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  Ik ben moe, doodmoe.


  En ik word snel ouder. Mijn gewrichten zijn stijf, mijn zicht is niet langer scherp en ik moet me inspannen om iets te kunnen horen. Tijdens de afgelopen vijf dagen heb ik mijn krachten vaker moeten aanspreken dan in de hele afgelopen eeuw, en dat heeft het verouderingsproces aanmerkelijk versneld. Ik schat dat ik sinds afgelopen donderdag minstens tien jaar – misschien zelfs meer – ouder ben geworden. Om in leven te blijven moet ik het boek van Abraham weer in handen krijgen en ik kan, durf niet het risico nemen om mijn krachten te gebruiken.


  Maar Dee heeft de Codex en ik weet dat ik opnieuw gedwongen zal worden om een beroep te doen op mijn tanende aura.


  Dat moet ik wel als we dit willen overleven.


  Elke keer dat ik haar gebruik, kom ik een stap dichter bij de dood... en als ik dood ben, en Perenelle ook, zal niemand nog stelling nemen tegen Dee en de Duistere Alouden. Ons sterven zal het einde van de wereld betekenen.


  Maar we zijn nog niet dood.


  En we hebben de tweeling. De echte tweeling deze keer, de ware legendarische tweeling met aura’s van zuiver goud en zilver. Zolang de tweeling in leven blijft, is er nog hoop.


  We staan op het punt Londen binnen te gaan. Ik vrees deze stad meer dan alle andere, want deze ligt in het hart van Dee’s kracht. De laatste keer dat Perenelle en ik in Londen waren, in september 1666, heeft de magiër bijna de hele stad in de as gelegd bij zijn poging ons gevangen te nemen. We zijn er nooit meer terug geweest. Londen heeft Alouden van over heel de aardbol aangetrokken; er zijn er hier meer dan in welke andere stad op aarde ook. Alouden, Volgende Generatie en onsterfelijke mensen lopen vrij en onopgemerkt door de straten, en ik weet van het bestaan van op zijn minst tien Schaduwrijken verspreid over de Britse eilanden.


  In de Keltische landen komt evenwel een groot aantal leylijnen samen, meer dan in enig ander land, en ik hoop dat we met behulp van de gewekte krachten van de tweeling die lijnen kunnen gebruiken om terug te keren naar San Francisco en mijn Perenelle.


  Ook is hier Gilgamesj de koning, de oudste onsterfelijke mens ter wereld. Zijn kennis is onmetelijk, encyclopedisch. Men zegt dat hij vroeger de bewaarder van de Codex was en dat hij zelfs de mythische Abraham heeft gekend die het boek heeft geschapen. Naar verluidt kent Gilgamesj alle elementaire magieën, al heeft hij vreemd genoeg nooit over de kracht beschikt om ze te gebruiken. De koning heeft geen aura. Ik heb me dikwijls afgevraagd hoe dat moet zijn: om zo veel ongelooflijke dingen te weten, om toegang te hebben tot de wijsheid van de Ouden, om de woorden en bezweringen te kennen die deze wereld zouden kunnen terugveranderen in het paradijs dat het vroeger was... en niet in staat te zijn die aan te wenden.


  Ik heb tegen Sophie en Josh gezegd dat ik Gilgamesj nodig heb om hen in de magie van water in te wijden en om voor ons een leylijn te zoeken die ons naar huis zal brengen. Wat ze niet weten is dat dit een vertwijfelde gok is: als de koning weigert, dan zitten we vast in het hart van Dee’s domein, zonder een mogelijkheid om te ontsnappen.


  Evenmin heb ik hun verteld dat Gilgamesj krankzinnig is... en dat hij tijdens onze laatste ontmoeting dacht dat ik hem wilde doden.
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  ‘Ik geloof dat ik ze zie.’


  De jonge man in de groene parka die recht onder de grote ronde klok in het St. Pancras-station stond, haalde de telefoon van zijn oor en keek naar de wazige jpeg op het rechthoekige schermpje. De foto, die de Engelse magiër enkele uren eerder naar hem had opgestuurd, datum/tijd 4 juni, 11.59.00, was korrelig, de kleuren waren verbleekt, en het was een opname van bovenaf, zo te zien van een veiligheidscamera. Het was een opname van een oude man met kort grijs haar, die met twee blonde tieners in een trein stapte.


  De jonge man ging op zijn tenen staan en draaide zijn hoofd alle kanten op, op zoek naar het drietal dat hij vluchtig had gezien. Hij dacht even dat hij ze in de drukte was kwijtgeraakt, maar zelfs als dat zo was, dan nog zouden ze niet ontkomen: een van zijn zussen stond beneden, een andere stond buiten en hield de ingang in de gaten.


  Waar waren de grijsaard en de tieners gebleven?


  De jonge man sperde zijn tot spleetjes geknepen neusgaten wijd open toen hij de talloze geuren in het station doorzocht. Hij identificeerde en verwierp de vermengde stank van te veel humani, de parfums en deodorants, de gels en haarlakken, de vettige geur van gefrituurd eten van de restaurants in het station, het vollere aroma van koffie en de scherpe, metaalachtige olielucht van de treinen. Met onnatuurlijk wijd open neusgaten deed hij zijn ogen dicht en boog zijn hoofd achterover. De geuren die hij zocht waren ouder, primitiever, tegennatuurlijk...


  Daar!


  Pepermunt: een zweem.


  Sinaasappels: een vleugje.


  Vanille: een spoortje.


  Verborgen achter de kleine zonnebril met rechthoekige glazen verwijdden zijn blauwzwarte pupillen zich. Hij snoof de lucht op en volgde de ragfijne geurdraden door het grote station. Hebbes!


  De oude man op de foto in zijn mobieltje kwam met grote passen door de stationshal recht op hem af. Hij was gekleed in een zwarte spijkerbroek en een afgedragen leren jasje, en in zijn linkerhand droeg hij een kleine weekendtas. En net als op de foto die eerder die dag was genomen, liepen achter hem twee blonde tieners, die genoeg op elkaar leken om broer en zus te zijn. De jongen was langer dan het meisje, en ze droegen allebei een rugzak.


  De jonge man maakte snel een foto met de camera in zijn mobieltje en stuurde die naar dr. John Dee. Hoewel hij voor de Engelse magiër niets dan verachting voelde, besefte hij dat het verstandiger was om hem te vriend te houden. Dee was het instrument van een van de oudere en beslist de gevaarlijkste van alle Duistere Alouden.


  De jonge man trok de capuchon van zijn parka over zijn hoofd, wendde zich af toen het drietal op gelijke hoogte met hem kwam en belde zijn zus, die beneden stond te wachten. ‘Het zijn Flamel en de tweeling, geen twijfel mogelijk,’ mompelde hij in de telefoon, in de oude taal die uiteindelijk Gaelisch was geworden. ‘Ze komen jouw kant op. We pakken ze zodra ze in Euston Road staan.’


  De jonge man in de parka met capuchon zette de achtervolging op de alchemist en de Amerikaanse tweeling in. Hij liep ongedwongen door de vroegemiddagdrukte, op het oog gewoon een tiener, anoniem en onopvallend in zijn slobberige spijkerbroek, afgedragen sportschoenen en te grote jas, zijn hoofd en gezicht verborgen onder de capuchon, zijn ogen onzichtbaar achter de zonnebril.


  Ondanks zijn voorkomen was de jonge man nooit zelfs maar in de verste verte menselijk geweest. Hij en zijn zussen waren naar dit land gekomen toen het nog met het Europese continent verbonden was, en generaties lang waren ze als goden vereerd. Hij haatte het om gecommandeerd te worden door Dee, die per slot van rekening gewoon een humani was. Maar de Engelse magiër had de jongen met de capuchon een verrukkelijke beloning beloofd: Nicolas Flamel, de legendarische alchemist. Dee’s instructies waren duidelijk: de jongen en zijn zussen mochten Flamel hebben, maar de tweeling mochten ze met geen vinger aanraken. De lippen van de jongen vertrokken. Zijn zussen zouden de jongen en het meisje te pakken nemen en hij zou het voorrecht genieten om Flamel te doden. Een koolzwarte tong schoot uit zijn mondhoek naar buiten en hij likte zijn lippen bij de gedachte. Ze zouden wekenlang van de alchemist smullen. En natuurlijk zouden ze de smakelijkste hapjes voor moeder bewaren.


   


  Nicolas Flamel ging langzamer lopen om Sophie en Josh de gelegenheid te geven hem in te halen. Met een geforceerd lachje wees hij naar het tien meter hoge bronzen beeld onder de klok: een paartje dat elkaar omhelsde. ‘Het heet Het trefpunt,’ zei hij luid, en toen voegde hij er fluisterend aan toe: ‘We worden gevolgd.’ Nog steeds glimlachend boog hij zich dicht naar Josh toe en mompelde: ‘Haal het niet in je hoofd om je om te draaien.’


  ‘Wie?’ vroeg Sophie.


  ‘Wat?’ vroeg Josh gespannen. Hij was misselijk en duizelig; zijn pas gewekte zintuigen werden overweldigd door de geuren en geluiden van het station. Een daverende hoofdpijn bonsde onder aan zijn schedel, en het licht was zo fel dat hij wenste dat hij een zonnebril had.


  ‘Ja... “Wat?” is de betere vraag,’ zei Nicolas grimmig. Hij wees omhoog naar de klok alsof hij het daarover had. ‘Ik weet niet precies wat het is,’ bekende hij. ‘Iets oerouds. Ik bespeurde het op het moment dat we de trein uit stapten.’


  ‘Bespeurde het?’ vroeg Josh. Hij was het spoor volledig bijster en zijn verwarring nam met de seconde toe. De laatste keer dat hij zich zo beroerd had gevoeld was toen hij in de Mojave-woestijn een zonnesteek had opgelopen.


  ‘Een tinteling, een kriebeling. Mijn aura reageerde op de aura van diegene... dátgene. Zodra jullie je aura een beetje meer meester zijn, zullen jullie dat ook kunnen.’


  Sophie boog haar hoofd achterover alsof ze het raamwerk van metaal en glas van het indrukwekkende plafond bewonderde, en draaide zich langzaam om. Drommen mensen liepen in alle richtingen langs hen heen. De meesten leken Londenaren, forensen, maar er waren ook een heleboel toeristen, van wie er veel bleven staan om zich voor Het trefpunt-standbeeldof de enorme klok te laten fotograferen. Niemand leek opvallend veel aandacht aan haar en haar metgezellen te schenken.


  ‘Wat kunnen we doen?’ vroeg Josh. Hij voelde paniek in zich opkomen. ‘Ik kan Sophies krachten versterken,’ zei hij, ‘net als in Parijs...’


  ‘Nee,’ zei Flamel kortaf, terwijl hij Josh’ arm in een ijzeren greep nam. ‘Je mag alleen in een uiterst geval van nood je krachten gebruiken. Zodra je je aura activeert, zul je iedere Aloude, Volgende Generatie en onsterfelijke binnen een straal van vijftien kilometer op je aanwezigheid attenderen, en hier in Engeland is zo’n beetje iedere onsterfelijke die je tegenkomt aan de Duistere Alouden gelieerd. In dit land zou het ook anderen kunnen wekken, wezens die je maar het best kunt laten slapen.’


  ‘Maar je zei dat we worden gevolgd,’ protesteerde Sophie. ‘Dat betekent dat Dee al weet dat we hier zijn.’


  Flamel loodste de tweeling mee bij het beeld vandaan en in de richting van de uitgang. ‘Ik stel me zo voor dat alle vliegvelden, havens en treinstations in heel Europa in de gaten worden gehouden. En Dee mag misschien het vermoeden hebben gehad dat we naar Londen gingen, maar zodra een van jullie je aura activeert, weet hij dat zeker.’


  ‘En wat doet hij dan?’ vroeg Josh, terwijl hij zich omdraaide en Flamel aankeek. In het harde licht dat van bovenaf op Flamel viel, waren de nieuwe rimpels op zijn voorhoofd en rond zijn ogen duidelijk te zien.


  Flamel haalde zijn schouders op. ‘Wie weet waartoe hij in staat is. Hij is wanhopig, en wanhopige lieden doen verschrikkelijke dingen. Vergeet niet: hij stond op het dak van de Notre Dame. Hij was bereid om dat eeuwenoude gebouw te verwoesten om jou tegen te houden... bereid om je te doden om te voorkomen dat je Parijs verliet.’


  Josh schudde verbijsterd zijn hoofd. ‘Maar dat begrijp ik nu juist niet.... Ik dacht dat hij ons levend in handen wilde krijgen.’


  Flamel slaakte een zucht. ‘Dee is een dodenbezweerder. Dat is een verderfelijke, gruwelijke kunst, waarbij de aura van een dode kunstmatig wordt geactiveerd en het lichaam weer tot leven wordt gewekt.’


  Het denkbeeld bezorgde Josh koude rillingen. ‘Bedoel je dat hij ons zou hebben gedood en ons dan weer tot leven zou hebben gewekt?’


  ‘Ja. Als laatste toevlucht.’ Flamel legde zijn hand op de schouder van de jongen en gaf er een zacht kneepje in. ‘Geloof me, het is een afschuwelijk bestaan, een zwakke afspiegeling van leven. En vergeet niet dat Dee nu een idee heeft van je krachten. Eventuele twijfels of jullie de tweeling uit de legende zijn, zijn weggenomen. Hij moet jullie gewoon in handen zien te krijgen. Hij heeft jullie nodig.’ De alchemist porde Josh in de borst. Papier ritselde. Onder Josh’ T-shirt, in een stoffen zakje om zijn hals, zaten de twee bladzijden die hij uit de Codex had gescheurd. ‘En het belangrijkst van alles: hij moet en zal die bladzijden hebben.’


  Ze volgden de borden naar de uitgang aan Euston Road en werden meegevoerd door een stroom forensen die dezelfde kant op ging. ‘We zouden toch door iemand worden opgewacht?’ zei Sophie, terwijl ze om zich heen keek.


  ‘Saint-Germain zei dat hij zou proberen een oude vriend te bereiken,’ mompelde Flamel. ‘Misschien is dat niet gelukt.’


  Ze liepen het fraaie station van rode bakstenen uit en stonden in Euston Road, waar ze verbaasd bleven staan. Toen ze ruim tweeënhalf uur eerder uit Parijs vertrokken, was de lucht wolkeloos geweest, de temperatuur al boven de twintig graden, maar in Londen voelde het op zijn minst vijf graden kouder aan, en het regende dat het goot. De wind die door de straat joeg was zo koud dat de tweeling huiverde. Ze draaiden zich om en doken de beschutting van het station weer in.


  En toen zag Sophie hem.


  ‘Een jongen in een groene parka met de capuchon op,’ zei ze opeens. Ze draaide zich naar Nicolas om en concentreerde zich intens op zijn lichte ogen. Ze wist dat ze als ze haar blik afwendde, onwillekeurig naar de jonge man zou kijken die hen achtervolgde. Ze kon hem vanuit haar ooghoek zien. Hij hing een beetje rond bij een pilaar en keek naar het mobieltje in zijn hand, morrelde eraan. Er klopte iets niet aan de manier waarop hij daar stond. Het had iets onnatuurlijks. En ze meende een zwakke geur van bedorven vlees in de lucht te bespeuren. Ze trok haar neus op. Ze deed haar ogen dicht en concentreerde zich op de geur. ‘Het stinkt naar iets bedorvens, als een aangereden dier dat in de berm ligt te rotten.’


  De glimlach op het gezicht van de alchemist werd gespannen. ‘Heeft hij een capuchon op? Dus die zitten achter ons aan.’ De tweeling hoorde een lichte trilling in zijn stem.


  ‘Maar het is geen jongen, wel?’ zei Sophie.


  Nicolas schudde zijn hoofd. ‘In de verste verte niet.’


  Josh haalde een keer diep adem. ‘En als ik nu eens zeg dat er nog twee mensen zijn met een groene parka met capuchon, en dat die allebei onze kant op komen?’


  ‘Drie!’ fluisterde Flamel ontsteld. ‘We moeten hier weg.’ Hij greep de tweeling bij de arm, trok ze de striemende regen in, ging rechtsaf en sleurde ze mee de straat door.


  De regen was zo koud dat Josh de adem werd benomen. Harde waterdruppels prikten in zijn gezicht. Even later trok Flamel de tweeling een steeg in, waar ze enige beschutting hadden tegen de regen. Josh moest even op adem komen. Hij streek zijn haar uit zijn gezicht en keek de alchemist aan. ‘Wie zijn dat?’ vroeg hij.


  ‘De gekapten,’ zei de alchemist bitter. ‘Dee moet wel heel erg wanhopig zijn, en machtiger dan ik dacht als hij hen kan gebieden. Zij zijn de genii cucullati.’


  ‘Geweldig,’ zei Josh. ‘Dat zegt me alles wat ik moet weten.’ Hij keek naar zijn zus. ‘Weet jij wat...’ begon hij, maar hij brak zijn zin af toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag. ‘Je weet het!’


  Sophie huiverde toen herinneringen van de heks van Endor aan de randen van haar bewustzijn flakkerden. Ze proefde iets zuurs achter in haar keel en haar maag verkrampte van afkeer. De heks van Endor had de genii cucullati gekend... en ze had hen verafschuwd. Sophie keek haar broer aan en zei: ‘Vleeseters.’
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  De straten waren verlaten, de stortbui had de meeste mensen het station of de nabijgelegen winkels in gedreven. Het verkeer in Euston Road was tot stilstand gebracht, en ruitenwissers zwiepten als razende heen en weer. Claxons schalden en ergens dichtbij begon een autoalarm te loeien.


  ‘Blijf bij mij in de buurt,’ beval Nicolas, en toen draaide hij zich om, stoof de weg op en zocht zigzaggend zijn weg tussen de stilstaande auto’s door. Sophie vloog hem achterna. Josh aarzelde even en keek achterom naar het station. De drie gedaanten stonden bij elkaar in de ingang, het hoofd en gezicht verborgen in de capuchon van hun jas. De regen kleurde de parka’s donkergroen, en Josh had kunnen zweren dat ze vluchtig de vorm van capes aannamen. Hij huiverde, en deze keer werd de rilling door meer veroorzaakt dan alleen maar de ijzige slagregen. Toen draaide hij zich om en vloog de weg over.


  Met gebogen hoofd tegen de striemende regen leidde Nicolas de tweeling tussen de auto’s door. ‘Opschieten. Als we voor genoeg afstand tussen hen en ons kunnen zorgen, dan zullen de geuren van het verkeer en de regen onze geuren misschien maskeren.’


  Sophie wierp een vluchtige blik over haar schouder. Het capuchondragende drietal had de beschutting van het station verlaten en kwam snel dichterbij. ‘Ze komen ons achterna,’ zei ze hijgend, haar stem schel van schrik.


  ‘Wat nu?’ vroeg Josh.


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei Flamel somber. Hij keek naar de lange, rechte weg die zich voor hen uitstrekte. ‘Maar als we hier blijven, dan zijn we er geweest. Ik in elk geval.’ Zijn tanden flitsten in een vreugdeloos lachje. ‘Dee zal vast en zeker nog steeds zijn best doen om jullie levend in handen te krijgen.’ Flamel keek om zich heen, zag links van hen een steeg en gebaarde dat de tweeling hem moest volgen. ‘Hierheen. We zullen proberen onze achtervolgers kwijt te raken.’


  ‘Was Scatty maar hier,’ mompelde Josh, toen de immense omvang van hun verlies opeens tot hem doordrong. ‘Zij zou ze aankunnen.’


  Tussen de hoge muren van de smalle steeg was het droog. Aan de ene kant stonden blauwe, groene en bruine plastic afvalbakken en aan de andere lagen de overblijfselen van houten pallets en overvolle zwarte plastic vuilniszakken opgestapeld. Het stonk er verschrikkelijk, en een wildharige kat zat met haar klauwen systematisch een van de vuilniszakken aan flarden te scheuren. De kat keek niet eens op toen Flamel en de tweeling voorbij renden. Maar toen de drie gekapte gedaanten een seconde later de steeg binnen kwamen, zette ze een hoge rug op en verdween in de schaduwen.


  ‘Heb je enig idee waar we straks uitkomen?’ vroeg Josh terwijl ze langs een reeks deuren links van hen renden, kennelijk de achteringangen van zaken aan de hoofdweg.


  ‘Geen enkel,’ gaf Flamel toe. ‘Maar dat maakt niets uit. Het enige wat telt is dat we de gekapten achter ons laten.’


  Sophie keek achterom. ‘Ik zie ze niet,’ zei ze. ‘Misschien hebben we ze afgeschud.’ Ze rende achter Nicolas aan een hoek om en vloog tegen hem op toen hij opeens bleef staan.


  Toen kwam Josh de hoek om, en hij kon zijn twee metgezellen ternauwernood ontwijken. ‘Niet blijven staan,’ zei hij hijgend, terwijl hij om Flamel en zijn zus heen rende om de leiding over te nemen. En toen besefte hij waarom ze waren blijven staan: de steeg liep dood tegen een hoge muur van rode bakstenen met bovenop een kraag van spiraalvormig gedraaid prikkeldraad.


  De alchemist draaide zich met een ruk om en legde zijn vinger tegen zijn lippen. ‘Geen geluid. Misschien zijn ze de steeg voorbij gerend...’ Een vlaag koude regen viel de steeg in en droeg een onaangename, ranzige geur mee: de stank van bedorven vlees. ‘Maar misschien ook niet,’ voegde hij eraan toe toen de drie genii cucullati geruisloos de hoek om kwamen. Nicolas probeerde de tweeling achter zijn rug te duwen, maar ze namen naast hem positie in, Sophie rechts en Josh links. ‘Achteruit,’ zei Flamel.


  ‘Nee,’ zei Josh.


  ‘We laten je echt niet in je eentje tegenover die drie gasten staan,’ voegde Sophie eraan toe.


  De gekapten vertraagden hun pas, waaierden uit om de steeg te versperren en bleven staan. Ze stonden onnatuurlijk stil, hun gezicht verborgen door de grote capuchon.


  ‘Waar wachten ze op?’ mompelde Josh, nauwelijks luider dan een fluistering. Er was iets aan de manier waarop de gedaanten stonden, aan hun houding: iets wat aan een dier deed denken. Hij had op National Geographic een documentaire gezien waarin een alligator in een rivier had liggen wachten terwijl herten overstaken. Het dier was volslagen roerloos blijven liggen om plotseling explosief in actie te komen.


  Een geluid als van knappend hout knalde door de stille steeg, gevolgd door wat leek op het geluid van scheurend weefsel.


  ‘Ze veranderen,’ fluisterde Sophie.


  Onder de groene parka’s golfden en sidderden spieren. De ruggengraat van de wezens kromde zich, waardoor hun hoofd naar voren werd geduwd. Armen werden zichtbaar langer, en de handen die uit de te lange mouwen staken waren nu dicht behaard en liepen uit in scherpe, gebogen, zwarte klauwnagels.


  ‘Wolven?’ vroeg Josh beverig.


  ‘Meer beer dan wolf,’ antwoordde Nicolas zacht, terwijl hij met tot spleetjes geknepen ogen om zich heen keek. ‘En meer veelvraat dan beer,’ voegde hij eraan toe, toen een zweem van vanille zijn neus binnendrong.


  ‘En geen bedreiging voor ons,’ zei Sophie, terwijl ze haar rug rechtte. Ze hief haar rechterhand en drukte de duim van haar linkerhand op de gouden cirkel die in haar pols was gebrand.


  ‘Nee,’ snauwde Nicolas, terwijl hij de hand van het meisje naar beneden duwde. ‘Zoals ik al zei: jullie kunnen je krachten in deze stad niet gebruiken. Jullie aura’s zijn veel te herkenbaar.’


  Sophie schudde gepikeerd haar hoofd. ‘Ik weet wat dit voor wezens zijn,’ zei ze beslist. Toen sloop een trilling haar stem binnen. ‘Ik weet wat ze doen. Je kunt niet van ons verwachten dat we gewoon staan toekijken terwijl ze jou opeten. Laat me korte metten met ze maken, ik kan zorgen dat ze in rook opgaan.’ Haar woede maakte plaats voor opwinding bij het vooruitzicht, en ze glimlachte. Heel even flitsten haar helderblauwe ogen zilver op, en haar gezicht werd hard en scherp, waardoor ze er veel ouder uitzag dan vijftien.


  De glimlach van de alchemist was grimmig. ‘Dat zou je inderdaad kunnen doen, maar voordat we anderhalve kilometer verder zijn, zouden we waarschijnlijk al worden ingehaald door iets wat veel dodelijker is dan deze wezens. Je hebt geen idee wat hier allemaal rondloopt, Sophie. Ik handel dit wel af,’ zei hij vastbesloten. ‘Ik ben niet volslagen weerloos.’


  ‘Ze maken zich klaar voor de aanval,’ zei Josh dringend. Hij interpreteerde de lichaamstaal van de wezens en zag dat ze zich in een aanvalspatroon opstelden. Ergens in zijn achterhoofd vroeg hij zich onwillekeurig af hoe hij dit wist. ‘Als je iets wilt doen, dan is dit het moment.’


  De genii cucullati hadden zich verspreid en zich voor Flamel en de tweeling opgesteld. De wezens stonden voorovergebogen, hun rug gekromd, hun parka gespannen over de brede borstkas, opbollende schouders en gespierde armen. In de schaduw van hun capuchon gloeiden blauwzwarte ogen boven scherpe tanden. Ze spraken met elkaar in een taal die klonk als gekef en gegrom.


  Nicolas stroopte de mouwen van zijn leren jasje op en onthulde de zilveren schakelarmband en de twee gerafelde veelkleurige vriendschapsarmbandjes om zijn rechterpols. Hij trok een van de eenvoudige armbandjes van gevlochten draden over zijn hand, rolde het tussen zijn handpalmen tot een balletje, bracht het naar zijn lippen en blies erop.


  Sophie en Josh keken toe terwijl hij het balletje op de grond voor de gekapten gooide. Ze zagen de gekleurde draden in een modderige plas vlak voor de grootste van de wezens vallen en zetten zich schrap voor een explosie. Zelfs de schrikwekkende wezens deinsden van de kleine plas achteruit; hun klauwen gleden weg op het plaveisel.


  Maar er gebeurde niets.


  Het geluid dat het grootste wezen voortbracht had een lach kunnen zijn.


  ‘Ik zeg dat we moeten vechten,’ zei Josh opstandig, hoewel hij geschokt was door het falen van de alchemist. Hij had Flamel speren van zuivere energie zien werpen, hij had hem uit een houten vloer een woud tevoorschijn zien toveren, hij had iets spectaculairs verwacht. Josh keek naar zijn zus en wist dat zij hetzelfde dacht. In Flamels verouderende, verzwakte staat lieten zijn krachten het afweten. Josh knikte nauwelijks waarneembaar en zag dat Sophie terugknikte en vervolgens haar vingers boog en strekte. ‘Nicolas, je hebt gezien wat we met de gargouilles hebben gedaan,’ zei Josh, overtuigd van zijn krachten en die van zijn zus. ‘Samen kunnen Sophie en ik het tegen iedereen... en alles opnemen.’


  ‘De grens tussen zelfvertrouwen en arrogantie is uiterst dun, Josh,’ zei Flamel zacht. ‘En de grens tussen arrogantie en dwaasheid is nog dunner. Sophie,’ voegde hij eraan toe, zonder haar aan te kijken, ‘als je je krachten gebruikt, teken je ons doodsvonnis.’


  Josh schudde zijn hoofd. Flamels onmiskenbare zwakheid stuitte hem tegen de borst. Hij deed een stap bij de oude man vandaan, deed zijn rugzak af en trok hem open. Uit de rugzak stak een dikke kartonnen koker, zo’n koker die doorgaans wordt gebruikt om posters en opgerolde landkaarten in te bewaren. Hij trok het witte plastic dekseltje eraf, stak zijn hand in de koker, pakte het in bubbeltjesplastic verpakte voorwerp dat erin zat en trok het tevoorschijn.


  ‘Nicolas...?’ begon Sophie.


  ‘Geduld,’ fluisterde Flamel, ‘geduld...’


  De grootste van de drie gekapten liet zich op zijn handen en voeten vallen en deed een stap naar voren; zijn smerige lange klauwnagels tikten op het plaveisel. ‘Je bent aan mij gegeven,’ zei het beest met een stem die verrassend schel klonk, bijna kinderlijk.


  ‘Dee is bijzonder genereus,’ zei Flamel kalm. ‘Al verbaast het me dat de genii cucullati het niet beneden zich achten om voor een humani te werken.’


  Het wezen deed nog een klikkende stap naar voren. ‘Dee is geen gewone humani. De onsterfelijke magiër is gevaarlijk, maar hij wordt beschermd door een meester die oneindig veel gevaarlijker is.’


  ‘Misschien zou je mij moeten vrezen,’ opperde Flamel met een flauwe glimlach. ‘Ik ben ouder dan Dee en ik heb geen meester die me beschermt, die heb ik zelfs nog nooit nodig gehad!’


  Het wezen lachte en toen, zonder waarschuwing, sprong hij Flamel naar zijn keel.


  Een stenen zwaard suisde door de lucht, gleed dwars door de parkacapuchon heen en sneed een groot stuk groene stof weg. Het wezen jankte en draaide zijn lijf midden in zijn sprong om, wegdraaiend van het terugzwiepende lemmet, dat door de voorkant van de parka sneed, knopen doorhakte en de rits vernielde.


  Josh Newman ging pal voor Nicolas Flamel staan. Hij hield het stenen zwaard dat hij uit de kartonnen koker had gehaald met beide handen vast. ‘Ik weet niet wie of wat je bent,’ zei hij gespannen; zijn stem trilde van de adrenaline en de inspanning om het wapen in evenwicht te houden. ‘Maar ik vermoed dat jij wel weet wat dit is.’


  Het beest deinsde achteruit, zijn blauwzwarte ogen onbeweeglijk op het grijze lemmet gericht. De verhullende capuchon was weg, aan flarden gereten, de overblijfselen hingen rond zijn schouders, de kop onthuld. Er was zelfs maar in de verste verte niets menselijks aan de vlakken en hoeken van het gezicht, zag Josh, maar het was opmerkelijk mooi. Hij had een monster verwacht, maar de kop was verrassend klein, met grote, donkere, diepliggende ogen onder een smalle wenkbrauwrichel, en hoge, scherpe jukbeenderen. De neus was recht, de neusgaten opengesperd. De mond was een horizontale spleet, die nu openhing en wanstaltige vergeelde en zwart geworden tanden onthulde.


  Josh’ ogen flitsten naar links en rechts naar de andere wezens. Ook zij keken gebiologeerd naar het stenen zwaard. ‘Dit is Clarent,’ zei hij zacht. ‘Ik heb in Parijs met dit zwaard de Nidhogg bevochten,’ ging hij verder. ‘En ik heb gezien wat het met wezens van jullie slag doet.’ Hij bewoog het zwaard heen en weer en voelde het trillen; het gevest werd warm in zijn handen.


  ‘Dat heeft Dee ons niet verteld,’ zei het wezen met zijn kinderlijke stem. Het keek over Josh’ schouder naar de alchemist. ‘Is het waar?’


  ‘Ja,’ zei Flamel.


  ‘Nidhogg.’ Het wezen spuwde het woord uit. ‘En wat is er gebeurd met de legendarische lijkenverslinder?’


  ‘Nidhogg is dood,’ zei Flamel kortaf. ‘Vernietigd door Clarent.’ Hij deed een stap naar voren en legde zijn linkerhand op Josh’ schouder. ‘Josh heeft hem gedood.’


  ‘Gedood door een humani?’ zei het wezen ongelovig.


  ‘Dee heeft jullie gebruikt, hij heeft jullie bedrogen. Hij heeft jullie niet verteld dat wij het zwaard hebben. Wat heeft hij jullie nog meer niet verteld? Heeft hij iets gezegd over het lot van de Disir in Parijs? Heeft hij jullie verteld over de slapende god?’


  De drie wezens vielen terug op hun eigen taal en keften en gromden onderling, en toen draaide de grootste van de drie zich om en keek naar Josh. Een zwarte tong danste in de lucht. ‘Deze zaken zijn van weinig belang. Voor me zie ik een angstige humani-jongen. Ik hoor zijn spieren trillen terwijl hij worstelt om het zwaard stil te houden. Ik proef zijn angst in de lucht.’


  ‘En toch, ondanks de angst die je kunt proeven, heeft hij jou aangevallen,’ zei Flamel zacht. ‘Wat doet dat vermoeden?’


  Het wezen haalde onbeholpen zijn schouders op. ‘Dat hij of een dwaas of een held is.’


  ‘En jij en je slag zijn altijd voor beide kwetsbaar geweest,’ zei Flamel.


  ‘Dat is waar, maar op de hele wereld zijn geen helden meer over. Geen enkele om ons aan te vallen. Humani geloven niet langer in ons slag. Dat maakt ons onzichtbaar... en onkwetsbaar.’


  Josh bromde toen hij de punt van het zwaard omhoogbracht. ‘Niet voor Clarent.’


  Het wezen hield zijn kop schuin en knikte toen. ‘Niet voor het Zwaard der Lafaards, dat is waar. Maar wij zijn met zijn drieën, en we zijn snel, bijzonder snel,’ voegde het er met een grijns aan toe, die zijn scherpe tanden onthulde. ‘Volgens mij kunnen wij je wel aan, jongen, we grissen het zwaard uit je handen nog voor je zelfs maar weet wat...’


  Instincten waarvan Josh niet wist dat hij ze had waarschuwden hem dat het wezen zou aanvallen zodra het ophield met praten. Dan zou alles voorbij zijn. Zonder nadenken stootte hij het zwaard recht naar voren, zoals Jeanne d’Arc hem had geleerd. Het lemmet gonsde toen de punt de onbeschutte keel van het monster naderde. Josh wist dat een schrammetje al genoeg zou zijn; een enkele houw had voor Nidhogg bijna het einde betekend.


  Het wezen danste lachend achteruit, buiten het bereik van het zwaard. ‘Te traag, humani, veel te traag. Ik zag je knokkels zich spannen en wit worden op het moment voordat je toestootte.’


  En toen wist Josh dat ze hadden verloren. De genii cucullati waren gewoon te snel.


  Maar achter zijn linkerschouder hoorde hij Flamel grinniken.


  Josh bleef naar het wezen kijken. Hij wist dat zich omdraaien wel het laatste was wat hij moest doen, maar hij vroeg zich af waarom de alchemist had moeten lachen. Hij bekeek de gekapte aandachtig, maar er was niets veranderd... behalve dat het monster bij het achteruitspringen midden in de modderige plas was geland.


  ‘Ben je van angst gek geworden, alchemist?’ vroeg het wezen.


  ‘Je kent vast wel de Aloude Iris, de dochter van Elektra,’ zei Flamel gemoedelijk, en hij liep om Josh heen. Het smalle gezicht van de alchemist was hard geworden, uitdrukkingsloos, zijn lippen waren een dunne streep, zijn lichte ogen tot spleetjes geknepen.


  De blauwzwarte ogen van het wezen werden groot van afgrijzen. Het keek naar beneden.


  Het smerige water rondom de poten van het wezen vertoonde opeens alle kleuren van de regenboog, kleuren die uit de rafelige draadjes van Flamels gevlochten armbandje vloeiden. De genii cucullati probeerde achteruit te springen, maar zijn voorpoten zaten vast in de plas. ‘Maak me los, humani,’ krijste het wezen; zijn kinderlijke stem was vervuld van ontzetting. Het wezen deed verwoede pogingen om zich te bevrijden. Het zette zich schrap om kracht te kunnen zetten, maar een van zijn achterpoten raakte de rand van de plas, en het wezen gaf een brul. Het rukte zijn poot naar achteren en een gebogen klauwnagel scheurde van zijn poot, vastgekleefd op de rand van het water. Het wezen kefte en zijn twee metgezellen schoten toe en probeerden het uit de kleurig wervelende vloeistof te trekken.


  ‘Decennia geleden,’ vervolgde Flamel, ‘hebben Perenelle en ik Iris van haar zussen gered, en in ruil daarvoor heeft ze me deze armbandjes gegeven. Ik heb met eigen ogen gezien hoe ze de bandjes uit haar eigen regenboogkleurige aura vlocht. Ze zei dat ze op een dag een beetje kleur in mijn leven zouden brengen.’


  Wervelingen van kleur kropen langs de poot van de genii cucullati omhoog. Zwarte nagels werden groen, toen rood, en vuilpaarse vacht veranderde in glanzend violet.


  ‘Hiervoor zul je sterven,’ gromde het wezen, zijn stem nog scheller, zijn felblauwe ogen groot van angst.


  ‘Ik zal inderdaad op een dag sterven,’ beaamde Flamel, ‘maar niet vandaag, en niet door jouw hand.’


  ‘Wacht maar tot ik het moeder vertel!’


  ‘Dat moet je vooral doen.’


  Er klonk een plof, alsof een zeepbel uiteenspatte, en de regenboogkleuren vlogen langs het lichaam van het monster omhoog en baadden het in licht. Op de plekken waar de beide andere hem vasthielden, trok de kleur door hun klauwen en over hun huid, en veranderden de groene parka’s in spectaculair veelkleurige jassen. De kleuren vormden fascinerende patronen, net olie op water, in nieuwe bizarre tinten en lichtgevende schakeringen. De wezens slaakten een angstige kreet, die verstomde toen ze in elkaar zakten. Toen ze roerloos op de grond lagen, trok de bonte kleurenpracht snel uit hun lichaam weg. Hun parka’s werden weer vaalgroen, en toen begonnen hun lichamen te veranderen. Beenderen kraakten, spieren en pezen namen een andere vorm aan. Tegen de tijd dat alle kleuren weer in de plas waren teruggevloeid, hadden de wezens hun schijn van menselijkheid weer aangenomen.


  Regen klaterde in de steeg neer, en de druppels deden het oppervlak van de veelkleurige plas dansend opspatten. Boven de plas verscheen een volmaakte miniatuurregenboog, die al snel vervaagde, en toen was de plas weer modderig bruin.


  Flamel bukte zich om de overblijfselen van het vriendschapsarmbandje van de straat op te rapen. De gevlochten draden waren nu gebroken wit, ontdaan van kleur. Hij richtte zich op en keek over zijn schouder naar de tweeling. Hij glimlachte. ‘Ik ben echt niet zo hulpeloos als ik eruitzie, hoor. Onderschat nooit je vijand,’ zei hij vermanend. ‘Maar deze overwinning danken we aan jou, Josh. Jij hebt ons gered. Alweer. Het begint een gewoonte te worden: Ojai, Parijs en nu hier.’


  ‘Ik heb er niet bij nagedacht...’ begon Josh.


  ‘Jij denkt nooit na,’ viel Sophie hem in de rede, terwijl ze hem een kneepje in zijn arm gaf.


  ‘Je hebt gehandeld,’ zei Flamel. ‘Dat was genoeg. Kom mee. Laten we maken dat we wegkomen voor ze worden ontdekt.’


  ‘Zijn ze dan niet dood?’ vroeg Sophie, terwijl ze om de wezens heen liep.


  Josh wikkelde Clarent snel in het bubbeltjesplastic en stopte hem in de kartonnen koker terug. Toen duwde hij de koker in zijn rugzak en hing de zak op zijn rug. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij. ‘Dat gekleurde water. Wat was dat?’


  ‘Een geschenk van een Aloude,’ legde Flamel uit, terwijl ze door de steeg snelden. ‘Iris wordt vanwege haar veelkleurige aura de godin van de regenboog genoemd. Ze heeft tevens toegang tot het Schaduwrijk-water van de rivier de Styx,’ besloot hij triomfantelijk.


  ‘En dat betekent?’ vroeg Josh.


  Flamels grijns was vals. ‘De levenden kunnen het water van de Styx niet aanraken. Door de schok raakt hun gestel overbelast en verliezen ze het bewustzijn.’


  ‘Voor hoe lang?’ vroeg Sophie, terwijl ze achteromkeek naar wat een berg lappen leek midden in de steeg.


  ‘Volgens de legenden: een jaar en een dag.’
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  De immense eetzaal fonkelde in de namiddagzon. De schuin naar binnen vallende zonnestralen legden een gouden gloed over de glanzende houten panelen en stuiterden op de vloer, sloegen vonken uit een volledige wapenrusting in de hoek en zorgden voor kleurige lichteffecten in de vitrinekasten met munten, die een overzicht gaven van ruim twee millennia van de geschiedenis der mensheid. Een van de muren was volledig bedekt met maskers en helmen van elk tijdperk en continent; hun lege oogkassen keken neer op het vertrek. De maskers omlijstten een olieverfschilderij van Santi di Tito, dat eeuwen eerder was gestolen uit het Palazzo Vecchio in Florence. Het schilderij dat tegenwoordig in Florence hing, was een perfecte vervalsing. In het midden van het vertrek stond een grote tafel vol krassen en butsen die vroeger van de familie Borgia was geweest. Om de door de tijd getekende tafel stonden achttien antieke stoelen met een hoge rugleuning. Slechts twee van die stoelen waren bezet, en het enige wat op de tafel stond was een groot zwart telefoontoestel, dat in het met antiek gevulde vertrek uit de toon viel.


  Aan de ene kant van de tafel zat dr. John Dee. Dee was een kleine, keurige Engelsman, met een bleke huid en grijze ogen. Hij was gekleed in zijn gebruikelijke driedelige antracietkleurige pak met als enige kleuraccent het patroon van nietige gouden kroontjes op zijn grijze vlinderdas. Doorgaans droeg hij zijn grijze haar strak achterover gekamd en samengebonden in een paardenstaart, maar nu hing het los rond zijn schouders; de krullen vielen tot aan zijn zijn puntbaardje. Zijn in donkere handschoenen gestoken handen rustten licht op de houten tafel.


  Tegenover John Dee zat Niccolò Machiavelli. Het fysieke verschil tussen de twee mannen was opmerkelijk. Terwijl Dee klein en bleek was, was Machiavelli lang en zijn huid diep zongebruind, waardoor het enige kenmerk dat beide mannen gemeen hadden werd benadrukt: koude grijze ogen. Machiavelli droeg zijn witte haar gemillimeterd, was altijd gladgeschoren en had meer de voorkeur voor kleding met een elegantere uitstraling. Zijn zwarte pak en witzijden shirt waren duidelijk op maat gemaakt, en zijn donkerkarmozijnrode das was doorweven met draden van zuiver goud. Op de muur achter hem hing zijn portret, en hij zag er nauwelijks ouder uit dan toen dat was geschilderd, ruim vijfhonderd jaar geleden. Niccolò Machiavelli was geboren in 1469, wat hem achtenvijftig jaar ouder maakte dan de Engelsman. Hij was feitelijk ‘gestorven’ in het jaar dat Dee werd geboren: 1527. Beide mannen waren onsterfelijk en ze waren twee van de machtigste personen die op aarde rondliepen. In de vele eeuwen van hun lange leven hadden de onsterfelijken een steeds grotere hekel aan elkaar gekregen, maar de omstandigheden dwongen hen nu tot ongemakkelijke bondgenootschappen.


  De twee mannen zaten al een half uur in de eetzaal van Machiavelli’s imposante huis aan de Place du Canada in Parijs. In al die tijd hadden ze geen van beiden een woord gezegd. Ze hadden ieder via hun mobieltje dezelfde oproep gekregen: de afbeelding van een worm die zijn eigen staart opeet – de Ouroborus – een van de oudste symbolen van de Duistere Alouden. Midden in de cirkel stond het getal dertig. Een paar jaar geleden zouden ze zo’n oproep per fax of post hebben ontvangen, decennia geleden per telegram of koerier, en nog eerder op een velletje papier of perkament, en toen hadden ze uren of dagen de tijd gehad om zich op een bijeenkomst voor te bereiden. Tegenwoordig kwam de oproep per telefoon en werd de tijd tot de bespreking in minuten gemeten.


  Hoewel ze het telefoontje verwachtten, schrokken ze allebei toen het met een speakerfoonknop uitgeruste toestel midden op de tafel overging. Machiavelli draaide het toestel om en keek voordat hij opnam naar de nummerweergave. Een bijzonder lang nummer dat begon met 31415 – hij herkende het als een deel van pi – rolde over het schermpje. Toen hij op de verbindingstoets drukte, hoorden ze een hoop statisch geruis en gekraak, dat al snel wegstierf om plaats te maken voor een zachte, zuchtende fluisterstem.


  ‘We zijn teleurgesteld.’ De stem sprak een archaïsche vorm van Latijn die eeuwen voor de tijd van Julius Caesar voor het laatst was gebruikt. ‘Bijzonder teleurgesteld.’ Het was onmogelijk te bepalen of de stem van een man of een vrouw was, en soms klonk het zelfs alsof er twee stemmen tegelijk spraken.


  Machiavelli was verbaasd. Hij had verwacht de krassende stem van zijn eigen Duistere Aloude-meester te horen en deze stem kende hij niet. Dee echter wel. Hoewel Dee’s gezicht niets verried, zag de Italiaan dat de kaakspieren van de Engelse magiër zich spanden en dat de man nauwelijks waarneembaar zijn rug rechtte. Dit was dus Dee’s mysterieuze Duistere Aloude-meester.


  ‘Ons werd verzekerd dat alles in gereedheid was... ons werd verzekerd dat Flamel zou worden gevangengenomen en gedood... ons werd verzekerd dat Perenelle uit de weg zou worden geruimd en dat de tweeling zou worden opgepakt en aan ons zou worden overgeleverd...’


  De stem ging over in statisch geruis.


  ‘En toch loopt Flamel nog steeds vrij rond... Perenelle is niet langer in een cel opgesloten, al zit ze nog gevangen op het eiland. De tweeling is ontsnapt. En we hebben nog steeds niet de volledige Codex. We zijn teleurgesteld,’ zei de lichaamloze stem nog eens.


  Dee en Machiavelli keken elkaar aan. Mensen die de Duistere Alouden teleurstelden verdwenen nogal eens. Een Aloude-meester had het vermogen om mensen onsterfelijkheid te verlenen, maar het was een geschenk dat met een enkele aanraking kon worden teruggenomen. Afhankelijk van hoe lang de mens onsterfelijk was geweest, raasde de catastrofale veroudering door het lichaam en vernietigden de eeuwen vlees en organen. In enkele seconden kon een gezond ogend mens worden teruggebracht tot een hoopje leerachtige huid en verpulverde botten.


  ‘Jullie zijn in gebreke gebleven,’ fluisterden de stemmen.


  Geen van beide mannen verbrak de stilte die volgde; ze waren zich ten volle bewust dat hun uitzonderlijk lange leven aan een zijden draadje hing. Beiden waren ze machtig en belangrijk, maar ze waren niet onvervangbaar. De Duistere Alouden hadden andere menselijke werktuigen die ze achter Flamel en de tweeling aan konden sturen. Talloze anderen.


  De lijn ruiste en kraakte, en toen zei een andere stem: ‘En toch wil ik aanvoeren dat niet alles verloren is.’


  Eeuwen van oefening zorgden ervoor dat Machiavelli’s gezicht onbewogen bleef. Dit was de stem die hij had verwacht, de stem van zijn Aloude-meester, die meer dan drieduizend jaar geleden over Egypte had geheerst.


  ‘Ik wil aanvoeren dat we dichterbij zijn dan ooit. We hebben reden tot hoop. We hebben bevestigd dat de humani-tweeling daadwerkelijk de legendarische tweeling is; we hebben zelfs een demonstratie van hun krachten gezien. De vervloekte alchemist en zijn vrouw de tovenares zitten in de val en zijn stervende. Het enige wat we hoeven te doen is wachten, en de tijd, onze grootste vriend, zal het werk voor ons doen. Scathach is verdwenen en Hekate verwoest. En wij hebben de Codex.’


  ‘Maar niet de volledige,’ fluisterde de mannen-vrouwenstem. ‘De laatste twee bladzijden ontbreken.’


  ‘Toegegeven. Maar het is meer dan we ooit hebben gehad. Beslist genoeg om het proces in gang te zetten om de Alouden uit de verste Schaduwrijken terug te roepen.’


  Machiavelli fronste zijn voorhoofd en dacht diep na. Dee’s Aloude-meester was naar men zei de machtigste van alle Alouden, en toch hoorde hij zijn eigen meester nu met hem of haar redetwisten. De lijn kraakte en de mannen-vrouwenstem klonk bijna kregelig.


  ‘We hebben evenwel de Laatste Sommering niet. Zonder die zullen onze broeders en zusters niet in staat zijn die laatste stap vanuit hun Schaduwrijk tot in deze wereld te zetten.’


  Machiavelli’s meester antwoordde kalm. ‘We zouden alvast onze troepen kunnen verzamelen. Een deel van onze broeders hebben zich ver van deze wereld gewaagd, zelfs ver buiten de Schaduwrijken tot in het hiernamaals. Die zullen vele dagen nodig hebben om de terugreis af te leggen. We moeten ze nu terugroepen, ze terughalen naar de Schaduwrijken die aan deze wereld grenzen, zodat ze wanneer de tijd rijp is met een enkele stap deze wereld kunnen betreden en wij als één kunnen optrekken om die terug te vorderen.’


  Machiavelli keek naar Dee. De Engelse magiër zat met zijn hoofd schuin en zijn ogen half dicht naar de Alouden te luisteren. Bijna alsof Dee Machiavelli’s blik voelde, deed hij zijn ogen open en trok hij zijn wenkbrauwen op in een stille vraag. De Italiaan schudde zijn hoofd; hij had geen idee wat er gebeurde.


  ‘Dit is de tijd die Abraham heeft voorzien toen hij de Codex schiep,’ vervolgde Machiavelli’s meester. ‘Hij had de gave van het zicht, hij kon de kringelende strengen van de tijd zien. Hij voorspelde dat deze tijd zou komen, hij noemde het de Tijd van de Ommekeer, de tijd dat de orde in de wereld zou worden hersteld. We hebben de tweeling gevonden, we weten waar Flamel is en ook de twee laatste bladzijden van de Codex. Zodra we die bladzijden hebben, kunnen we de krachten van de tweeling gebruiken om de Laatste Sommering kracht bij te zetten.’


  De lijn kraakte, en op de achtergrond hoorde Machiavelli duidelijk instemmend gemompel. Hij besefte dat er ook anderen op de lijn meeluisterden, en hij vroeg zich af hoeveel van de Duistere Alouden zich hadden verzameld. Hij beet hard in de binnenkant van zijn wang om de glimlach te onderdrukken die aan zijn mondhoeken trok bij het beeld dat voor zijn geestesoog verscheen: de Alouden in hun diverse gedaanten en hoedanigheden – menselijk en onmenselijk, beest en monster – die hun mobieltje tegen hun oor klemden en aandachtig luisterden. Machiavelli koos zijn moment toen de mompelende stemmen even zwegen. Hij sprak voorzichtig, zonder emotie, neutraal en professioneel.


  ‘Mag ik dan voorstellen dat u ons toestaat onze taak te voltooien? Dat u ons toestaat Flamel en de tweeling gevangen te nemen?’ Hij wist dat hij nu een gevaarlijk spel speelde, maar er was duidelijk sprake van verdeeldheid in de gelederen van de Alouden, en Machiavelli was altijd een meester geweest in het manipuleren van dergelijke situaties. De dringende toon in de stem van zijn meester was onmiskenbaar. De Alouden moesten domweg de tweeling en de Codex in handen krijgen, want zonder die zouden de Duistere Alouden niet naar de wereld kunnen terugkeren. En op dat moment besefte hij dat zowel hij als Dee nog steeds als pionnen hun waarde had. ‘De doctor en ik hebben een plan opgesteld,’ zei hij, en toen zweeg hij, wachtend om te zien of ze zouden toehappen.


  ‘Spreek, humani,’ donderde de mannen-vrouwenstem.


  Machiavelli vouwde zijn handen en zei niets. Dee’s wenkbrauwen schoten omhoog en hij wees naar de telefoon. Spreek, zei hij, het woord geluidloos met zijn lippen vormend.


  ‘Spreek!’ snauwde de stem; de lijn ruiste en kraakte luid.


  ‘U bent mijn meester niet,’ zei Machiavelli erg zacht. ‘U kunt mij niet commanderen.’


  Er klonk een lang sissend geluid, als van ontsnappende stoom. Machiavelli draaide zijn hoofd iets om in een poging het geluid te identificeren. Toen knikte hij: het was gelach. De andere Alouden vonden zijn antwoord vermakelijk. Hij had gelijk gehad: er was sprake van verdeeldheid in de gelederen van de Alouden, en Dee’s meester mocht dan almachtig zijn, dat betekende nog niet dat hij geliefd was. Dit was een zwak punt dat Machiavelli zou kunnen uitbuiten.


  Dee staarde hem aan, zijn grijze ogen groot van ontzetting en misschien zelfs bewondering.


  De lijn klikte, de atmosferische achtergrondgeluiden veranderden, en toen sprak Machiavelli’s meester. In zijn knarsende stem klonk duidelijk geamuseerdheid door. ‘Wat stel je voor? En wees voorzichtig, humani,’ voegde hij eraan toe. ‘ook jij bent in gebreke gebleven. Ons werd verzekerd dat Flamel en de tweeling Parijs niet zouden verlaten.’


  De Italiaan boog zich met een triomfantelijke glimlach over de tafel naar de telefoon. ‘Meester. Ik heb instructies gekregen om niets te ondernemen tot de Engelse magiër was gearriveerd. Kostbare tijd is verspild. Flamel wist met bondgenoten in contact te treden, een schuilplaats te vinden en uit te rusten.’ Terwijl hij sprak hield Machiavelli Dee scherp in de gaten. Hij wist dat de Engelsman contact had opgenomen met zijn Aloude-meester en dat die Machiavelli’s meester had bevolen om tegen de Italiaan te zeggen dat hij niets mocht ondernemen tot Dee was gearriveerd. ‘Maar,’ vervolgde hij, nu hij dat duidelijk had gemaakt, ‘deze vertraging heeft in ons voordeel gewerkt. De krachten van de jongen zijn gewekt door een Aloude die ons trouw is. We hebben enig idee van de krachten van de tweeling en we weten waar ze naartoe zijn gegaan.’ Hij kon nauwelijks de zelfgenoegzaamheid uit zijn stem weren. Hij keek naar Dee en knikte haastig. De Engelse magiër begreep de wenk.


  ‘Ze zijn in Londen,’ zei John Dee. ‘En Brittannië is, meer dan welk ander land ter wereld, óns land,’ zei hij met nadruk. ‘In tegenstelling tot Parijs hebben we daar bondgenoten: Alouden, Volgende Generatie, onsterfelijken en humani-dienaren die ons zullen helpen. En in Engeland zijn ook anderen, trouw aan niemand dan zichzelf, wier diensten kunnen worden gekocht. Al deze hulpbronnen kunnen worden ingezet om Flamel en de tweeling op te sporen.’ Hij was uitgesproken; hij boog zich over de tafel heen en staarde met strakke blik naar de telefoon, wachtend op een antwoord.


  De lijn klikte en de verbinding werd verbroken. Toen vulde een irritante ingesprektoon het vertrek.


  Dee staarde met een mengeling van schrik en woede naar de telefoon. ‘Is de verbinding weggevallen of hebben ze gewoon opgehangen?’


  Machiavelli drukte de speakerknop in en bracht het geluid tot zwijgen. ‘Nu weet je hoe ik me voel als je met mij in gesprek bent en je opeens de verbinding verbreekt,’ zei hij zacht.


  ‘En nu?’ vroeg Dee.


  ‘We wachten. Ik stel me zo voor dat ze beraadslagen over onze toekomst.’


  Dee sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ze hebben ons nodig,’ zei hij, waarbij hij vergeefs probeerde om zelfverzekerd te klinken.


  Machiavelli’s glimlach was bitter. ‘Ze gebruiken ons, maar ze hebben ons niet nodig. Ik ken alleen al in Parijs minstens een stuk of tien onsterfelijken die hetzelfde kunnen als ik.’


  ‘Jíj bent inderdaad vervangbaar,’ zei Dee met een zelfvoldaan schouderophalen. ‘Maar ík heb heel mijn leven jacht gemaakt op Nicolas en Perenelle.’


  ‘Je bedoelt dat je er in je hele leven niet in geslaagd bent hen te vangen,’ zei Machiavelli, op neutrale toon, en toen voegde hij er met een sluw lachje aan toe: ‘Zo dichtbij en toch altijd zo ver weg.’


  Maar voordat Dee daarop kon reageren ging de telefoon over.


  ‘Dit is ons besluit.’ Het was de stem van Dee’s Aloude-meester, de mannen- en de vrouwenstem vermengden zich tot één stem, die licht dissonant klonk. ‘De magiër zal de alchemist en de tweeling naar Engeland volgen. Je instructies zijn expliciet: vernietig Flamel, neem de tweeling gevangen en breng de twee ontbrekende bladzijden in veiligheid. Maak gebruik van alle middelen die nodig zijn om het doel te bereiken; we hebben in Engeland bondgenoten die bij ons in het krijt staan. Die schulden zullen we invorderen. En, doctor... als je deze keer weer in gebreke blijft, dan zullen we je tijdelijk je onsterfelijkheid ontnemen en je humani-lichaam tot het uiterste laten verouderen... en dan, op het moment voordat je sterft, zullen we je opnieuw onsterfelijk maken.’ Er klonk een schrapend geluid dat een grinniklachje of het inhouden van adem had kunnen zijn. ‘Bedenk maar eens hoe dat zal zijn: je geniale geest gevangen in een eeuwenoud, zwak lichaam, niet in staat om duidelijk te zien of te horen, niet in staat om te lopen of te bewegen, met constant pijn vanwege talloze kwalen. Je zult voor altijd eeuwenoud zijn en toch niet stervende. Als je in gebreke blijft, zal dit je lot zijn. Dan zullen we je voor een eeuwigheid opsluiten in een verouderd omhulsel van vlees.’


  Dee knikte, slikte krampachtig en zei toen met al het zelfvertrouwen dat hij kon opbrengen: ‘Ik zal niet in gebreke blijven.’


  ‘En jij, Niccolò...’ zei Machiavelli’s Aloude-meester. ‘Jij zult naar de Amerika’s reizen. De tovenares loopt vrij rond op Alcatraz. Doe wat gedaan moet worden om het eiland te beveiligen.’


  ‘Maar ik heb in San Francisco geen contactpersonen,’ protesteerde Machiavelli snel, ‘geen bondgenoten. Europa is altijd mijn domein geweest.’


  ‘We hebben overal in de Amerika’s werktuigen. Terwijl we spreken zijn ze al op weg naar het westen om je komst af te wachten. We zullen een van hen opdracht geven om je te leiden en te assisteren. Op Alcatraz zul je slapend in de cellen een soort leger aantreffen, schepsels die de humani zullen herkennen uit hun duisterste nachtmerries en gruwelijkste mythen. Het was niet onze bedoeling om dit leger al zo snel in te zetten, maar de gebeurtenissen volgen elkaar snel op, veel sneller dan we hadden verwacht. Weldra is het de tijd van Litha, de zomerzonnewende. Op midzomer zullen de aura’s van de tweeling op hun krachtigst zijn, en de barrières tussen deze wereld en de myriade van Schaduwrijken op hun zwakst. Het is onze bedoeling om op die dag de wereld van de humani terug te vorderen.’


  Zelfs Machiavelli slaagde er niet in om zijn gezicht uitdrukkingsloos te houden. Hij keek naar Dee en ook de magiër had grote ogen van de schrik. Beide mannen hadden eeuwenlang voor de Duistere Alouden gewerkt en ze hadden altijd geweten dat die de bedoeling hadden om terug te keren naar de wereld waarover ze vroeger hadden geheerst. Toch was het schokkend om tot de ontdekking te komen dat dit na jaren van wachten en plannen maken over iets meer dan drie weken daadwerkelijk zou gebeuren.


  Dr. John Dee boog zich over de tafel heen, dichter naar de telefoon toe. ‘Meesters – en ik weet dat ik ook namens Machiavelli spreek als ik dit zeg – wij zijn opgetogen dat de Tijd van de Ommekeer met rasse schreden nadert en dat u weldra zult terugkeren.’ Hij slikte krampachtig en haalde een keer diep adem. ‘Maar sta mij toe u te waarschuwen: de wereld waarnaar u terugkeert is niet de wereld die u hebt verlaten. De humani beschikken over technologie, communicatiemiddelen, wapens... ze zullen zich verzetten,’ voegde hij er aarzelend aan toe.


  ‘Wat je zegt, doctor,’ zei Machiavelli’s meester. ‘Dus zullen we de humani iets geven om hen bezig te houden, iets wat hun aandacht zal opeisen en hun hulpmiddelen zal uitputten. Niccolò,’ vervolgde de stem, ‘wanneer je Alcatraz hebt heroverd, moet je de monsters in de cellen wekken om ze vervolgens op San Francisco los te laten. De verwoesting en verschrikking zullen onbeschrijfelijk zijn. En wanneer de stad een rokende ruïne is laat je de wezens de vrije loop. Ze zullen een spoor van verwoesting door Amerika trekken. De mensheid heeft altijd angst voor de duisternis gehad en wij zullen haar in herinnering brengen waarom. Op alle continenten zijn soortgelijke geheime bergplaatsen vol monsterlijke wezens en die zullen op hetzelfde moment worden vrijgelaten. Binnen korte tijd zal de wereld tot waanzin en chaos vervallen. Complete legers zullen worden vernietigd zodat er geen meer zullen zijn om tegen ons stelling te nemen wanneer we terugkeren. En wat zal onze eerste daad zijn? We zullen de monsters vernietigen en door de humani als hun redders worden verwelkomd.’


  ‘En die monsters zitten opgesloten in de cellen van Alcatraz?’ vroeg Machiavelli verschrikt. ‘Hoe kan ik ze wekken?’


  ‘Je zult bij aankomst in de Amerika’s instructies ontvangen. Maar eerst moet je Perenelle Flamel verslaan.’


  ‘Hoe weten we dat ze daar nog steeds is? Als ze uit haar cel heeft weten te ontsnappen zal ze vast en zeker ook het eiland zijn ontvlucht.’ De Italiaan werd zich ervan bewust dat zijn hart plotseling bonsde; driehonderd jaar eerder had hij wraak gezworen op de tovenares. Zou hij nu de kans krijgen om dat waar te maken?


  ‘Ze is nog op het eiland. Ze heeft Areop-Enap, Oude Spin, vrijgelaten; een gevaarlijke tegenstander, maar niet onoverwinnelijk. We hebben stappen ondernomen om haar uit te schakelen en zeker te stellen dat Perenelle daar blijft tot jij arriveert. En Niccolò’ – de stem van de Aloude werd hard en dreigend – ‘maak niet dezelfde vergissing als Dee.’


  De magiër rechtte zijn rug.


  ‘Probeer niet om Perenelle te vangen of op te sluiten. Probeer niet met haar te praten, te onderhandelen of te redetwisten. Dood haar zonder waarschuwing. De tovenares is oneindig veel gevaarlijker dan de alchemist.’
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  De vroegeochtendhemel boven Alcatraz had de kleur van smerig metaal.


  Vlagen ijskoude regen striemden het eiland, en de kolkende zee die op de rotsen inbeukte, joeg bijtend zout schuim hoog de lucht in.


  Perenelle Flamel trok zich terug in de beschutting van de ruïne van de bewakerswoning. Ze wreef over haar blote armen en veegde de zoute druppels weg. Ze was gekleed in een luchtige, mouwloze zomerjurk, die nu onder de modder en roestvlekken zat, maar de lange, elegante vrouw had het niet koud. Hoewel ze liever geen beroep deed op haar tanende krachten, had ze haar aura bijgesteld en haar lichaamstemperatuur tot een gerieflijk niveau gebracht. Ze wist dat ze als ze het te koud kreeg niet meer helder zou kunnen denken, en ze had het gevoel dat ze in de komende uren al haar verdedigingsmiddelen hard nodig zou hebben.


  Vier dagen eerder was Perenelle Flamel door John Dee ontvoerd en op Alcatraz gevangengezet. Haar bewaker, een sfinx, was gekozen vanwege haar bijzondere vermogen om zich te voeden met andermans aura’s, de energievelden die elk levend wezen omringen. De Engelse magiër had gehoopt dat de sfinx Perenelles aura zou leegtrekken, waardoor het haar onmogelijk zou zijn om te ontsnappen, maar zoals al zo dikwijls in het verleden had hij Perenelles gaven en krachten onderschat. Geholpen door de geest die over het eiland waakte was het de tovenares gelukt om aan de sfinx te ontsnappen. Toen pas had ze het gruwelijke geheim van het eiland ontdekt: Dee had monsters verzameld. De gevangeniscellen waren gevuld met afschrikwekkende wezens uit de hele wereld, wezens waarvan de meeste mensen geloofden dat ze alleen maar in de duisterste uithoeken van mythe en legende bestonden. Maar de meest verrassende ontdekking had ze in de geheime tunnels diep onder het eiland gedaan. Daar, gevangen achter magische symbolen, die nog ouder waren dan de Alouden zelf, had ze het wezen ontdekt dat bekendstond als Areop-Enap, Oude Spin. Ze hadden met elkaar een ongemakkelijk bondgenootschap gesloten en de Morrigan, de kraaiengodin, en haar leger van vogels verslagen. Maar ze wisten dat hun nog veel ergere dingen te wachten stonden.


  ‘Het is onnatuurlijk weer,’ zei Perenelle zacht; in haar stem klonk een zweem van haar Franse accent door. Ze haalde een keer diep adem en trok een gezicht. Haar scherpe reukzin vertelde haar dat de wind vanaf de baai van San Francisco de stank van verrotting meedroeg, van iets wat al heel lang dood was, een zeker teken dat het niet normaal was.


  Areop-Enap zat hoog op een muur van het lege gebouw. De reusachtige bolle spin was druk in de weer met het inspinnen van het geraamte van het huis met een kleverig wit web. Miljoenen spinnen, sommige zo groot als een bord, andere weinig meer dan een spikkeltje, renden als een golvende donkere schaduw over het enorme druipende web en lieten daarop hun eigen laag zijde achter. Zonder haar kop om te draaien, richtte de Aloude twee van haar acht ogen op de vrouw. Het dier stak een van haar acht dikke poten rechtop de lucht in, paars stekelhaar met grijze punten zwiepte in de wind. ‘Ja, er komt iets aan... maar het is geen Aloude en ook geen humani,’ lispelde ze.


  ‘Het is er al,’ zei Perenelle grimmig.


  Areop-Enap draaide zich om en keek op Perenelle neer. Acht kleine ogen stonden boven op de griezelig mensachtige kop. Het dier had geen neus of oren, en de mond was een horizontale spleet gevuld met lange, scherpe giftanden. Die tanden zorgden voor een eigenaardig lispelende spraak. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze plotseling, terwijl ze zich aan een ragfijne draad naar de grond liet zakken.


  Perenelle zocht voorzichtig haar weg over de stenen vloer in een poging de kluiten spinrag te ontwijken die aan alles wat ze aanraakten bleven kleven. Het was zo taai als kauwgom. ‘Ik was beneden bij de waterkant,’ zei ze zacht. ‘Ik wilde zien hoe ver we van het vasteland waren.’


  ‘Waarom?’ vroeg Areop-Enap, terwijl ze dichter naar de vrouw toe liep en boven haar uittorende.


  ‘Jaren geleden heb ik van een Inuit-sjamaan een betovering geleerd waarmee de consistentie van stromend water kan worden veranderd in een soort dikke, kleverige modder. In feite kun je daardoor over water lopen. Inuit gebruiken het wanneer ze op ijsschotsen op ijsberen jagen. Ik wilde proberen of het ook op warm zout water zou werken.’


  ‘En?’ vroeg Areop-Enap.


  ‘Ik kreeg geen kans om het uit te proberen.’ Perenelle schudde haar hoofd. Ze nam haar lange zwarte haar in haar handen en trok het over haar schouder. Doorgaans droeg ze het in een strakke, dikke vlecht, maar nu hing het los en er zat duidelijk meer zilver en grijs tussen dan de dag daarvoor. ‘Kijk.’


  Areop-Enap kwam dichterbij. Elk van haar poten was dikker dan de romp van de vrouw en liep uit in een gekromde punt, maar ze bewoog geruisloos.


  Perenelle hield een streng haar omhoog. Een tien centimeter lang stuk was er recht afgesneden. ‘Ik stond over het water gebogen mijn aura te bundelen om de betovering uit te proberen, toen er iets met nauwelijks een rimpeling uit het water omhoogkwam. De kaken van het wezen sneden dwars door mijn haar heen.’


  Oude Spin lispelde zacht: ‘Heb je het gezien?’


  ‘Een glimp, meer niet. Ik had het veel te druk met het strand op klauteren.’


  ‘Een slang?’


  Perenelle viel terug in het Frans van haar jeugd. ‘Nee. Een vrouw. Met een groene huid, en tanden... een massa kleine tanden. In een flits zag ik een vissenstaart toen het wezen weer onder water dook.’ Perenelle schudde haar hoofd, liet haar haar vallen en drapeerde het weer over haar schouder. Toen keek ze naar de Aloude op. ‘Was het een zeemeermin? Ik heb nog nooit iets van het zeevolk gezien.’


  ‘Waarschijnlijk niet,’ mompelde Areop-Enap. ‘Al kan het wel een van de wildere Nereïden zijn geweest.’


  ‘De zeenimfen... maar dan zijn ze wel ver van huis.’


  ‘Ja. Ze geven inderdaad de voorkeur aan het warmere water van de Middellandse Zee, maar de wereldzeeën zijn hun thuis. Ik ben ze overal ter wereld tegengekomen, zelfs tussen de ijsbergen van Antarctica. Er zijn vijftig Nereïden, en ze reizen altijd samen... wat me doet vermoeden dat het eiland volledig omsingeld is. We zullen niet over het water kunnen ontsnappen. Maar dat is niet onze grootste zorg,’ lispelde Areop-Enap. ‘Als de Nereïden hier zijn, dan is het bijna zeker dat hun vader, Nereus, ook in de buurt is.’


  Ondanks haar warmte liepen Perenelle de koude rillingen over de rug. ‘De oude man van de zee? Maar hij leeft in een ver waterig Schaduwrijk en waagt zich maar zelden in dit rijk. Hij is sinds 1912 niet meer in onze wereld geweest. Wat kan hem er in hemelsnaam toe hebben gebracht om nu terug te komen?’


  Areop-Enap ontblootte haar tanden in een woeste grijns. ‘Jij, natuurlijk, madame Perenelle. Jij bent de buit. Ze willen je kennis, je herinneringen. Jij en je man behoren tot de zeldzaamste mensen: jullie zijn onsterfelijken die niet in de macht zijn van Aloude-meesters. En nu je op Alcatraz gevangenzit, zullen de Duistere Alouden tot het uiterste gaan om ervoor te zorgen dat je het eiland niet levend verlaat.’


  Blauwe en witte statische elektriciteit trok knetterend langs Perenelles haar, dat langzaam omhoogkwam en zich als een glanzende zwarte halo achter haar uitstrekte. Haar ogen schitterden koud en groen, een ijswitte aura bloeide rond haar op en vulde het in puin gelegde huis met fel licht. Een donkere golf spinnen vluchtte de schaduwen in. ‘Weet jij hoeveel Duistere Alouden en hun verwanten hebben geprobeerd mij te doden?’ vroeg Perenelle.


  Areop-Enap haalde haar schouders op, een onelegante beweging van al haar poten. ‘Veel?’ opperde ze.


  ‘En weet je hoeveel daarvan nog in leven zijn?’


  ‘Weinig?’ opperde Areop-Enap.


  Perenelle glimlachte. ‘Bijzonder weinig.’
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  ‘Wacht even. Mijn telefoon gaat.’


  Sophie dook een portiek in en viste haar mobieltje uit haar zak. De batterij was in Hekates Schaduwrijk leeggetrokken, maar de Comte de Saint-Germain had een oplader voor haar gevonden die werkte. Ze hield het toestel schuin en tuurde naar het ongewoon lange nummer. ‘Ik weet niet wie het is,’ zei ze, van haar broer naar Nicolas kijkend.


  Josh keek over de schouder van zijn zus. ‘Ik herken het nummer niet,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Waar begint het mee?’ vroeg Nicolas, turend naar het schermpje.


  ‘Nul, nul, drie, drie...’


  ‘Dat is de landcode voor Frankrijk,’ zei Flamel. ‘Neem maar op; het kan alleen Francis maar zijn.’


  ‘Of Dee of Machiavelli,’ zei Josh snel. ‘Misschien kunnen we maar beter...’


  Maar voor hij zijn zin kon afmaken had Sophie al op de verbindingstoets gedrukt. ‘Hallo?’ zei ze voorzichtig.


  ‘Ik ben het!’ Saint-Germains stem was licht en accentloos, en door het geluid op de achtergrond kon Sophie horen dat hij ergens buiten stond. ‘Geef me die ouwe baas even. En vertel hem niet dat ik dat zei!’


  Sophie onderdrukte een grijns en gaf het mobieltje aan de alchemist. ‘Je had gelijk; het is Francis. Hij wil jou spreken.’


  Nicolas drukte de telefoon tegen zijn ene oor en bedekte zijn andere met zijn hand in een poging de verkeersgeluiden buiten te sluiten. ‘Allô?’


  ‘Waar ben je?’ vroeg Saint-Germain in het Latijn.


  Nicolas keek om zich heen in een poging zich te oriënteren. ‘Op Marylebone Road, vlak bij het metrostation Regent’s Park.’


  ‘Blijf even hangen; ik heb iemand aan de andere lijn.’ Nicolas hoorde dat Saint-Germain wegliep bij de telefoon en de informatie in archaïsch Frans aan iemand doorgaf. ‘Oké,’ zei hij even later. ‘Loop rechtdoor en wacht dan voor St. Marylebone Church. Daar worden jullie opgepikt.’


  ‘Hoe kan ik weten dat de chauffeur voor jou werkt?’ vroeg Nicolas.


  ‘Daar zeg je wat. Heb je reden om te geloven dat dit gesprek misschien wordt afgeluisterd?’


  ‘Zowel de Italiaan als de Engelsman beschikt over de middelen,’ zei de alchemist voorzichtig.


  ‘Dat is waar.’


  ‘En we werden opgewacht door een onwelkomstcommittee. Het lijkt me niet ondenkbaar dat die verslag hebben uitgebracht voor ze ons achterna kwamen.’


  ‘Aha.’ Saint-Germain bleef even stil en zei toen voorzichtig: ‘Ik neem aan dat je het probleem discreet hebt afgehandeld.’


  ‘Uiterst discreet. Maar...’


  ‘Maar?’ vroeg Saint-Germain.


  ‘Hoewel ik mijn aura niet hebt gebruikt, is er een zekere hoeveelheid kracht vrijgekomen. Dat zal vast en zeker zijn opgemerkt, vooral in deze stad.’


  Het bleef weer even stil en toen zei Saint-Germain: ‘Oké, ik heb de chauffeur zojuist een sms’je gestuurd. Herinner je je het feest in Versailles in februari 1758 ter gelegenheid van mijn verjaardag? Jij hebt me toen een in velijn gebonden boek uit je privébibliotheek gegeven.’


  Nicolas’ lippen vertrokken in een glimlach. ‘Dat weet ik nog.’


  ‘Dat boek heb ik nog steeds. De chauffeur zal je de titel noemen,’ vervolgde hij, zijn stem verheffend om boven het gehamer op de achtergrond uit te komen.


  ‘Wat is dat voor herrie?’ vroeg Flamel, weer overgaand op Engels.


  ‘Werklui. We proberen het huis te stutten. Kennelijk bestaat er reëel gevaar dat het in de catacomben eronder zal wegzakken en mogelijk de helft van de straat zal meesleuren.’


  Nicolas dempte zijn stem. ‘Oude vriend. Ik kan niet zeggen hoe verschrikkelijk ik het vind dat ik al die ellende over je huis heb uitgestort. Ik zal natuurlijk de schade vergoeden.’


  Saint-Germain grinnikte. ‘Doe geen moeite. Het kost me geen cent. Ik heb de exclusieve rechten op het verhaal aan een tijdschrift verkocht. Het ontvangen bedrag dekt ruimschoots de reparatiekosten, en de mediaverslaggeving is van onschatbare waarde; mijn nieuwe cd vliegt als een pijl omhoog op de downloadlijsten... als dat geen contradictie is,’ voegde hij er lachend aan toe.


  ‘Welk verhaal?’ vroeg Nicolas, met een vluchtige blik naar de tweeling.


  ‘Van de gasexplosie die mijn huis heeft beschadigd, natuurlijk,’ zei Saint-Germain luchtig. ‘Ik moet ophangen. We houden contact. En, oude vriend’ – hij wachtte even – ‘wees voorzichtig. Mocht je iets nodig hebben – wat dan ook – dan weet je ons wel te vinden.’


  Nicolas verbrak de verbinding en gaf de telefoon zonder een woord aan Sophie terug. ‘Hij zei...’


  ‘We hebben het gehoord.’ Met hun verscherpte zintuigen was de tweeling in staat geweest beide kanten van het gesprek te volgen. ‘Een gasexplosie?’ vroeg Sophie.


  ‘Nou ja, hij kon moeilijk zeggen dat de schade was veroorzaakt door een dinosaurus uit de oertijd, wel?’ zei Josh plagerig. ‘Wie zou dat geloven?’ Hij stak zijn handen in zijn zakken en haastte zich achter Flamel aan, die al met grote passen was doorgelopen. ‘Kom op, zus.’


  Sophie knikte. Haar broer had gelijk. Maar ze begon ook te begrijpen hoe de Alouden hun bestaan zo lang geheim hadden kunnen houden. De mensheid wilde gewoon niet geloven dat er magie in de wereld bestond. Niet in dit tijdperk van wetenschap en technologie. Monsters en magie hoorden bij het primitieve, onbeschaafde verleden, en toch had ze in de afgelopen paar dagen gezien dat er elke dag wel bewijzen te vinden waren dat magie wel degelijk bestond. Mensen maakten voortdurend melding van onmogelijkheden, ze zagen de vreemdste dingen, de meest bizarre wezens... en niemand geloofde hen. Het was onmogelijk dat al die mensen zich vergisten, logen, het spoor bijster waren of om de tuin geleid werden, toch? Als de Duistere Alouden en hun dienaren machtsposities bekleedden, dan hoefden ze alleen maar de meldingen weg te wuiven, te negeren of – zoals in Parijs was gebeurd – in de media belachelijk te maken. Binnen korte tijd gingen zelfs de mensen die de meldingen hadden gedaan, de mensen die met eigen ogen iets buitengewoons hadden gezien, aan hun eigen zintuigen twijfelen. Gisteren nog had de Nidhogg, een wezen dat verondersteld werd alleen in legenden te bestaan, huisgehouden in de smalle straten van Parijs, waar hij een spoor van verwoesting had achtergelaten. Hij was over de Champs-Elysées gedenderd en had een stuk van de beroemde kade vernield alvorens in de rivier te plonzen. Tientallen mensen moesten het hebben gezien, maar waar waren hun verhalen, hun verklaringen? De media hadden de gebeurtenis afgedaan als een gasexplosie in de eeuwenoude catacomben.


  En toen waren alle gargouilles en grotesken op de Notre Dame tot leven gekomen en langs het gebouw naar beneden geklauterd. Sophie had met de aura van Josh haar eigen aura versterkt en vervolgens vuur- en luchtmagie aangewend om de wezens terug te brengen tot weinig meer dan vergruizeld steen... en hoe hadden de media dat verklaard?


  De gevolgen van zure regen.


  Terwijl ze in de Eurostar door het Franse platteland snelden hadden ze op Josh’ laptop de onlineverslaggeving gelezen. Alle nieuwsdiensten uit heel de wereld hadden een verhaal over de gebeurtenissen gebracht, maar het waren allemaal versies van dezelfde leugen. Alleen op de websites en blogs met wilde samenzwerings- en complottheorieën waren waarnemingen van Nidhogg vermeld, geïllustreerd met onduidelijke, met mobiele telefoons gemaakte filmpjes en foto’s van het monster. In de tientallen reacties op de opnamen werden die als trucage afgedaan en vergeleken met opnamen van Sasquatch en het monster van Loch Ness, waarvan was bewezen dat ze niet echt waren. Maar Sophie begon inmiddels te geloven dat ook die twee wezens waarschijnlijk echt bestonden.


  Ze haastte zich om Flamel en haar broer in te halen.


  ‘Blijf een beetje in de buurt, Sophie,’ zei Nicolas. ‘Je beseft niet half hoeveel gevaar we lopen.’


  ‘Dat blijf je maar zeggen,’ mompelde ze, al kon ze moeilijk geloven dat hun situatie nog erger kon worden.


  ‘Waar gaan we eigenlijk heen?’ vroeg Josh. Hij was nog steeds duizelig na de adrenalinestoot en begon zich nu ook beverig te voelen.


  ‘Daarheen,’ zei Nicolas, knikkend naar een witte stenen kerk voor hen uit aan de linkerkant.


  Sophie ging naast haar broer lopen en zag dat zijn gezicht bleek was en dat zijn voorhoofd glom van het zweet. Ze pakte zijn arm vast en gaf er een zacht kneepje in. ‘Gaat het een beetje?’ Ze wist wat hij doormaakte: de herrie, de geuren, de geluiden van de stad overweldigden zijn pas verscherpte zintuigen. Zij had dezelfde schokkende zintuiglijke overbelasting ervaren toen Hekate haar krachten had gewekt. Maar de heks van Endor en Jeanne hadden haar geholpen om de golf van emoties en gewaarwordingen te beteugelen, terwijl er niemand was om haar broer te helpen.


  ‘Het gaat wel,’ zei Josh snel. ‘Nou ja, niet zo goed,’ gaf hij toe toen hij de ongelovige uitdrukking op het gezicht van zijn zus zag. Zij had dezelfde transformatie doorgemaakt; ze wist wat hij voelde. ‘Het is allemaal...’ Hij zocht naar de juiste woorden.


  ‘Het is gewoon te veel,’ maakte Sophie de zin voor hem af.


  Josh knikte. ‘Te veel,’ beaamde hij. ‘Ik proef zelfs de uitlaatgassen van de auto’s.’


  ‘Alles stelt zich bij,’ beloofde ze, ‘en het wordt makkelijker. Of misschien raak je er gewoon aan gewend.’


  ‘Ik geloof niet dat ik hier ooit aan zal wennen,’ zei hij, terwijl hij zijn hoofd boog en zijn ogen tot spleetjes kneep tegen de felle zonneschijn die door de blauwzwarte wolken heen brak. De weerkaatsing van het zonlicht op de natte straten stak als dolken in zijn ogen. ‘Ik heb een zonnebril nodig.’


  ‘Dat is een goed idee.’ Sophie rende een paar stappen vooruit. ‘Nicolas, wacht even,’ riep ze.


  De alchemist wierp een blik over zijn schouder, maar bleef niet staan. ‘We mogen geen tijd verliezen,’ zei hij kortaf, en hij stapte flink door.


  Sophie bleef midden op straat staan en bracht haar broer ook tot stilstand. Nicolas was al een stap of vijf verder voordat hij besefte dat de tweeling hem niet langer volgde. Hij bleef staan, draaide zich om en wenkte dat ze moesten doorlopen. Ze negeerden hem, en toen hij met grote stappen terug kwam lopen, had zijn gezicht iets duisters en dreigends. ‘Ik heb geen tijd voor die onzin.’


  ‘Josh heeft een zonnebril nodig en ik ook,’ zei Sophie, ‘en water.’


  ‘Die kopen we straks wel.’


  ‘We hebben ze nu nodig,’ zei ze resoluut.


  Nicolas deed zijn mond open om een nijdig antwoord te geven, maar Josh deed een stap naar voren waardoor hij vlak voor de alchemist kwam te staan. ‘We hebben ze nu nodig.’ In zijn stem lag een zweem van arrogantie. Toen hij op het voorplein van de kathedraal in Parijs de weergaloze kracht door zijn lichaam had voelen stromen en had gezien hoe de tot leven gewekte stenen gargouilles in gruis uiteenvielen, had hij plotseling beseft hoe krachtig zijn zus en hij daadwerkelijk waren. Ze mochten dan op dit moment de alchemist nodig hebben, maar hij had hen ook nodig.


  Nicolas keek de jongen in zijn helderblauwe ogen en wat hij daar zag deed hem knikken en zich omdraaien naar een rij winkels. ‘Water en zonnebrillen,’ zei hij. ‘Nog een specifieke kleur zonnebril?’ vroeg hij sarcastisch.


  ‘Zwart,’ antwoordde de tweeling in koor.


   


  Sophie en Josh bleven voor de winkel staan wachten. Sophie was doodmoe, maar ze wist dat Josh zich nog beroerder voelde. Nu het niet meer regende werd het op straat weer drukker. Mensen van een stuk of tien verschillende nationaliteiten liepen voorbij, keuvelend in een verscheidenheid van talen.


  Sophie hield opeens haar hoofd schuin en fronste haar voorhoofd.


  ‘Wat is er?’ vroeg Josh onmiddellijk.


  ‘Niets,’ zei ze langzaam, ‘maar...’


  ‘Maar wat?’


  ‘Ik meende een paar woorden te herkennen in het gesprek van die mensen.’


  Haar broer volgde haar blik. Twee vrouwen, gekleed in de lange, golvende abaja van de landen in het Midden-Oosten, hun hoofd bedekt en hun gezicht verborgen achter een nikab, babbelden levendig met elkaar.


  ‘Het zijn zussen... Ze zijn op weg naar een arts net om de hoek in Harley Street...’ zei Sophie verbaasd.


  Josh draaide zijn hoofd om om beter te kunnen horen en streek zijn haar voor zijn oor weg. Hij spitste zijn oren en slaagde erin de stemmen van de twee vrouwen te isoleren. ‘Sophie, ik kan geen woord verstaan; volgens mij spreken ze Arabisch.’


  Twee piekfijn geklede zakenlieden liepen voorbij op weg naar het metrostation Regent’s Park. Ze spraken beiden in een mobieltje.


  ‘De man links praat met zijn vrouw in Stockholm,’ zei Sophie. Haar stem kwam nauwelijks boven een fluistering uit. ‘Hij vindt het vervelend dat hij het verjaarsfeestje van zijn zoon heeft gemist. De man rechts praat met zijn hoofdkantoor, ook in Zweden. Hij vraagt om toezending van een paar spreadsheets per e-mail.’


  Josh draaide zijn hoofd weer om en deed zijn best het verkeer en de massa andere geluiden van de stad buiten te sluiten. Opeens ontdekte hij dat hij door zich op de twee zakenlieden te concentreren, afzonderlijke woorden kon opvangen. Zijn gehoor was zo scherp dat hij zelfs de blikkerige stem aan de andere kant van de lijn kon horen. Geen van beide mannen sprak Engels. ‘Hoe kun jij dat nou verstaan?’ vroeg hij.


  ‘Dat is de kennis van de heks van Endor,’ zei Nicolas. Toen hij de winkel uit kwam, ving hij nog net Josh’ vraag op. Hij haalde twee identieke goedkope zonnebrillen uit een papieren zak en gaf ze aan de tweeling. ‘Geen designerbrillen, helaas.’


  Sophie zette de donkere zonnebril op. De opluchting was groot en ze zag aan de uitdrukking op het gezicht van haar broer dat dat ook voor hem gold. ‘Vertel verder,’ zei ze. ‘Ik dacht dat ze alleen maar een zooi eeuwenoude informatie aan me had doorgegeven. Ik had geen idee dat daar iets tussen zou zitten wat van pas zou komen.’


  Nicolas gaf de tweeling allebei een flesje water en ze pasten hun tred aan die van de oude man aan toen die met grote passen op St. Marylebone Church afstevende. ‘De heks heeft al haar kennis aan jou doorgegeven toen ze je in die sluier van lucht wikkelde. Het was, dat moet ik toegeven, voor jou te veel om te verwerken. Maar ik had geen idee dat ze dat zou doen,’ voegde hij er haastig aan toe toen hij de frons op Josh’ gezicht zag verschijnen. ‘Het was totaal onverwacht en tegennatuurlijk. Generaties geleden bleven priesteressen hun leven lang bij de heks in de leer, en dat leverde hun slechts een nietig deeltje van haar kennis op.’


  ‘Waarom heeft ze dan alles aan mij gegeven?’ vroeg Sophie verbijsterd.


  ‘Dat is een raadsel,’ gaf hij toe. De alchemist zag opeens een opening in het verkeer en hij loodste de tweeling haastig mee naar de overkant van Marylebone High Street. Ze konden nu een eindje verderop duidelijk de elegante façade van de kerk zien. ‘Ik weet dat Jeanne je heeft geholpen enige orde aan te brengen in de kennis van de heks.’


  Sophie knikte. In Parijs, terwijl ze lag te slapen, had Jeanne d’Arc haar technieken bijgebracht om de wirwar van esoterische en geheime informatie die door haar hoofd wervelde te rangschikken.


  ‘Wat er nu volgens mij gebeurt is dat de herinneringen en de kennis van de heks van Endor geleidelijk in je eigen herinneringen worden opgenomen. In plaats van alleen maar weten wat de heks weet, zul je ook weten hoe ze aan die kennis is gekomen. In feite worden haar herinneringen jouw herinneringen.’


  Sophie schudde haar hoofd. ‘Ik begrijp het niet.’


  Ze hadden eindelijk de kerk bereikt. Nicolas liep twee treden op en keek links en rechts de weg af; hij liet zijn speurende blik snel over de voorbijgangers gaan, draaide zich om om in de richting van Regent’s Park te kijken, en wendde zich toen weer tot de tweeling. ‘Het is het verschil tussen naar een wedstrijd kijken en er zelf aan meedoen. Toen je Saint-Germain ontmoette,’ voegde hij eraan toe, ‘wist je meteen wat de heks over hem weet, waar of niet?’


  Sophie knikte. In een flits was het in haar opgekomen dat de heks van Endor de Comte de Saint-Germain niet had gemogen en nooit had vertrouwd.


  ‘Denk nu eens aan Saint-Germain,’ stelde de alchemist voor.


  Ze keek haar broer aan, die zijn schouders ophaalde, zijn ogen onzichtbaar achter zijn donkere zonnebril. Sophie draaide haar rechterpols om. Aan de binnenkant van haar onderarm stond een gouden cirkel met een rode stip in het midden. Saint-Germain had de tatoeage pijnloos in het vlees van haar pols gebrand toen hij haar in de magie van vuur had ingewijd. Doordat ze aan Saint-Germain dacht, kwam er een stortvloed van herinneringen naar boven: intens levendige herinneringen. Sophie deed haar ogen dicht en bijna onmiddellijk was ze in een andere tijd, op een andere plek.


  Londen, 1740.


  Ze stond in een immense balzaal, gekleed in een japon die zo zwaar was dat ze het gevoel had dat ze de grond in werd geduwd. Het was onvoorstelbaar ongemakkelijk; de japon beet, kneep, snoerde haar in en benam haar de adem. In de balzaal stonk het naar kaarswas en te veel geurwatertjes, naar overstroomde wc’s, eten en ongewassen lichamen. Een menigte mensen kolkte om haar heen, maar toen ze naar voren liep, gingen ze onbewust uit de weg om ruimte te maken voor de stemmig geklede jonge man met de verbluffend blauwe ogen. Het was Francis, de Comte de Saint-Germain. Hij sprak in het Russisch met een edelman van het hof van de kindkeizer Ivan VI. Ze verstond wat ze zeiden. De edelman zinspeelde erop dat de jongste dochter van Peter de Grote, Elizabeth, mogelijk binnen korte tijd een greep naar de macht zou doen en dat zich dan in Sint-Petersburg voor een man met de vaardigheden van Saint-Germain grote zakelijke mogelijkheden zouden voordoen. De graaf draaide zich langzaam om en keek haar aan. Hij nam haar hand in de zijne, boog zich eroverheen en zei in het Italiaans: ‘Het is mij een eer om eindelijk kennis met u te maken, mevrouw.’


  Sophies ogen gingen knipperend open en ze wankelde. Josh stak zijn arm uit om haar op te vangen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij.


  ‘Ik was daar...’ fluisterde Sophie. Ze schudde snel haar hoofd. ‘Hier in Londen. Meer dan tweehonderdvijftig jaar geleden. Ik heb alles gezien.’ Ze kneep in zijn arm. ‘Ik kon de kleren voelen die ik aanhad, de stank ruiken die daar hing, en toen Saint-Germain in het Russisch sprak, verstond ik wat hij zei, en toen hij in het Italiaans tegen mij sprak, verstond ik ook dat. Ik was daar,’ zei ze nog eens, met ontzag vervuld over haar nieuwe herinneringen.


  ‘De herinneringen van de heks van Endor worden jóúw herinneringen,’ zei Nicolas. ‘Haar kennis wordt jóúw kennis. Uiteindelijk zul je alles weten wat zij weet.’


  Sophie Newman huiverde. Toen kwam er plotseling een verontrustende gedachte in haar op. ‘Maar wat gebeurt er met mij?’ vroeg ze. ‘De heks heeft duizenden jaren van herinneringen en ervaringen, ik nog maar van vijftienenhalf jaar, en ik kan me niet eens alles herinneren. Kunnen haar herinneringen die van mij verdringen?’


  Nicolas knipperde met zijn ogen. Toen knikte hij langzaam. ‘Daar had ik nog niet aan gedacht, maar je hebt gelijk, dat zou inderdaad kunnen,’ zei hij zacht. ‘We moeten ervoor zorgen dat dat niet gebeurt.’


  ‘Waarom niet?’ vroeg de tweeling in koor.


  Nicolas liep de treden af en kwam naast hen staan. ‘Omdat we niets meer zijn dan de som van onze herinneringen en ervaringen. Als de herinneringen van de heks die van jou verdringen, dan zul je feitelijk de heks van Endor worden.’


  Josh was met afschuw vervuld. ‘En wat gebeurt er dan met Sophie?’


  ‘Als dat gebeurt, dan bestaat Sophie niet meer. Dan is er alleen nog maar de heks.’


  ‘Dan heeft ze het welbewust gedaan,’ zei Josh, en in zijn woede sprak hij zo luid dat hij de aandacht trok van een groep toeristen die de klok van de kerk fotografeerden. Zijn tweelingzus stootte hem aan en hij dempte zijn stem tot een hese fluistering. ‘Daarom heeft ze Sophie al haar kennis gegeven!’ Nicolas begon zijn hoofd te schudden, maar Josh was niet te stuiten. ‘Wanneer haar herinneringen de overhand krijgen, heeft ze een nieuw, jonger lichaam, in plaats van haar oude lijf en kan ze ook weer zien. Dat kun je niet ontkennen.’


  Nicolas deed zijn mond dicht en wendde zijn blik af. ‘Daar moet ik... Daar moet ik over nadenken,’ zei hij. ‘Ik heb er nog nooit van gehoord dat iets dergelijks is gebeurd.’


  ‘Maar je hebt nog nooit gehoord dat de heks al haar kennis aan één persoon heeft overgedragen, is het wel?’ vroeg Josh.


  Sophie pakte de alchemist bij zijn arm en ging vlak voor hem staan. ‘Nicolas, wat moeten we doen?’ vroeg ze.


  ‘Ik zou het niet weten,’ bekende hij met een vermoeide zucht. En op dat moment zag hij er stokoud uit, met lijnen die diep in zijn voorhoofd en rond zijn ogen waren geëtst, rimpels naast zijn neus en diepe groeven tussen zijn wenkbrauwen.


  ‘Wie zou het dan wél weten?’ snauwde ze, met een zweem van angst in haar stem.


  ‘Perenelle,’ zei hij, en toen knikte hij heftig. ‘Mijn Perenelle zal weten wat we moeten doen. We moeten zo snel mogelijk naar haar toe. Zij zal je kunnen helpen. Ondertussen moet je je concentreren op Sophie zijn, op je eigen identiteit.’


  ‘Maar hoe dan?’


  ‘Denk aan je verleden, je ouders, je scholen, mensen die je hebt leren kennen, vrienden, vijanden, plaatsen die je hebt bezocht.’ Hij wendde zich tot Josh. ‘Jij moet helpen. Stel je zus vragen over het verleden, over alles wat jullie samen hebben gedaan, de plaatsen waar jullie zijn geweest. En, Sophie,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij zich weer naar het meisje omdraaide, ‘elke keer dat een van de herinneringen van de heks van Endor in je op komt, moet je je bewust op iets anders concentreren, op een van je eigen herinneringen. Je moet ervoor vechten om te voorkomen dat de herinneringen van de heks de jouwe overweldigen tot we een manier hebben gevonden om het proces in de hand te houden.’


  Een zwarte Londense taxi stopte langs de stoeprand en het raampje aan de passagierskant gleed open. ‘Stap in,’ beval een stem vanuit de schaduwen.


  Niemand verroerde zich.


  ‘We hebben niet de hele dag de tijd. Stap in.’ Er lag een zweem van Noord-Afrika in het timbre van de stem.


  ‘We hebben helemaal geen taxi aangehouden,’ zei Flamel, terwijl hij vertwijfeld de straat op en neer keek. Saint-Germain had gezegd dat hij iemand zou sturen om hen op te pikken, maar de alchemist had er geen moment bij stilgestaan dat dat zoiets gewoons als een Londense taxi zou kunnen zijn. Was het een val? Had Dee ze ingehaald? Hij keek over zijn schouder naar de kerk. De deur stond open. Ze konden de treden op rennen naar de beschutting van de kerk, maar eenmaal binnen zouden ze in de val zitten.


  ‘Deze auto is speciaal voor jullie besteld, meneer Flamel.’ Na een korte stilte voegde de stem eraan toe: ‘De schrijver van een van de saaiste boeken die ik ooit heb gelezen: Le sommaire philosophique.’


  ‘Saai?’ Nicolas rukte het portier open en schoof de tweeling de donkere taxi binnen. ‘Het geldt al eeuwen als een geniaal werk!’ Hij stapte zelf in en sloeg het portier hard achter zich dicht. ‘Dat moest je natuurlijk van Francis zeggen.’


  ‘Ik zou de veiligheidsgordels maar omdoen,’ zei de chauffeur. ‘Er komen gasten van allerlei slag deze kant op en die zijn bepaald niet vriendelijk en stuk voor stuk onaangenaam gezelschap.’
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  De man vulde met zijn enorme omvang de hele voorbank. Hij draaide zijn bovenlichaam om en keek naar hen door de ruit die de chauffeur van de passagiers scheidde, en de tweeling besefte dat het geen vet was dat hem zo groot maakte; het waren spieren. Een mouwloos zwart-met-wit gestreept shirt spande zich over zijn gigantische borstkas, en hij was zo lang dat zijn gladgeschoren hoofd het dak van de auto raakte. Zijn huid was donkerbruin, dezelfde kleur als zijn ogen, en zijn tanden leken bijna te wit om natuurlijk te zijn. Op beide wangen, vlak onder zijn ogen, had hij drie kleine horizontale littekens. ‘Jullie zijn nauwelijks in het land en hebben jullie al een behoorlijk aantal vijanden op de hals weten te halen,’ zei hij met een diepe bromstem. ‘Onderweg hiernaartoe heb ik wezens gezien die al in geen generaties deze wereld hebben bewandeld.’ Hij grijnsde. ‘O ja, ik ben Palamedes.’ Toen schudde hij zijn hoofd. ‘En waag het niet me ooit Pally te noemen.’


  ‘Palamedes?’ vroeg Flamel verbaasd, terwijl hij zich naar voren boog om de chauffeur beter te kunnen bekijken. ‘Palamedes? De Saraceense ridder?’


  ‘De enige echte,’ zei de chauffeur, en hij draaide zich weer om, gaf een ruk aan het stuur en voegde zich zonder richting aan te geven in de verkeersstroom in. Achter hem loeiden claxons en piepten banden. Hij hield zijn mobieltje omhoog. ‘Francis heeft me niet meer dan de allernoodzakelijkste bijzonderheden doorgegeven. In de regel bemoei ik me niet met de geschillen tussen de diverse Aloude-facties – dat is een stuk veiliger – maar toen hij zei dat het om de legendarische tweeling ging’ – hij keek naar hen in de achteruitkijkspiegel – ‘wist ik dat ik geen keus had.’


  Josh pakte de hand van zijn zus en kneep daar hard in. Hij wilde haar afleiden; hij wilde niet dat ze aan Palamedes ging denken. Hoewel Josh nog nooit van hem had gehoord, twijfelde hij er niet aan dat de kennis van de heks Sophie van alles over hun chauffeur kon vertellen. De man was een reus met de bouw van een lijnverdediger of een profworstelaar, en hij sprak Engels met een vreemd accent. Josh dacht dat het misschien zelfs Egyptisch zou kunnen zijn. Vier jaar eerder was de voltallige familie Newman naar Egypte geweest. Ze hadden een rondreis van een maand langs de eeuwenoude sites gemaakt, en het zangerige accent van de man leek op wat hij toentertijd had gehoord. Josh boog zich naar voren om de man beter te bekijken. Stevige handen met korte vingers omklemden het stuur, en toen zag hij dat de polsen van de man verdikt waren en zijn knokkels gezwollen en vereelt. Josh had hetzelfde gezien bij een aantal van de senseis met wie hij had getraind, de kenmerken van iemand die jarenlang karate, kungfu of de bokssport had beoefend.


  ‘Hou je vast.’ Palamedes maakte een niet toegestane U-bocht en reed terug in de richting waaruit ze waren gekomen. ‘Ga achterover zitten en blijf in de schaduw,’ waarschuwde hij. ‘Er rijden zo veel taxi’s rond dat ze zo goed als onzichtbaar zijn; niemand let erop. En bovendien zullen ze niet verwachten dat jullie rechtsomkeert maken.’


  Josh knikte. Het was een slimme strategie. ‘Wie zijn “ze”?’ vroeg hij.


  Voordat Palamedes kon antwoorden, verstijfde Nicolas plotseling terwijl hij uit het raampje keek.


  ‘Zie je ze?’ vroeg Palamedes met zijn diepe bromstem.


  ‘Ik zie ze,’ fluisterde de alchemist.


  ‘Wat?’ vroegen Sophie en Josh gelijktijdig, terwijl ze naar voren gingen zitten en de blik van de alchemist volgden.


  ‘Die drie mannen aan de overkant,’ zei hij kortaf.


  Drie jongemannen met een gladgeschoren hoofd, vol piercingen en tatoeages, slenterden door de straat. In hun vlekkerige spijkerbroek, smerige T-shirt en zware werkmansschoenen zagen ze er dreigend uit, maar niet echt anderwerelds.


  ‘Als je door je wimpers tuurt,’ legde Flamel uit, ‘zou je hun aura moeten kunnen zien.’


  De tweeling kneep hun ogen tot spleetjes en zag meteen de vuilgrijze flarden rokerig licht dat het drietal uitstraalde. Het grijs was doorweven met paars.


  ‘Cucubuths,’ legde Palamedes uit.


  De alchemist knikte. ‘Uiterst zeldzaam. De vrucht van een vampier en een torc madra,’ zei Flamel tegen de tweeling. ‘Ze hebben dikwijls een staart. Het zijn huurlingen, jagers. Bloeddrinkers.’


  ‘En ze zijn oliedom.’ Palamedes ging naast een bus rijden om de taxi aan het gezicht van de cucubuths te onttrekken. ‘Ze zullen jullie spoor volgen tot voor de kerk, waar het zal verdwijnen. Dat zal ze in verwarring brengen. Met een beetje geluk loopt het uit op een onderlinge woordenstrijd en raken ze zelfs slaags met elkaar.’


  De auto remde af en stopte toen het licht op rood sprong.


  ‘Daar, bij het verkeerslicht,’ fluisterde Nicolas.


  ‘Ja, die ben ik op de heenweg voorbijgereden,’ zei Palamedes.


  De tweeling speurde met hun blik het kruispunt af, maar zag niets ongewoons. ‘Wie?’ vroeg Sophie.


  ‘De schoolmeisjes,’ bromde Palamedes.


  Twee roodharige meisjes met een bleke huid stonden met elkaar te praten terwijl ze wachtten tot het licht voor hen op groen sprong. Ze leken genoeg op elkaar om zussen te zijn en droegen zo te zien een schooluniform. Beiden hadden een duur ogende handtas bij zich.


  ‘Niet naar hen kijken,’ waarschuwde Palamedes. ‘Het zijn net dieren; ze voelen het als ze worden gadegeslagen.’


  Sophie en Josh keken naar de vloer en concentreerden zich intens op niet aan de twee meisjes denken. Nicolas pakte een krant die op de achterbank lag, sloeg die voor zijn gezicht open en concentreerde zich op het saaiste artikel dat hij kon vinden: de internationale wisselkoersen.


  ‘Ze steken pal voor de auto over,’ mompelde Palamedes, terwijl hij zijn hoofd omdraaide en naar de achterbank keek om zijn gezicht te verbergen. ‘Ze zullen me vast niet herkennen, maar ik wil geen risico’s nemen.’


  Het licht sprong voor hen op groen en Palamedes reed met de stroom auto’s mee.


  ‘Dearg-due,’ zei Flamel, voordat de tweeling de vraag kon stellen. Hij draaide zijn bovenlichaam om door de achterruit te kijken. Hij zag het rode haar van de meisjes in de menigte verdwijnen. ‘Vampiers die zich na de val van Danu Talis hebben gevestigd in wat de Keltische landen werden.’


  ‘Zoals Scatty?’ vroeg Sophie.


  Nicolas schudde zijn hoofd. ‘In de verste verte niet. Dit zijn beslist geen vegetariërs.’


  ‘Zij zijn ook op weg naar de kerk,’ zei Palamedes grinnikend. ‘Als ze de cucubuths tegenkomen, kan dat wel eens een interessant treffen worden. Ze hebben de pest aan elkaar.’


  ‘Wie zou winnen?’ vroeg Sophie.


  ‘Dearg-due, geen twijfel mogelijk,’ zei Palamedes met een vrolijke glimlach. ‘Ik heb in Ierland tegenover hen gestaan. Het zijn meedogenloze vechters, onmogelijk te doden.’


  Ze reden verder over Marylebone Road en sloegen rechts af Hampstead Road in. Het verkeer vertraagde tot een slakkengang om even later helemaal tot stilstand te komen. Ergens voor hen uit brulden claxons en toen klonk ook de sirene van een ambulance op. ‘Dit zou wel eens even kunnen duren.’ Palamedes trok de handrem aan en draaide zich op zijn zitplaats om om naar de tweeling en Flamel te kijken. ‘Dus jij bent de legendarische Nicolas Flamel, de alchemist. Ik heb in de loop der jaren veel over je gehoord,’ zei hij. ‘En niet veel goeds. Weet je dat er Schaduwrijken zijn waar jouw naam als vloek wordt gebruikt?’


  De tweeling schrok van de felheid in de stem van de man. Ze wisten niet of hij in ernst sprak of gekheid maakte.


  Palamedes bleef de alchemist strak aankijken. ‘Je laat een spoor van dood en verwoesting achter...’


  ‘De Duistere Alouden zijn nergens voor teruggedeinsd in hun pogingen mij tegen te houden,’ zei Flamel langzaam, met een onmiskenbaar ijzige toon in zijn stem.


  ‘... evenals branden, hongersnood, overstromingen en aardbevingen,’ bromde Palamedes door, de onderbreking negerend.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Nicolas bits, en heel even hing er een vleugje pepermunt achter in de taxi. Hij boog zich naar voren met zijn ellebogen op zijn knieën en beide handen tot een stevige vuist gebald.


  ‘Wat ik wil zeggen is dat je misschien minder drukbevolkte plaatsen had kunnen uitkiezen om je lange leven uit te leven. Alaska, bijvoorbeeld, of Mongolië, Siberië, de outback of verre uithoeken van het Amazonegebied. Plaatsen zonder mensen. Zonder slachtoffers.’


  Een ijzige stilte daalde op de achterbank van de taxi neer. De tweeling keek elkaar aan en Josh trok in een stille vraag zijn wenkbrauwen op, maar Sophie schudde nauwelijks waarneembaar haar hoofd. Ze drukte haar wijsvinger tegen haar oorlel en Josh begreep de boodschap: luister, maar zeg niets.


  ‘Wil je beweren dat ik de dood van onschuldige mensen op mijn geweten heb?’ vroeg Flamel zacht.


  ‘Jazeker.’


  Flamels bleke gezicht liep rood aan. ‘Ik heb nooit...’ begon hij.


  ‘Je had van deze wereld kunnen verdwijnen,’ hield Palamedes vol, en zijn diepe stem vibreerde door de taxi. ‘Je hebt ooit je eigen dood in scène gezet en dat had je opnieuw kunnen doen en ergens op een afgelegen, ontoegankelijke plek een thuis voor jezelf kunnen maken. Je had zelfs een van de Schaduwrijken binnen kunnen glippen. Maar dat heb je niet gedaan; je bleef in deze wereld. Waarom?’ vroeg Palamedes.


  ‘Ik heb de plicht om de Codex te beschermen,’ snauwde de alchemist. In zijn stem klonk oprechte woede door, en de geur van pepermunt werd sterker en vulde de lucht.


  Autoclaxons begonnen weer te brullen en Palamedes draaide zich om, haalde de auto van de handrem en reed door.


  ‘De plicht om de Codex te beschermen,’ zei hij de alchemist na, recht voor zich uit kijkend. ‘Niemand heeft je gedwongen om de bewaarder van het boek te worden. Je hebt die rol met alle genoegen en zonder aarzeling op je genomen... net als alle bewaarders voor jou. Maar jij was anders dan je voorgangers. Zij doken met het boek onder. Maar jij niet. Jij bleef in deze wereld. En daardoor zijn veel humani gestorven: een miljoen in Ierland alleen al, ruim honderdveertigduizend in Tokio.’


  ‘Gedood door Dee en de Duistere Alouden!’


  ‘Dee zat achter jou aan.’


  ‘En als ik het boek van Abraham had afgestaan,’ zei Flamel toonloos, ‘dan zouden de Duistere Alouden naar deze wereld zijn teruggekeerd en zou de wereld de ware betekenis van het woord armageddon hebben geleerd. Het openscheuren van de Schaduwrijken zou schokgolven over de aarde hebben gejaagd en daarmee orkanen, aardbevingen en tsunami’s. Miljoenen zouden zijn gestorven. Pythagoras heeft een keer berekend dat door de aanvangsgebeurtenis alleen al de helft van de totale wereldbevolking zou worden vernietigd. En vervolgens zouden de Duistere Alouden deze wereld weer zijn binnengestroomd. Je hebt een aantal van hen ontmoet, Palamedes, je weet hoe ze zijn, je weet waartoe ze in staat zijn. Als ze ooit op aarde terugkeren, zal dat een catastrofe van wereldomvang zijn.’


  ‘Ze beweren dat het een nieuw gouden tijdperk zal inluiden,’ antwoordde de chauffeur zacht.


  Josh keek naar Flamels gezicht om te zien hoe hij daarop zou reageren. Dee had namelijk hetzelfde beweerd.


  ‘Dat zeggen ze, maar het is niet waar. Je hebt gezien wat ze hebben gedaan in hun pogingen het boek van me af te pakken. Er zijn mensen gestorven. Dee en de Duistere Alouden hebben geen respect voor mensenlevens,’ betoogde Flamel.


  ‘Jij dan wel, Nicolas Flamel?’


  ‘Je toon staat me niet aan.’


  Palamedes’ glimlach in de achteruitkijkspiegel was meedogenloos. ‘Of mijn toon je al dan niet aanstaat laat me koud. Want ik mag jou niet, noch anderen als jij die menen te weten wat het beste is voor deze wereld. Wie heeft jou als de hoeder van de humani aangesteld?’


  ‘Ik ben niet de eerste; voor mij waren er anderen.’


  ‘Er zijn altijd mensen als jij geweest, Nicolas Flamel. Mensen die denken te weten wat het beste is, die beslissen wat mensen mogen zien en lezen en waarnaar ze mogen luisteren, die uiteindelijk de wereld proberen voor te schrijven hoe die moet denken en handelen. Ik heb mijn leven lang tegen mensen als jij gestreden.’


  Josh boog zich naar voren. ‘Sta jij aan de kant van de Duistere Alouden?’


  Maar Flamel gaf antwoord. Zijn stem klonk smalend. ‘Palamedes de Saraceense ridder heeft al in geen eeuwen partij gekozen. In dat opzicht lijkt hij op Hekate.’


  ‘Ook een van je slachtoffers,’ zei Palamedes. ‘Jij hebt haar wereld tot de ondergang gebracht.’


  ‘Als je zo’n afkeer van me hebt,’ zei Flamel ijzig, ‘wat doe je dan hier?’


  ‘Francis heeft me om hulp gevraagd, en ondanks zijn vele gebreken, of misschien juist daardoor, beschouw ik hem als een vriend.’ De taxichauffeur deed er het zwijgen toe, en toen flitste zijn blik naar de achteruitkijkspiegel en keek hij naar Sophie en Josh. ‘En natuurlijk vanwege dit nieuwste tweelingstel,’ voegde hij eraan toe.


  Sophie viel hem in de rede en stelde de vraag die zich op de lippen van haar broer vormde. ‘Wat bedoel je met het “nieuwste” stel?’


  ‘Denk je soms dat jullie de eersten zijn?’ Palamedes blafte een lach. ‘De alchemist en zijn vrouw zoeken al eeuwen naar de legendarische tweeling. Ze hebben de afgelopen vijfhonderd jaar jonge mannen en vrouwen zoals jullie verzameld.’


  Sophie en Josh keken elkaar geschokt aan. Josh boog zich met een ruk naar voren. ‘Wat is er met de anderen gebeurd?’ vroeg hij.


  Palamedes negeerde de vraag, dus draaide de jongen zich naar Nicolas om. ‘Wat is er met de anderen gebeurd?’ vroeg hij nog eens. Zijn stem sloeg over toen die zich verhief tot een schreeuw. Een hartenklop lang schitterde goud in zijn ogen.


  De alchemist keek naar beneden en trok langzaam en voorzichtig Josh’ vingers van zijn arm, waar die hem hadden vastgegrepen.


  ‘Vertel op!’ Josh zag de leugen zich vormen achter de ogen van de onsterfelijke man, en hij schudde zijn hoofd. ‘We verdienen de waarheid,’ zei hij bits. ‘Vertel het ons.’


  Flamel haalde een keer diep adem. ‘Ja,’ zei hij eindelijk. ‘Er zijn anderen geweest, dat is waar, maar zij waren niet de legendarische tweeling.’ Toen leunde hij achterover en sloeg zijn armen over elkaar. Hij keek van Josh naar Sophie, zijn gezicht een uitdrukkingsloos masker. ‘Dat zijn jullie.’


  ‘Wat is er met de andere tweelingen gebeurd?’ vroeg Josh; zijn stem beefde door een mengeling van woede en angst.


  De alchemist wendde zijn gezicht af en keek uit het raampje.


  ‘Ik heb gehoord dat ze zijn gestorven,’ zei Palamedes vanaf de voorbank. ‘Ze zijn gestorven of gek geworden.’
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  Op het bladderende bord had oorspronkelijk AUTO-ONDERDELEN gestaan, maar de letters die er in de loop der tijd waren afgevallen, waren nooit vervangen. Achter een hoge, met glasscherven en prikkeldraad bekroonde betonnen muur waren honderden roestige autowrakken opgestapeld tot zo te zien in wankel evenwicht verkerende torens. De muur die het autokerkhof omsloot was bedekt met gescheurde aanplakbiljetten met aankondigingen van concerten die al lang geleden hadden plaatsgevonden, een jaar oude ‘onlangs uitgekomen’ cd’s en ontelbare indiegroepen. De ene affiche was over de andere heen geplakt waardoor een dikke veelkleurige laag was ontstaan, die vervolgens met graffiti was volgekalkt. De borden met GEVAAR – NIET BETREDEN en VERBODEN TOEGANG waren nauwelijks nog te zien.


  Palamedes reed ongeveer een huizenblok voor de met zware kettingen afgesloten ingang naar de kant van de weg en zette de motor af. Hij legde beide armen op het stuur, leunde naar voren en speurde met zijn blik de omgeving af.


  Flamel was in slaap gevallen en Sophie was in gedachten verzonken, waardoor haar pupillen zo nu en dan in zilver veranderden. Josh kwam van de bank en hurkte neer achter de glazen afscheiding. ‘Is dat de plek waar je ons heen brengt?’ vroeg Josh, met een knikje naar het autokerkhof.


  ‘Voorlopig wel.’ Palamedes’ tanden flitsten in het schemerige interieur van de auto. ‘Het lijkt misschien niet veel soeps, maar dit is waarschijnlijk de veiligste plek in Londen.’


  Josh keek om zich heen. De rode bakstenen huizen aan weerskanten van de smalle weg verkeerden in een staat van vergaand verval, en de hele buurt was armoedig en verkrot. De meeste deuren en ramen waren dichtgespijkerd, en sommige waren zelfs dichtgemetseld. Alle ruiten waren kapot. Op betonblokken langs de kant van de weg stond het roestige geraamte van een uitgebrande auto, en nergens was beweging te zien. ‘Het verbaast me dat deze buurt niet gerenoveerd is of zoiets.’


  ‘Dat zal uiteindelijk wel gebeuren,’ zei Palamedes treurig. ‘Maar de huidige eigenaar blijft liever rustig zitten wachten terwijl de waarde toeneemt.’


  ‘Wat gebeurt er als hij de boel verkoopt?’ vroeg Josh.


  Palamedes grijnsde. ‘Ik verkoop niet.’ Zijn dikke rechterwijsvinger wees recht vooruit. ‘Vroeger stond daar een autofabriek en was er volop werk. Toen de fabriek in de jaren zeventig van de vorige eeuw dichtging, liepen de huizen langzaam leeg. Mensen stierven of trokken weg op zoek naar werk. In die tijd ben ik de percelen gaan opkopen.’


  ‘Hoeveel bezit je nu?’ vroeg Josh, onder de indruk.


  ‘Alles in een straal van ongeveer anderhalve kilometer. Een paar honderd huizen.’


  ‘Een paar honderd! Maar dat moet je een fortuin hebben gekost.’


  ‘Ik leef al in deze wereld sinds voor de tijd van Arthur. Ik heb meerdere keren rijkdommen vergaard en weer verloren. Mijn vermogen is niet te schatten... het moeilijkste is het voor de fiscus verborgen te houden!’


  Josh knipperde verbaasd met zijn ogen; hij kon zich niet voorstellen dat een onsterfelijke problemen met de overheid kon hebben. Maar toen bedacht hij dat het in deze tijd van computers en andere controletechnologie waarschijnlijk steeds moeilijker werd om voor de autoriteiten verborgen te blijven. ‘Wonen hier nog mensen?’ vroeg hij. ‘Ik zie niemand...’


  ‘Dat zul je ook niet. De... mensen’ – hij sprak het woord voorzichtig uit – ‘die in mijn huizen wonen, komen alleen ’s nachts naar buiten.’


  ‘Vampiers,’ mompelde Josh.


  ‘Geen vampiers,’ zei Palamedes snel. ‘Ik heb niets met die bloeddrinkers.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Larvae en lemuren... de ondode en de niet-dode.’


  ‘En wat zijn dat?’ vroeg Josh. Hij vermoedde dat hij met larvae niet insectenlarven bedoelde en dat lemuren niet de langstaartige apen waren die hij in dierentuinen had gezien.


  ‘Het zijn...’ Palamedes aarzelde en glimlachte toen. ‘Nachtgeesten.’


  ‘Zijn ze goedaardig?’


  ‘Ze zijn trouw.’


  ‘Waarom staan we hier dan?’ vroeg Josh. Het was duidelijk dat Palamedes hem verder niets zou vertellen. ‘Waar wacht je op?’


  ‘Iets ongewoons.’


  ‘En wat nu?’


  ‘We wachten. We geven onze ogen de kost. Een beetje geduld.’ Hij keek achterom naar Josh. ‘Het grootste deel van de onsterfelijke wereld weet inmiddels dat de alchemist de legendarische tweeling heeft gevonden.’


  Het verbaasde Josh dat de ridder opeens zo openhartig was. ‘Daar was je eerder nog niet zo zeker van. Denk je dat wij dat inderdaad zijn?’ vroeg hij haastig. Hij moest erachter komen wat Palamedes over de tweeling wist en ook over de alchemist.


  Maar Palamedes negeerde de vraag. ‘Het maakt niet uit of jullie wel of niet de legendarische tweeling zijn. Wat er wel toe doet is dat Flamel het gelooft. Belangrijker nog: Dee gelooft het ook. Ten gevolge daarvan is een uitzonderlijke reeks gebeurtenissen op gang gebracht: Bastet waart weer rond, de Morrigan is terug en de Disir hebben de Nidhogg naar Parijs gehaald. Drie Schaduwrijken zijn verwoest. Dat is in geen millennia gebeurd.’


  ‘Drie? Ik dacht dat alleen Hekates rijk werd verwoest.’ Scathach had gesproken over andere Schaduwrijken, maar Josh had geen idee hoeveel er precies waren.


  Palamedes slaakte een zucht; het was duidelijk dat hij het verklaren moe was. ‘De meeste Schaduwrijken zijn door middel van een poort met een ander rijk verbonden. Als er iets met het Schaduwrijk gebeurt, bezwijkt de poort. Maar de bovenste takken van Yggdrasill, de wereldboom, reikten vanuit Hekates rijk tot in het Schaduwrijk Asgard, en de wortels tot diep in Niflheim, de wereld van duisternis. Alle drie hielden op te bestaan toen Dee de boom vernietigde, en ik weet dat de poorten van nog eens een stuk of vijf andere Schaduwrijken zijn bezweken, waardoor die wereld en zijn inwoners zijn afgegrendeld. Dee heeft een paar vijanden toegevoegd aan de lange lijst individuen – zowel menselijke als niet-menselijke – die hem al haatten en vreesden.’


  ‘Wat zal er met hem gebeuren?’ vroeg Josh. Ondanks alles wat hij over de magiër had gehoord, voelde hij nog steeds iets als bewondering voor hem... op het moment in elk geval meer dan hij voor de Franse alchemist kon opbrengen.


  ‘Niets. Dee staat onder bescherming van machtige meesters. Hij is volledig gericht op het terugbrengen van de Alouden naar deze wereld, op welke manier ook.’


  Dat was iets wat Josh nog steeds niet begreep. ‘Maar waarom dan?’ vroeg hij.


  ‘Omdat hij de gevaarlijkste vijand is die je je maar kunt indenken: hij is er absoluut van overtuigd dat wat hij doet goed is.’


  Vanuit zijn ooghoek zag Josh een flits van beweging. Hij draaide zijn hoofd om en ontdekte een reusachtige grijsbruine hond die over de witte streep midden op de weg aan kwam rennen. Het dier leek een kruising tussen een Ierse wolfshond en een barzoi, een Russische windhond. Hij rende langs de taxi heen naar de ingang van het autokerkhof, waar hij heen en weer liep en de grond besnuffelde.


  ‘Flamels komst heeft heel veel oeroude wezens op de been gebracht,’ vervolgde Palamedes, die de hond scherp in de gaten hield. ‘Ik heb vandaag wezens gezien waarvan ik dacht dat ze voorgoed van deze aarde waren verdwenen, monsters die aan de oorsprong staan van de duisterste legenden van de humani. Je moet ook weten dat Dee een enorme prijs op jullie hoofd heeft gezet. Mijn spionnen konden me vertellen dat hij jou en je zus levend in handen wil krijgen. Opmerkelijk genoeg geldt dat niet langer voor Flamel; hij neemt genoegen met het bewijs van zijn dood. Dat is een veelzeggende verandering. Alouden, Volgende Generatie, onsterfelijken en hun humani-dienaren stromen allemaal naar Londen toe. Dee zal er nog een hele kluif aan hebben om te voorkomen dat dat zootje elkaar naar de keel vliegt; ik heb geen idee hoe hij dat gaat doen.’ Plotseling startte Palamedes de motor en reed langzaam naar de ingang van het autokerkhof. ‘De kust is veilig,’ zei hij.


  ‘Hoe weet je dat?’


  Palamedes wees naar de hond die voor de ingang zat, met zijn kop naar hem toe. Hij drukte op een knop op het dashboard en de poort gleed open.


  ‘De hond,’ zei Josh, in antwoord op zijn eigen vraag. ‘Maar het is niet echt een hond, hè?’


  Palamedes grijnsde. ‘Nee, dat is geen hond.’
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  Alle haren op het reusachtige lijf van Areop-Enap gingen plotseling overeind staan, enkele plukken trilden. ‘Madame Perenelle,’ zei de spin. ‘Ik wil iets voorstellen waarvan je mogelijk zult schrikken.’


  Perenelle draaide zich om naar de Aloude. Achter het wezen kroop een onnoemelijk aantal spinnen over de immense muur van spinnenwebben die de eeuwenoude spin had gesponnen. ‘Ik schrik niet zo snel.’


  ‘Vertrouw je me?’ vroeg Areop-Enap.


  ‘Ja,’ zei Perenelle, zonder aarzeling. Vroeger zou ze de oude spin als een vijand hebben beschouwd, maar nu wist ze waar haar trouw lag: bij de mensheid. En het wezen had zichzelf bewezen in de strijd met de Morrigan en haar zwermen. ‘Wat wil je doen?’


  ‘Rustig blijven en niet in paniek raken,’ zei Areop-Enap met een glimlach die haar tanden ontblootte. ‘Het is voor je eigen bestwil.’ Toen viel een deken van web over de tovenares, die haar van top tot teen bedekte. Een golf spinnen stroomde vanaf de grond over de vrouw heen en omhulde haar met zijde. Ze trokken de mantel met kleverige draden strak om haar lichaam. ‘Vertrouw me nou maar,’ zei Areop-Enap nog eens.


  Perenelle verroerde zich niet, hoewel haar intuïtie haar ingaf om zich tegen het web te verzetten, om het aan flarden te scheuren, om haar aura te laten opbloeien en het tot as te verbranden. Ze perste haar lippen op elkaar. Ze had monsters bevochten en had wezens gezien uit de donkerste hoeken van de legenden van het mensdom, maar het idee dat een spin haar mond in zou kruipen vond ze nog steeds weerzinwekkend.


  Oude Spin draaide haar kop om en stak een lange poot omhoog, de haren bewogen zachtjes toen ze de lucht testte. ‘Zet je schrap,’ zei Areop-Enap. ‘Ze komen eraan. Zolang het web intact blijft, ben je veilig.’


  Perenelle was nu volledig omhuld door een dikke cocon van witzijden spinnenweb. Ze had al eerder fijne zijde gedragen, maar dit was anders. Het was alsof ze in een zachte deken was gewikkeld, onvoorstelbaar prettig, maar een tikje beklemmend. Het web was rond haar mond en ogen dunner, zodat ze kon ademen en zien, maar het leek net of ze door een gazen gordijn keek. Ze voelde een schok, werd opeens de lucht in gehesen en in een hoek gehangen. Een golf zwarte spinnen overspoelde haar en maakten de cocon stevig vast aan de muren en de metalen draagbalken die het huis ondersteunden. Vanuit haar nieuwe waarnemingspost had ze zicht op het hele vertrek en Areop-Enap, die in het midden op de grond zat. Perenelle besefte dat het donkere tapijt onder de Aloude een massa van duizenden – misschien zelfs miljoenen – spinnen was. De grond onder Areop-Enap golfde en pulseerde. Ze zat met haar kop naar het noorden, naar Angel Island, dat in de vroegeochtendmist gehuld was. Perenelle verschoof iets in de cocon om dezelfde kant uit te kunnen kijken. Vanaf haar hoge positie kon ze over het water uitkijken. Aan de horizon stapelden zich donderwolken op, dik en blauwzwart, en ze verwachtte bliksem te zien flitsen. Maar door de zijde die haar gezicht bedekte heen zag ze dat de wolk draaide en kronkelde... en dat die snel dichterbij kwam. In nog geen tien seconden was die tot boven de noordkant van Alcatraz getrokken.


  En toen begon het te regenen.


  Er lag geen dak op de verwoeste bewakerswoning. Uit de wolk vielen dikke zware druppels, die tegen Perenelles webcocon sloegen... en daaraan vastkleefden.


  En toen besefte de tovenares dat het geen regendruppels maar vliegen waren.


  Reusachtige bromvliegen en huisvliegen, fruitvliegen, dazen, wapenvliegen en roofvliegen regenden op het eiland neer, sloegen tegen haar webcocon en plakten daaraan vast.


  Voordat Perenelle zelfs maar de kans had om een kreet van afschuw te slaken, kropen spinnen over het web, die de tegenspartelende vliegen in zijde wikkelden.


  Perenelle keek naar de lucht. De reusachtige wolk hing bijna pal boven hen. Maar nu kon ze zien dat het helemaal geen gewone wolk was. De regen van vliegen was niet meer dan een voorproefje geweest van wat hen boven het hoofd hing. De kolkende massa bestond uit vliegende insecten, miljoenen langpootmuggen en rouwvliegen, muskieten en nietige mugjes, dikke paardenvliegen en roodogige fruitvliegjes.


  De insecten sloegen op Alcatraz neer als een donker, gonzend gordijn. De eerste golf werd opgevangen door de witzijden spinnenwebben, die al snel donker werden en zwaar door het gewicht van de worstelende insecten. Perenelle zag de webben om zich heen scheuren toen steeds meer insecten ertegenaan vlogen. Horden spinnen overspoelden de gevangen vliegen en waren al snel in een eeuwenoude strijd verwikkeld. De met zijde bedekte muren deinden van de wemelende spinnen en de vertwijfeld worstelende vliegen, tot het leek of de muren leefden.


  De vliegen wervelden om Areop-Enap heen en de weinige die Perenelle vonden, vlogen in de val van het beschermende web dat haar omsloot. Ze hoorde vaag hun gezoem terwijl ze zich probeerden te bevrijden.


  De vliegen overspoelden het eiland, golf na golf, en de spinnen – Perenelle had niet beseft dat het er zo veel waren – stortten zich erop. Massa’s vliegen hadden zich op Areop-Enap vastgezet, zo veel dat Oude Spin net een immense zoemende bal leek. De reusachtige poot van de Aloude schoot uit de deinende massa en een wolk dode omhulsels vloog door de lucht, maar hun plaats werd onmiddellijk ingenomen door nog meer vliegend ongedierte. De Aloude sprong op en liet zich met een dreun terugvallen, waarbij ze nog eens duizenden onder haar kolossale lijf verpletterde.


  Ze bleven komen, een oneindige donkere vloedgolf.


  Maar opeens zag Perenelle dat de muren en de vloer niet meer bewogen en golfden. Ze tuurde ingespannen door het gazen gordijn voor haar ogen en zag iets wat haar schokte: de spinnen stierven. Ze zag dat een zwart-witte zebraspin twee iriserend blauwe giftanden in een enorme langpootmug boorde, die in het kleverige web verstrikt zat. De langpoot deed verwoede pogingen om te ontsnappen, maar toen, heel abrupt, huiverde de spin en verstijfde. Beide diertjes stierven op hetzelfde moment. En dat gebeurde keer op keer: zodra de spinnen hun tanden in de vliegen zetten, stierven ze. De tovenares was niet snel bang, maar nu voelde ze de eerste steken van verontrusting.


  Wie of wat ook de vliegen op het eiland had afgestuurd had ze giftig gemaakt.


  En als een enkele vlieg een spin kon doden, wat zou de enorme massa dan met Areop-Enap kunnen doen?


  Perenelle moest iets doen. Overal om haar heen stierven miljoenen spinnen, vergiftigd door de vliegen. Areop-Enap was verdwenen onder de donkere massa, die nog steeds golfde door het geworstel van Oude Spin, maar terwijl de tovenares ernaar keek, besefte ze dat het verzet begon te verzwakken. Areop-Enap was een eeuwenoud oerdier, maar ze was niet volslagen onkwetsbaar. Niets – Aloude, Volgende Generatie, onsterfelijke of mens – was volslagen onverwoestbaar. Zelfs Areop-Enap niet. Perenelle had zelf een keer een eeuwenoude tempel op de kop van de spin laten neerkomen, en het dier had de aanval van zich afgeschud, maar kon het de aanval van miljarden giftige vliegen overleven?


  Maar Perenelle zat gevangen. Areop-Enap had haar hoog tegen de muur in een hoek vastgezet, op een veilige plek. Als ze zich uit de webcocon wist te bevrijden, zou ze een val van minstens zes meter maken. De klap zou haar waarschijnlijk niet doden, maar ze liep wel de kans een enkel of een been te breken.


  En hoe moest ze een vliegenplaag bestrijden?


  Ze keek uit over het eiland en zag dat de wind een volgende sliert insecten meevoerde. Zodra die Alcatraz hadden bereikt, zou alles voorbij zijn. De wind droeg een flauw gezoem met zich mee, net het geluid van een kettingzaag in de verte.


  Wind.


  De wind had de insecten naar het eiland gebracht... zou Perenelle die ook kunnen gebruiken om ze te verjagen?


  Maar Perenelle had het nog niet gedacht of ze besefte dat ze niet genoeg over de wind wist om het element met enige precisie naar haar hand te kunnen zetten. Als ze de tijd had gehad om zich voor te bereiden en haar aura volledig opgeladen was, dan zou ze misschien hebben geprobeerd om in het hart van het eiland een of ander soort wind op te wekken, een tyfoon, bijvoorbeeld, of een kleine tornado, en Alcatraz daarmee van de vliegende invasie, maar waarschijnlijk ook de spinnen, hebben bevrijd. Maar dat kon ze nu niet riskeren. Ze moest iets simpels doen... en wel onmiddellijk. Geen enkele spin bewoog nog. Miljoenen vliegen waren dood, maar er waren er nog miljoenen over en die krioelden over Areop-Enap.


  Als ze de vliegen dan niet van het eiland kon verjagen, kon ze ze dan misschien wel weglokken? Iemand had de insecten in zijn macht, een Duistere Aloude of een onsterfelijke, en diegene had ze eerst giftig gemaakt en de nietige stompzinnige insecten op het eiland afgestuurd. Iets had ze aangetrokken. Perenelles ogen werden groot toen ze dit bedacht. Dus zou iets ze moeten weglokken. Wat zou miljoenen vliegen aantrekken?


  Waar hielden vliegen van?


  Perenelle glimlachte achter het gazen web. Voor haar vijfhonderdste verjaardag, op 13 oktober 1820, had Scathach haar een schitterende hanger cadeau gedaan: een stukje jade in de vorm van een scarabee. Ruim drieduizend jaar eerder had de Schaduw het uit Japan meegebracht voor de jonge koning Toetanchamon, maar die was een dag nadat ze het hem had geschonken overleden. Scathach had Toetanchamons vrouw Anchesenamon veracht en had haar de amulet niet gegund, en dus had ze vlak voor de jonge koning werd gebalsemd in het holst van de nacht in het koninklijk paleis ingebroken en het teruggepakt. Toen Scathach haar het stukje jade had gegeven, had Perenelle gekscherend gezegd: ‘Je geeft me een mestkever.’


  Scathach had ernstig geknikt. ‘Mest is waardevoller dan welk edelmetaal ook. In goud kun je geen voedsel telen.’


  En vliegen werden door mest aangetrokken.


  Maar op het eiland was geen mestberg en als ze de aandacht van de vliegen wilde trekken, dan zou ze voor een uitzonderlijk sterke stank moeten zorgen. Perenelle dacht onmiddellijk aan de prachtige planten van de aronskelkfamilie. Sommige stonken verschrikkelijk naar mest. De cactusachtige woestijnplant, de stinkbloem: prachtig om te zien, maar hij stonk naar iets wat al heel lang dood was. En natuurlijk stinkkool en de grootste bloem ter wereld: de reuzenrafflesia, de naar rottend vlees riekende lelie. Als ze die stank kon reproduceren, dan zou ze de vliegen misschien weg kunnen lokken.


  Perenelle wist dat in de kern van elke vorm van magie en tovenarij verbeeldingskracht lag. Deze gave voor intense concentratie was kenmerkend voor de krachtigste magiërs: voor ze zich aan een toverkunst waagden, moesten ze duidelijk het eindresultaat voor zich zien. Dus voor ze zich concentreerde op het oproepen van de stank, moest ze eerst denken aan een plaats waarvan ze het beeld kon oproepen, tot in de kleinste bijzonderheden. Plaatsen flitsten aan de randen van Perenelles bewustzijn. Plaatsen waar ze had gewoond, plaatsen die ze kende.


  In haar lange leven had ze gelegenheid gehad om heel veel van de wereld te zien. Maar wat ze nu nodig had was een plek ergens redelijk dichtbij, een locatie die ze goed kende en waar niet veel mensen waren.


  De vuilstortplaats van San Francisco.


  Ze was er maar één keer geweest. Maanden geleden had ze een van de werknemers van de boekwinkel geholpen bij zijn verhuizing naar een nieuw appartement. Naderhand waren ze naar Monster Park en de vuilstort aan Recycle Road gereden. Perenelles scherpe reukzin had de karakteristieke scherpe – zij het niet geheel onaangename – geur van de vuilstort opgepikt toen ze Tunnel Avenue in reden. Naarmate ze dichterbij kwamen had de stank haar ogen doen tranen, terwijl de lucht was gevuld met het geluid van krijsende zeevogels.


  Perenelle concentreerde zich op die herinnering. Het beeld van de vuilstort verscheen voor haar geestesoog en ze visualiseerde een reusachtige kluit naar lijken stinkende bloemen tussen het afval, en toen stelde ze zich voor dat de wind de smerige stank noordwaarts naar Alcatraz meevoerde.


  Een rottingslucht dreef over het eiland en een rimpeling trok door de massa vliegen.


  Perenelle concentreerde haar wil. Ze visualiseerde de zich naar alle kanten uitstrekkende vuilstort bezaaid met bloemen: witte aronskelken en stinkbloemen staken door de vuilnis heen, reusachtige rood en wit gestippelde rafflesia’s tierden welig tussen het afval, en de lucht vulde zich met de kwalijke geuren die zich mengden met de stank van de vuilstort zelf. Toen stelde ze zich een wind voor die de stank naar het noorden dreef.


  De stank die het eiland overspoelde was zo walgelijk dat haar ogen ervan traanden. Een golf rimpelde door het dikke tapijt van vliegen. Sommige vlogen zoemend de lucht in, cirkelden even doelloos rond, maar lieten zich toen weer op Areop-Enap vallen.


  Perenelle begon vermoeid te raken en ze wist dat ze door de inspanning zou verouderen. Ze haalde een keer diep adem en deed nog een laatste poging. Ze moest de vliegen verjagen voordat de volgende zwerm hen had bereikt. Ze concentreerde zich zo intens op de smerige stank dat haar normaal geurloze ijswitte aura opflikkerde en een zweem van verrotting aannam.


  De walgelijke stank die het eiland overspoelde was een misselijkmakende mengeling van verse mest, bedorven vlees en zure melk.


  De vliegen verhieven zich als een dichte zwarte deken de lucht in. Ze zoemden en bromden als een krachtcentrale en zetten toen als een compacte massa koers naar het zuiden, naar de bron van de stank. De vertrekkende insecten bereikten de volgende reusachtige zwerm toen die juist op het eiland wilde neerstrijken, en de twee groepen vermengden zich tot een immense, dichte, zwarte bal om zich vervolgens als een zwarte wolk en masse om te draaien en naar het zuiden te vliegen, op de intense, voor hen aanlokkelijke stank af.


  Binnen een paar seconden was er op het eiland geen levende vlieg meer over.


  Areop-Enap schudde de nietige lijkjes van zich af, klom langzaam en stijfjes tegen de muur op, sneed het web dat Perenelle op haar plaats hield stuk en liet haar langzaam aan een dunne draad naar de grond zakken. Perenelle liet haar aura een fractie van een seconde opflakkeren, en de cocon van spinnenweb, die nu bespikkeld was met vliegen, viel in stof uiteen. Ze wierp haar hoofd achterover, streek haar vochtige haar van haar voorhoofd en hals en haalde een keer diep adem. Het was in het web verstikkend warm geweest.


  ‘Gaat het een beetje?’ vroeg ze, terwijl ze haar hand uitstak om een van de enorme poten van de Aloude te strelen.


  Areop-Enap stond te zwaaien op haar poten. Slechts een van haar ogen was open, en toen ze sprak, was haar normaal lispelende stem nauwelijks te verstaan. ‘Vergif?’ vroeg ze.


  Perenelle knikte. Ze keek om zich heen. De vloer van de verwoeste bewakerswoning ging schuil onder een dikke laag dode vliegen en spinnen. Ze besefte opeens dat ze enkeldiep in de nietige lijkjes stond. Zodra dit alles voorbij was, zou ze haar schoenen moeten verbranden, besloot ze. ‘De vliegen waren dodelijk. Je spinnen zijn gestorven toen ze hun tanden erin zetten. Ze zijn hiernaartoe gestuurd om je leger uit te schakelen.’


  ‘En daar zijn ze in geslaagd,’ zei Areop-Enap triest. ‘Zo veel dood, zo veel...’


  ‘De vliegen die jou aanvielen waren ook giftig,’ vervolgde Perenelle. ‘Op zichzelf waren de beten onwaarneembaar, maar Oude Spin, je bent miljoenen keren gebeten, misschien zelfs miljarden keren.’


  Areop-Enaps enige open oog viel langzaam dicht. ‘Madame Perenelle, ik moet genezen. Wat betekent dat ik moet slapen.’


  Perenelle liep tot vlak voor de reusachtige spin en veegde de dode vliegen uit haar paarse stekelhaar. Toen ze ze aanraakte vielen ze in stof uiteen. ‘Ga maar slapen, Oude Spin,’ zei ze zacht. ‘Ik zal over je waken.’


  Areop-Enap strompelde naar de hoek van de kamer. Met twee reusachtige poten maakte ze een deel van de vloer vrij van dode spinnen en vliegen en toen probeerde ze een web te spinnen. Maar de zijde was dun, draderig en iets verkleurd. ‘Wat heb je met de vliegen gedaan?’ vroeg Areop-Enap, terwijl ze met het web worstelde.


  ‘Die heb ik naar het zuiden gestuurd op een nepgeurspoor af,’ zei Perenelle met een glimlach. Haar rechterhand schoot naar voren, haar aura vlamde op, en plotseling werd Areop-Enaps dunne spinnenweb dikker en groter. De oude spin installeerde zich in de hoek van de kamer in haar nest en begon nu om zichzelf een web te spinnen.


  ‘Waar?’ vroeg Areop-Enap opeens. Haar ene open oog was bijna dicht, en Perenelle zag dat op het lijf van het wezen overal vochtige wondjes waren verschenen van de giftige beten.


  ‘De vuilstort van San Francisco.’


  ‘Slechts weinige zullen dat halen...’ mompelde Areop-Enap, ‘en zij die daarin slagen zullen genoeg vinden om ze af te leiden. Je hebt mijn leven gered, madame Perenelle.’


  ‘En jij het mijne, Oude Spin.’ De reusachtige bal van web was bijna voltooid. De zijde begon al te verharden, en alleen bovenop was een kleine opening. ‘Ga nu maar slapen,’ beval Perenelle. ‘Slapen en aansterken. We zullen in de komende dagen je kracht en wijsheid hard nodig hebben.’


  Met een immense inspanning deed Areop-Enap haar ogen open. ‘Het spijt me dat ik je alleen en weerloos moet achterlaten.’


  Perenelle sloot de spin-Aloude in de reusachtige cocon van web op, draaide zich om en liep de kamer door. Een zachte bries veegde de vloer voor haar voeten schoon. ‘Ik ben Perenelle Flamel, de tovenares,’ zei ze hardop, niet zeker of Areop-Enap haar kon horen. ‘En weerloos ben ik nooit.’


  Maar terwijl ze de woorden uitsprak hoorde ze heel duidelijk de twijfel haar stem binnensluipen.
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  Op de westkust van Treasure Island in de baai van San Francisco zat een jong ogende man op de motorkap van een felrode Thunderbird convertible uit 1960. Hij was klein en tenger, en hij droeg een spijkerbroek met een rafelige zoom en tot op de draad versleten knieën. De wolvenkop op zijn T-shirt was verbleekt tot weinig meer dan een spookachtig patroon, en zijn afgedragen cowboylaarzen hadden dringend behoefte aan nieuwe zolen en hakken. Zijn onverzorgde uiterlijk, lange haar en stoppelbaard stonden in schril contrast met de glanzende auto waar hij op zat; de auto zag eruit alsof hij zo uit de showroom kwam. De jongeman had negenentwintig dollar en wat kleingeld in zijn portemonnee, de auto was minstens duizend keer meer waard.


  Naast hem op de motorkap stond een eeuwenoude antieke kom van Anasazi-aardewerk, die was versierd met elegante zwart-witte, hoekige geometrische patronen. De kom was gevuld met een dikke vloeistof, een mengsel van honing, lijnzaadolie en water, en in de vloeistof was de gedaante van Perenelle Flamel te zien, die met grote passen over Alcatraz liep, terwijl de zwarte deken van spinnen- en vliegenlijkjes zich golvend voor haar voeten opende.


  Dat was dus de legendarische Perenelle Flamel. De jongeman bewoog zijn vinger met de klok mee over de vloeistof, en zijn helderblauwe ogen schitterden en werden vluchtig dieprood, terwijl een vleugje cayennepeper de lucht vulde. Het beeld van Perenelle zoomde in. Hij zag dat ze fronsend bleef staan, de rimpels op haar voorhoofd verdiepten zich, en ze keek snel om zich heen, bijna alsof ze wist dat iemand haar gadesloeg. Hij wuifde met zijn hand, de vloeistof trilde en het beeld verdween. Hij sloeg zijn armen over elkaar en draaide zich met zijn gezicht naar het westen, waar Alcatraz in nevel verborgen lag. Alles wat hij over de vrouw had gehoord leek waar te zijn: Perenelle was zowel mooi als dodelijk, de gevaarlijkst mogelijke combinatie.


  Hij wist even niet wat hij moest doen: opnieuw aanvallen of wachten. Hij bracht zijn hand naar zijn gezicht en ademde diep in, en zijn aura gloeide paarsrood op, een tint donkerder dan de Thunderbird, en de zoute zeelucht rook opeens naar cayennepeper. Hij beschikte nog over genoeg kracht voor... ja, waarvoor?


  De vliegen oproepen was betrekkelijk makkelijk geweest; een indiaanse sjamaan had hem die truc geleerd, en die had hem meer dan eens het leven gered. Het idee om de vliegen giftig te maken was afkomstig van zijn Aloude-meester, en zijn meester had zelfs gezorgd voor de poel vergiftigd water in Solano County, ten noorden van de stad. Het plan was om Areop-Enaps leger van spinnen te vernietigen en de Aloude te vermoorden. En dat was bijna gelukt. De massa spinnen was dood en de oude spin de dood nabij. Maar op het laatste moment had iets de vliegen in een enorme pulserende wolk van Alcatraz weggetrokken. In de olieachtige vloeistof in de kom, die als een kristallen bol werkte, had de jongeman Perenelles aura zilverwit zien opflitsen, waardoor hij wist dat zij daarvoor had gezorgd. Zijn magere gezicht vertrok in een grimas en hij beet zenuwachtig op zijn onderlip. Hem was verzekerd dat ze verzwakt was en niet in staat om haar krachten aan te wenden. Blijkbaar was die informatie onjuist geweest.


  De dikke vloeistof begon te borrelen en werd troebel, en toen ging die in stoom op; de kristallenbolbezwering had een beperkte levensduur. De jongeman liet zich van de motorkap glijden, goot het kleverige spul op de grond, spoelde de kom met een fles water schoon en droogde hem af met een zeemleren lap. Toen legde hij de kom voorzichtig terug in een klein, met schuimrubber bekleed metalen koffertje in de kofferbak van de auto. De kom was een van de waardevolste voorwerpen die hij bezat, en zelfs toen hij straatarm was, was het nooit in hem opgekomen om hem te verkopen.


  Toen hij weer in het met rood leer beklede interieur van de auto zat, maakte hij een bruine envelop open en las het dossier door dat hij per versleutelde e-mail had ontvangen. Een streng ogende witharige man keek hem vanaf een zwart-witfoto aan. Hij was vastgelegd toen hij een straat overstak. Op de achtergrond torende de Eiffeltoren boven de daken uit, en de datumstempel onder aan de foto gaf aan dat die op de dag voor Kerstmis was genomen, zes maanden eerder. De jongeman vroeg zich terloops af waarom de Duistere Alouden een van hun betrouwbaarste agenten in de gaten hielden. Dit was de man die ze naar Amerika stuurden om met hem samen te werken: de Europese onsterfelijke Niccolò Machiavelli. De instructies van de Alouden waren ondubbelzinnig: hij moest Machiavelli alle mogelijke steun geven. Hij vroeg zich af of de Italiaan op John Dee leek. Hij had Dee vluchtig ontmoet en mocht hem niet; hij was een van die Europese onsterfelijken die zichzelf beter achtten dan ieder ander, alleen maar omdat ze ouder waren dan de Verenigde Staten. Maar terwijl hij Machiavelli’s dossier doorlas, vatte hij steeds meer sympathie voor de man op. Hij was meedogenloos, listig en verraderlijk, en hij werd beschreven als de gevaarlijkste man in Europa.


  Hij zou Machiavelli uiteraard helpen. Hij had eigenlijk geen keus; ingaan tegen de Duistere Alouden kwam neer op een doodsverlangen. Zelf geloofde hij niet dat hij de Italiaan nodig had. Hij liet het dossier op de grond vallen, startte de motor, trapte het gaspedaal in en draaide aan het stuur. Hij keerde de auto en reed weg, de achterwielen deden een wolk van stof en zandkorrels opstuiven.


  Billy the Kid had nog nooit iemand nodig gehad.
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  Het autokerkhof was een doolhof.


  Torenhoge rijen roestig metaal met doorgangen die nauwelijks breed genoeg waren om doorheen te rijden strekten zich vanaf de ingang in alle richtingen uit. Een stevige barrière van banden, honderden banden diep, helde schuin over de nauwe ruimten heen. Er was één muur die volledig uit autoportieren was opgebouwd en een andere uit motorkappen en kofferbakdeksels. Motorblokken besmeurd met druipende olie en smeer lagen hoog opgestapeld naast een rij uitlaatpijpen die in de grond waren gedreven, waardoor ze net een abstract kunstwerk leken.


  Palamedes reed de zwarte Londense taxi langzaam tot diep in de bergachtige doolhof van samengeperste auto’s. Sophie was inmiddels weer klaarwakker. Ze zat op het puntje van de achterbank en keek met grote ogen door de voorruit. Het autokerkhof was op zijn eigen manier net zo opmerkelijk als Hekates Schaduwrijk. Hoewel het een chaotische aanblik bood, wist ze gewoon dat er een patroon in moest zitten. Vanuit haar rechterooghoek zag ze iets bewegen en ze draaide snel haar hoofd om en ving in de schaduw een glimp van iets op. Ze draaide net haar hoofd weer terug toen ze een schaduw zag verschuiven en verdwijnen. Ze werden gevolgd, maar ondanks haar verscherpte zintuigen kreeg ze de wezens niet in beeld, al had ze wel de indruk dat ze rechtop liepen, als mensen. ‘Is dit een Schaduwrijk?’ vroeg ze.


  Naast haar werd Flamel wakker. ‘Er zijn in hartje Londen geen Schaduwrijken,’ mompelde hij. ‘Schaduwrijken bestaan aan de randen van steden.’


  Sophie knikte; dat had ze natuurlijk geweten.


  Palamedes maakte een krappe bocht naar links en reed een nog nauwere doorgang in. De grillige metalen muren waren zo dichtbij dat ze bijna langs de autoportieren schuurden. ‘We zijn niet meer in hartje Londen, alchemist,’ zei hij met zijn diepe basstem. ‘We zijn in de nogal ongure buitenwijken. En bovendien heb je het mis. Ik ken twee Alouden die een klein Schaduwrijk in het hart van Londen hebben, en ik weet van minstens drie ingangen van andere Schaduwrijken, waaronder de bekendste achter Traitor’s Gate.’


  Josh keek naar de torenhoge muren van metaal. ‘Het is net een...’ Hij onderbrak zichzelf. Ergens in zijn achterhoofd vormde zich een beeld en hij wist opeens wat hij zag. ‘Het is een kasteel,’ fluisterde hij. ‘Een kasteel gemaakt van samengeperst metaal en geplette auto’s.’


  Palamedes’ lach was een luide blaf die de tweeling deed schrikken. ‘Ha. Ik ben diep onder de indruk. Er lopen vandaag de dag niet veel mensen rond die het zouden herkennen. Het ontwerp is gebaseerd op een blauwdruk van de grote Sébastien Le Prestre de Vauban zelf.’


  ‘Dat klinkt als een wijn,’ mompelde Josh, nog steeds gebiologeerd door wat hij had ontdekt.


  ‘Ik heb hem een keer ontmoet,’ zei Flamel verstrooid. ‘Hij was een beroemde bouwmeester in het Franse leger.’ Hij draaide zich half om op de bank en keek door de achterruit. ‘Ik zie alleen maar afgedankte auto’s,’ zei hij, bijna tegen zichzelf.


  Sophie keek nieuwsgierig naar haar broer. Hoe had hij geweten dat die warboel in feite een kasteel was? Maar toen ze nog eens naar de muren van auto’s keek, viel het patroon waarvan ze eerder een glimp had opgevangen op zijn plaats, en zag ze de vorm van het kasteel, de kantelen en de torens, de smalle spleten waardoor verdedigers aanvallers konden beschieten. Achter een van de schietgaten bewoog iets en verdween.


  ‘In de loop der jaren hebben we met de auto’s de muren van een kasteel gebouwd,’ vervolgde Palamedes. ‘De middeleeuwse kasteelbouwers wisten heel veel over verdediging en De Vauban bundelde al die kennis om de beste verdedigingswerken ter wereld te creëren. Toen hebben we het beste van alle stijlen genomen. Er zijn mottes en vestingmuren, buitenpleinen en een binnenplein, torens, waaronder een dubbele vestingtoren, en donjons. De enige ingang is via deze smalle doorgang en die is zo ontworpen dat hij makkelijk te verdedigen is.’ Zijn grote hand wees naar de autowrakken. ‘En achter en tussen en binnen in de muren zitten allerlei soorten vallen.’


  De auto trilde toen hij over metaal reed. Josh en Sophie schoven beiden naar een raampje en toen ze naar buiten keken zagen ze dat ze op iets reden wat leek op een brug van smalle metalen pijpen, die boven een dikke, zwarte, borrelende vloeistof hing.


  ‘De slotgracht,’ zei Josh.


  ‘Onze moderne versie van een slotgracht,’ zei de Saraceense ridder. ‘Gevuld met olie in plaats van water. De gracht is dieper dan je zou denken en bekleed met scherpe metalen uitsteeksels. Als iets erin valt... Nou, laten we het er maar op houden dat dat er niet meer uit klimt. En we kunnen hem natuurlijk in een handomdraai in lichterlaaie zetten.’


  ‘We?’ vroeg Josh snel, met een vluchtige blik naar zijn zus.


  ‘We,’ bevestigde de ridder.


  ‘Er zijn hier dus anderen zoals jij?’ vroeg Josh.


  ‘Ik ben niet alleen,’ beaamde Palamedes met een vluchtige grijns; zijn tanden staken wit af tegen zijn donkere gezicht.


  Hij reed verder over de brug en een andere doorgang in, die een bocht maakte en uitkwam bij een stevige metalen muur van geplette auto’s. De muur was bedekt met een dikke laag bloedkleurig roest. Palamedes minderde vaart maar stopte niet. Hij drukte op een knop op het dashboard en de hele muur huiverde en gleed geruisloos opzij, waarbij voor de auto genoeg ruimte ontstond om erdoorheen te glippen. Zodra ze binnen waren, gleed de dikke roestige poort weer geruisloos op zijn plaats.


  Achter de poort was een groot terrein van omgewoelde, modderige grond bezaaid met met water gevulde kuilen. Midden in de zee van modder stond een lange rechthoekige metalen keet op betonblokken. De keet was vervallen en smerig, de ramen waren bedekt met draadgaas, en de roestplekken op de metalen muren gaven het geheel een ziekelijke aanblik. Rond de hoeken van het dak liepen krullen prikkeldraad. Twee armzalig ogende vlaggen – een Britse en een met een rode draak op een groen met witte achtergrond – wapperden op licht gebogen stokken. Beide vlaggen waren gerafeld en konden wel een wasbeurt gebruiken.


  Sophie beet op de binnenkant van haar wang om haar gezicht in de plooi te houden. ‘Ik verwachtte iets...’


  ‘... mooiers?’ maakte Josh haar zin af. Zijn tweelingzus stak haar hand op en hij gaf haar een high-five.


  ‘Mooiers,’ beaamde ze. ‘Het is nogal deprimerend.’


  Josh zag een meute magere wilde honden in de schaduwen onder de keet liggen. Ze waren van dezelfde kleur en hetzelfde ras als de grote grijsbruine hond die hij eerder had gezien, maar deze waren kleiner, en hun vacht was mat, de haren geklit. Hij zag een rode flits en tuurde ingespannen: hadden de honden rode ogen?


  Nicolas ging rechtop zitten. Geeuwend en zich uitrekkend keek hij om zich heen, en toen mompelde hij: ‘Waarom al die veiligheidsmaatregelen, Palamedes? Waar ben je bang voor?’


  ‘Je moest eens weten,’ zei Palamedes.


  ‘Vertel maar.’ Nicolas wreef over zijn gezicht en leunde naar voren met zijn ellebogen op zijn knieën. ‘We staan per slot van rekening aan dezelfde kant.’


  ‘Nee, dat is niet waar,’ zei Palamedes snel. ‘We mogen dan dezelfde vijanden hebben, maar we staan niet aan dezelfde kant. Onze doelstellingen zijn verschillend.’


  ‘Hoezo zijn die verschillend?’ vroeg Flamel. ‘Jij strijdt tegen de Duistere Alouden.’


  ‘Alleen wanneer we niet anders kunnen. Jij zet je in om te voorkomen dat de Duistere Alouden naar deze wereld terugkeren, terwijl mijn ridderbroeders en ik de Schaduwrijken binnengaan en mensen terughalen die daar vast zijn komen te zitten.’


  Josh keek niet-begrijpend van Flamel naar Palamedes. ‘Welke ridderbroeders?’ vroeg hij. ‘Wie?’


  Flamel haalde een keer diep adem. ‘Ik denk dat Palamedes refereert aan de Groene Ridders,’ zei hij.


  Palamedes knikte. ‘Inderdaad.’


  ‘Ik heb geruchten gehoord...’ mompelde de alchemist.


  ‘Die geruchten zijn waar,’ zei Palamedes kortaf. Hij reed tot naast de lange keet met het metalen dak en zette de motor af. ‘Trap niet in een van die kuilen,’ waarschuwde hij toen hij het portier opendeed. ‘Je wilt niet weten wat daarin leeft.’


  Sophie stapte als eerste uit en ze knipperde heftig met haar ogen achter haar zonnebril tegen het licht van de latemiddagzon. Haar ogen voelden zanderig aan en deden pijn, en achter in haar keel zat een kriebelig droge plek. Ze vroeg zich af of ze verkouden aan het worden was. Hoewel ze haar best had gedaan om niet aan Palamedes te denken, waren enkele herinneringen van de heks toch in de hare doorgesijpeld, en ze besefte dat ze het een en ander over hem wist. Hij was een onsterfelijk mens met de bijzondere gave om zich vrijelijk door de Schaduwrijken te bewegen zonder daardoor gedeerd te worden. Er waren maar weinig mensen die de door de Alouden kunstmatig gecreëerde werelden binnen gingen en die weer terugkwamen. De geschiedenis van het mensdom – zowel de eeuwenoude als de moderne – was vol mensen die gewoon verdwenen waren. De weinigen die op de een of andere manier terugkwamen of werden teruggebracht, kwamen dikwijls tot de ontdekking dat er op aarde honderden jaren waren verstreken terwijl ze slechts enkele nachten in de Schaduwrijken hadden vertoefd. Veel mensen die terugkwamen waren krankzinnig of waren gaan geloven dat het Schaduwrijk de echte wereld was en deze wereld niets meer dan een droom. Ze probeerden de rest van hun leven terug te keren naar wat zij als de echte wereld beschouwden.


  ‘Je denkt weer.’ Josh gaf een rukje aan haar elleboog om haar af te leiden.


  Sophie glimlachte. ‘Ik denk altijd.’


  ‘Ik bedoelde dat je aan verkeerde dingen zat te denken: herinneringen van de heks.’


  ‘Hoe wist je dat?’


  Josh’ glimlach werd ernstig. ‘Heel even, een fractie van een seconde maar, worden de pupillen van je ogen zilver. Een griezelig gezicht.’


  Sophie sloeg huiverend haar armen om zich heen. Ze keek naar de muren van auto’s rondom de met roest bevlekte keet. ‘Het is nogal beklemmend, vind je niet? Ik dacht dat al die Alouden en onsterfelijken in paleizen woonden.’


  Josh draaide langzaam om zijn as en toen hij weer met zijn gezicht naar Sophie stond, zei hij met een grijns: ‘Ik vind het eigenlijk wel cool. Het is gewoon een metalen kasteel. En zo te zien een onneembare vesting. Niemand kan zelfs maar in de buurt komen zonder de bewakers te alarmeren.’


  ‘Ik heb glimpen van beweging opgevangen terwijl we door de doolhof reden,’ zei Sophie.


  Josh knikte. ‘Toen jij sliep, heeft Palamedes me verteld dat de huizen in alle straten om dit terrein heen leegstaan. Ze zijn allemaal zijn eigendom. Hij zei dat er larvae en lemuren in huisden.’


  ‘Bewakers.’


  ‘Ik heb een reusachtige hond gezien...’ Hij knikte naar de honden die roerloos onder de keet lagen. ‘Zo’n zelfde soort als die, alleen groter en schoner. Hij leek door de straten te patrouilleren. En je hebt de verdedigingswerken gezien,’ voegde hij er opgewonden aan toe. ‘Er is maar één, zwaarbewaakte ingang, en door het trechtereffect wordt alles over een nauw pad geleid. Dus hoe groot je leger ook is, er kunnen maar een stuk of drie soldaten tegelijk aanvallen. En door de kantelen zijn die ook nog kwetsbaar voor een aanval van bovenaf.’


  Sophie stak haar hand uit en omklemde Josh’ arm. ‘Josh,’ zei ze scherp, haar blauwe ogen groot van bezorgdheid. Ze had haar broer nog nooit op die manier horen praten. ‘Hou op. Hoe kun je opeens zo veel weten over verdedigingswerken van kastelen...?’ Haar stem stierf weg, het spook van een verwarrend idee flakkerde aan de rand van haar geest.


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Josh. ‘Ik... eh... weet het gewoon. Het is net als toen we in Parijs waren, ik wist dat Dee en Machiavelli ergens op een hoge uitkijkpost moesten staan om de gargouilles te kunnen aansturen. En toen die drie wezens op het punt stonden om aan te vallen...’


  ‘De genii cucullati,’ mompelde Sophie verstrooid. Ze had zich omgedraaid en zag Nicolas moeizaam uit de taxi stappen. Toen hij zijn hand uitstrekte om Josh’ rugzak te pakken, zag ze dat zijn knokkels gezwollen waren. Tante Agnes, in Pacific Heights in San Francisco, had artritis en ook haar knokkels waren gezwollen. De alchemist verouderde snel.


  ‘Ja, die. Ik zag aan hun lichaamstaal dat ze zich in een aanvalspatroon opstelden. Ik wist dat de middelste als eerste tot de aanval zou overgaan en recht op ons af zou komen stormen, terwijl de beide andere ons in de flank zouden aanvallen. Ik wist dat als ik de middelste kon tegenhouden, de andere mogelijk zouden worden afgeleid, waardoor wij de kans zouden krijgen om te ontsnappen.’ Josh hield opeens op met praten toen hij besefte wat hij zei. ‘Hoe wist ik dat?’ vroeg hij zich hardop af.


  ‘Mars,’ fluisterde Sophie. Ze knikte. ‘Die kennis kwam natuurlijk van de oorlogsgod.’ Het meisje huiverde. Haar broer en zij veranderden. Toen schudde ze licht haar hoofd: ze waren al veranderd.


  ‘Mars. Ik... ik weet het weer,’ fluisterde Josh. ‘Toen hij mijn krachten wekte zei hij iets, iets over een geschenk dat me in de komende dagen goed van pas zou komen. En toen legde hij zijn hand op mijn hoofd en voelde ik een onvoorstelbare hitte door mijn lichaam stromen.’ Hij keek naar zijn tweelingzus. ‘Wat heeft hij me gegeven? Ik heb geen vreemde herinneringen, zoals de heks jou gegeven heeft.’


  ‘Ik denk dat je dankbaar zou moeten zijn dat je zijn herinneringen niet hebt,’ zei Sophie. ‘De heks kende Mars en verachtte hem. Ik kan me zo voorstellen dat zijn herinneringen voor het merendeel gruwelijk zijn. Josh, ik denk dat hij jou zijn militaire kennis heeft gegeven.’


  ‘Heeft hij me tot een krijger gemaakt?’ Hoewel het een angstaanjagend idee was, kon Josh een zekere opgetogenheid niet uit zijn stem weren.


  ‘Misschien zelfs iets veel beters,’ zei Sophie. Haar stem klonk zacht en afwezig en haar ogen flitsten zilver op. ‘Ik geloof dat hij je tot een strateeg heeft gemaakt.’


  ‘En dat is goed?’ Hij klonk teleurgesteld.


  Sophie knikte. ‘Een strijd wordt gewonnen door mannen. Oorlogen door strategen.’


  ‘Wie heeft dat gezegd?’ vroeg Josh verbaasd.


  ‘Mars,’ zei Sophie, en ze schudde met haar hoofd om de plotselinge toevloed van herinneringen te verdrijven. ‘Begrijp je het niet? Mars was de ultieme strateeg; hij heeft nog nooit een strijd verloren. Het is een wonderbaarlijk geschenk.’


  ‘Maar waarom heeft hij dat aan mij gegeven?’ Josh stelde de vraag die Sophie dacht.


  Voordat Sophie kon antwoorden ging de deur van de lange metalen keet open en kwam een gedaante in een smerige overall haastig de treden af. De man was klein en tenger, met ronde schouders en een lang, ovaal gezicht, en hij tuurde kippig naar de taxi. Hij had een sprietige snor. De bovenkant van zijn hoofd was kaal tot boven zijn oren, maar daarvandaan hing het haar tot op zijn schouders.


  ‘Palamedes?’ snauwde hij, duidelijk geïrriteerd. ‘Wat heeft dit te betekenen?’ Hij sprak uiterst fraai Engels, elk woord duidelijk gearticuleerd. Hij zag de tweeling en bleef plotseling staan. Hij haalde een grote bril met een zwart montuur uit zijn borstzak en zette hem op zijn neus. ‘Wie zijn deze mensen?’ En toen draaide hij zijn hoofd om en zag Nicolas Flamel op hetzelfde moment dat de alchemist hem zag.


  De mannen reageerden tegelijkertijd.


  ‘Flamel!’ riep de kleine man verschrikt. Hij draaide zich om en vloog naar de keet terug, struikelend en vallend op de metalen treden.


  Nicolas bromde iets in archaïsch Frans, trok Josh’ rugzak open en rukte Clarent uit de kartonnen koker. Hij pakte het zwaard stevig vast in een tweehandige greep en zwaaide het om. De rand van het lemmet zwiepte gonzend door de lucht. ‘Rennen,’ schreeuwde hij tegen de tweeling. ‘Ren voor je leven! Het is een val!’


   


   


  


  11


   


  Voordat Sophie of Josh kon reageren doemde Palamedes achter de alchemist op, en zijn gigantische handen sloten zich om Flamels schouders. De aura’s van de twee onsterfelijken vlamden knetterend op. Het felle groen van de alchemist vermengde zich met het donkerolijfgroen van de ridder. De scherpe metaal- en rubberlucht van het autokerkhof werd overgoten met de frisse geur van pepermunt en de kruidige warmte van kruidnagels. Flamel worstelde om Clarent rond te zwaaien, maar de ridder verstevigde zijn greep en dwong de alchemist op zijn knieën; zijn vingers boorden zich in het vlees en knepen zenuwen af. Het zwaard viel uit Flamels handen.


  Sophie spreidde de vingers van haar rechterhand en wilde het element vuur oproepen, maar Josh pakte haar arm en trok hem omlaag. ‘Nee,’ zei hij dringend, op het moment dat de meute honden onder de keet vandaan kwam en hen omsingelde. De dieren bewogen zich volmaakt geruisloos, hun opgetrokken lippen onthulden woeste gele tanden en gespleten tongen als die van een slang. ‘Niet bewegen,’ fluisterde hij, terwijl hij in de hand van zijn tweelingzus kneep. De honden stonden zo dichtbij dat hij kon zien dat hun ogen rood waren, zonder ook maar een spoor van wit of pupillen. Tanden klikten en hij voelde natte lippen langs zijn vingers strijken. De dieren gaven een bedompte geur af, als rottende bladeren. Hoewel de honden niet groot waren, waren ze onvoorstelbaar gespierd, een van de dieren stootte tegen Josh’ benen, waardoor hij tegen Sophie aan viel. De aura’s van de tweeling vonkten en de hond die tegen Josh’ benen aangedrukt stond vloog weg, zijn haren stonden recht overeind.


  ‘Genoeg!’ brulde Palamedes’ stem galmend over het terrein. ‘Het is geen val.’ De ridder boog zich over Nicolas heen. Zijn grote handen omklemden nog steeds de schouders van de alchemist en drukten hem tegen de grond. ‘Ik mag dan niet je bondgenoot zijn, alchemist,’ bulderde Palamedes, ‘maar ik ben niet je vijand. Het enige wat me nu nog rest is mijn eer, en ik heb mijn vriend Saint-Germain beloofd dat ik me over jullie zou ontfermen. Ik zal dat vertrouwen niet beschamen.’


  Flamel probeerde zich los te rukken, maar Palamedes’ greep was te sterk. De aura van de alchemist vonkte en laaide op, om plotseling te doven, en hij zakte uitgeput in elkaar.


  ‘Geloof je me?’ vroeg Palamedes.


  Nicolas knikte. ‘Ik geloof je, maar waarom is híj hier?’ Met een uitdrukking van absolute afschuw op zijn gezicht hief de alchemist zijn hoofd om naar de kleine man te kijken, die in de keet stond en om het hoekje van de deur gluurde.


  ‘Hij woont hier,’ zei Palamedes.


  ‘Hier! Maar hij is...’


  ‘Mijn vriend,’ zei de ridder kortaf. ‘Er is veel veranderd.’ Palamedes ontspande zijn greep, pakte Nicolas bij zijn schouders en hees hem overeind. De ridder draaide de alchemist om en trok zijn verkreukelde leren jasje recht. Toen snauwde hij een bevel in een onverstaanbare taal, en de dieren die om de tweeling heen draaiden trokken zich weer onder de keet terug.


  Josh keek naar het zwaard op de grond en vroeg zich af of hij snel genoeg was om het te kunnen pakken. Hij keek op en zag dat Palamedes’ diepbruine ogen hem gadesloegen. De ridder glimlachte met een flits van witte tanden en bukte zich om Clarent uit de modder te vissen. ‘Het is lang geleden dat ik dit voor het laatst heb gezien,’ zei de ridder zacht. Zijn accent werd zwaarder en zijn Midden-Oosterse afkomst was hoorbaar. Zodra hij het zwaard aanraakte, bloeide zijn aura rondom hem op, en heel even was hij gehuld in een lange, zwarte maliënkolder, compleet met een nauwsluitende kap die zijn armen bedekte tot aan zijn vingertoppen en doorliep tot halverwege zijn bovenbenen. Alle maliën weerkaatsten het licht. Terwijl zijn aura langzaam vervaagde, glansde Clarents stenen lemmet rood-zwart, als olie op water, en een geluid als de wind door hoog gras streek zuchtend langs het lemmet.


  ‘Nee!’ het donkere stenen lemmet lichtte weer bloedrood op, en Palamedes haalde een keer diep, huiverend adem en liet het zwaard uit zijn handen vallen; zijn donkere huid was bedekt met een laagje zweet. Het wapen boorde zich met de punt in de modderige grond en zwaaide heen en weer. De modder rondom de punt van het zwaard verhardde onmiddellijk, verdroogde en er verschenen barsten in. Palamedes wreef zijn handen stevig over elkaar en veegde ze toen aan zijn broek af. ‘Ik dacht dat het Excali...’ Hij keerde zich woedend tot Flamel. ‘Wat doe je met dat... ding? Je weet toch wel wat het is?’


  De alchemist knikte. ‘Ik heb het eeuwenlang veilig bewaard.’


  ‘Je hebt het bewaard!’ De ridder balde zijn handen tot enorme vuisten. Aderen zwollen op in zijn onderarmen en hals. ‘Als je wist wat het was, waarom heb je het dan niet vernietigd?’


  ‘Het is ouder dan de mensheid,’ zei Flamel zacht. ‘Ouder nog dan de Alouden en Danu Talis. Hoe kon ik het vernietigen?’


  ‘Het is weerzinwekkend,’ zei Palamedes bits. ‘Je weet toch wat het heeft gedaan?’


  ‘Het was een werktuig, meer niet. Het is door verdorven mensen gebruikt.’


  Palamedes schudde zijn hoofd.


  ‘We hadden het nodig om te kunnen ontsnappen,’ zei de alchemist resoluut. ‘En vergeet niet dat als het zwaard er niet was geweest, Nidhogg nog steeds in leven zou zijn en ravage zou aanrichten in de straten van Parijs.’


  Josh stapte naar voren, trok het zwaard uit de grond en veegde de modderige punt schoon aan de zool van zijn schoen. Er hing een vleugje sinaasappel in de lucht, maar de geur was bitter en ietwat zuur. Het moment dat de jongen het gevest aanraakte, werd hij overspoeld door een golf emoties en beelden.


  Palamedes, de Saraceense ridder, aan het hoofd van een tiental ridders in harnassen en maliënkolders. Ze waren toegetakeld, hun wapenrusting gehavend en gebroken, hun wapens beschadigd, hun schild vol deuken. Ze vochten zich een weg door een leger primitief ogende, beestachtige mannen in een poging een heuvel te bereiken waarop een krijger in een gouden wapenrusting een vertwijfelde strijd voerde met wezens die een afschuwelijke kruising waren tussen mens en dier.


  Palamedes, die een waarschuwing schreeuwt wanneer een reusachtig wezen achter de eenzame krijger oprijst, een wezen met de gedaante van een man en de gebogen hoorns van een bok op zijn hoofd. De gehoornde man heft een kort stenen zwaard, en de in goud gehulde krijger valt.


  Palamedes, die zich over de gevallen krijger heen buigt en voorzichtig het zwaard Excalibur uit zijn hand pakt.


  Palamedes die door een moerassig landschap het bokachtige wezen achtervolgt. Beestachtige wezens vallen hem aan – zwijnmannen en beermannen, wolfmannen en geitmannen – maar hij doorklieft ze met Excalibur; het zwaard gloeit en laat bogen koud blauw licht in de lucht achter.


  Palamedes, die onder aan een onvoorstelbaar steile rotswand staat en toekijkt terwijl de gehoornde man moeiteloos naar boven klautert.


  En boven aangekomen draait het wezen zich om en steekt het zwaard omhoog waarmee hij de koning heeft gedood. Er druipt rood-zwarte rook vanaf. En het is bijna een spiegelbeeld van het zwaard in de hand van de Saraceense ridder.


  Josh haalde een keer diep, huiverend adem terwijl de beelden vervaagden. De gehoornde man had Clarent vastgehouden, Excaliburs tegenhanger. Hij deed zijn ogen open en keek naar het wapen, en op dat moment begreep hij waarom Palamedes het zwaard had opgepakt. De zwaarden waren bijna identiek, alleen in de gevesten waren een paar kleine verschillen te zien. De Saraceense ridder had gedacht dat het stenen zwaard Excalibur was. Josh concentreerde zich intens op het grijze lemmet en dacht aan wat hij zojuist had gezien: de krijger in de gouden wapenrusting. Was dat...?


  Een muffe ongewassen geur dreef Josh’ neus binnen, en hij draaide zich om en zag dat de kale man die ze eerder hadden gezien vlak achter hem stond en kippig door zijn bril met het zwarte montuur naar hem tuurde. Zijn ogen waren vaalblauw. En hij stonk. Josh hoestte en deed met tranende ogen een stap achteruit. ‘Man, jij moet nodig in bad!’


  ‘Josh!’ zei Sophie geschokt.


  ‘Ik geloof niet in baden,’ zei de man met zijn afgemeten accent. De stem was volkomen in tegenspraak met zijn uiterlijk. ‘Het schaadt de natuurlijke oliën in het lichaam. Vuil is gezond.’


  De kleine man liep van Josh naar Sophie en nam haar van top tot teen op. Josh zag dat zijn zus heftig met haar ogen knipperde en haar neus optrok. Toen klemde ze haar lippen op elkaar en deed een stap achteruit.


  ‘Zie je wat ik bedoel?’ zei Josh. ‘Hij moet echt nodig in bad.’ Hij veegde aarde van het lemmet van het zwaard en deed een stap dichter naar zijn zus toe. De man leek ongevaarlijk, maar Josh kon zien dat iets aan de man de woede van de alchemist wekte, of was het angst?


  ‘Ja.’ Sophie probeerde om niet door haar neus te ademen. De stank die de man uitwasemde was onbeschrijfelijk: een mengeling van muffe lichaamsgeur, ongewassen kleren en vet haar.


  ‘Ik wil wedden dat jullie een tweeling zijn,’ zei de man, van de een naar de ander kijkend. Hij knikte. ‘Een tweeling.’ Hij stak zijn smerige hand uit om Sophies haar aan te raken, maar ze sloeg zijn hand weg. Haar aura vonkte en de stank om de man werd even sterker.


  ‘Raak me niet aan!’


  Flamel stapte tussen de man in de monteursoverall en de tweeling in. ‘Wat doe jij hier?’ vroeg hij. ‘Ik dacht dat je dood was.’


  De man glimlachte en onthulde onvoorstelbaar slechte tanden. ‘Ik ben net zo dood als jij, alchemist. Al sta ik beter bekend.’


  ‘Jullie hebben elkaar duidelijk eerder ontmoet,’ zei Josh.


  ‘Ik ken dit’ – Nicolas aarzelde, lijnen en rimpels plooiden zijn gezicht – ‘individu al sinds hij nog maar een jongetje was. Ik had zelfs ooit hoge verwachtingen van hem.’


  ‘Zou iemand ons misschien willen vertellen wie dit is?’ vroeg Josh. Hij keek van de alchemist naar Palamedes en weer terug, wachtend op een antwoord.


  ‘Hij was mijn leerling, tot hij me heeft verraden,’ zei Flamel bits, de woorden bijna spuwend. ‘Hij werd John Dee’s rechterhand.’


  De tweeling liep onmiddellijk achteruit weg van de man en Josh verstevigde zijn greep om het zwaard.


  De kale man hield zijn hoofd schuin en er trok een verloren en onbeschrijfelijk trieste uitdrukking over zijn gezicht. ‘Dat is heel lang geleden, alchemist. Ik ben al in geen eeuwen meer aan de magiër verbonden.’


  Flamel kwam naar voren. ‘Waardoor ben je van gedachten veranderd? Betaalde hij je niet genoeg om je vrouw, je familie en je vrienden te verraden?’


  Pijn flitste in de bleekblauwe ogen van de man op. ‘Ik heb verkeerd gedaan, alchemist, dat is waar. Ik heb levensduren lang mijn best gedaan om dat weer goed te maken. Mensen veranderen... nou ja, de meeste mensen, dan,’ zei hij. ‘Maar jij niet. Jij was altijd heel zeker van jezelf en je rol in de wereld. De grote Nicolas Flamel vergiste zich nooit... of hij gaf het gewoon nooit toe,’ voegde hij er zacht aan toe.


  De alchemist draaide zich van de man weg en keek de tweeling recht aan. ‘Dit,’ zei hij, met een zwaai van zijn arm naar de kleine man in de smerige overall, ‘is Dee’s voormalige leerling, de onsterfelijke mens William Shakespeare.’
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  Niccolò Machiavelli stond in de deuropening van zijn imposante huis en keek naar dr. John Dee, die in de gestroomlijnde zwarte limousine stapte. De keurig geklede chauffeur deed het portier dicht, knikte naar Machiavelli en nam plaats achter het stuur. Even later reed de auto weg van de stoeprand, en zoals de Italiaan al had verwacht, keek Dee niet meer om. Machiavelli’s leigrijze ogen volgden de auto terwijl die in het avondverkeer invoegde. Vlak voor de auto de Place du Canada af reed, voegde zich drie auto’s achter de limousine een onopvallende Renault in de verkeersstroom in. Machiavelli wist dat de Renault Dee’s auto drie huizenblokken zou volgen en dan vervangen zou worden door een andere auto en later door weer een andere. Op het dashboard gemonteerde camera’s zouden livebeelden naar Machiavelli’s computer doorsturen. Hij zou Dee elke seconde dat hij in Parijs was laten volgen. Zijn intuïtie, aangescherpt door eeuwen van overleven, waarschuwde hem dat Dee iets in zijn schild voerde. De Engelse magiër was veel te gretig geweest om te vertrekken en had Machiavelli’s aanbod om bij hem de nacht door te brengen van de hand gewezen met het excuus dat hij onmiddellijk naar Engeland moest om de speurtocht naar Flamel voort te zetten.


  Het kostte hem enige moeite om de zware deur met het dikke kogelvrije glas dicht te duwen, en Machiavelli besefte opeens dat hij vooral in kleine dingen als dit Dagon miste.


  Dagon was bijna vierhonderd jaar bij hem geweest, vanaf het moment dat Machiavelli hem had aangetroffen, gewond en de dood nabij in de Grotta Azzurra op het eiland Capri. Hij had Dagon verzorgd tot hij weer was hersteld en in ruil daarvoor was het wezen zijn lijfknecht en secretaris geworden, zijn lijfwacht en uiteindelijk zijn vriend. Ze hadden samen door de wereld gereisd en hadden zich zelfs in enkele van de minder gevaarlijke Schaduwrijken gewaagd. Dagon had hem wonderen getoond en hij op zijn beurt had het wezen kennis laten maken met kunst en muziek. Ondanks zijn beestachtige verschijning had Dagon een prachtige, zuivere stem gehad. Pas in de tweede helft van de twintigste eeuw, toen Machiavelli voor het eerst de spookachtige tonen van walvisgezang hoorde, had hij de geluiden herkend die het wezen in staat was voort te brengen.


  Machiavelli had bijna een half millennium lang op het emotionele vlak niemand in zijn nabijheid toegelaten. In 1502, toen hij begin dertig was, was hij met Marietta Corsini getrouwd en in de loop van vijfentwintig jaar hadden ze zes kinderen gekregen. Maar toen hij onsterfelijk was geworden had hij noodgedwongen moeten ‘sterven’ om te verhullen dat hij nooit zou verouderen. De Duistere Aloude die hem onsterfelijk had gemaakt, had er niet bij gezegd dat dat eraan vastzat. Marietta en de kinderen achterlaten was een van de moeilijkste dingen die hij ooit had gedaan, maar hij had tot het eind van hun leven over hen gewaakt. Hij had ze zien verouderen, ziek worden en sterven; dit was de duistere kant van het geschenk van onsterfelijkheid. Toen Marietta stierf had hij in vermomming haar begrafenis bijgewoond en in het holst van de nacht had hij haar graf bezocht om haar de laatste eer te bewijzen en haar te zweren dat hij voor altijd zijn trouwbeloften in ere zou houden en nooit zou hertrouwen. Die belofte had hij gehouden.


  Machiavelli liep door een met houten panelen gelambriseerde gang en drukte zijn hand tegen een bronzen borstbeeld van Cesare Borgia, dat op een kleine ronde tafel stond. ‘Dell’arte della guerra,’ zei hij. Zijn stem galmde in de lege gang. Er klonk een klik, een deel van de muur gleed naar achteren en onthulde Niccolò’s privékantoor. Toen hij de kamer binnenliep, gleed de deur sissend dicht en gingen verzonken lampen aan. In alle huizen waar hij ooit had gewoond had hij zo’n vertrek gehad, een geheime privéruimte. Dit was zijn domein. Tijdens hun leven samen had hij Marietta in geen enkel huis dat ze hadden bewoond ooit in zijn privévertrek toegelaten, en in de loop der eeuwen had zelfs Dagon nooit een voet over de drempel gezet. In het verre verleden waren de vertrekken via geheime gangen bereikbaar geweest en waren ze beveiligd met vallen voorzien van ijzeren pinnen en messen. Later met veel sloten en ingewikkelde, met de hand gemaakte sleutels. Nu, in de eenentwintigste eeuw, was het vertrek een soort bomvrije bunker, beveiligd met een handpalmlezer en stemherkenningstechnologie.


  De kamer was een volledig geluiddichte kubus. Er waren geen ramen, en twee muren waren bedekt met boeken die hij in de loop der eeuwen had verzameld. Leren banden stonden naast stoffig buckram en vergeeld velijn. Opgerold perkament en aan elkaar genaaide lappen leer stonden naast vrolijk gekleurde moderne paperbacks. Al die boeken hadden op de een of andere manier met de Alouden te maken. Afwezig legde hij een vierduizend jaar oud Akkadisch kleitablet recht en schoof het boven op een geprinte pagina van een mythologiewebsite. Terwijl Flamel er volledig op gericht was te verhinderen dat de Duistere Alouden naar deze wereld terugkeerden, en Dee net zo vastbesloten was dat de wereld zijn meesters weer in handen zou vallen, concentreerde Machiavelli zich op het ontdekken van de waarheid achter de raadselachtige heersers over de wereld in de oudheid. Een van de lessen die hij aan het hof van de De’ Medici’s had geleerd was dat kennis macht was, en hij had zich heilig voorgenomen om de geheimen van de Alouden te ontsluieren.


  De muur tegenover de deur werd volledig ingenomen door een reeks computerschermen. Machiavelli drukte op een knop en alle schermen gingen aan en toonden een ander beeld. Er waren verscheidene uitzichten over Parijs en beelden van een stuk of tien andere grote steden op aarde, en een kwart van de schermen stond afgesteld op live-uitzendingen van nationaal en internationaal nieuws. Op een van de schermen, groter dan de andere, was een bewegend, korrelig grijs beeld te zien. Machiavelli nam plaats op een leren stoel met een hoge rug en keek naar het scherm en probeerde te begrijpen wat hij zag.


  Het waren live-videobeelden vanuit de auto die Dee achtervolgde.


  Machiavelli negeerde de zwarte limousine midden in het beeld en concentreerde zich op de straten. Waar ging Dee naartoe?


  De magiër had hem verteld dat hij naar het vliegveld ging, waar zijn privéjet werd bijgetankt. Hij zou naar Engeland vliegen en de jacht op de alchemist hervatten. Machiavelli’s mondhoeken krulden omhoog in een glimlach. Dee was duidelijk niet op weg naar het vliegveld; hij reed de stad in. De intuïtie van de Italiaan had het bij het goede eind gehad: de magiër voerde iets in zijn schild.


  Met één oog op het scherm gericht klapte Machiavelli zijn laptop open, zette hem aan en streek met zijn wijsvinger over de ingebouwde vingerafdruklezer. De computer voltooide de opstartprocedure. Als hij een andere vinger had gebruikt om in te loggen, zou een destructief virus de hele harde schijf hebben overschreven.


  Hij las snel de versleutelde e-mails door van zijn in Londen gestationeerde agenten en spionnen. Weer vertrokken zijn dunne lippen in een ironische glimlach, er was geen goed nieuws. Ondanks alles wat Dee had gedaan, waren Flamel en de tweeling verdwenen, en de drie genii cucullati die de magiër achter hen aan had gestuurd, waren aangetroffen in een zijstraat in de buurt van het treinstation. Ze lagen in een diep coma en de Italiaan vermoedde dat het 366 dagen zou duren voor ze daaruit ontwaakten. Het scheen dat de Engelse doctor de alchemist alweer had onderschat.


  Machiavelli leunde achterover op de stoel en vouwde zijn handen, bijna in een gebedshouding. De toppen van zijn wijsvingers drukten tegen zijn lippen. Hij had altijd geweten dat het beeld dat Flamel uitstraalde – dat van een stuntelige, ietwat verstrooide, enigszins excentrieke oude dwaas – een rookgordijn was. Nicolas en Perenelle hadden alles wat de Duistere Alouden en Dee in de loop der eeuwen over hen hadden uitgestrooid overleefd door een combinatie van sluwheid, vaardigheid, arcane kennis en een gezonde dosis geluk. Machiavelli geloofde dat Flamel intelligent, gevaarlijk en volslagen nietsontziend was. Nicolas mocht dan sluw zijn, zelfs hij moest toegeven dat Perenelle veel slimmer was dan hij. Machiavelli’s glimlach haperde: dit was de vrouw die hij zou moeten doden, de vrouw die zijn eigen Duistere Aloude-meester had beschreven als oneindig veel gevaarlijker dan de alchemist. Hij slaakte een zucht. Iemand doden die zo krachtig was als de tovenares zou niet makkelijk zijn. Maar hij twijfelde er geen moment aan dat hij het kon. Hij had al een keer gefaald, maar dat kwam omdat hij dezelfde ernstige fout had gemaakt als Dee zojuist: hij had zijn vijand onderschat.


  Deze keer zou Machiavelli klaar zijn voor de tovenares. Deze keer zou hij haar doden.


  Maar eerst moest hij naar Amerika. Machiavelli’s vingers vlogen over de toetsen terwijl hij verbinding maakte met de website van een reisbureau. In tegenstelling tot Dee, die de voorkeur gaf aan zijn privéjet, had Machiavelli besloten om een commerciële vlucht naar Amerika te boeken. Hij kon gebruikmaken van een van de jets van de Franse overheid, maar dat zou de aandacht trekken, en Machiavelli had altijd liever achter de schermen gewerkt.


  Hij wilde een rechtstreekse vlucht naar San Francisco. Zijn opties waren beperkt, maar om kwart over tien de volgende ochtend was er een directe vlucht vanuit Parijs. De vliegduur bedroeg ruim elf uur, maar door het tijdsverschil van negen uur zou hij om ongeveer half een ’s middags plaatselijke tijd aan de westkust arriveren.


  De Air France-vlucht had geen eersteklasstoelen, dus boekte hij l’Espace Affaires: businessclass. Dat was beslist toepasselijk. Het was per slot van rekening een zakenreis. Machiavelli klikte door het menu heen en koos stoel 4A. Die zitplaats was achter in de businessclasscabine, maar zodra het vliegtuig was geland en de deur openging, zou hij als eerste kunnen uitstappen. Toen de e-mailbevestiging in zijn inbox binnenkwam, stuurde hij een kopie van de vluchtbijzonderheden door naar de hoofdagent van de Duistere Alouden aan de westkust van Amerika: de onsterfelijke mens Henry McCarty.


  Machiavelli had de man grondig nagetrokken. Tijdens zijn korte leven was McCarty bekend geweest als William H. Bonney of Billy the Kid. Hij was in 1859 geboren en op tweeëntwintigjarige leeftijd onsterfelijk geworden, of overleden, volgens de geschiedenisboeken. Machiavelli schudde verwonderd zijn hoofd. Het was uiterst ongebruikelijk dat een mens op zo jonge leeftijd onsterfelijk werd. De meeste onsterfelijken die hij in de loop der eeuwen was tegengekomen waren ouder. Ondanks jaren van onderzoek had Machiavelli nog steeds geen idee waarom bepaalde mensen door de Alouden werden gekozen om het geschenk te ontvangen. Er moest een patroon zijn of een reden, maar hij was op koningen, prinsen, zwervers en dieven gestuit die niets met elkaar gemeen hadden, behalve dat aan hen onsterfelijkheid was verleend, en ze op grond daarvan in dienst van de Alouden waren. Minder dan een handvol waren vóór hun veertigste onsterfelijk geworden. Aangezien Billy the Kid al op zijn tweeëntwintigste onsterfelijkheid was verleend, moest hij wel heel bijzonder zijn.


  Een flits van beweging trok Machiavelli’s aandacht en hij keek naar het scherm dat Dee volgde.


  De auto’s waren gestopt en Machiavelli zag Dee uit de limousine stappen zonder te wachten tot de chauffeur was omgelopen om het portier voor hem open te houden. De magiër liep bij de limousine vandaan, bleef toen even staan en draaide zich om om naar de auto achter zich te kijken. Op het moment dat Dee recht in de camera keek, besefte Machiavelli dat hij had geweten dat hij werd gevolgd. De magiër glimlachte en verdween uit het beeld, en de Italiaan drukte op een snelkiestoets die hem met de chauffeur van de tweede auto verbond. ‘Status?’ zei hij kortaf. Hij hoefde zich niet te identificeren.


  ‘We zijn gestopt, meneer. De persoon in kwestie is zojuist uitgestapt.’


  ‘Waar?’


  ‘We staan op de Pont au Double. De persoon in kwestie loopt in de richting van de Notre Dame.’


  ‘De Notre Dame!’ zei Machiavelli zacht. Nog maar kort geleden had hij met Dee op het dak van de grote kathedraal gestaan, en samen hadden ze de gargouilles en grotesken tot schrikwekkend leven gebracht en toegekeken hoe ze langs de muur naar beneden kropen naar de plek waar Flamel, de tweeling, Saint-Germain en een mysterieuze vrouw op het voorplein van de kathedraal in een groepje bijeen hadden gestaan. De tot leven gewekte stenen wezens hadden de mensen moeten platwalsen, maar de aanval was niet volgens plan verlopen.


  Flamel en zijn metgezellen hadden teruggevochten. De Italiaan wreef afwezig over de plek op zijn been waar hij was getroffen door een zilveren pijl van zuivere aura-energie. Een stervormige blauwzwarte plek bedekte zijn bovenbeen van zijn knie tot aan zijn heup en hij wist dat hij nog wekenlang mank zou lopen. De tweeling had het groepje gered, de tweeling had de gargouilles en grotesken van de Notre Dame vernietigd.


  Machiavelli had zwijgend toegekeken en had met eigen ogen gezien dat Sophie en Josh inderdaad de legendarische tweeling waren. Het was een verbluffende demonstratie van kracht geweest. Hoewel het meisje alleen nog maar was ingewijd in de basiskennis van twee van de elementaire magieën – wind en vuur – was het onmiskenbaar dat ze een uitzonderlijke natuurlijke aanleg had. En toen de tweeling hun aura’s hadden samengevoegd om de krachten van het meisje te versterken, had hij beseft dat Sophie en Josh Newman heel bijzonder waren.


  Machiavelli’s pr-afdeling had het verhaal de wereld in gestuurd dat de verwoesting van het steenwerk van de kathedraal te wijten was aan zure regen en het opwarmen van de aarde. Teams van archeologen en studenten van de universiteiten van Parijs waren druk aan het werk om het voorplein puinvrij te maken. Het plein was afgezet met politietape en metalen hekken.


  De Italiaan tuurde aandachtig naar het scherm, maar dat onthulde niets. Waarom was Dee naar die plek teruggegaan?


  ‘Moeten we hem volgen?’ De stem van de chauffeur knetterde van de statische ruis.


  ‘Ja,’ zei Machiavelli snel. ‘Volg hem, maar niet te dichtbij, en niet aanhouden. Hou deze lijn open.’


  ‘Ja, meneer.’


  Machiavelli wachtte ongeduldig, zijn ogen strak gericht op het statische beeld van de auto op het scherm. De chauffeur sprak dringend tegen de mannen in de twee andere auto’s en gaf hun instructies om positie in te nemen bij de zijingangen van de grote kathedraal. De hoofdingang, die uitkwam op het plein, was dicht. De onsterfelijke zag de chauffeur met de telefoon tegen zijn oor gedrukt voor de auto langs lopen en aan de linkerkant verdwijnen. ‘Hij gaat naar de kathedraal,’ zei de chauffeur buiten adem. ‘Hij is naar binnen. Hij kan ons niet ontsnappen,’ voegde hij er snel aan toe.


  De omgevingsgeluiden veranderden toen de man de kathedraal in rende. Voetstappen galmden, deuren vielen met een klap dicht, en toen hoorde Machiavelli de blikkerige geluiden van opgewonden stemmen. Hij hoorde de stem van de chauffeur luider worden, eisender, dringender, maar hij kon niet verstaan wat hij zei. Even later kwam de chauffeur weer terug aan de lijn. ‘Meneer, er zijn hier architecten en bouwkundigen om de schade op te nemen. De persoon in kwestie moet pal langs hen heen zijn gekomen, maar volgens hen is in het afgelopen uur niemand de kathedraal binnengekomen.’ Een zweem van angst klonk in de stem van de man door. Machiavelli’s reputatie van meedogenloosheid was legendarisch, en iedereen schrok ervoor terug om een nederlaag te melden. ‘Ik weet dat het onmogelijk is, maar ik denk... dat... we hem kwijt zijn.’ De stem van de man haperde. ‘Ik... Ik heb geen idee hoe, maar het ziet ernaar uit dat hij... niet in de kathedraal is. We zullen de kathedraal afgrendelen en meer mannen optrommelen om het gebouw te doorzoeken...’


  ‘Nee. Laat hem maar gaan. Keer maar terug naar het hoofdkwartier,’ zei Machiavelli zacht, en toen verbrak hij de verbinding. Hij wist waar Dee was. De magiër was niet ín de kathedraal, maar eronder. Hij was teruggegaan naar de catacomben onder de stad. Maar het enige in de eeuwenoude stad van de doden was de Aloude Mars Ultor.


  En gisteren had Dee de Aloude in beenderen begraven.
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  De smerige kooklucht die over het autokerkhof dreef, maskeerde de geur van metaal en olie en de natte, muskusachtige stank van de honden.


  Flamel stond op de onderste tree van het trapje voor de keet. Ondanks die extra hoogte torende de ridder nog steeds boven hem uit. De man die de alchemist had voorgesteld als William Shakespeare was naar binnen gegaan en had de deur zo hard dichtgesmeten dat het hele gebouw stond te schudden. Even later was zwarte rook uit de schoorsteen komen dwarrelen. ‘Hij gaat altijd koken als hij van streek is,’ had Palamedes uitgelegd.


  Josh slikte krampachtig, kneep zijn neus dicht en dwong zich door zijn mond te ademen toen de rook uit het gebouw hen omhulde. Hij was hondsberoerd door zijn gewekte zintuigen en wist dat als hij niet snel wegkwam uit die vettig stinkende rook, hij zou gaan overgeven. Hij zag dat zijn zus naar hem keek, haar ogen groot van bezorgdheid, en hij gaf een rukje met zijn hoofd. Ze knikte. Ze moest hoesten en haar ogen traanden toen nog meer rook rond hen kolkte. Voorzichtig om de van boobytraps voorziene kuilen in de modderige grond heen stappend, liep de tweeling haastig bij de bouwvallige metalen keet vandaan. Josh wreef met de muis van zijn hand over zijn lippen. Hij proefde werkelijk de kokende olie en smeer op zijn tong. ‘Wat het ook is,’ mompelde hij, ‘dat eet ik niet.’ Hij keek zijdelings naar zijn zus. ‘Ik begin erachter te komen dat er best wel nadelen kleven aan het hebben van gewekte zintuigen.’


  ‘Een paar maar.’ Ze glimlachte. ‘Ik dacht dat ik eraan begon te wennen,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Nou, ik niet,’ zei Josh met een zucht. ‘Nog niet tenminste.’ De Aloude Mars had nog maar de dag daarvoor – al leek het wel een eeuwigheid geleden – zijn krachten gewekt en hij was nog steeds volslagen overweldigd door de aanslag op zijn zintuigen. Alles was feller en luider en stonk veel meer dan eerder. Zijn kleren voelden ruw en zwaar aan op zijn huid en zelfs de lucht liet een bittere smaak op zijn lippen achter.


  ‘Jeanne verzekerde me dat we over een poosje in staat zullen zijn om de meeste gewaarwordingen buiten te sluiten en ons te concentreren op wat we moeten weten,’ zei Sophie. ‘Weet je nog hoe ziek ik was toen Hekate mijn krachten pas had gewekt?’


  Hij knikte. Sophie was zo zwak geweest dat hij haar had moeten dragen.


  ‘Het lijkt bij jou minder hard te zijn aangekomen,’ zei ze. ‘Al zie je wel bleek.’


  ‘Ik ben misselijk,’ zei Josh. Hij knikte naar de keet, waar een grijszwarte rookpluim uit de kromme schoorsteen opsteeg die de stank van kokend vet en ranzige olie aan de lucht afgaf. ‘En dat doet er geen goed aan. Zou het net zo smerig stinken als onze zintuigen niet waren gewekt?’


  ‘Waarschijnlijk niet.’ Ze deed een poging tot een grapje. ‘Misschien is dit de reden dat de zintuigen van mensen in de loop der tijd zijn afgestompt: ze konden het allemaal gewoon niet aan.’


  Flamel keek plotseling naar de tweeling en hief zijn arm. ‘Blijf in de buurt. Niet aan de wandel gaan,’ riep hij. Toen liep hij, met Palamedes achter hem aan, de treden op en rukte de deur open. De twee onsterfelijken verdwenen in het schemerige interieur en sloegen de deur achter zich dicht.


  Sophie keek haar tweelingbroer aan. ‘Zo te zien zijn wij niet uitgenodigd.’ Hoewel ze haar stem neutraal hield, kon Josh zien dat ze boos was. Ze zoog altijd haar onderlip naar binnen als ze zich ergerde of van streek was.


  ‘Nee.’ Josh trok de hals van zijn T-shirt over zijn neus en mond. ‘Wat zouden ze daarbinnen uitspoken? Denk je dat we kunnen horen wat ze zeggen als we dichter bij de keet gaan staan?’


  Sophie keek hem vluchtig aan. ‘Vast wel, maar wil je echt dichter bij die stank komen?’


  Josh’ ogen vernauwden zich toen hij een inval kreeg. ‘Ik vraag me af...’


  ‘Wat?’


  ‘Misschien is die stank daarom wel zo walgelijk,’ zei hij langzaam. ‘Omdat ze weten dat we die niet kunnen verdragen en we vanzelf op afstand blijven.’


  ‘Geloof je echt dat ze al die moeite zouden doen? Alleen maar om over ons te kunnen praten?’ Sophie keek haar broer nog eens aan en haar ogen flitsten vluchtig zilverwit op. ‘Dat idee komt niet van jou, Josh.’


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij. ‘Ik heb het gedacht.’ Hij wachtte even en voegde er toen aan toe: ‘Toch?’


  ‘Ten eerste is het erg vergezocht,’ betoogde Sophie. ‘En ten tweede klinkt het meer als iets wat Mars zou denken. Uit wat ik opmaak uit mijn herinneringen – of die van de heks – is er een tijd geweest dat hij geloofde dat iedereen het op hem voorzien had.’


  ‘En was dat zo?’ vroeg Josh. Hoewel de Aloude angstaanjagend was, had hij erg met hem te doen. Toen Mars Ultor hem had aangeraakt, had Josh een nietig deel van de nooit aflatende pijn van de krijger gevoeld. Die was ondraaglijk.


  ‘Ja,’ zei Sophie, met zilver schitterende ogen. Haar stem kwam nauwelijks boven een fluistertoon uit. ‘Ja, dat was zo. Tegen de tijd dat hij Mars Ultor – de wreker – werd, was hij een van de meest gehate en gevreesde mannen op aarde.’


  ‘Dat zijn de herinneringen van de heks,’ zei Josh. ‘Probeer ze uit je hoofd te zetten.’


  ‘Ja, je hebt gelijk.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar ik kan er niets aan doen. Alles sluipt gewoon langs de randen van mijn geest naar binnen.’ Ze sloeg huiverend haar armen om zich heen. ‘Ik word er bang van. Wat gebeurt er... Wat gebeurt er als haar gedachten de mijne verdringen? Wat gebeurt er dan met mij?’


  Josh schudde zijn hoofd. Hij had geen idee. Zelfs het denkbeeld dat hij zijn tweelingzus zou kunnen verliezen was angstaanjagend. ‘Denk aan iets anders,’ drong Josh aan. ‘Iets wat de heks niet kan weten.’


  ‘Dat probeer ik, maar ze weet zo verschrikkelijk veel,’ zei Sophie moedeloos. Ze draaide zich om en probeerde zich te concentreren op hun omgeving en de vreemde, oneigen gedachten achter in haar geest te negeren. Ze wist dat ze sterk moest zijn; ze moest sterk zijn voor haar broer, maar ze kon niet langs de herinneringen van de heks komen. ‘Iedereen die ik aankijk, alles wat ik zie, brengt me in herinnering hoe sterk alles is veranderd. Hoe kan ik aan iets gewoons denken terwijl dit alles gebeurt? Neem ons nou, Josh, moet je zien waar we zijn, wat er met ons is gebeurd. Alles is veranderd... compleet veranderd.’


  Josh knikte. Hij verschoof de rugzak met de koker op zijn schouder, het zware zwaard rammelde. Vanaf het moment in de boekwinkel dat hij zijn hoofd boven de rand van de keldertrap had uitgestoken en hij Flamel en Dee had zien vechten met speren van groene en gele energie, had hij geweten dat de wereld nooit meer hetzelfde zou zijn. Dat was nog maar – ja, hoe lang – vier dagen geleden, maar in die vier dagen was de wereld ondersteboven gekeerd. Alles wat hij had gedacht te weten was een leugen. Ze hadden mythen ontmoet, legenden bevochten; ze waren in een oogwenk de halve wereld overgereisd om de strijd aan te gaan met een voorwerelds monster en stenen beelden tot leven te zien komen.


  ‘Weet je,’ zei Sophie plotseling, ‘eigenlijk hadden we afgelopen donderdag een vrije dag moeten nemen.’


  Josh kon een grijns niet onderdrukken. ‘Ja, eigenlijk wel.’ Hij had wekenlang geprobeerd Sophie over te halen om een vrije dag te nemen zodat ze een bezoek konden brengen aan het Exploratorium, het wetenschapsmuseum vlak bij de Golden Gate Bridge. Vanaf het moment dat hij erover had gehoord, had hij dolgraag Bob Millers beroemde Zonneschilderij willen zien, een schepping van zonlicht, spiegels en prisma’s. Toen stierf zijn glimlach weg. ‘Als we dat hadden gedaan, zou niets van dit alles zijn gebeurd.’


  ‘Precies,’ zei Sophie. Ze keek naar de torenhoge metalen muren van verroeste auto’s, het modderige terrein vol kuilen en de roodogige honden. ‘Josh, ik wil dat alles weer wordt zoals het was. Gewoon.’ Ze draaide zich weer om naar haar tweelingbroer. Haar ogen zochten zijn blik en hielden die vast. ‘Maar jij niet,’ zei ze mat.


  Josh probeerde het niet eens te ontkennen. Zijn zus zou weten dat hij loog, dat wist ze altijd. En ze had gelijk. Hij was uitgeput en kon zijn gewekte zintuigen nauwelijks aan, maar toch wilde hij niet dat alles weer zou worden zoals het was, hij wilde niet weer gewoon zijn. Hij was heel zijn leven al gewoon geweest, en als mensen hem al opmerkten, zagen ze hem slechts als de helft van een tweeling. Het was altijd Josh én Sophie. Ze gingen samen naar zomerkamp, samen naar concerten en de bioscoop en ze waren nooit zonder elkaar op vakantie geweest. Verjaarskaarten waren altijd aan hen beiden geadresseerd, uitnodigingen voor feestjes vermeldden altijd hun beider naam. Vroeger had hij zich daar niet aan gestoord, maar in de afgelopen paar maanden was het hem gaan irriteren. Hoe zou het zijn om als een individu te worden gezien? Als er nu eens geen Sophie was? Als hij nu eens gewoon Josh Newman was en niet de helft van de Newman-tweeling?


  Hij was dol op zijn zus, maar dit was zijn kans om anders te zijn, om een individu te zijn.


  Hij was jaloers op Sophie geweest toen haar zintuigen waren gewekt en die van hem niet. Hij was bang voor haar geweest toen hij haar slag had zien leveren, meester over onvoorstelbare krachten. Hij had intens met haar meegeleefd toen hij de pijn en verwarring had gezien die de bewustwording had teweeggebracht. Maar nu zijn eigen zintuigen waren gewekt en de wereld scherp en schitterend was geworden, had hij een vluchtige glimp van zijn mogelijkheden opgevangen en was hij gaan inzien wat hij zou kunnen worden. Hij had de gedachten van de Nidhogg ervaren en Clarents indrukken, hij had flitsen gezien van werelden die zijn voorstellingsvermogen te boven gingen. Hij wist zonder ook maar de geringste twijfel dat hij naar de volgende fase wilde overgaan en ingewijd wilde worden in de elementaire magieën. Hij wist alleen niet zeker of hij dat met de alchemist wilde doen. Er klopte iets niet aan Nicolas Flamel. De onthulling dat er vóór hen andere tweelingen hadden bestaan, was schokkend en verontrustend geweest, en Josh had vragen, honderden vragen, maar hij wist dat hij van de alchemist geen eerlijke antwoorden zou krijgen. Op dat moment wist hij niet wie hij kon vertrouwen, behalve Sophie, en het besef dat zij liever niet haar krachten zou hebben, was een beetje beangstigend. Zijn gewekte zintuigen hadden hem een barstende hoofdpijn bezorgd en een misselijk gevoel in zijn maag, ze hadden hem een rauwe keel bezorgd en zanderige ogen, maar toch zou hij ze voor geen goud opgeven. In tegenstelling tot zijn tweelingzus was hij blij dat hij donderdag geen vrije dag had genomen.


  Josh drukte zijn hand tegen zijn borst. Papier ritselde onder zijn T-shirt, waar hij nog steeds de twee bladzijden droeg die hij uit de Codex had gescheurd. Er viel hem plotseling iets in. ‘Weet je,’ zei hij zacht, ‘als we naar het Exploratorium waren gegaan, dan zou Dee Nicolas en Perenelle hebben ontvoerd en de volledige Codex in zijn bezit hebben. Dan had hij waarschijnlijk de Duistere Alouden al uit hun Schaduwrijken teruggehaald. Dan zou het misschien al afgelopen zijn geweest met de wereld. Er is helemaal geen “gewoon” om naar terug te gaan, Soph,’ fluisterde hij, van ontzag vervuld.


  De tweeling zweeg en probeerde alles te verwerken. Het was een gruwelijk denkbeeld, bijna onbevattelijk, dat de wereld die ze kenden zou kunnen eindigen. Afgelopen woensdag zouden ze nog om het idee hebben gelachen. Maar nu? Nu wisten ze allebei dat het daadwerkelijk had kunnen gebeuren. En erger nog: ze wisten dat het nog steeds zou kunnen gebeuren.


  ‘Dat is tenminste wat Nicolas zegt,’ voegde Josh eraan toe, zonder de bitterheid uit zijn stem te kunnen weren.


  ‘En geloof jij hem?’ vroeg Sophie, nieuwsgierig. ‘Ik dacht dat je hem niet vertrouwde.’


  ‘Dat doe ik ook niet,’ zei Josh vol overtuiging. ‘Je hebt gehoord wat Palamedes over hem zei. Door Flamel, door zijn doen en laten, zijn honderdduizenden mensen gestorven.’


  ‘Nicolas heeft ze niet gedood,’ bracht Sophie hem in herinnering. ‘Je vríénd,’ zei ze sarcastisch, ‘John Dee, heeft dat gedaan.’


  Josh wendde zich af en keek naar de metalen keet. Daar had hij niet van terug omdat het de waarheid was. Dee had zelf toegegeven dat hij brand had gesticht en ziekte en hongersnood op de wereld had losgelaten in een poging Nicolas en Perenelle tegen te houden. ‘Het enige wat we weten is dat Flamel vanaf het begin tegen ons heeft gelogen. Hoe zit het met die andere tweelingen?’ vroeg hij. ‘Palamedes zei dat Flamel en Perenelle al eeuwenlang tweelingen verzámelen.’ Zelfs het uitspreken van het woord ‘verzamelen’ bezorgde hem een onaangenaam, ongemakkelijk gevoel. ‘Wat is er met hen gebeurd?’


  Een vlaag ijskoude wind joeg over het autokerkhof en Sophie huiverde, maar niet vanwege de koude lucht. Ze voelde woede in zich oplaaien. Starend naar de metalen keet en zonder haar broer aan te kijken zei ze langzaam, zorgvuldig haar woorden kiezend: ‘Aangezien Nicolas en Perenelle nog steeds naar de tweeling zoeken, wil dat zeggen dat de andere... ja wat?’ Ze draaide zich om een keek haar broer aan, en zag dat hij al instemmend knikte.


  ‘We moeten weten wat er met de andere tweelingen is gebeurd,’ zei hij resoluut, waarmee hij haar gedachten exact verwoordde. ‘Ik vraag het liever niet, maar weet de heks het misschien?’ vroeg hij voorzichtig. ‘Ik bedoel, weet je of de heks het wist?’ Hij vond het nog steeds moeilijk te bevatten dat de heks van Endor op de een of andere manier al haar kennis aan zijn zus had doorgegeven.


  Sophie wachtte even en schudde toen haar hoofd. ‘De heks lijkt niet veel over de moderne wereld te weten. Ze weet van alles over de Alouden, de Volgende Generatie en enkelen van de oudste menselijke onsterfelijken. Ze had bijvoorbeeld van Nicolas en Perenelle gehoord, maar ze had ze nooit ontmoet voordat Scatty Nicolas samen met ons naar haar toe had gebracht. Het enige wat ik weet is dat ze al jaren in Ojai woont, zonder telefoon, tv of radio.’


  ‘Oké, vergeet het dan maar, denk maar niet meer aan haar.’ Josh raapte een steentje van de grond en gooide het tegen de muur van samengeperste auto’s. Het ketste kletterend af, en achter het metaal flakkerde een gedaante. De roodogige honden hieven hun kop en hielden hem nauwlettend in de gaten. ‘Weet je, ik bedenk me opeens iets...’ zei hij langzaam.


  Sophie keek hem zwijgend aan.


  ‘Hoe kan het dat ik voor de Flamels ging werken, een echtpaar dat tweelingen verzamelt, en jij in de koffiezaak aan de overkant van de straat? Dat kan geen toeval zijn, toch?’


  ‘Waarschijnlijk niet.’ Sophie knikte, een nauwelijks waarneembare beweging van haar hoofd. Ze had precies hetzelfde gedacht toen Palamedes de andere tweelingen had genoemd. Het kon geen toeval zijn. De heks geloofde niet in toeval, en Nicolas Flamel evenmin, en zelfs Scatty zei dat ze in het lot geloofde. En dan was daar natuurlijk ook nog de voorspelling... ‘Denk je dat je die baan hebt gekregen omdat hij wist dat je een tweelingzus had?’ vroeg ze.


  ‘Na de strijd in Hekates Schaduwrijk vertelde Flamel me dat hij pas de dag daarvoor het vermoeden had gekregen dat we de tweeling waren die in de voorspelling werd vermeld.’


  Sophie schudde haar hoofd. ‘Ik kan me bijna niets van die dag herinneren.’


  ‘Jij sliep,’ zei Josh snel. ‘Je was uitgeput na de strijd.’ De herinnering aan de strijd bezorgde hem koude rillingen. Het was de eerste keer dat hij had gezien hoe vreemd zijn zus was geworden. ‘Scatty zei dat Flamel een man van zijn woord was en dat ik hem moest geloven.’


  ‘Ik geloof niet dat Scatty tegen ons zou liegen,’ zei Sophie, maar terwijl ze dat zei vroeg ze zich af of dat haar eigen gedachten waren of die van de heks.


  ‘Misschien heeft ze ook niet gelogen.’ Josh drukte zijn handen tegen zijn gezicht, wreef met zijn vingers over zijn voorhoofd en streek zijn te lange blonde haar naar achteren. Hij probeerde zich te herinneren wat er afgelopen donderdag precies was gebeurd. ‘Ze viel hem niet bij toen hij zei dat hij niet had geweten wíé we waren. Hij zei dat alles wat hij had gedaan erop gericht was om ons te beschermen en ik denk nu dat ze dáármee instemde,’ besloot hij. ‘En het laatste wat Hekate tegen me zei voordat de wereldboom afbrandde was: “Nicolas Flamel vertelt niemand ooit alles”.’


  Sophie deed haar ogen dicht en probeerde de beelden en geluiden van het autokerkhof buiten te sluiten. In gedachten ging ze terug naar begin april toen ze allebei aan hun parttimebaan waren begonnen. ‘Waarom ben je nou net op dat baantje afgegaan?’ vroeg ze.


  Josh knipperde verbaasd met zijn ogen, fronste zijn voorhoofd, dacht even na en zei: ‘Nou, papa had een advertentie gezien in de universiteitskrant. Assistent gevraagd, boekwinkel. We zijn niet op zoek naar lezers, maar naar werkers. Het leek me niks, maar papa zei dat hij toen hij zo oud was als wij in een boekwinkel had gewerkt en dat ik het leuk zou vinden. Ik heb mijn cv opgestuurd en twee dagen later werd ik uitgenodigd voor een gesprek.’


  Sophie knikte, ze wist het weer. Terwijl Josh in de boekwinkel was, was zij naar de overkant van de straat gegaan om in een koffietentje op hem te wachten. Bernice, de eigenares van The Coffee Cup was in gesprek met een beeldschone vrouw, die Sophie inmiddels kende als Perenelle Flamel. ‘Perenelle,’ zei Sophie zo plotseling dat Josh omkeek, al half verwachtend de vrouw achter zich te zien staan. Dat zou hem niet eens hebben verbaasd.


  ‘Wat is er met Perenelle?’


  ‘Op de dag dat we onze baantjes kregen. Jij was aan het solliciteren in de boekwinkel en ik was in dat koffietentje. Bernice praatte met Perenelle Flamel. Terwijl Bernice mijn chai latte klaarmaakte, knoopte Perenelle een gesprek met mij aan. Ik weet nog dat ze zei dat ze me nooit eerder in de buurt had gezien, en ik vertelde haar dat ik met jou was meegekomen omdat jij was uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek in de boekwinkel.’ Sophie deed haar ogen dicht en dacht terug. ‘Ze zei toen niet dat ze mede-eigenaar van de boekwinkel was, maar ik herinner me dat ze me iets vroeg in de trant van: “O ja, ik zag je buiten met een jongeman. Was dat je vriendje?” Ik zei dat je niet mijn vriendje was maar mijn broer. Toen zei ze: “Jullie lijken sprekend op elkaar.” Toen ik haar vertelde dat we een tweeling zijn, glimlachte ze, dronk snel haar koffie op en vertrok. Ze stak de straat over en ging de boekwinkel binnen.’


  ‘Ik herinner me het moment dat ze binnenkwam,’ zei Josh. ‘Ik vond het sollicitatiegesprek niet echt denderend gaan. Ik kreeg de indruk dat Nicolas – of Nick... hoe hij ook mag heten – eigenlijk op zoek was naar een ouder iemand voor de baan. Toen kwam Perenelle binnen. Ze glimlachte tegen me en riep hem naar achteren. Ik zag ze allebei naar me kijken. Toen vertrok ze weer, net zo snel als ze was gekomen.’


  ‘Ze kwam terug naar The Coffee Cup,’ mompelde Sophie. Toen zweeg ze; herinneringen en gebeurtenissen vielen op hun plaats. Toen ze weer sprak, was haar stem nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Josh, ik herinner me opeens iets. Ze vroeg Bernice of die nog steeds op zoek was naar hulp. Ze opperde dat als mijn broer aan de overkant van de straat ging werken, het volmaakt zou zijn als ik in The Coffee Cup aan de slag kon. Bernice was het met haar eens en bood me ter plekke dat baantje aan. Maar weet je wat? Toen ik de volgende dag op mijn werk verscheen, gebeurde er iets heel raars. Ik kon zweren dat Bernice verbaasd was me daar te zien. Ik moest haar er zelfs aan herinneren dat ze me de baan had aangeboden.’


  Josh knikte. Hij wist nog dat zijn zus hem dat had verteld. ‘Denk je dat Perenelle haar op de een of andere manier ertoe heeft gebracht om je aan te nemen? Zou ze dat kunnen?’


  ‘Zeker weten.’ Sophies ogen werden vluchtig zilver. Zelfs de heks van Endor erkende Perenelle als een buitengewoon krachtige tovenares. ‘Denk je dat we die baantjes hebben gekregen omdat we een tweeling zijn?’ vroeg ze nog eens.


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Josh nijdig. ‘We waren gewoon de zoveelste tweeling die de Flamels aan hun verzameling konden toevoegen. We zijn erin geluisd.’


  ‘Wat nu, Josh?’ vroeg Sophie. Haar stem was even hard als die van haar broer. Ze werd onpasselijk bij het idee dat de Flamels hen hadden gebruikt. Wat zou er met hen zijn gebeurd als Dee niet in de winkel was verschenen? Wat zouden de Flamels dan met hen hebben gedaan?


  Josh pakte Sophie bij de hand en trok haar achter zich aan naar de stinkende metalen keet, voorzichtig om de kuilen heen stappend. De honden gingen overeind zitten, ze draaiden hun kop en volgden de tweeling met hun blik, hun rode ogen gloeiden. ‘Er is geen weg terug. We hebben geen keus, Soph. We moeten het tot het einde uitzingen.’


  ‘Maar wat is het einde, Josh? Waar eindigt het... hóé eindigt het?’


  ‘Ik heb geen flauw idee,’ zei hij. Hij bleef staan en keek zijn zus recht in haar blauwe ogen. Hij haalde een keer diep adem en slikte zijn woede in. ‘Maar weet je wat ik wel weet? Dit draait allemaal om ons.’


  Sophie knikte. ‘Je hebt gelijk. De voorspelling slaat op ons, wij zijn goud en zilver, we zijn bijzonder.’


  ‘Flamel wil ons hebben,’ ging Josh verder, ‘Dee wil ons hebben. Het wordt tijd dat we een paar antwoorden krijgen.’


  ‘De aanval,’ zei Sophie, terwijl ze over een modderige plas sprong. ‘Toen ik hem kende – ik bedoel toen de heks hem kende – zei Mars altijd dat de aanval de beste verdediging is.’


  ‘Mijn footballcoach zegt precies hetzelfde.’


  ‘En jouw team heeft vorig seizoen geen enkele wedstrijd gewonnen,’ bracht Sophie hem in herinnering.


  Ze hadden bijna de keet bereikt toen de wild uit zijn ogen kijkende William Shakespeare in de deuropening verscheen met een brandende koekenpan in zijn handen geklemd.
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  Zonder erbij na te denken schudde Josh de rugzak met de kartonnen koker van zijn schouder en trok het zwaard eruit. Het voegde zich makkelijk naar zijn greep en zijn vingers sloten zich om het verkleurde leren gevest. Hij deed een stap naar voren zodat hij tussen Shakespeare en zijn zus stond.


  De onsterfelijke keek niet eens naar hem. Hij keerde de pan waar de vlammen uit sloegen om en schudde de inhoud eruit. Iets wat leek op een stuk of vijf zwartgeblakerde worsten vielen op de modderige grond. Ze sisten en knetterden, maar bleven branden en vonken de lucht in schieten. Een van de roodogige honden kwam onder de keet vandaan, en een lange gespleten tong griste een homp brandend vlees van de grond en slikte die in zijn geheel door. De vlammen veranderden zijn ogen in robijnen, en toen het dier zijn lippen aflikte, kringelde grijze rook uit zijn bek naar buiten.


  Shakespeare bukte zich en aaide de hond ietwat ruw over zijn kop. Hij wilde zich net weer omdraaien om de treden op te lopen toen hij de tweeling zag. Het matte avondlicht weerspiegelde in zijn grote brillenglazen en veranderde ze in zilveren spiegels. ‘Er is iets misgegaan met ons avondmaal,’ zei hij met een vluchtige glimlach die zijn slechte gebit onthulde.


  ‘Dat geeft niet. We hadden toch al niet zo veel honger,’ zei Sophie haastig. ‘En ik eet toch liever geen vlees.’


  ‘Vegetariërs?’ vroeg Shakespeare.


  ‘Zoiets,’ zei Sophie, en Josh knikte instemmend.


  ‘Misschien is er nog wat salade,’ zei de onsterfelijke vaag. ‘Palamedes noch ik zijn vegetariër. Er is fruit,’ voegde hij eraan toe. ‘Veel fruit.’


  Josh knikte. ‘Fruit zou geweldig zijn.’ Zelfs bij de gedachte aan vlees kwam zijn maag al in opstand.


  Shakespeare leek nu pas het zwaard in Josh’ hand te zien. ‘Terug met dat blanke staal,’ mompelde hij. Hij deed een stap naar voren, haalde een verrassend schone witte zakdoek uit zijn zak, trok zijn bril van zijn neus en begon de glazen op te poetsen. Zonder de dikke brillenglazen vond Sophie hem meer lijken op de afbeelding van de beroemde toneelschrijver die ze in haar schoolboeken had gezien. Hij zette zijn bril weer op en keek Josh aan. ‘Is dat Clarent?’


  Josh knikte. Hij voelde het zwaard licht trillen in zijn handen en was zich bewust van een warmte die langzaam door zijn lichaam trok.


  Shakespeare boog zich naar voren tot zijn lange, smalle neus zich nog maar een paar centimeter van de punt van het lemmet bevond, maar hij deed geen poging het aan te raken. ‘Ik heb zijn tegenhanger dikwijls gezien,’ zei hij afwezig. ‘De lemmeten zijn identiek, maar er zit een klein verschil in de gevesten.’


  ‘Was dat toen je bij Dee was?’ vroeg Sophie scherpzinnig.


  Shakespeare knikte. ‘Toen ik bij de doctor was,’ zei hij. Hij stak zijn hand uit en raakte voorzichtig met zijn wijsvinger de punt van het zwaard aan. Het donkere steen vonkte en er golfde een lichtgeel spoor overheen, alsof een vloeistof op het lemmet was uitgegoten, en in de lucht hing een zweem van citroen. ‘Dee heeft Excalibur van zijn voorganger Roger Bacon geërfd, maar eigenlijk was dit het wapen dat hij wilde hebben. De twee zwaarden zijn ouder dan de Alouden en waren al eeuwenoud lang voordat Danu Talis uit de zeeën naar boven werd gebracht. De zwaarden zijn afzonderlijk bijzonder krachtig, maar de legende wil dat ze samen het vermogen hebben om de structuur van de aarde zelf te vernietigen.’


  ‘Het verbaast me dat Dee het niet heeft gevonden,’ zei Josh, een beetje gespannen. Hij voelde het zwaard in zijn handen gonzen, en vreemde beelden zweefden aan de rand van zijn bewustzijn. Op de een of andere manier wist hij dat het Shakespeares herinneringen waren.


  Een rond gebouw in vlammen...


  Een deerniswekkend klein graf en een jong meisje dat ernaast stond en een handvol aarde erin liet vallen...


  En Dee. Iets jonger dan Josh zich hem herinnerde; zijn gezicht zonder rimpels, zijn haar donker en vol, zijn sik zonder een spoor van grijs.


  ‘De magiër heeft altijd geloofd dat het zwaard in een meer diep in de bergen van Wales verloren was gegaan,’ vervolgde Shakespeare. ‘Hij heeft het daar tientallen jaren gezocht.’


  ‘Flamel heeft het gevonden in een grot in Andorra,’ zei Sophie. ‘Hij meende dat Karel de Grote het daar in de negende eeuw heeft verstopt.’


  Shakespeare glimlachte. ‘De magiër had het dus bij het verkeerde eind. Het is prettig om te weten dat de doctor niet alles weet.’


  Sophie kwam achter Josh vandaan en drukte zijn arm naar beneden. De wind die over het lemmet van het zwaard streek huilde. ‘Ben jij echt... echt William Shakespeare? Dé dichter?’ vroeg ze. Zelfs na alles wat ze de afgelopen paar dagen had gezien en beleefd, vond ze dat nog steeds een ontzagwekkend idee.


  De man deed een stap achteruit en maakte een verrassend elegante, zwierige buiging, zijn been gestrekt, zijn hoofd bijna tot zijn middel gebogen. ‘Uw dienaar, milady.’ Het effect werd ietwat bedorven door de stank van oud zweet die hij uitwasemde. ‘Zeg maar Will.’


  Sophie wist niet hoe ze moest reageren. ‘Ik heb nooit eerder een beroemd iemand ontmoet...’ begon ze, maar ze stopte toen ze besefte wat ze zei.


  Shakespeare rechtte zijn rug. Josh hoestte en liep met tranende ogen achteruit. ‘Jullie hebben Nicolas en Perenelle Flamel ontmoet,’ zei Shakespeare in zijn nauwkeurige Engels, ‘doctor John Dee, de Comte de Saint-Germain en, natuurlijk, Niccolò Machiavelli,’ vervolgde hij. ‘En jullie hebben ongetwijfeld ook de charmante Jeanne d’Arc leren kennen.’


  ‘Ja,’ zei Sophie met een verlegen lachje, ‘die hebben we allemaal leren kennen. Maar geen van hen is zo beroemd als jij.’


  William Shakespeare dacht even na en toen knikte hij. ‘Ik weet zeker dat Machiavelli en vooral Dee dat niet met je eens zijn. Maar je hebt natuurlijk gelijk. Geen van hen heeft mijn’ – hij wachtte even – ‘mijn naamsbekendheid. Mijn werk heeft het heel goed gedaan en heeft het overleefd, terwijl dat van hen niet zo in trek is.’


  ‘En heb je echt Dee gediend?’ vroeg Josh opeens, toen hij besefte dat dit mogelijk een gelegenheid was om een paar antwoorden te krijgen.


  Shakespeares glimlach verflauwde. ‘Ik heb twintig jaar in Dee’s dienst doorgebracht.’


  ‘Waarom?’ vroeg Josh.


  ‘Je hebt hem toch ontmoet?’ antwoordde Shakespeare.


  Josh knikte.


  ‘Dan zul je weten dat Dee de gevaarlijkste vijand is die je je maar kunt indenken: hij gelooft oprecht dat wat hij doet juist is.’


  ‘Dat zei Palamedes ook al,’ mompelde Josh.


  ‘En het is de waarheid. Dee is een leugenaar, maar ik ben tot het inzicht gekomen dat hij de leugens die hij vertelt gelooft. Omdat hij die wil geloven, omdat hij die móét geloven.’


  Het begon plotseling te regenen; de druppels ketsten af van de geplette metalen auto’s.


  ‘Maar heeft hij gelijk?’ vroeg Josh snel, terwijl hij in elkaar dook toen grote regendruppels tegen de zijkant van de metalen keet sloegen. Hij pakte de arm van de man vast en onmiddellijk laaide zijn aura feloranje op, terwijl een lichtgele aura het lichaam van de man omlijstte. Sinaasappel en citroen vloeiden in elkaar over, maar hoewel het resultaat aangenaam had moeten zijn, waren de geuren zuur en bezoedeld door Shakespeares ongewassen stank.


  Dee, jonger, zijn gezicht rimpelloos, haar en baard donker, starend in een reusachtig kristal, de jonge, onschuldige William Shakespeare aan zijn zijde.


  Beelden in het kristal...


  Welige groene akkers...


  Boomgaarden, bomen afgeladen met vruchten...


  Zeeën wemelend van vis...


  ‘Wacht even. Vind jij dat Dee de Alouden naar deze wereld terug moet brengen?’


  William Shakespeare liep naar het trapje. ‘Ja,’ zei hij, zonder zich om te draaien. ‘Mijn eigen onderzoek heeft me doen geloven dat het de juiste beslissing zou kunnen zijn.’


  ‘Maar waarom?’ vroeg de tweeling.


  De dichter keerde zich woedend naar hen om. ‘De meeste Alouden hebben deze wereld in de steek gelaten. De Volgende Generatie speelt met humani en gebruikt de aarde als zowel een speelplaats als een slagveld, maar het gevaarlijkst van alles zijn wij humani. Wij zijn bezig deze wereld te vernietigen. Ik geloof dat de Duistere Alouden moeten terugkeren opdat ze de aarde kunnen redden van onze vernielzucht.’


  De tweeling keek elkaar met stomheid geslagen aan, volkomen verbijsterd. Josh vond als eerste zijn spraak terug. ‘Maar Nicolas zei dat de Duistere Alouden mensen als voedsel willen.’


  ‘Sommige wel. Maar niet alle Alouden eten vlees; enkele voeden zich met herinneringen en emoties. Het lijkt een geringe prijs voor een paradijs zonder hongersnood, zonder ziekte.’


  ‘Waarom hebben we de Duistere Alouden nodig?’ vroeg Sophie. ‘De alchemist, Dee en de anderen zoals zij moeten samen toch over genoeg kracht en kennis beschikken om de wereld te kunnen redden?’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Maar Dee is machtig...’ begon Josh.


  ‘Vraag me niets over Dee. Ik heb geen antwoorden.’


  ‘Je hebt twintig jaar met hem doorgebracht, je moet hem beter kennen dan wie dan ook op aarde,’ protesteerde Sophie.


  ‘Niemand kent de magiër echt. Ik hield van hem als van een vader, als van een oudere broer. Ik bewonderde hem, ik wilde net zo worden als hij.’ Een traan verscheen opeens achter de dikke brillenglazen van de onsterfelijke en rolde over zijn wang. ‘En toen heeft hij me verraden en mijn zoon gedood.’
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  In de catacomben diep onder Parijs veegde dr. John Dee een denkbeeldig stofje van de mouw van zijn pak, rukte aan zijn manchetten en trok zijn vlinderdas recht. Hij knipte met zijn vingers en een zwavelkleurige gele bol verscheen, die ter hoogte van zijn hoofd op en neer deinde. De bol scheidde de stank van rotte eieren af, maar die was zo vertrouwd dat Dee hem niet eens meer opmerkte. Smerig geel licht viel over twee gebogen zuilen van glanzende beenderen, die tot een deurlijst waren gevormd. Achter de opening lag volslagen duisternis.


  Dee liep de ondergrondse ruimte binnen voor een ontmoeting met een versteende god.


  In zijn lange leven had de magiër wonderen beleefd. Hij was het uitzonderlijke als gewoon gaan beschouwen, het vreemde en wonderbaarlijke als alledaags. Dee had de legenden uit Duizend-en-een-nacht tot leven zien komen, hij had gevochten met monsters uit Griekse en Babylonische mythen, hij had door rijken gereisd waarvan mensen geloofden dat die verzonnen waren door de reizigers Marco Polo en Ibn Battutah. Hij wist dat de mythen van de Kelten en de Romeinen, de Galliërs en de Mongoliërs, de Russen, de Vikingen en zelfs de Maya’s meer dan verhalen waren, ze berustten op feiten. De goden van Griekenland en Egypte, de geesten van de Amerikaanse vlakten, de jungletotems en de Japanse Myo-o hadden eens geleefd. Tegenwoordig leefden ze in de herinnering als weinig meer dan fragmenten van mythen en flarden van legenden, maar John Dee wist dat ze eens hadden bestaan. Ze maakten deel uit van een Aloude-ras dat millennialang over de wereld had geheerst.


  Een van de grootste van de Alouden was Mars... en nog geen vierentwintig uur eerder had Dee hem in een tombe van massieve beenderen gevangengezet.


  De magiër liep een groot rond vertrek met een laag plafond binnen en keek om zich heen. Het zwevende licht kleurde alles vaalgeel, de tint van bleke boter. Hoewel hij al tientallen jaren op de hoogte was van de verblijfplaats van de slapende god had hij nooit eerder een reden gehad om naar de grafkelder af te dalen, en gisteren was alles zo snel in zijn werk gegaan dat hij geen gelegenheid had gehad om de ruimte te onderzoeken. Hij streek met zijn hand over de muur naast de deur; de wetenschapper in hem herkende het materiaal: collageenvezels en calciumfosfaat. De wanden hier waren niet van steen, maar van been. Dee zag twee holten in de achtermuur. Daartussen waren twee deuken, en opeens wist hij wat hij zag en besefte hij waar hij was. Hij keek naar twee ogen en een neus. De ruimte was niet uit een stuk been gehouwen, zoals hij had gedacht; ze lag binnen in een reusachtige schedel. De schedel zag er bijna griezelig menselijk uit. De rillingen liepen over Dee’s rug. Hij was ze nooit tegengekomen, maar hij had verhalen gehoord over Schaduwrijken die werden bewoond door reuzenkannibalen. Gisteren waren de muren glad en glanzend geweest, vandaag leken ze op een kaars die te dicht bij een vuur had gestaan. Stalactieten van been dropen als kleverige toffee, enorme bellen waren verhard op het moment dat ze uiteenspatten; sijpelende stroompjes dikke vloeistof vormden ingewikkelde krulpatronen.


  In het midden van het vertrek was een lange, rechthoekige stenen plint, vol spetters van iets wat op gele was leek. De eeuwenoude kalkstenen plaat was in tweeën gespleten.


  Op de grond voor de plint was een grijs standbeeld dat deels in geel was omhuld. Het stelde een reus van een man voor die gebukt zat, vastgezet terwijl hij overeind probeerde te komen. De gedaante was als een strijder gekleed, in een wapenrusting van metaal en leer uit een ver verleden. Hij hield zijn linkerarm uitgestrekt, de vingers gespreid, en zijn rechterarm zat tot aan de pols in de vloer begraven. Ook zijn lichaam verdween tot aan zijn middel in de grond. Op de rug van de gedaante zaten twee wezens als uit een nachtmerrie, die waren versteend op het moment dat ze op geitachtige hoeven naar voren wilden springen. Ze waren zo groot als kleine kinderen, zo mager dat hun ribben en botten zichtbaar waren, hun mond stond open en onthulde scherpgepunte tanden, en de lange vingers aan hun uitgestrekte handen liepen uit in messcherpe klauwnagels.


  Dee trok zijn overjas op zodat die niet over de grond zou slepen en toen ook zijn broekspijpen en ging op zijn hurken zitten om het standbeeld beter te kunnen bekijken. Het leek op een stuk uit een museum, een klassiek beeldhouwwerk van Michelangelo of Bernini misschien: Phobos en Deimos op de rug van Mars Ultor. Dee bewoog zijn hand en de lichtbol zweefde over de hoofden van de saters. De details waren verbluffend, elk haartje was bewaard gebleven, zelfs de kwijl op hun kin, en een van hen – Phobos, meende hij – had een gescheurde nagel. Maar het waren geen standbeelden. Gisteren nog waren het woeste, levende wezens geweest, en Mars had ze op hem losgelaten. Het zou een gruwelijke dood zijn geweest. De saters voedden zich met paniek en angst... en in de loop der eeuwen had Dee geleerd dat er veel was om bang voor te zijn. De wetenschap van wat de Alouden met hem zouden kunnen doen, joeg altijd misselijkmakende golven van paniek door zijn lichaam. Phobos en Deimos zouden maandenlang van hem hebben kunnen smullen.


  De magiër boog zich naar voren om de helm te bekijken die het hoofd van Mars volledig bedekte. Onder de gele laag verhard been was het grijze steen nog te zien. Het schitterde als graniet, maar het was geen natuurlijk gesteente. Heel even had Dee bijna medelijden met de Duistere Aloude. De heks van Endor had zijn aura zichtbaar gemaakt en rond zijn lichaam doen verstenen, waardoor hij in een onvoorstelbaar zware korst gevangenzat. Als de god de harde laag afpelde, borrelde zijn aura als lava op, om onmiddellijk weer te verharden. Mars, die eens over de wereld had gezworven en door een tiental naties onder verschillende namen als een god was aanbeden, was al millennialang zo goed als onbeweeglijk. Dee vroeg zich onwillekeurig af waarmee de oorlogsgod de heks zo erg had gegriefd dat ze hem tot deze eeuwige staat van ondood had veroordeeld. Het moest wel een afschuwelijke misdaad zijn geweest. De lippen van de magiër vertrokken in een glimlach toen hem iets inviel. Hij stak zijn hand uit en klopte met zijn knokkels op het gehelmde hoofd. Het geluid klonk dof in de met been omsloten ruimte. ‘Ik weet dat je me kunt horen,’ zei Dee op conversatietoon. ‘Ik zat juist te bedenken dat dit je noodlot lijkt te zijn,’ ging hij verder. ‘Eerst heeft de heks je in je eigen aura gevangengezet en toen heb ik je in massief been gewikkeld.’


  Zwarte rookpluimpjes kringelden plotseling uit de helm van de Duistere Aloude op.


  ‘Ah, goed zo,’ mompelde Dee. ‘Ik was even bang dat ik je kwijt was.’


  Ogen gloeiden rood op in de duisternis achter de helm. ‘Ik ben niet zo makkelijk te doden.’ De stem van Mars was een knarsend geluid met een zweem van een ondefinieerbaar accent.


  Dee richtte zich op en stofte zijn smetteloze knieën af. ‘Weet wel dat iedere Aloude die ik heb gedood dat zei. Maar er stroomt bloed door je aderen. En wat leeft kan gedood worden.’ Hij ontblootte zijn kleine tanden in een flauwe glimlach. ‘Toegegeven, jij bent moeilijk – eigenlijk bijna onmogelijk – te doden, maar het kan wel degelijk. Ik weet het. Ik heb het gedaan. Nog geen week geleden heb ik Hekate gedood.’


  Het inwendige van de helm gloeide even felrood op en toen verflauwde de gloed weer. Op zijn plaats gehouden door graniet en been kon Mars zich niet bewegen, en toch kon Dee duidelijk voelen dat de ogen van de Aloude op hem gericht waren. Zwarte rook kringelde op uit de spleet in zijn helm, en waar zijn ogen hadden moeten zitten, waren nu twee felrode bollen met blauwe vlekken. ‘Ben je teruggekomen om je te verkneukelen, magiër?’


  ‘Niet met voorbedachten rade.’ Dee liep om het standbeeld heen en bekeek de drie gedaanten vanuit elke gezichtshoek. ‘Maar nu ik er toch ben, kan ik me net zo goed ook verkneukelen.’ Dee streek met zijn handen over de schouder van de Aloude, en hij voelde zijn eigen aura opflikkeren toen een nietig stroompje energie knetterend door zijn lichaam trok. Zelfs begraven onder een laag steen en been was de aura van de Aloude nog krachtig.


  ‘Wanneer ik ontsnap,’ zei Mars met zijn rommelende stem, ‘wat zeker zal gebeuren, ben jij mijn eerste prioriteit. Zelfs voor ik op zoek ga naar de verblijfplaats van de heks van Endor, zal ik jou vinden, en mijn wraak zal gruwelijk zijn.’


  ‘O, wat ben ik nu bang,’ zei Dee. Zijn stem droop van sarcasme. ‘De heks heeft je millennialang in steen gevangengehouden. Je bent er nog niet in geslaagd aan die vloek te ontsnappen. En je weet dat als de heks iets overkomt, de betovering met haar sterft, en dan zit je voor eeuwig gevangen.’ De magiër liep om het standbeeld heen naar de voorkant. ‘Misschien moet ik de heks laten doden. Dan zul je nooit ontsnappen.’


  Vanuit de helm kwam een eigenaardig gesnuif en het duurde even voordat de magiër besefte dat de Aloude lachte. ‘Jij? De heks doden? Ik werd de oorlogsgod genoemd, mijn krachten waren ontzagwekkend. En toch kon ik haar niet doden. Als je iets tegen haar onderneemt, magiër, dan zal ze je iets gruwelijks aandoen, en ervoor zorgen dat je marteling een millennium lang aanhoudt. Ze heeft een keer een compleet Romeins legioen tot figuurtjes ter grootte van haar vingernagel verkleind en ze toen aan een zilveren draad geregen zodat ze ze als een halssnoer kon dragen. Ze heeft ze eeuwenlang in leven gehouden.’ De Aloude grinnikte, een geluid als knarsend steen. ‘Ze heeft vroeger barnstenen presse-papiers verzameld met daarbinnenin een persoon die haar ergernis had gewekt. Dus doe maar, val de heks maar aan! Ik weet zeker dat ze uiterst creatief zal zijn in het bedenken van je straf.’


  Dee bukte zich zodat zijn gezicht op gelijke hoogte met het hoofd van de Aloude was. Hij sloeg zijn handen in elkaar, zijn vingers verstrengeld, en keek in het rokende donkere binnenste van de stenen helm. Twee rode stippen gloeiden naar hem terug. De magiër bewoog zijn vingers en de bol van geel licht kwam naar beneden en bleef achter zijn hoofd hangen. Hij hoopte dat het felle licht Mars zou verblinden, maar de twee rode stippen bleven hem strak aankijken. Met een snelle polsbeweging stuurde Dee de lichtbol weer weg, en de bol zweefde naar het plafond, waar het licht verzachtte en verzwakte en het vertrek een sepiakleur verleende. ‘Ik ben hier om je een voorstel te doen,’ zei Dee na een lange stilte.


  ‘Jij hebt mij niets te bieden.’


  ‘Er is één ding,’ zei Dee zelfverzekerd.


  ‘Ben je uit eigen beweging gekomen of ben je door je meesters gestuurd?’ vroeg Mars.


  ‘Niemand weet dat ik hier ben.’


  ‘Zelfs de Italiaan niet?’


  Dee haalde zijn schouders op. ‘Hij kan het vermoeden, maar hij is machteloos.’ Hij zweeg en wachtte even. Dee geloofde heilig in stilte. Hij wist uit ervaring dat mensen dikwijls spraken om de stilte te verbreken.


  ‘Wat wil je?’ vroeg Mars uiteindelijk.


  De magiër boog zijn hoofd om een glimlach te verhullen. Dee wist door die ene vraag dat de Aloude hem precies zou geven wat hij van hem verlangde. De Engelsman was altijd prat gegaan op zijn verbeeldingskracht – dat was een deel van wat hem tot een van de machtigste magiërs en dodenbezweerders ter wereld maakte – maar zelfs hij kon zich niet voorstellen hoe het moest zijn om eeuwenlang in een hard stenen omhulsel opgesloten te zitten. Hij had de dag daarvoor de vertwijfeling in de stem van de oorlogsgod gehoord toen hij Sophie had gesmeekt om de vloek op te heffen, en dat had hem op een idee gebracht.


  ‘Je weet dat ik een man van mijn woord ben,’ begon Dee.


  Mars zei niets.


  ‘Het is waar: ik heb gelogen, bedrogen, gestolen en gedood, maar alles met een enkel doel: om de Alouden naar deze wereld terug te brengen.’


  ‘Het doel heiligt de middelen,’ bromde Mars.


  ‘Precies. En je weet dat als ik je mijn woord geef, mijn eed, ik me daaraan zal houden. Gisteren zei je dat mijn intentie je duidelijk was.’


  ‘Ik weet dat je ondanks je gebreken – of mogelijk zelfs daardoor – een man van eer bent, al is het een eigenaardige definitie van eer,’ zei Mars. ‘Dus ja, als je me je woord geeft, zal ik je geloven.’


  Dee stond haastig op en liep om het beeld heen zodat Mars de triomfantelijke grijns op zijn gezicht niet kon zien. ‘De heks van Endor zal je vloek nooit opheffen, is het wel?’


  Mars Ultor bleef geruime tijd zwijgen, maar Dee deed niets om de stilte te verbreken. Hij wilde de Aloude de tijd geven om na te denken over wat hij zojuist had gezegd. Hij moest toegeven dat hij tot in de eeuwigheid was gedoemd het stenen omhulsel te dragen.


  ‘Nee,’ gaf de god eindelijk op een naargeestige fluistertoon toe. ‘Dat zal ze niet.’


  ‘Misschien zal ik op een dag te weten komen wat je hebt gedaan om zo’n straf te verdienen.’


  ‘Misschien. Maar niet van mij.’


  ‘Je zit dus gevangen... maar misschien ook niet.’


  ‘Verklaar je nader, magiër.’


  Dee begon tegen de klok in om de versteende Aloude te lopen. Hij hield zijn stem zacht en gelijkmatig terwijl hij zijn plan samenvatte. ‘Gisteren heb je de krachten van Josh, de zonnehelft van de tweeling, gewekt. Je hebt hem aangeraakt, je bent met hem verbonden.’


  ‘Ja, er is een band,’ beaamde Mars.


  ‘De heks heeft de maanhelft van de tweeling aangeraakt en haar begenadigd met de magie van lucht, en tevens haar volledige schat aan kennis aan het meisje doorgegeven,’ ging Dee verder. ‘Gisteren zei je dat het meisje de bezwering moest kennen die jou zou bevrijden.’


  ‘En ze zei dat ze die inderdaad kende,’ fluisterde Mars.


  Dee sloeg met zijn hand op de schouder van het standbeeld en liet zich ervoor op zijn hurken zakken. Elektrische energie knetterde door het vertrek. ‘En ze heeft je verzoek afgewezen! Maar zou ze dat ook doen als het leven van haar broer – nee wacht, beter nog, het leven van haar ouders – op het spel stond? Zou ze dat doen? Zou ze dat kunnen?’


  De rook die vanachter de helm van de Aloude opkringelde werd wit en toen grijszwart. ‘Hoewel ze me kende, wist wat ik ben, wat ik heb gedaan, waartoe ik in staat ben, heeft ze me toch het hoofd geboden om haar broer te redden,’ zei Mars langzaam. ‘Ik denk dat ze alles zou doen om haar broer en ouders te redden.’


  ‘Dan volgt hier mijn eed aan jou,’ ging Dee verder. ‘Zoek de jongen voor mij en ik zweer je dat ik het meisje, haar broer en hun ouders hiernaartoe breng. Geconfronteerd met hun dood garandeer ik dat ze je van deze gruwelijke vloek zal bevrijden.’
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  Vanbuiten leek het lange metalen gebouw midden op het modderige terrein verwaarloosd en bouwvallig, maar net als het hele autokerkhof was dat slechts een façade. Binnen was het keurig opgeruimd en brandschoon. De ene kant van de keet was als eetkeuken ingericht, met een aanrecht, een tafel, een koelkast en een fornuis. Het middelste gedeelte van de keet bevatte een computerbureau met een desktop gekoppeld aan twee schermen, en aan de andere kant van de ruimte stonden een grote flatscreentelevisie en twee leren zitbanken. Drie lage metalen torens bevatten tientallen dvd’s.


  Toen Sophie en Josh met Shakespeare de keet binnengingen, beseften ze onmiddellijk dat ze midden in een woordenwisseling terechtkwamen. Flamel en Palamedes stonden tegenover elkaar met de kleine houten keukentafel tussen hen in. De ridder stond met zijn armen over elkaar geslagen, Flamel met zijn handen tot vuisten gebald. De lucht was zuur door hun vermengde aura’s.


  ‘Jullie kunnen beter even buiten wachten,’ zei Nicolas zacht, terwijl hij van Josh naar Sophie keek en toen weer naar de ridder. ‘We zijn zo klaar.’


  Sophie wilde naar buiten lopen, maar Josh duwde haar verder de keet in. ‘Nee, ik vind dat we hier moeten wachten,’ zei hij resoluut. Hij keek van Palamedes naar de alchemist. ‘Als jullie iets te zeggen hebben, dan moeten jullie dat doen waar wij bij zijn. Per slot van rekening gaat het over ons, waar of niet?’ Hij keek zijdelings naar zijn zus. ‘Wij zijn de... wat is het woord?’ vroeg hij.


  ‘De katalysator,’ zei ze.


  Josh knikte. ‘De katalysator,’ zei hij, al was dat niet het woord dat hij had gezocht. Hij keek om zich heen, zijn blik bleef even op de computer rusten en toen wendde hij zich weer tot zijn tweelingzus. ‘Ik heb er zo’n hekel aan als volwassenen je de kamer uitsturen wanneer ze het over je hebben, jij ook?’


  Sophie beaamde dat. ‘Nou en of.’


  ‘We hadden het niet over jullie,’ zei Flamel haastig. ‘Het heeft helemaal niets met jullie te maken. Het gaat over een onafgedane kwestie tussen meneer Shakespeare en mij.’


  ‘Dezer dagen,’ zei Josh, terwijl hij de keet in liep en zijn best deed om zijn stem rustig te houden en te voorkomen dat die ging trillen, ‘heeft zo ongeveer alles wat er gebeurt met ons te maken.’ Hij keek de alchemist recht aan. ‘Je hebt ons bijna de dood ingejaagd. Je hebt ons leven onher... onher...’


  ‘Onherroepelijk,’ zei Sophie.


  ‘Onherroepelijk veranderd,’ zei Josh. ‘En als jullie een probleem hebben, dan is dat ook ons probleem en moeten we weten waar het over gaat.’


  Sophie legde haar hand op Josh’ schouder en gaf er een bemoedigend kneepje in.


  Palamedes grijnsde, een vluchtige flits van witte tanden. ‘De jongen heeft pit. Dag mag ik wel.’


  Nicolas’ gezicht was een uitdrukkingsloos masker, maar zijn lichte ogen waren omfloerst. Een ader op zijn voorhoofd klopte. Hij sloeg zijn armen over elkaar en knikte naar Palamedes. ‘Als je het dan per se wilt weten: ik heb geen probleem met de Saraceense ridder.’ Hij gebaarde met zijn hoofd naar de kleinere man in de smerige overall, die voor een open koelkast stond en zakken fruit tevoorschijn haalde. ‘Ik heb een probleem met die man. Een groot probleem.’


  Shakespeare negeerde hem. ‘Wat willen jullie eten?’ vroeg hij, kijkend naar de tweeling. ‘Ik weet dat jullie geen vlees willen, maar we hebben genoeg fruit, vanochtend vers. En Palamedes heeft vanochtend op de Billingsgate-vismarkt een paar lekkere moten vis gehaald.’ Hij leegde verscheidene zakken fruit in de gootsteen en draaide toen de kraan open. Water kletterde in de metalen spoelbak.


  ‘Alleen fruit,’ zei Sophie.


  Palamedes keek naar de tweeling. ‘Dit geschil heeft niets met jullie te maken,’ zei hij. ‘Het dateert van eeuwen geleden. Maar ik ben het wel met je eens dat het jullie raakt. Dat geldt voor ons allemaal.’ Hij wendde zich weer tot de alchemist. ‘Als we dit willen overleven, dan moeten we – ieder van ons – oude geschillen, oude gewoonten, opzijzetten. Maar,’ zei hij met zijn basstem, ‘ik stel voor om dit na het eten te bespreken.’


  ‘We willen nu een paar antwoorden,’ zei Josh. ‘We zijn het zat om als kinderen te worden behandeld.’


  De ridder maakte een buiging en keek de alchemist aan. ‘Ze hebben recht op antwoorden.’


  Nicolas Flamel wreef met zijn handen over zijn gezicht. Hij had donkere wallen onder zijn ogen en de rimpels op zijn voorhoofd waren dieper geworden. Sophie zag dat zijn handen bedekt waren met kleine donkere vlekjes. De alchemist had gezegd dat hij elke dag minstens een jaar ouder zou worden, maar ze vond dat hij er minstens tien jaar ouder uitzag dan een week geleden. ‘Voor we verder gaan,’ zei Nicolas – zijn Franse accent was veel zwaarder nu hij zo moe was – ‘moet ik bekennen dat ik me er ongemakkelijk bij voel om ook maar iets te bespreken waar...’ – hij hief zijn hoofd en keek naar Shakespeare – ‘die man bij is.’


  ‘Maar waarom?’ vroeg Sophie gepikeerd. Ze trok een houten stoel onder de tafel vandaan en plofte erop neer. Josh ging op de stoel naast haar zitten. De ridder bleef nog even staan, maar nam toen ook plaats. Alleen de alchemist en de dichter stonden nog.


  ‘Hij heeft Perenelle en mij verraden,’ snauwde Flamel. ‘Hij heeft ons aan Dee verraden.’


  De tweeling draaide zich om en keek naar de dichter, die druiven, appels, peren en kersen op borden schikte. ‘Dat is waar,’ zei hij.


  ‘Door hem is Perenelle gewond geraakt en bijna gestorven,’ zei de alchemist bits.


  De tweeling keek weer naar de dichter. Hij knikte. ‘Het was in 1576,’ zei Shakespeare zacht, opkijkend van de borden fruit, zijn lichtblauwe ogen achter zijn brillenglazen groot van onvergoten tranen.


  Josh leunde verbaasd achterover. ‘Ruziën jullie over iets wat meer dan vierhonderd jaar geleden is gebeurd?’ vroeg hij ongelovig.


  Shakespeare draaide zich om en sprak rechtstreeks tegen Sophie en Josh. ‘Ik was nog maar twaalf jaar oud, jonger dan jullie nu.’ Zijn lippen bewogen en onthulden zijn vergeelde tanden. ‘Ik heb een fout begaan, een afschuwelijke fout, en daar boet ik nu al eeuwen voor.’ Hij keek even naar Flamel. ‘Ik was in de leer gedaan bij de alchemist. Hij had een kleine boekhandel in Stratford, waar ik ben opgegroeid.’


  Josh draaide zich om en keek naar Nicolas.


  ‘Hij heeft me niet goed behandeld.’


  Flamels hoofd kwam met een ruk omhoog en hij deed zijn mond open om te reageren, maar Shakespeare praatte gewoon door.


  ‘Ik was niet ongeletterd; ik had de King’s New School doorlopen en ik kon Engels, Latijn en Grieks lezen en schrijven. Zelfs toen, zo jong al, wist ik dat ik schrijver wilde worden en ik heb mijn vader overgehaald om me een baantje te bezorgen in de boekhandel van meneer Fleming.’ Shakespeares ogen waren nu strak op de alchemist gericht en zijn taal en zelfs zijn accent veranderden, werden formeel, bijna archaïsch. ‘Ik wilde lezen en leren en schrijven. Meneer Fleming liet me vloeren vegen, boodschappen doen en pakjes met boeken bezorgen door de hele stad.’


  De alchemist deed weer zijn mond open, maar deed hem toen weer dicht en zei niets.


  ‘En toen verscheen doctor Dee in Stratford. Hij was toentertijd een beroemd man. Hij had twee koninginnen gediend, Mary en Elizabeth, en had dat overleefd met zijn hoofd nog op zijn schouders, wat in die tijd een hele prestatie was. Hij had een hechte relatie met Elizabeth, naar verluidt had hij zelfs de datum voor haar kroning gekozen. Hij stond erom bekend dat hij de grootste bibliotheek van Engeland had,’ ging Shakespeare verder, ‘en het was dus te verwachten dat hij de boekhandel van de Flemings zou bezoeken. Verrassend genoeg waren de Flemings, die maar zelden het pand en nooit de stad verlieten, die dag niet thuis. De winkel was achtergelaten onder de hoede van een van hun bedienden, een man met een paardengezicht wiens naam ik nooit heb kunnen onthouden.’


  ‘Sebastian,’ zei Flamel zacht.


  Shakespeares vochtige ogen richtten zich op het gezicht van de alchemist, en hij knikte. ‘Ach ja, Sebastian. Maar Dee had geen belangstelling voor hem. Hij sprak mij aan, eerst in het Engels, toen in het Latijn en vervolgens in het Grieks. Hij vroeg me een boek aan te bevelen – ik opperde Medea van Ovidius, wat hij kocht – en toen vroeg hij me of ik gelukkig was in mijn huidige positie.’ Shakespeares lichtblauwe ogen vingen Flamels blik en hielden die vast. ‘Ik vertelde hem dat ik dat niet was. Dus bood hij me een leerlingschap aan. Mij werd de keus geboden tussen een nederig baantje als boodschappenjongen van een boekverkoper en een leerlingschap bij een van de machtigste mannen van Engeland. Hoe had ik dat aanbod kunnen afslaan?’


  Josh knikte. Hij zou hetzelfde hebben gedaan.


  ‘Dus werd ik Dee’s leerling. Meer nog misschien: ik ging zelfs geloven dat hij me als een zoon beschouwde. Maar het is ontegenzeglijk waar dat ik zijn schepping was.’


  Sophie boog zich over de tafel, verbijsterd. ‘Wat bedoel je: dat jij zijn schepping was?’


  Shakespeare kreeg een trieste blik in zijn ogen. ‘Dee zag iets in me – een hunkering naar sensatie, een verlangen naar avontuur – en hij bood aan om me op te leiden en te scholen op een manier die de Flemings – de Flamels – niet wilden of niet konden. Zijn woord getrouw heeft de magiër me wonderen laten zien. Hij nam me mee naar werelden die het bevattingsvermogen te boven gaan, hij voedde mijn verbeelding, gaf me toegang tot zijn fantastische bibliotheek, waardoor ik de taal leerde om de werelden die ik had gezien onder woorden te brengen en te beschrijven. Door doctor John Dee werd ik William Shakespeare de schrijver.’


  ‘Je hebt iets overgeslagen: het stukje waar hij je vroeg om in het holst van de nacht ons huis binnen te sluipen en de Codex te stelen,’ zei Nicolas Flamel op ijzige toon. ‘En toen je poging faalde, beschuldigde hij ons ervan Spaanse spionnen te zijn. Vijftig soldaten van de koningin omsingelden de boekwinkel en vielen zonder waarschuwing binnen. Sebastian werd gewond en Perenelle werd door een musketschot in de schouder getroffen, wat bijna haar dood werd.’


  Shakespeare luisterde naar de woorden en knikte langzaam. ‘Dee en ik waren niet in Stratford toen dat gebeurde, en ik heb het pas veel later gehoord,’ zei hij op een schorre fluistertoon. ‘En toen was het natuurlijk te laat. Ik verkeerde diep onder Dee’s betovering: hij had me ervan overtuigd dat ik de schrijver kon worden die ik wilde zijn. Hoewel het onmogelijk leek, geloofde ik hem. Mijn vader was een handschoenmaker en wolkoopman; mijn familie telde geen schrijvers, dichters, toneelschrijvers of zelfs acteurs.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Misschien had ik mijn vader in het familiebedrijf moeten opvolgen.’


  ‘Dat zou een zwaar verlies voor de wereld zijn geweest,’ zei Palamedes zacht. De Saraceense ridder hield Shakespeare en de alchemist nauwlettend in de gaten.


  ‘Ik ben getrouwd. Ik heb kinderen gekregen,’ vertelde Shakespeare verder, sneller nu, alleen op Flamel gericht. ‘Eerst een meisje, mijn mooie Susanna, en twee jaar later de tweeling Hamnet en Judith.’


  Sophie en Josh gingen rechtop zitten en keken elkaar vluchtig aan. Ze hadden nog nooit gehoord dat Shakespeare een tweeling had gehad.


  Het bleef geruime tijd stil, maar toen haalde de onsterfelijke dichter een keer diep, huiverend adem. Hij legde zijn handen op de houten tafel, de lange vingers gespreid, en staarde ernaar. ‘Toen kwam ik erachter waarom Dee zo veel belangstelling voor mij had. Hij had op de een of andere manier geweten dat ik een tweeling zou krijgen en hij geloofde dat die de legendarische tweeling was van de voorspelling in de Codex. In 1596 was ik in Londen, ik woonde niet meer thuis in Stratford. Dee heeft mijn vrouw bezocht en aangeboden om de tweeling te scholen. Ze was zo dom om daarmee in te stemmen, hoewel er tegen die tijd al akelige geruchten over de doctor de ronde deden. Een paar dagen later heeft hij geprobeerd om de krachten van Hamnet te laten wekken. De bewustwording werd zijn dood,’ besloot hij. ‘Mijn zoon was elf jaar oud.’


  Niemand sprak in de lange stilte die volgde. Het enige geluid was het kletteren van de regen op het metalen dak. Toen Shakespeare eindelijk opkeek, staarde hij naar Flamel. Zijn ogen glinsterden en er liepen tranen over zijn wangen. Hij liep om de tafel heen tot hij pal voor de alchemist stond. ‘Een dwaze jongen heeft je in zijn onnozelheid en domheid verraden. Uiteindelijk heb ik daarvoor betaald met het leven van mijn zoon. Nicolas, ik ben niet je vijand. Ik haat Dee meer dan jij je kunt voorstellen.’ Shakespeare omklemde de arm van de alchemist. ‘Ik heb heel lang gewacht om jou weer tegen te komen. Samen weten we meer over de magiër dan wie ook ter wereld. Ik heb er genoeg van om altijd op de vlucht te zijn en me te moeten verstoppen. Het wordt tijd om onze kennis te bundelen, om samen te werken. Het is tijd om de strijd op Dee en zijn Duistere Alouden te richten. Wat zeg je ervan?’ vroeg hij.


  ‘Het is een goede strategie,’ zei Josh, voordat Flamel kon antwoorden. Terwijl hij het zei was hij zich ervan bewust dat hij geen flauw idee had waarover hij het had. Mars was aan het woord. ‘Je bent je leven lang al op de vlucht. Dee zal niet verwachten dat je op een andere tactiek overgaat.’


  Palamedes legde zijn grote onderarmen op de tafel. ‘De jongen heeft gelijk,’ zei hij met een zucht. ‘De magiër heeft je in feite hier in Londen opgesloten. Als je op de vlucht gaat, zal hij je gevangennemen.’


  ‘En als we hier blijven, zal hij ons gevangennemen,’ zei Josh snel.


  Nicolas Flamel keek de tafel rond, duidelijk verontrust door wat hij had gehoord. ‘Ik weet niet...’ zei hij ten slotte. ‘Kon ik maar even met Perenelle spreken; zij zou weten wat we moeten doen.’


  Voor het eerst sinds ze waren gearriveerd grijnsde Shakespeare opgetogen. ‘Ik denk dat we dat wel kunnen regelen.’
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  Perenelle Flamel stond in de deuropening en tuurde de duisternis in. De zware metalen deur die de opening had afgesloten, lag gehavend en verwrongen achter haar op de grond, van zijn scharnieren gerukt door het gewicht van de spinnen die uit de gevangeniscellen beneden waren gestroomd. Toen Areop-Enap zich in haar cocon had teruggetrokken, waren de spinnen die het hadden overleefd verdwenen, en het enige wat op het oppervlak van Alcatraz overbleef waren de verdroogde lijkjes van vliegen en spinnen. Ze vroeg zich af wie – of wat – de vliegen naar het eiland had gestuurd. Iemand die machtig was, dat was zeker, iemand die waarschijnlijk op dit moment zijn volgende zet beraamde.


  Perenelle hield haar hoofd schuin, streek haar lange zwarte haar voor haar oor weg, deed haar ogen dicht en luisterde. Ze had een scherp gehoor, maar ze ving geen geluid van beweging op. En toch wist de tovenares dat de cellen niet leeg waren. De gevangenis op het eiland zat vol bloeddrinkers en vleeseters, vetala, minotaurussen, windigo’s en oni, trollen en cluricauns, en natuurlijk de dodelijke sfinx. Het zonlicht had Perenelles aura opgeladen en ze wist dat ze de minder gevaarlijke wezens wel aankon – al zouden de minotaurus en de windigo’s het haar behoorlijk moeilijk maken – maar ze wist dat ze de sfinx niet de baas kon. De met adelaarsvleugels uitgeruste leeuw voedde zich met magische energie. Zodra ze in de buurt van het wezen kwam, zou het haar aura leegtrekken en dan was ze hulpeloos.


  Perenelle drukte haar hand tegen haar knorrende maag. Ze had honger. De tovenares hoefde nog maar zelden te eten, maar ze besefte dat ze veel energie verbrandde en dat ze calorieën nodig had om die aan te vullen. Als Nicolas er was zou dat geen probleem zijn; tijdens hun reizen had hij dikwijls zijn alchemistische vaardigheden aangewend om stenen in brood en water in soep om te zetten. Ze kende enkele hoorn-des-overvloedsbezweringen die ze in Griekenland had geleerd en die haar genoeg te eten zouden geven, maar om die uit te voeren zou ze haar aura moeten gebruiken en daarmee zou ze de aandacht van de sfinx trekken.


  Ze was op het eiland geen mensen tegengekomen en ze betwijfelde of ook maar iemand een enkele nacht op Alcatraz had kunnen overleven zonder zijn verstand te verliezen of letsel op te lopen. Ze herinnerde zich nog niet zo lang geleden – een half jaar ongeveer – in een krantenartikel te hebben gelezen dat Alcatraz door een particulier bedrijf was gekocht en voor het publiek zou worden gesloten. Het nationale park zou worden veranderd in een multimedia ‘levende geschiedenis’-museum. Nu ze wist dat Dee de eigenaar van het eiland was, vermoedde ze dat dat niet waar was. Maar het ergste was dat het, aangezien er al in geen zes maanden mensen op het eiland waren geweest, niet bijster waarschijnlijk was dat er iets eetbaars was achtergelaten. Het zou niet de eerste keer in haar lange leven zijn dat ze honger leed.


  De magiër had een leger in de cellen verzameld, wezens van over de hele wereld en uit de mythen van alle rassen. Zonder uitzondering waren het de monsters die millennialang de bron van nachtmerries waren geweest. En aangezien er een leger was, wilde dat zeggen dat er oorlog op komst was. Perenelles volle lippen krulden zich in een wrange glimlach. Het zag er dus naar uit dat zij de enige mens op Alcatraz was... samen met een verscheidenheid aan mythische beesten, monsters uit een nachtmerrie, vampiers en weerdieren. Er zaten Nereïden in de zee, er zat een wraakzuchtige kraaiengodin opgesloten in een cel diep onder het eiland, en een onvoorstelbaar machtige Aloude of Volgende Generatie viel haar vanaf het vasteland aan.


  Perenelles glimlach vervloog. Ze was ervan overtuigd dat ze ooit in het verleden in beroerdere omstandigheden had verkeerd, al kon ze zich nu even niet herinneren wanneer. En ze had altijd Nicolas bij zich gehad. Samen waren ze onverslaanbaar.


  Een zachte bries dreef van beneden op haar af, deed haar haren opwaaien, en toen namen wervelende stofdeeltjes in de duisternis vorm aan. Perenelle sprong achteruit het zonlicht in, waar ze het krachtigst was. Ze dacht niet dat het de sfinx was; ze zou haar onmiskenbare geur hebben geroken: de muskusachtige lucht van leeuw, vogel en slang.


  Een gedaante verscheen in de deuropening en kreeg diepte en substantie toen het licht erop viel, een gedaante die was opgebouwd uit rode roestdeeltjes en glimmende spinnenwebflarden: het was de geest van Juan Manuel de Ayala, de ontdekker en bewaker van Alcatraz. De geest maakte een diepe buiging. ‘Het verheugt mij je gezond en wel aan te treffen, madame,’ zei hij in archaïsch, formeel Spaans.


  Perenelle glimlachte. ‘Dacht je dan dat ik je als een geest gezelschap zou komen houden?’


  De half transparante De Ayala zweefde in de lucht en dacht diep over de vraag na. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Ik wist dat als je op het eiland de dood had gevonden je hier niet zou zijn gebleven. Je geest zou aan het dwalen zijn gegaan.’


  Perenelle knikte instemmend, en er verscheen een trieste blik in haar ogen. ‘Ik zou op zoek zijn gegaan naar Nicolas.’


  De perfecte tanden die de spookzeeman bij leven nooit had gehad flitsten op in een grijns. ‘Kom, madame, kom. Ik geloof dat er iemand is die je moet zien.’ Hij draaide zich om en zweefde de trap af. Perenelle aarzelde. Ze vertrouwde De Ayala, maar geesten waren niet erg slim en ze lieten zich makkelijk voor de gek houden. En toen ving Perenelle in de vochtige zilte lucht de flauwe geur van pepermunt op, weinig meer dan een zweem. Zonder ook maar een seconde te aarzelen liep de tovenares achter de geest aan de schaduwen in.
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  Nicolas Flamel zat voor de twee lcd-computerschermen. William Shakespeare zat links van hem en Josh keek over hun schouders. Hij probeerde zo ver mogelijk bij de Engelse onsterfelijke uit de buurt te blijven en alleen door zijn mond te ademen. Wanneer Shakespeare bewoog, liet hij een geurspoor achter, maar wanneer hij stil zat, omhulde de stank hem als een dikke wolk. Palamedes en Sophie waren naar buiten gegaan om de honden te voeren.


  ‘Geloof me, het is heel simpel,’ legde Shakespeare geduldig uit. Zijn ogen waren heel groot door zijn brillenglazen. ‘Een kleine variatie op de kristallenbolbezwering die Dee me meer dan vierhonderd jaar geleden heeft geleerd.’


  ‘Mag ik jullie erop wijzen dat de computer niet aan staat?’ merkte Josh op, toen hem opeens opviel wat kennelijk niemand anders was opgevallen. ‘Alleen de schermen staan aan.’


  ‘Maar we hebben alleen de schermen nodig,’ zei Shakespeare raadselachtig. Hij keek naar de alchemist. ‘Dee gebruikte altijd een reflecterend oppervlak voor zijn kristallenbolbezwering...’


  ‘Kristallenbolbezwering?’ Josh fronste zijn voorhoofd. Hij herinnerde zich vaag dat Flamel dat woord ook een keer had gebruikt. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Daarmee kun je dingen zien, zoals in een kristallen bol,’ mompelde Shakespeare. ‘Toen ik bij Dee was had hij altijd een spiegeltje bij zich.’


  Flamel knikte. ‘Zijn beroemde “kijksteen” of magische lens. Ik heb erover gelezen.’


  ‘Hij heeft het een keer in zijn huis in Mortlake aan koningin Elizabeth gedemonstreerd,’ zei Shakespeare. ‘Ze is zo geschrokken van wat ze zag dat ze het huis uit is gevlucht en nooit meer is teruggekomen. De doctor kon in de lens kijken en mensen en plaatsen uit de hele wereld scherp in beeld brengen.’


  Flamel knikte. ‘Ik heb me dikwijls afgevraagd wat dat was.’


  ‘Het lijkt op een tv,’ zei Josh. Maar toen besefte hij dat hij het had over iets in de zeventiende eeuw.


  ‘Ja, inderdaad, maar dan zonder een camera aan het andere eind om het beeld door te geven. Het was een stukje Aloude-technologie,’ lichtte Shakespeare toe. ‘Een geschenk van zijn meester. Volgens mij was het een organische lens die door de kracht van zijn aura werd geactiveerd.’


  ‘Wat zou daarmee zijn gebeurd?’ vroeg Flamel zich hardop af.


  Shakespeare glimlachte gespannen. ‘Die avond dat ik ben weggelopen heb ik dat ding van hem gestolen. Ik had de bedoeling om het zelf te houden en misschien zelfs tegen hem te gebruiken. Maar toen bedacht ik dat als het Dee met zijn meester verbond, het zijn meester waarschijnlijk nu aan mij verbond. Ik heb het in Southwark in de Theems laten vallen, vlak bij de plek waar we later het Globe Theatre hebben gebouwd.’


  ‘Ik vraag me af of het daar nog steeds ligt,’ mompelde Flamel.


  ‘Het ligt waarschijnlijk onder eeuwen slib en modder. Maar dat doet er nu niet toe. Dee kon elk glimmend oppervlak voor zijn bezwering gebruiken en dat deed hij ook – spiegels ramen, glas, kristallen – maar toen ontdekte hij dat vloeistoffen nog beter werkten. Door een beetje van zijn aura-energie in een vloeistof te laten lopen kon hij de eigenschappen veranderen, het oppervlak reflecterend maken en het gebruiken om naar mensen en plaatsen overal ter wereld te kijken, of naar andere tijden en plaatsen. Met genoeg tijd en voorbereiding kon hij zelfs in de dichtstbijgelegen Schaduwrijken kijken. Hij kon het ook gebruiken om door de ogen van dieren of vogels te spioneren.’


  ‘Hij is fenomenaal,’ beaamde Flamel, en hij schudde vol ontzag zijn hoofd. ‘Had hij er maar voor gekozen om met ons samen te werken, tegen de Duistere Alouden.’


  ‘De doctor gebruikte doorgaans zuiver bronwater, maar ik heb meegemaakt dat hij sneeuw, ijs, wijn en zelfs bier heeft gebruikt. Elke vloeistof volstaat.’ Shakespeare boog zich naar voren en tikte op de zwarte kunststof rand van het computerscherm. ‘En wat hebben we hier anders dan... vloeibaar kristal?’


  De ogen van de alchemist werden groot en hij knikte langzaam. Uit de halsopening van zijn T-shirt trok hij de pince-nez die hij aan een koordje om zijn hals droeg tevoorschijn en hij zette het brilletje op zijn neus. ‘Natuurlijk,’ fluisterde hij. ‘En de eigenschappen van vloeibaar kristal kunnen door middel van een elektrische of magnetische lading worden veranderd. Dat verandert de oriëntatie van de kristallen.’ Hij knipte met zijn vingers en een nietige groene vonk, niet groter dan een speldenprik, verscheen op zijn wijsvinger. De stinkende lucht in de keet werd vervuld van de scherpe geur van pepermunt, en een krullig, rookachtig patroon rolde over de twee schermen naar beneden. Flamel bewoog zijn vinger en beide schermen flitsten wit op, toen groen, en vervolgens veranderden ze in doffe spiegels, die zijn gezicht weerkaatsten, omlijst door Shakespeare en Josh. ‘Daar zou ik nooit zijn opgekomen. Het is geniaal!’


  ‘Dank je,’ mompelde Shakespeare. Hij klonk een tikje verlegen door die lof en op zijn bleke wangen verscheen een blos.


  ‘Wat gebruik je aan de andere kant als spiegel?’ vroeg Flamel.


  ‘Spinnenweb,’ zei de dichter tot Flamels verbazing. ‘Van paleizen tot krotten, overal zijn spinnenwebben. De draden zijn altijd kleverig van het vocht en ze werken heel goed als een magische spiegel.’


  Flamel knikte weer, duidelijk onder de indruk.


  ‘Het enige wat we nu nog nodig hebben is iets wat je aan madame Perenelle verbindt.’


  Nicolas schoof de zware zilveren armband van zijn rechterpols. ‘Perenelle heeft deze armband eigenhandig voor mij gemaakt,’ legde hij uit, toen hij hem op de tafel legde. ‘Iets meer dan een eeuw geleden heeft een gemaskerde premiejager ons dwars door Amerika achtervolgd. Zijn pistolen waren geladen met zilveren kogels. Ik geloof dat hij dacht dat we weerwolven waren.’


  ‘Weerwolven en zilveren kogels!’ Shakespeare blafte een lach en schudde zijn hoofd. ‘Die sterf’lijken, wat zijn zij dwaas!’


  ‘Ik dacht dat zilveren kogels werkten tegen weerwolven,’ zei Josh, ‘maar kennelijk niet dus?’


  ‘Nee,’ zei Flamel. ‘Ik heb altijd de voorkeur gegeven aan azijn.’


  ‘Of citroen,’ zei Shakespeare, ‘en peper is een redelijk alternatief.’ Hij zag Josh’ verbijsterde uitdrukking en voegde eraan toe: ‘Je spuit het over ze heen of slingert het in hun ogen en neus. Wanneer ze blijven staan om te niezen heb jij de tijd om te ontsnappen.’


  ‘Azijn, citroen en peper,’ mompelde Josh. ‘Ik zal eraan denken om die aan mijn weerwolfjachtkit toe te voegen. En als ik geen weerwolven zie, kan ik altijd nog een salade maken,’ voegde hij er sarcastisch aan toe.


  Shakespeare schudde zijn hoofd. ‘Nee, voor een salade heb je een goede olijfolie nodig,’ zei hij ernstig, ‘en olijfolie is weinig effectief tegen de weerstammen.’


  ‘Maar erg bruikbaar tegen bruxa en strega,’ mompelde Flamel afwezig, terwijl hij wervelende fractaalachtige patronen op de twee lcd-schermen creëerde.


  ‘Dat wist ik niet,’ zei Shakespeare. ‘En hoe gebruik je...’


  ‘Wat is er met de premiejager gebeurd?’ onderbrak Josh hen, in een poging het gesprek weer op het goede spoor terug te brengen.


  ‘O, Perenelle heeft hem uiteindelijk moeten redden van een stam oh-mah.’


  ‘Oh-mah?’ vroegen Josh en Shakespeare tegelijk.


  ‘Sasquatch... Saskehavis,’ zei Flamel, en op het scherm verscheen de afbeelding van een lange, primitief ogende, krachtig gebouwde man. Hij was bedekt met lang roodachtig haar en droeg een reusachtige knuppel die was gemaakt van een grillig gevormde boomwortel. ‘Bigfoot,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Bigfoot. Natuurlijk.’ Josh schudde zijn hoofd. ‘Je beweert dus dat er bigfoot – bigfeet – in Amerika rondlopen?’


  ‘Maar natuurlijk,’ zei Flamel smalend. ‘Toen Perenelle de premiejager van de oh-mah redde,’ vervolgde hij, terwijl hij de armband streelde, ‘heeft hij haar als dank zijn zilveren kogels gegeven.’ Een groene vonk kroop over het metaal. ‘Ik heb toegekeken terwijl ze de zilveren kogels met haar aura liet smelten en de schakels vormde...’ De geur van pepermunt vulde de keet weer. De alchemist pakte de armband op en sloot zijn hand eromheen. ‘Ze zei altijd dat er een stukje van haar in deze armband zit.’


  En op dat moment knipperden de twee lcd-schermen en zag het drietal Perenelle Flamel.
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  Zelfs zonder De Ayala als gids zou de geur van pepermunt Perenelle dieper de gevangenis in hebben getrokken. De geur was fris en schoon en maskeerde de stank van het vervallen gebouw en de altijd aanwezige doordringende zoutlucht. Er hing nu nog een geur in Alcatraz: de dierentuinlucht van te veel dieren in een te kleine ruimte.


  De Ayala hield stil voor de ingang van een cel en zweefde naar de kant, en Perenelle zag een reusachtig ingewikkeld spinnenweb dat de opening afsloot. Het ronde web glinsterde van trillende druppels vloeistof. De geur van pepermunt was hier het sterkst.


  ‘Nicolas?’ fluisterde Perenelle, onzeker. Het was de karakteristieke, verrukkelijke geur van de aura van haar man... maar hoe kwam die hier? Ze probeerde door het web heen de cel in te kijken. ‘Nicolas?’ fluisterde ze nog eens.


  Plotseling vloeiden de glinsterende druppels in het web samen. Het spinnenweb lichtte reflecterend op zodat het net leek of ze in een grote spiegel keek, en toen werd het donker en was het ingewikkelde patroon eronder te zien. Een knetterende groene draad kronkelde over de strengen van het web en ze hoorde duidelijk de stem van Nicolas – ‘Ze zei altijd dat er een stukje van haar in deze armband zit’ – en toen lichtte het web weer op en kwamen drie stomverbaasde gezichten uit de duisternis tevoorschijn, die haar alle drie aanstaarden.


  ‘Nicolas!’ Perenelles stem was een haperende fluistering. Het kostte haar moeite om te voorkomen dat haar aura zou oplaaien. Dit was onmogelijk, maar ja, dat was de wereld waarin ze leefde ook. Ze wist automatisch dat het een vorm van kristallenbolmagie was en dat de vloeistof op het spinnenweb als een kijkbron werd gebruikt... maar ze wist ook dat haar man dit niet had kunnen doen. Hij had die kunst nooit onder de knie gekregen. Maar Nicolas stelde haar altijd voor verrassingen, zelfs na meer dan zeshonderd jaar met hem getrouwd te zijn. ‘Nicolas,’ fluisterde ze. ‘Je bent het echt!’


  ‘Perenelle! O, Perenelle!’


  De vreugde in Nicolas’ stem benam haar de adem. De tovenares pinkte haar tranen weg en concentreerde zich op het beeld van haar man, bekeek hem onderzoekend. De lijnen op zijn voorhoofd hadden zich verdiept, rond zijn ogen en neus zag ze nieuwe rimpels, de wallen onder zijn ogen waren donkerblauw en zijn haar was zilverwit, maar dat alles deed er niet toe: hij leefde nog. Ze voelde in haar binnenste iets huiveren en zich ontspannen. De sfinx had haar getergd door te beweren dat Nicolas ten dode was opgeschreven, de Morrigan had gezegd dat de Nidhogg vrij rondliep in Parijs. Perenelle had bijna niet aan Nicolas en wat er mogelijk met hem was gebeurd durven denken. Maar daar zat hij: hij zag er ouder uit, dat wel, en doodmoe, maar hij leefde!


  De jongen, Josh, was er ook, vlak achter Nicolas. Ook hij zag er uitgeput uit. Hij had smerige vegen op zijn voorhoofd en zijn haar zat in de war, maar voor het overige zag hij er goed uit. Sophie zag ze niet. En waar was Scathach? Perenelle hield haar gezicht uitdrukkingsloos toen ze naar de man keek die naast haar man zat. Hij kwam haar vaag bekend voor.


  ‘Ik heb je gemist,’ zei Nicolas. Hij hief zijn rechterhand, zijn vingers gespreid. Een halve wereld bij hem vandaan deed Perenelle hem onbewust na. Ze zorgde ervoor dat ze het spinnenweb niet aanraakte uit vrees dat ze daarmee de verbinding zou verbreken.


  ‘Ben je ongedeerd?’ Nicolas’ stem kwam nauwelijks boven een zachte fluistering uit en zijn beeld flakkerde toen het web golfde in de bries die door de open deur aan het eind van de gang binnenkwam.


  ‘Ik ben ongedeerd en maak het goed,’ zei ze.


  ‘Snel, Perry, we hebben niet veel tijd. Waar ben je?’


  ‘Niet ver van huis: ik zit op Alcatraz. En jij?’


  ‘Verder van huis dan jij, vrees ik. Ik ben in Londen.’


  ‘Londen! De Morrigan zei dat je in Parijs was.’


  Nicolas lachte. ‘Jawel, maar dat was gisteren. Vandaag zijn we in Londen, maar niet voor lang als het aan mij ligt. Kun je van het eiland af?’


  ‘Helaas niet.’ Ze glimlachte triest. ‘Dit is Dee’s eiland. Er dwaalt een sfinx door de gangen van de gevangenis, de cellen zitten vol monsters en de zee wordt bewaakt door Nereïden.’


  ‘Pas goed op jezelf. Ik kom je halen,’ zei Nicolas beslist.


  Perenelle knikte. Ze twijfelde er niet aan dat de alchemist zijn best zou doen om naar haar toe te komen, maar of hij op tijd zou zijn was een andere kwestie. ‘Dat weet ik.’ Ze waren al zo lang samen, en voor het merendeel van de afgelopen eeuw hadden ze in anonimiteit een betrekkelijk comfortabel leven geleid met zo weinig contact met Alouden of Volgende Generatie dat ze soms vergat dat zijn kennis onmetelijk was. ‘Heb je een plan?’


  ‘In Parijs heb ik onze oude kaart van alle leylijnen ter wereld opgehaald,’ zei hij snel, met een ondeugende fonkeling in zijn ogen. ‘Ergens op de Salisbury-vlakte is een lijn die ons rechtstreeks naar Mount Tamalpais zal brengen. Daar gaan we heen nadat ik...’ Hij aarzelde.


  Perenelle hoorde zijn aarzeling en er ging bij haar een alarmbelletje rinkelen. ‘Nadat je wat? Wat voer je in je schild, Nicolas?’


  ‘Eerst heb ik in Londen nog iets te doen,’ zei hij. ‘Er is iemand die ik aan de kinderen wil voorstellen.’


  Er schoten onmiddellijk een stuk of tien namen door haar hoofd, maar geen enkele was de juiste. ‘Wie dan?’


  ‘Gilgamesj.’ Perenelle deed haar mond open om te protesteren, maar de keiharde uitdrukking op het gezicht van haar man hield haar tegen. Zijn ogen schitterden en zijn hoofd bewoog nauwelijks zichtbaar in de richting van Josh. ‘Ik wil hem vragen om de tweeling in de magie van water in te wijden.’


  ‘Gilgamesj,’ zei ze, ‘de koning.’ Ze forceerde een glimlach en voegde eraan toe: ‘Doe hem vooral de groeten van mij.’


  ‘Dat zal ik doen.’ Flamel knikte. ‘Ik weet zeker dat hij zich jou zal herinneren. En ik hoop dat hij ons de weg zal wijzen naar de leylijn die ons naar huis zal brengen,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Vertel me snel, Nicolas: gaat alles goed? Zijn de kinderen veilig?’


  ‘Ja. De tweeling is hier bij mij,’ zei Nicolas. ‘Van allebei zijn de krachten gewekt, en Sophie is ingewijd in zowel de magie van lucht als de magie van vuur. Helaas heeft Josh nog geen scholing gekregen.’


  Perenelle keek naar Josh terwijl haar man sprak. Zelfs zonder het flakkerende beeld voelde ze zijn teleurstelling meer dan dat ze die zag.


  ‘Er is zo veel wat ik je moet vertellen,’ ging Flamel verder.


  ‘Dat lijkt me duidelijk. Maar, Nicolas, je vergeet je manieren,’ zei Perenelle berispend. ‘Je hebt me niet voorgesteld aan...’ Maar terwijl ze het zei ging er een schok van herkenning door haar heen. ‘Is dat de heer Shakespeare?’


  De man die naast Nicolas zat maakte vanuit zijn zittende positie een zo diep mogelijke buiging. ‘Uw nederige dienaar, mevrouw.’


  Perenelle zei niets. Ze voelde een steek in haar schouder waar ze door de kogel was getroffen tijdens de aanval volgend op Shakespeares verraad, maar in tegenstelling tot Nicolas had zij nooit wrok gekoesterd jegens de jongen. Ze wist hoe gevaarlijk overtuigend Dee kon zijn. Toen boog ze haar hoofd. ‘Waarde Will. Je ziet er goed uit.’


  ‘Dank u, mevrouw. Bijna vierhonderd jaar geleden heb ik ter ere van u een regel geschreven: “Ouderdom kan haar niet doen verwelken, geen sleur stompt ooit haar eeuwig nieuw zijn af.” Die regel schijnt nog steeds van toepassing te zijn. U bent even mooi als ooit.’ Hij haalde een keer diep, huiverend adem. ‘Ik ben u een verontschuldiging schuldig, mevrouw. Wat ik heb gedaan heeft u bijna het leven gekost. Ik heb een fout gemaakt.’


  ‘Je hebt de verkeerde kant gekozen, Will.’


  ‘Dat weet ik, mevrouw.’ De droefheid in de stem van de onsterfelijke was bijna tastbaar.


  ‘Maar je hebt geen fout gemaakt. Het zou fout zijn geweest als je aan die kant was gebleven, nietwaar?’ zei ze luchtig.


  De dichter glimlachte en boog zijn hoofd, waarmee hij haar zwijgend bedankte.


  ‘Perry, ik heb meneer Shakespeare onrecht gedaan. Hij is geen vriend van de magiër.’ Nicolas wuifde met zijn hand. ‘En hij heeft deze communicatie mogelijk gemaakt.’


  Perenelle boog haar hoofd. ‘Dank je wel, Will. Ik kan je niet zeggen hoe dankbaar ik ben dat ik Nicolas gezond en wel voor me zie.’


  Shakespeares wangen liepen rood aan en de kleur liep door tot over zijn kale hoofd. ‘Dat doet me genoegen, mevrouw.’


  ‘En jij, Josh. Hoe gaat het met jou?’


  De jongen knikte. ‘Goed, geloof ik. Heel goed.’


  ‘En Sophie?’


  ‘Fantastisch. Ze is ingewijd in vuur en lucht. Je had moeten zien wat we met de gargouilles van de Notre Dame hebben gedaan.’


  Perenelle richtte haar groene ogen op haar man en haar wenkbrauwen schoten in een zwijgende vraag omhoog.


  ‘Zoals ik al zei: ik heb je veel te vertellen.’ De alchemist boog zich naar voren. Hij begon in het Engels, maar ging even later over op het Frans van zijn jeugd. ‘We zaten in de val, waren omsingeld en stonden tegenover de bewakers van de stad. De jongen voedde de aura van het meisje met die van hem: zilver en goud samen. Hun gezamenlijke kracht was onvoorstelbaar. Ze versloegen de gecombineerde magie van Dee en Machiavelli. Perenelle, we hebben ze. We hebben eindelijk de legendarische tweeling!’


  Het spinnenweb golfde toen een felle windvlaag plotseling door de gang gierde. Het beeld van Nicolas loste op in een miljoen nietige gezichtjes, elk weerspiegeld in een druppel in het web. Toen vloeiden de druppels weer in elkaar over en was het reflecterende oppervlak weer terug.


  ‘Madame...’ fluisterde De Ayala dringend, ‘er komt iets aan.’


  ‘Nicolas,’ zei Perenelle snel. ‘Ik moet ervandoor.’


  ‘Ik kom zo snel mogelijk naar je toe,’ zei de alchemist.


  ‘Dat weet ik. Maar wees voorzichtig, Nicolas. Ik zie de ouderdom op je gezicht.’


  ‘Perry, nog één ding,’ zei Nicolas. ‘Meneer Shakespeare vindt dat we de strijd moeten aangaan. Maar we zijn in het hart van Dee’s Londen en ver in de minderheid. Wat vind jij dat we moeten doen?’


  ‘Ach, Nicolas,’ zei Perenelle zacht in het vergeten Bretonse dialect van haar lang verloren jeugd. Een subtiele verandering in de beenderen en vlakken van haar gezicht maakte ze hard. Haar groene ogen kregen iets glazigs en ze ging in het Engels over. ‘Er is een tijd om te vluchten en een tijd om de vijand het hoofd te bieden. Nicolas, ik heb je dikwijls aangespoord om te blijven staan en de strijd aan te gaan. Je beschikt over een half millennium aan alchemistische kennis die je tegen Dee en zijn Duistere Alouden kunt gebruiken. Maar je hebt me altijd gezegd dat je dat niet kon, dat je wachtte tot je de tweeling had gevonden. Nou, die heb je nu. En je hebt me verteld dat ze onvoorstelbare krachten hebben. Gebruik hen. Deel een klap uit in het hart van Dee’s imperium, laat hem zien dat we niet volslagen weerloos zijn. Het is tijd, Nicolas, tijd om de strijd aan te gaan.’


  De alchemist knikte. ‘En jij? Kun jij je redden tot ik bij je ben?’


  Perenelle wilde net knikken toen de verschrikking dwars door het spinnenweb heen op haar gezicht af sprong, tanden en klauwen in de aanval.
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  De alchemist, Josh en Shakespeare zagen dat Perenelle begon te knikken... en toen viel het beeld in pixels uiteen, maar niet voordat ze een flits van gekromde klauwen hadden gezien. De drie mannen deinsden instinctief achteruit.


  ‘Wat... Wat gebeurt daar?’ vroeg Josh, geschokt. Het linkerscherm was volslagen zwart, maar het rechter was bespikkeld met fonkelende rode en groene stippen.


  Flamels linkerhand sloot zich zo stevig rond de zilveren armband dat zijn knokkels wit werden. Pepermuntgroen vuur danste over het metaal toen de vingertoppen van zijn rechterhand op de monitor drukten. De lcd doorliep een regenboog aan kleuren, en toen verschenen er tien smalle, onregelmatig gekleurde strepen op de zwarte achtergrond, lange, golvende verticale lijnen die een vluchtige blik boden op een lege gang aan de andere kant van de wereld. Maar Perenelle was in geen velden of wegen te bekennen.


  ‘Wat was dat?’ vroeg Josh.


  Shakespeare schudde zijn hoofd. ‘Ik heb geen idee.’ Toen kromde hij zijn rechterhand tot een klauw en richtte die op het scherm. Vijf van de smalle kleurige strepen voegden zich naar zijn vingers. ‘Iets sprong op madame Perenelle af en haalde naar haar uit. Het moet door het web zijn gekomen.’ Hij tikte met zijn vingernagel op het glas. ‘Zo te zien hebben we via de gescheurde flarden web nog steeds verbinding. Ik zal het nog eens proberen.’


  ‘Is ze... Is ze ongedeerd?’ vroeg Josh bezorgd. Hij zag dat de zilveren armband nu in tweeën lag, het middenstuk was weggesmolten tot platte brokjes zilver. ‘Nicolas?’


  Flamel zei niets. Hij zat te trillen, zijn broodmagere gezicht was lijkwit, zijn mond met blauw omrand. Zijn lippen vormden het woord Perenelle, maar hij sprak het niet uit.


  Het beeld op het scherm flikkerde... en toen zagen ze Perenelle.


  Ze liep achteruit bij hen vandaan, haar handen beschermend voor zich gespreid. Er liep een lange schram over haar blote schouder en langs haar arm naar beneden, het vlees was rood en opgezwollen.


  ‘Perenelle,’ fluisterde Flamel. Het geluid ontsnapte hem in een schorre snik.


  En toen zagen ze het. Een wezen liep langzaam door de stenen gang op de tovenares af. Josh had nog nooit zoiets gezien, het was zowel mooi als afschuwwekkend. Het wezen was ongeveer van zijn lengte. Het ronde gezicht met de rode wangen was dat van een jongeman, maar het lichaam was skeletachtig; botten en ribben waren duidelijk te zien door de grijswitte huid. Klauwen die een kruising waren tussen mensenvoeten en vogelpoten klikten op de grond, en de mensenhanden liepen uit in lange, zwarte, gekromde nagels, als die van een kat. Enorme leerachtige vleermuisvleugels staken uit de knokige ruggengraat en sleepten over de grond.


  En toen verscheen een tweede wezen. Een vrouw. Ragfijn zwart haar omlijstte haar mooie gezicht. Maar haar lichaam was zo mogelijk nog uitgemergelder dan dat van de jongeman. Haar vleugels waren rafelig en gescheurd, en ze sleepte haar linkerbeen achter zich aan.


  ‘Vetala,’ fluisterde Flamel van afgrijzen vervuld. ‘Bloeddrinkers, vleeseters.’


  Naast Perenelle verscheen een andere gedaante. Vaag en ijl, maar zo te zien menselijk en een man. Zijn gebalde vuisten kwamen dreigend omhoog en hij kermde.


  Flamels aura laaide felgroen rond zijn lichaam op en de geur van pepermunt was overweldigend. ‘Ik moet haar helpen,’ zei hij vertwijfeld.


  Opeens kwam Palamedes de keet binnenstormen. ‘Je aura, doven, nu meteen!’ beval hij.


  Sophie, haar ogen groot van schrik, stoof vlak achter de ridder naar binnen, terwijl de roodogige honden zich blaffend en grommend achter haar in de deuropening verdrongen.


  ‘Perenelle verkeert in moeilijkheden,’ zei Josh, kijkend naar Sophie. Hij wist dat zijn zus dol was op de vrouw.


  ‘Flamel, ophouden!’ schreeuwde de ridder.


  Maar de alchemist negeerde hem. Hij nam de twee stukken van de vernielde zilveren armband in de palm van zijn linkerhand en sloot zijn vingers eroverheen, en een fel smaragdgroen licht overspoelde zijn hand. Toen drukte hij zijn rechterhand tegen het lcd-scherm. ‘Perenelle!’ riep hij.


  Flamels pepermuntgeur werd verdrongen door de warmere geur van kruidnagels toen de ridder zijn handen om de schouders van de alchemist klemde. ‘Je moet daarmee ophouden, Nicolas. Je roept de ondergang over ons af!’


  De aura van de alchemist laaide nog feller op en ging van schitterend smaragd over in lichtgevend jade en ten slotte in diepolijfgroen. De ridder werd achteruit geslingerd. Een wapenrusting van maliën verscheen om zijn lichaam toen hij met zo veel kracht tegen de muur sloeg dat hij een deuk in het metaal achterliet. Groen vuur kroop over de maliën van zijn wapenrusting. ‘Will, hou hem tegen!’ schreeuwde Palamedes; zijn accent was zwaar van angst. ‘Verbreek de verbinding!’


  ‘Meester, alsjeblieft...’ Shakespeare pakte de alchemist bij zijn mouw vast en trok. Nietige bittergroene vlammetjes vlogen langs zijn arm omhoog, en hij struikelde achteruit en sloeg naar het koude vuur.


  Josh ging op zijn hurken naast de alchemist zitten en keek naar het scherm. ‘Wat ben je aan het doen?’ vroeg hij.


  ‘Perenelles aura met die van mij versterken,’ zei Nicolas vertwijfeld. ‘De vetala zullen haar verscheuren. Maar ik vrees dat ik niet sterk genoeg ben.’ De doodsangst in zijn stem was duidelijk te horen.


  Josh keek op naar zijn zus, zag dat ze nauwelijks waarneembaar knikte, en zei tegen Nicolas: ‘Laat mij helpen.’


  ‘Laat óns helpen,’ zei Sophie.


  De tweeling stelde zich aan weerszijden van de alchemist op, Sophie rechts van hem en Josh links, en ze legden allebei een hand op zijn schouder. Josh keek zijn zus aan en vroeg: ‘Wat doen we nu?’


  En toen werd het mengsel van geuren in het vertrek overweldigend, bijna om misselijk van te worden: sinaasappel en vanille, kruidnagel en pepermunt, mengden zich met de geuren van gebraden vlees, oud zweet en de doordringende lucht van natte honden.


  De Saraceense ridder schreeuwde iets, maar zijn woorden gingen verloren toen de aura’s van de tweeling knetterend om hen oplaaiden, goud en zilver, en sisten en vonkten toen ze de inmiddels dofgroene aura van de alchemist raakten, die onmiddellijk weer feller werd en fonkelde van de gouden deeltjes en zilveren draden.


  ‘Alchemist,’ schreeuwde Palamedes wanhopig, ‘je stuurt ons onze ondergang tegemoet!’


  ‘Perenelle!’ riep Nicolas, en hij drukte zijn gespreide vingers op de werkende monitor. Groene, gele en zilveren draadjes kronkelden over zijn arm, draaiden zich om zijn vingers en stroomden in het scherm.


  Het rechterscherm brak doormidden, dikke zwarte rook kringelde op, en toen hoorden ze Perenelles stem, ijl en hoog.


  ‘Nicolas! Stop! Nu onmiddellijk!’ Ze klonk doodsbang.


  Op de linkermonitor zagen ze haar ijswitte aura flakkerend rondom haar opbloeien en toen meteen weer doven.


  ‘Nicolas!’ schreeuwde Perenelle. ‘Je hebt me gedood!’


  En toen versmolt het scherm tot een stinkende plas borrelende kunststof en gesmolten glas.
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  Dr. John Dee liep de aankomsthal van London City Airport binnen. Hij was niet verbaasd toen hij de man in het tweedelige zwarte pak, wit shirt en donkere bril zag staan, met een kaart in zijn hand waarop in keurige drukletters de naam DEE stond. De magiër had de Londense tak van Enoch Enterprises telefonisch van zijn komst op de hoogte gebracht.


  ‘Ik ben doctor John Dee,’ zei hij, en hij gaf de man zijn kleine weekendtas, maar niet zijn laptoptas.


  ‘Ja, doctor, ik herkende u al. Als u mij wilt volgen?’


  Dee meende een spoor van het Midden-Oosten in het accent van de man te horen; hij wist bijna zeker dat het Egyptisch was. Hij liep achter de man aan naar een onopvallende zwarte limousine die pal voor de aankomsthal in een ‘verboden te parkeren’-zone geparkeerd stond. De chauffeur opende het achterportier en deed een stap opzij, en op dat moment dreef een bekende geur Dee’s neus binnen en besefte hij dat deze auto en chauffeur niet door zijn bedrijf was gestuurd om hem op te pikken. Heel even overwoog hij om zich om te draaien en ervandoor te gaan... maar toen besefte hij dat hij nergens heen kon. ‘Dank je,’ zei hij beleefd, en toen stapte hij in en nam plaats in het verduisterde interieur. Het portier viel met een zacht pneumatisch klikje dicht. De geur in de afgesloten ruimte was adembenemend. Hij bleef rustig zitten en hoorde de bonk toen zijn weekendtas in de kofferbak werd opgeborgen. Even later reed de auto vloeiend en geruisloos bij de stoeprand weg.


  De magiër legde zijn laptoptas naast zich op de bank en draaide zich om om naar de gekapte gedaante te kijken die naar hij wist aan de andere kant van de leren bank zou zitten. Hij forceerde een glimlach en maakte een lichte buiging. ‘Mevrouw, ik moet zeggen dat ik verbaasd – en natuurlijk opgetogen – ben u hier te zien.’ De gedaante in de schemering bewoog en stof ruiste. Toen ging de binnenverlichting aan, en Dee, hoewel hij door de geur was gewaarschuwd voor wat hij te zien zou krijgen, schrok van de beangstigende aanblik van de reusachtige kattenkop op luttele centimeters afstand van zijn gezicht. Het licht flitste in haar gevaarlijk ogende snijtanden en deed haar dikke snorharen glanzen. De Duistere Aloude Bastet hief haar hoofd en keek hem woedend aan met haar grote gele ogen met de spleetvormige pupillen. ‘Ik begin een behoorlijke afkeer van je te krijgen, doctor John Dee,’ gromde ze.


  De doctor forceerde weer een glimlach, wendde zijn blik af van de scherpe tanden en veegde een onzichtbaar stofje van zijn mouw. ‘Daarin staat u niet alleen. Heel veel mensen hebben een afkeer van me. Maar eerlijk is eerlijk,’ voegde hij er luchtig aan toe, ‘ik heb een afkeer van heel veel mensen. De meesten eigenlijk. Maar geloof me, mevrouw, ik heb niets dan uw belangen voor ogen.’


  Het licht ging uit en Bastet werd onzichtbaar in de duisternis.


  Dee bedacht zich opeens iets en hij vroeg: ‘Ik meende dat uw weerzin tegen ijzer u belette om moderne gemakken zoals auto’s te gebruiken.’


  ‘IJzer is voor mij niet giftig, in tegenstelling tot enkele van de andere Alouden. Ik kan het korte tijd verdragen. En dit voertuig bestaat voor het merendeel uit koolstofvezels.’


  Dee knikte ernstig en sloeg de informatie dat ijzer niet voor alle Alouden giftig was in zijn hersenen op. Hij was er altijd van uitgegaan dat de komst van ijzer de Alouden uit deze wereld had verdreven. Na al ruim vierhonderd jaar in hun dienst te zijn, was er nog steeds heel veel wat hij niet over hen wist.


  De auto remde af en stopte. Door het donkergetinte raam kon Dee vaag het brandende rode verkeerslicht zien. Hij wachtte tot het licht op groen sprong voor hij weer sprak. ‘Mag ik vragen wat ik heb gedaan om u boos te maken?’ vroeg hij zacht, opgelucht dat hij had kunnen voorkomen dat zijn stem trilde. Bastet was een Eerste Generatie Aloude en een van de oorspronkelijke heersers over Danu Talis. Nadat het eiland gezonken was, was ze in Egypte generaties lang aanbeden, en landen en volkeren van de Inca’s tot de Chinezen vereerden katten ter nagedachtenis aan de tijd dat zij in de humani-wereld van de oudheid had vertoefd.


  Dee hoorde papier ritselen en bladzijden omslaan en hij besefte dat de Aloude in volslagen duisternis zat te lezen.


  ‘Jij bent de belichaming van moeilijkheden, doctor Dee. Dat wasem je uit als die bespottelijke zwavelaura waarin je je zo graag hult.’ Dee hoorde het geluid van papier dat langzaam en zorgvuldig werd versnipperd. ‘Ik heb je dossier doorgelezen. Het is geen inspirerende lectuur. Je mag dan onze belangrijkste agent in deze wereld zijn, maar ik moet zeggen dat je je allesbehalve verdienstelijk hebt gemaakt. Je hebt keer op keer gefaald in je missie de Flamels gevangen te nemen en je hebt een spoor van dood en verwoesting achtergelaten. Je bent belast met de bescherming van het bestaan van de Alouden, maar drie dagen geleden heb je niet één, maar drie met elkaar verbonden Schaduwrijken vernietigd. Het heeft maar weinig gescheeld – angstig weinig – of je recente avontuur in Parijs had onze aanwezigheid aan de humani onthuld. Je hebt zelfs de Nidhogg door de straten laten stormen.’


  ‘Nou, eigenlijk was dat Machiavelli’s idee...’ begon de magiër.


  ‘Veel Alouden hebben je ondergang geëist,’ vervolgde Bastet grommend.


  De opmerking schokte Dee tot in zijn ziel. ‘Maar ik ben een trouwe dienaar van de Duistere Alouden. Dat ben ik al eeuwen lang,’ zei hij klaaglijk.


  ‘Je methoden zijn grof, verouderd,’ zei de Aloude met de kattenkop. ‘Kijk naar Machiavelli: hij is een scalpel, keurig en precies; jij bent een slagzwaard, grof en onhandig. Je hebt vroeger bijna deze hele stad in de as gelegd. Jouw wezens hebben in Ierland een miljoen humani gedood. Honderddertigduizend zijn in Tokio omgekomen. En ondanks het verlies van al deze humani-levens ben je er nog steeds niet in geslaagd de Flamels op te pakken.’


  ‘Mij werd gezegd dat ik alle mogelijke middelen moest inzetten om de Flamels en de Codex in handen te krijgen. Dat was de prioriteit,’ snauwde Dee. Zijn woede maakte hem onvoorzichtig. ‘Ik heb gedaan wat ik moest doen om dat doel te bereiken. En mag ik u eraan herinneren dat ik drie dagen geleden het boek van Abraham de Magus heb afgeleverd?’


  ‘Maar zelfs daar heb je gefaald,’ fluisterde Bastet kil. ‘De Codex was niet compleet. De laatste twee bladzijden ontbreken.’ De ademhaling van de Aloude veranderde en Dee werd zich er opeens van bewust dat haar naar vlees stinkende adem gevaarlijk dicht bij zijn gezicht was. ‘Magiër, je geniet de bescherming van een machtige Aloude – misschien wel de machtigste van ons allemaal – en dat heeft je tot dusver in leven gehouden,’ ging Bastet verder. Enorme gloeiende gele ogen verschenen in de duisternis, de pupillen zo smal als lemmeten. ‘Wanneer anderen een bestraffing of je dood eisten, heeft je meester je beschermd. Maar ik vraag me af – en ik ben niet de enige – waarom een Aloude zo’n gebrekkig werktuig zou gebruiken.’


  De woorden bezorgden hem koude rillingen. ‘Hoe noemde u me?’ wist hij er eindelijk uit te brengen. Zijn mond was kurkdroog en zijn tong leek te groot voor zijn mond.


  Bastets ogen schoten vuur. ‘Een gebrekkig werktuig.’


  Dee hapte naar lucht. Hij probeerde zijn bonkende hart tot bedaren te brengen. Het was al meer dan vierhonderd jaar geleden dat hij die drie woorden voor het laatst had gehoord, maar ze stonden diep in zijn geheugen gegrift. Hij was ze nooit vergeten. In veel opzichten hadden ze zijn leven vormgegeven.


  Hij wendde zijn gezicht af van de stank van Bastets adem, leunde met zijn voorhoofd tegen het koele glas van het raam en keek naar de avond, die in strepen licht voorbij flitste. Hij reed door het hart van het Londen van de eenentwintigste eeuw, maar toen hij zijn ogen dichtdeed en dacht aan de laatste keer dat hij zich zo had gevoeld, de laatste keer dat hij die woorden had gehoord, was het net of hij weer terug was in de stad van Hendrik VIII.


  Herinneringen, lang begraven maar nooit vergeten, stroomden naar de oppervlakte, en hij wist dat het geen toeval kon zijn dat de Aloude die drie bittere woorden had geuit. Ze liet hem weten hoeveel ze over hem wist.


   


  Het was 23 april 1542, een koude regenachtige dag in Londen, en John Dee stond voor zijn vader Roland in hun huis aan Thames Street. Dee was vijftien jaar, en zag er ouder uit dan zijn leeftijd, maar op dat moment voelde hij zich een jongetje van tien. Hij had zijn handen op zijn rug tot vuisten gebald en hij kon zich niet bewegen, durfde niet te spreken, durfde nauwelijks adem te halen, en zijn hart bonsde zo hevig dat zijn hele lichaam beefde. Hij wist dat als hij zich bewoog, hij zou omvallen of als een kind de kamer uit zou rennen, en dat als hij iets zei, hij zou instorten en in tranen uitbarsten. Maar hij mocht geen zwakte tonen in bijzijn van Roland Dee. Door het in kleine ruitjes verdeelde raam achter de rechterschouder van zijn vader zag John de bovenkant van de Tower of London. Roerloos en zwijgend liet hij zijn vader doorlezen.


  John Dee had altijd geweten dat hij anders was.


  Hij was enig kind, en op zeer vroege leeftijd was het al duidelijk geworden dat hij een bijzondere aanleg had voor wiskunde en talen; hij kon niet alleen Engels lezen en schrijven, maar ook Latijn en Grieks, en hij had zichzelf Frans en een beetje Duits geleerd. John was stapeldol op zijn moeder Jane, en zij had altijd zijn partij gekozen tegen zijn bazige vader. Aangemoedigd door zijn moeder had John zijn zinnen gezet op een studie aan het St. John’s College in Cambridge. Hij had gedacht – gehoopt – dat zijn vader daarmee in zijn schik zou zijn, maar Roland Dee was een textielkoopman die een ondergeschikte positie aan het hof van Hendrik bekleedde en bijna angst had voor te veel scholing. Roland had gezien wat er gebeurde met geschoolde mannen aan het hof: het was bijzonder gemakkelijk om de koning boos te maken en mannen die dat deden werden maar al te vaak in de gevangenis geslingerd of ter dood veroordeeld, beroofd van hun grondbezit en fortuin. John wist dat zijn vader wilde dat hij het familiebedrijf overnam en daarvoor hoefde hij niet meer te kunnen dan lezen en schrijven en een rij getallen bij elkaar optellen.


  Maar John Dee wilde meer.


  Op die dag in april in 1542 had hij eindelijk de moed verzameld om zijn vader te vertellen dat hij ging studeren, met of zonder diens toestemming. Zijn grootvader William Wild had aangeboden om het studiegeld te betalen, en Dee had zich laten inschrijven zonder dat zijn vader het wist.


  ‘En als je naar die school gaat, wat dan?’ vroeg Roland, zijn ruige baard naar voren gestoken van woede. ‘Ze vullen je hoofd met waardeloze onzin. Je leert Latijn en Grieks, wiskunde en filosofie, geschiedenis en aardrijkskunde, maar wat heb ik daaraan, of jij, wat dat aangaat? Je zult er niet tevreden mee zijn. Je zult op zoek gaan naar nog meer kennis en dat zal je langs duistere paden voeren, jongen. Je zult nooit tevreden zijn omdat je nooit genoeg zult weten.’


  ‘U kunt zeggen wat u wilt,’ had de vijftien jaar oude jongen gezegd. ‘Maar ik ga toch.’


  ‘Dan zul je worden als een mes dat zo dikwijls is geslepen dat het bot wordt. Je wordt een gebrekkig werktuig... en wat heb ik aan een gebrekkig werktuig?’


   


  Dr. John Dee deed zijn ogen open en was weer terug in de straten van het Londen van vandaag.


  Na die dag had hij nog nauwelijks met zijn vader gesproken, zelfs niet toen de oude man in de Tower of London werd opgesloten. Dee was naar Chelmsford gegaan en toen naar het pas gestichte Trinity College, en al snel had hij een naam opgebouwd als een van de briljantste mannen van zijn tijd. Er waren momenten dat hij aan de woorden van zijn vader dacht en dan besefte hij dat Roland Dee gelijk had gehad: zijn honger naar kennis was onverzadigbaar en zijn speurtocht had hem over duistere, gevaarlijke paden gevoerd. Uiteindelijk had die hem naar de Duistere Alouden geleid.


  En ergens in zijn achterhoofd, op die donkere, geheime plek waar slechts de pijnlijkste herinneringen begraven liggen, lagen die drie bittere woorden op de loer.


  Een gebrekkig werktuig.


  Wat hij ook bereikte – zijn uitzonderlijke successen, zijn verbazingwekkende ontdekkingen en griezelig accurate voorspellingen, zelfs zijn onsterfelijkheid en zijn omgang met personages die door generaties als goden en mythen waren vereerd – die drie woorden dreven de spot met hem, omdat hij diep vanbinnen bang was dat zijn vader ook wat dat betreft gelijk had gehad. Misschien was hij inderdaad een gebrekkig werktuig.


  Hij schraapte zijn keel, trok zijn voorhoofd weg van het raam, zette een spottend gezicht op en draaide zich weer om naar het donkere binnenste van de auto. ‘Ik wist niet dat u een dossier over me had.’


  Leer kraakte toen Bastet van houding veranderde. ‘We hebben een dossier over iedere onsterfelijke en sterfelijke humani in onze dienst. Het jouwe is alleen dikker dan de rest bij elkaar.’


  ‘Ik voel me gevleid.’


  ‘Dat is onterecht. Zoals ik al zei: het is een litanie van mislukkingen.’


  ‘Het stelt me teleur dat u het zo ziet,’ zei Dee zacht. ‘Gelukkig hoef ik bij u geen rekenschap af te leggen. Ik leg aan een hoger gezag verantwoording af,’ voegde hij eraan toe, zijn lippen nog steeds gevormd tot de spottende glimlach.


  Bastet blies als een kat waarvan de staart klem zit.


  ‘Maar nu we het uitwisselen van beleefdheden achter de rug hebben,’ vervolgde de magiër, in zijn handen wrijvend, ‘wat brengt u naar Londen? Ik dacht dat u na ons avontuur in Mill Valley was teruggekeerd naar uw landgoed in Bel Air.’


  ‘Vandaag heeft iemand uit mijn verleden contact met me opgenomen.’ De stem van de Duistere Aloude was een laag, woedend gegrom. ‘Iemand die naar ik dacht al heel lang dood was, iemand die ik nooit meer had willen spreken.’


  ‘Ik begrijp eigenlijk niet wat dit met mij te maken heeft...’ begon de magiër.


  ‘Mars Ultor heeft contact met me opgenomen.’


  Dee ging rechtop zitten. Nu zijn ogen zich aan de duisternis hadden aangepast zag hij Bastets kattenkop in silhouet afgetekend tegen de lichtere rechthoek van het raam. ‘Heeft Mars met u gesproken?’


  ‘Voor het eerst in eeuwen. En hij vroeg me om jou te helpen.’


  Dee knikte. Toen hij eerder die dag uit de catacomben was vertrokken, had de Aloude nog steeds niet gereageerd op zijn aanbod om de tweeling naar Parijs terug te brengen en Sophie te dwingen de vloek op te heffen.


  Kleding ruiste en de kattengeur van de godin werd sterker. ‘Is het waar?’ vroeg ze, zo dichtbij dat Dee terugdeinsde voor haar stinkende adem.


  De magiër wendde zijn hoofd af en knipperde zijn tranen weg. ‘Is...’ Hij hoestte. ‘Is wat waar?’


  ‘Kun je hem bevrijden? De heks heeft hem vervloekt en die vloek zal ze niet opheffen.’


  Een van de redenen dat de Engelse magiër het dodelijke hof van koningin Elizabeth en de eeuwen daarna had overleefd, was dat hij nooit een belofte deed die hij niet gestand kon doen of een dreigement uitte dat hij niet van plan was uit te voeren. Hij nam even de tijd om over zijn antwoord na te denken en zorgde ervoor dat zijn gezicht niets verried. Het was achter in de auto aardedonker, maar hij wist dat dat voor de Aloude met de kattenkop niets uitmaakte. Ze kon in het donker heel goed zien. ‘De heks heeft al haar kennis aan het meisje, Sophie, overgebracht. Het meisje van wie we nu weten dat ze de helft van de legendarische tweeling is. Ze heeft zelfs toegegeven dat ze weet hoe ze de vloek moet opheffen, maar toen Mars haar vroeg – haar smeekte – om dat te doen, weigerde ze. Het enige wat ik hoef te doen is haar een goede reden geven om de volgende keer dat we het vragen niet te weigeren.’ Dee’s wrede lippen vertrokken in een glimlach. ‘Ik kan bijzonder overtuigend zijn.’


  De Duistere Aloude bromde.


  ‘U klinkt niet al te blij met dat vooruitzicht. Ik zou denken dat u opgetogen zou zijn om iemand als Mars weer onder uw gelederen te hebben.’


  De Aloude lachte, een naargeestig geluid. ‘Jij weet niets over Mars Ultor, de wreker, is het wel?’


  De magiër wachtte even voordat hij antwoord gaf. ‘Ik ken enkele mythen,’ gaf hij toe.


  ‘Ooit was hij een held, toen werd hij een monster,’ zei Bastet langzaam. ‘Een natuurkracht, ontembaar, onvoorspelbaar en onvoorstelbaar dodelijk.’


  ‘Zo te horen hebt u niet veel met hem op.’


  ‘Niet veel met hem op?’ zei Bastet hem na. ‘Ik hou van hem. En juist omdat ik van hem hou wil ik niet dat hij weer vrij in de wereld rondloopt.’


  Dee schudde niet-begrijpend zijn hoofd. ‘Ik zou denken dat we Mars in de komende strijd hard nodig hebben.’


  ‘De kans is groot dat zijn razernij deze wereld en alle aangrenzende Schaduwrijken zal verwoesten... en dan zal of een humani-held of een Aloude-krijger gedwongen zijn hem definitief te vernietigen. Zolang hij in de catacomben is, weet ik waar hij is en dat hij veilig is.’


  Dee probeerde te verwerken wat hij hoorde. ‘Hoe kunt u beweren dat u van hem houdt en hem tegelijkertijd tot een levende dood veroordelen?’


  Dee voelde meer dan dat hij hoorde dat haar nagels voor zijn gezicht langs een boog door de lucht beschreven. De leren zitting plofte en siste toen die werd doorboord. Toen ze sprak beefde de stem van de Aloude van emotie. ‘De humani-rijken kenden Mars door de eeuwen heen onder vele namen. Ik noemde hem Horus... en hij is mijn broertje.’


  Dee leunde met stomheid geslagen achterover. ‘Maar waarom heeft de heks hem dan vervloekt?’ vroeg hij. ‘Wat u in wezen zegt is dat deze vloek hem beschermt.’


  ‘Omdat zij nog meer van hem hield dan ik. De heks van Endor is zijn vrouw.’
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  Vetala.


  De tovenares liep achteruit bij het wezen vandaan dat door het web was gesprongen. Het had blijkbaar in de cel erachter liggen slapen. Ze had in de fractie van een seconde voor het tevoorschijn kwam iets zien bewegen, maar ze was niet snel genoeg geweest om de wild zwaaiende klauwen te ontwijken. Een scherpe nagel had haar vlees opengereten, en haar schouder en arm brandden. Ze wist dat ze zo snel mogelijk terug moest naar de zonneschijn om de wond schoon te maken. Perenelle huiverde als ze eraan dacht welke smerigheid onder de vingernagels van de vetala verborgen kon liggen.


  Achter de vampier hing het spinnenweb aan flarden. Nietige groene vonkjes dansten over het web, en ze vroeg zich af of die het wezen hadden gewekt. Op elke flard was nog een stukje van Nicolas, Josh en Shakespeare te zien.


  En toen stapte het andere wezen tussen de bungelende spinnenwebdraden door.


  Perenelle zag dat beide wezens genoeg op elkaar leken om een tweeling te zijn. Ze hadden een mooi gezicht, fijne indiaanse trekken, een smetteloze huid en grote, glanzende bruine ogen. Ze wist dat ze hun zwarte vleermuisvleugels gewoonlijk om zich heen gewikkeld hielden om hun uitgemergelde met grijze huid bedekte lichaam en geklauwde handen en voeten te verbergen tot het moment dat ze tot de aanval overgingen.


  Terwijl Perenelle langzaam door de gang achteruitliep, groef ze in haar geheugen om te zien wat ze over hen wist. Ze waren primitief en beestachtig, wezens van nacht en duisternis, en net als veel van de nachtelijke vampierstammen, waren ze lichtgevoelig en verdroegen ze geen zonlicht.


  Ze moest de trap achter zich zien te bereiken... maar ze durfde de wezens niet haar rug toe te keren en het op een lopen te zetten.


  De Ayala verscheen achter de twee vetala. De geest hief zijn handen en vloeide door de wezens heen. Hij kermde, een langgerekte, angstaanjagende uithaal van volslagen vertwijfeling en absolute eenzaamheid die tussen de vochtige stenen weergalmde. De vetala negeerden het spook. Hun grote ogen waren strak op de tovenares gericht, hun lippen weken iets uiteen en onthulden volmaakt witte tanden, hun kin was vochtig van het speeksel. De Ayala flakkerde en verdween, en toen sloegen deuren boven hun hoofd dicht en rammelden, zo hard dat stof op hen neerdwarrelde. De vetala reageerden niet eens. Ze bleven gewoon op haar af komen.


  ‘Madame, ik kan je niet helpen,’ zei De Ayala vertwijfeld, toen hij naast de tovenares verscheen. ‘Het is net of ze weten dat ik een geest ben en geen gevaar voor hen.’


  ‘Ze hebben natuurlijk honger,’ mompelde Perenelle, ‘en ze weten dat ze jou niet kunnen opeten.’ Ze zweeg omdat ze opeens zag dat de flarden spinnenweb achter de vampiers dofgroen opgloeiden. Ze ving vluchtige fragmentarische glimpen op van haar man, omlijnd door zijn aura.


  ‘Perenelle.’


  Nicolas’ stem was een ijle fluistering. Naast hem zag ze iets bewegen, en toen gloeide zijn aura op, fel genoeg om een dofgroene gloed door het gescheurde web over de gang op Alcatraz te werpen.


  De tovenares kende wel een stuk of tien bezweringen waarmee ze de vampiers kon verslaan, maar om die te gebruiken moest ze haar aura activeren... en dat zou de sfinx op haar spoor brengen. Ze bleef achteruit weglopen. Zodra ze de trap had bereikt zou ze zich omdraaien en naar boven rennen in de hoop de deur te bereiken voordat de wezens haar onderuithaalden. Ze dacht dat dat wel zou lukken. Dit waren wezens van het woud; hun klauwen waren bedoeld voor zachte aarde en boomschors, en ze had gezien dat hun lange nagels op de stenen vloer weggleden. Ook hun opgevouwen vleugels waren hinderlijk. Perenelle deed nog een stap achteruit in de richting van de verlichte rechthoek van de deur achter zich. Ze voelde nu de warmte van de zon op haar rug en wist dat ze vlak bij de trap was.


  En toen zag ze in de bungelende flarden van het web dat Sophie en Josh aan weerszijden van haar man stonden. Ze keken alle drie naar haar met een strakke blik, een frons op hun gezicht. Nicolas’ aura gloeide felsmaragdgroen op. Sophie, die rechts van hem stond, bloeide zilverkleurig op, en Josh, links van hem, goudkleurig. Het spinnenweb straalde als een lantaarn en de hele gang werd verlicht.


  ‘Perenelle.’


  De twee vetala draaiden zich om, blazend als katten tegen het geluid en het licht, en Perenelle zag dat haar man zijn hand naar haar uitstak, de vingers gespreid. Op de toppen van zijn vingers dansten lichtdeeltjes... en op dat moment wist ze wat hij wilde doen.


  ‘Nicolas! Stop! Nu onmiddellijk!’ gilde ze.


  Wervelende spiralen en kronkelende cirkels knetterend zilver, groen en goud vlogen uit het gehavende web. Sissend en sputterend stuitten ze tegen de muren en het plafond om zich vervolgens rond Perenelles voeten te verzamelen en een plas van licht te vormen die langzaam in de stenen wegzonk. De tovenares’ adem stokte toen een warme golf energie door haar benen omhoogstroomde, verder door haar borst en in haar hoofd uiteenspatte. Beelden dansten in de hoeken van haar geest, gedachten en herinneringen die niet de hare waren.


  De Eiffeltoren stralend verlicht...


  De Nidhogg die een spoor van vernieling door de straten trok...


  Walkuren in een witte wapenrusting...


  Dezelfde vrouwen gevangen in ijs...


  Gargouilles die langs de muren van de Notre Dame naar beneden gleden...


  De afzichtelijke genii cucullati die naderbij kwamen...


  Ongevraagd kwam haar aura flakkerend tot leven, ijswit en koud, en haar haar waaierde achter haar uit tot een donker schild.


  ‘Nicolas!’ schreeuwde Perenelle toen het web tot zwartgeblakerde as verviel en haar aura doofde. ‘Je hebt me gedood!’


  En toen klonk de triomfkreet van de sfinx, huilend door de stenen van Alcatraz.


  Zelfs de vetala draaiden zich om en renden ervandoor.
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  In een stinkende windvlaag van klapperende vleugels verscheen de sfinx aan het eind van de gang, haar reusachtige leeuwenpoten schraapten over de vloer. In elkaar gedoken, met haar buik tegen de grond gedrukt, spreidde het wezen haar adelaarsvleugels en schreeuwde triomfantelijk in een taal van ver voor de eerste Egyptische farao. ‘Je bent van mij, tovenares. Ik zal smullen van je herinneringen en dan je botten verorberen.’ Het hoofd van de sfinx was dat van een mooie vrouw, maar haar ogen hadden spleetvormige pupillen en de tong die door de lucht zwaaide was lang, zwart en gespleten. Ze deed haar ogen dicht, wierp haar hoofd achterover en haalde diep adem. ‘Maar wat is dat... wat is dat?’ Haar tong schoot proevend door de lucht. Ze deed een paar stappen de gang in, haar klauwnagels klikten op het steen. ‘Hoe kan dit? Je bent krachtig... bijzonder krachtig... veel te krachtig.’ En toen bleef ze staan, en haar smetteloze gezicht vertrok in een lelijke frons. ‘En sterk.’ Haar stem haperde. ‘Sterker dan je behoort te zijn.’


  Perenelle had zich al half omgedraaid voor een spurt naar de trap, maar ze bleef opeens staan en draaide zich weer met haar gezicht naar de sfinx. Haar ooghoeken rimpelden en de glimlach die haar mondhoeken omhoogkrulde gaf haar een enigszins wrede uitdrukking. Ze bracht haar hand naar haar gezicht om die goed te kunnen bekijken, en tot haar verwondering zag ze dat er een glasachtige handschoen om haar vingers verscheen, helemaal tot in haar handpalm. Het glas veranderde langzaam van transparant tot ondoorzichtig. ‘Maar natuurlijk ben ik dat,’ fluisterde ze. En toen lachte ze hardop. Het schokkende geluid galmde tussen de muren van de gang. ‘Bedankt, Nicolas, bedankt, Sophie en Josh!’ schreeuwde ze.


  De glimlach van de vrouw had de sfinx bang gemaakt, maar haar lach joeg haar doodsangst aan. Het wezen deed aarzelend een stap naar voren, maar krabbelde onmiddellijk terug. Ondanks haar afschrikwekkende verschijning en haar gruwelijke reputatie was de sfinx laf. Ze was opgegroeid in een tijd van monsters, en door de millennia heen hadden angst en lafheid haar in leven gehouden.


  De tovenares keek het wezen aan en bracht haar handpalmen naar elkaar toe, duim tegen duim, vingertoppen tegen elkaar. Plotseling laaide haar aura felwit op, waarbij alle kleur in de gang verbleekte, en vormde een beschermende huls om haar heen van licht weerkaatsende, spiegelachtige kristallen. Elke brokkelende baksteen, elke verroeste pijp, het beschimmelde plafond, de rafelige spinnenwebben en de half vergane metalen tralies van de celdeuren waren tot in het kleinste detail afgetekend. Lange, hoekige schaduwen strekten zich door de gang uit naar de sfinx, hoewel Perenelle zelf geen schaduw wierp.


  De vrouw zwaaide haar rechterhand uit. Een bal wit licht die bijna op een sneeuwbal leek vloog uit haar hand, stuiterde een paar keer en rolde tussen de smerige poten van de sfinx, waar hij bleef liggen.


  ‘En wat verwacht je dat ik daarmee doe?’ snauwde het wezen. ‘Hem met mijn mond oppakken en naar je terugbrengen?’


  Perenelles glimlach was angstaanjagend toen haar haar als een donkere wolk achter haar omhoogkwam.


  De bal werd steeds groter. Tollende, kronkelende, draaiende, fonkelende ijskristallen vormden lagen eromheen. De temperatuur in de gang daalde abrupt en de adem van de sfinx vormde witte wolkjes in de lucht.


  De sfinx was een woestijnwezen. Heel haar lange leven had ze droge hitte en schroeiende zonneschijn gekend. In de loop der weken sinds haar de taak was opgelegd om Alcatraz te bewaken, was ze enigszins gewend geraakt aan de kilte van het gevangeniseiland, de vochtige kou van de mistbanken die vanaf de baai over het eiland trokken, de bijtende regen, de gure wind. Maar een kou als deze had ze nog nooit ervaren. De kou was zo extreem dat die leek te branden. Ontelbaar veel nietige kristallen spoten uit de stralende bal en vielen als gloeiende sintels op haar vel. Een sneeuwvlokje niet groter dan een stofdeeltje landde op haar tong en dat voelde aan alsof ze op een heet kooltje zoog. En de bal werd alsmaar groter.


  Perenelle kwam een stap dichterbij. ‘Ik moet je eigenlijk bedanken.’


  De sfinx deed een stap achteruit.


  ‘Als ik op de vlucht was gegaan, zou je me te pakken hebben gekregen. Maar toen je me erop attent maakte dat ik krachtiger was dan voorheen, besefte ik welk een geschenk mijn man en de tweeling me hadden gegeven.’


  De sfinx krijste als een wilde kat toen de ijskoude lucht in haar mensengezicht beet en stak. ‘Je krachten zullen niet lang stand houden. Ik zal ze opdrinken.’


  ‘Dat zul je proberen,’ zei Perenelle zacht, bijna vriendelijk. ‘Maar om dat te doen moet je je op mij concentreren. En ik persoonlijk heb het altijd bijzonder moeilijk gevonden om me te concentreren als het koud is.’ Ze glimlachte weer.


  ‘Je aura zal wegsterven.’ De naaldscherpe tanden van de sfinx begonnen te klapperen. Dunne ijspegels vormden zich op de muren.


  ‘Dat is waar. Ik heb een minuut, misschien niet eens, voordat mijn aura weer tot normaal verflauwt. Maar ik heb tijd genoeg.’


  ‘Tijd genoeg?’ Het wezen rilde. Rijp bedekte nu de borst en poten van de sfinx. Haar bleke wangen werden rood, haar lippen blauw.


  ‘Tijd genoeg om dit te doen!’


  De sneeuwbal had nu het formaat van een grote pompoen. De sfinx haalde ernaar uit, een enorme leeuwenklauw doorsneed de bevroren kristallen. Toen ze haar poot terugtrok waren de huid en nagels zwartgeblakerd door de intense kou.


  ‘Een sjamaan op de Aleoeten heeft me deze aardige bezwering geleerd,’ zei Perenelle, terwijl ze naar de sfinx toe liep. Het wezen wilde naar achteren lopen, maar de vloer was glad van het knisperende ijs, haar poten gleden onder haar vandaan en ze smakte met een dreun op de grond. ‘De eilandbewoners zijn meesters van sneeuw- en ijsmagie. Er zijn veel verschillende soorten sneeuw,’ zei de tovenares. ‘Zacht...’


  Sneeuwvlokjes zo zacht als veertjes wervelden uit de rondtollende bal en dwarrelden om de sfinx, vielen sissend op haar huid, brandend en smeltend op het moment dat ze haar raakten.


  ‘Hard...’


  Steenscherpe ijsschilfers sprongen dansend uit de bal en prikten in het mensengezicht van de sfinx.


  ‘En dan zijn er ook nog sneeuwstormen.’


  De bal spatte uiteen. Dikke sneeuw vloog tegen het wezen aan en bedekte haar borst en gezicht. Ze hoestte toen de ijskoude kristallen haar mond binnen dwarrelden. Ze probeerde weg te krabbelen, maar de hele gang was nu een ijsvlakte. De sfinx hief haar vleugels, maar die waren verzwaard door een dikke laag rijp en ze kreeg er geen beweging in.


  ‘En natuurlijk hagel...’


  Brokken ijs zo groot als erwten geselden het eeuwenoude wezen. Sneeuwkorrels en hagelstenen schoten uit de rondtollende bal en boorden gaatjes in haar vleugels.


  De sfinx draaide zich krijsend om en ging ervandoor.


  Een ijsstorm achtervolgde haar, hagelstenen sloegen tegen de grond en sprongen weer op, ze kletterden tegen het plafond en de metalen celdeuren. De hele gang was bedekt met een centimeters dikke laag ijs. Metalen tralies vergruizelden door de intense kou, bakstenen vielen tot stof uiteen en grote brokken plafond stortten in onder het gewicht van het zware ijs.


  De sfinx had bijna het eind van de gang bereikt toen de hele gang rondom haar instortte en haar onder tonnen steen en metaal begroef. Toen stroomde het krakende, knappende ijs eroverheen en sloot het puin eronder af met een halve meter dikke laag staalharde permafrost.


  Perenelle wankelde toen haar aura doofde.


  ‘Bravo, madame,’ zei de geest van Juan Manuel de Ayala, die uit de duisternis opdoemde.


  De tovenares leunde hijgend tegen een muur. Ze trilde van de zware inspanning, al haar gewrichten deden pijn en haar spieren waren stijf.


  ‘Heb je haar gedood?’


  ‘Niet echt,’ zei Perenelle vermoeid. ‘Ik heb haar vertraging en ergernis bezorgd, haar angst aangejaagd. Ik vrees dat er meer voor nodig is om een sfinx te doden.’ Ze draaide zich om en liep langzaam de trap op, zwaar tegen de muur leunend.


  ‘Die sneeuw en ijs, dat was behoorlijk indrukwekkend,’ zei De Ayala, die achteruit de trap op zweefde zodat hij het brok gletsjer aan het eind van de gang kon bewonderen.


  ‘Ik wilde iets anders proberen, maar om de een of andere reden kreeg ik een beeld te zien van twee vrouwelijke krijgers die in ijs gevangenzaten, ze leken op Walkuren...’


  ‘Een herinnering?’ opperde De Ayala.


  ‘Niet een van mij,’ fluisterde Perenelle, en met een zucht van opluchting liep ze de stralende ochtendzonneschijn in. Met het laatste restje van haar aura streek ze met haar vingers over haar wonden om ze te reinigen. Toen hief ze met gesloten ogen haar gezicht naar het licht. ‘Ik denk dat het Sophies herinneringen waren,’ zei ze verbaasd. Ze zweeg toen haar iets inviel wat haar koude rillingen bezorgde. ‘Walkuren en de Nidhogg lopen weer vrij rond in de wereld,’ zei ze. Instinctief draaide de tovenares zich naar het oosten en deed haar ogen open. Wat gebeurde er met Nicolas en de kinderen? Hoe diep zaten ze in moeilijkheden?
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  ‘Alchemist,’ schreeuwde Palamedes vertwijfeld, ‘je hebt ons ten ondergang gedoemd!’


  Flamel lag in elkaar gezakt voor de vernielde beeldschermen. Zijn huid had de kleur van vergeeld perkament, er zaten nieuwe rimpels rond zijn ogen en de lijnen die in zijn voorhoofd stonden gegrift waren dieper. Toen hij zijn hoofd omdraaide om de Saraceen aan te kijken, waren zijn ogen glazig en onscherp, het wit groenachtig.


  ‘Ik zei toch: niet je aura gebruiken,’ snauwde de ridder. ‘Ik heb je gewaarschuwd.’ Palamedes wendde zich woedend tot Shakespeare. ‘Tref voorbereidingen voor de strijd. Waarschuw de bewakers.’ De dichter knikte en rende naar buiten; de roodogige honden, die nu stil waren, waaierden als een beschermend schild achter hem uit. De maliënkolder van de ridder verscheen spookachtig rond zijn reusachtige lichaam en nam toen vaste vorm aan. ‘Wat zei ik nou, alchemist? Je laat een spoor van dood en verwoesting achter. Hoeveel zullen er vanavond door jouw toedoen sterven?’ schreeuwde hij voor hij de deur uit vloog.


  Josh knipperde zwarte vlekken voor zijn ogen weg. Hij zag zijn zus wankelen en pakte haar arm vast. ‘Ik ben kapot,’ zei hij.


  Sophie knikte. ‘Ik ook.’


  ‘Ik kon de energie werkelijk door mijn lichaam omhoog en langs mijn arm naar beneden voelen stromen,’ zei hij verwonderd. Hij keek naar zijn vingertoppen. De huid was rood en hij zag blaren opkomen. Hij leidde zijn tweelingzus naar een stoel en liet haar plaatsnemen. Toen ging hij voor haar op zijn knieën zitten. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Uitgeput,’ mompelde Sophie, en Josh zag dat haar ogen nog steeds platte, spiegelende zilveren schijfjes waren. Hij schrok toen hij een vervormd beeld van zichzelf erin zag. Het was maar een minieme verandering in haar lichaam, maar toch kreeg haar gezicht er iets sinisters en bijna buitenaards door. Terwijl hij toekeek trok het zilver langzaam weg en kwam het normale blauw terug. ‘Perenelle?’ zei ze, maar haar mond was droog en de woorden kwamen er schor uit. ‘Wat is er met haar gebeurd?’ fluisterde ze hees, en toen voegde ze eraan toe: ‘Ik heb water nodig.’


  Josh wilde net overeind komen toen Shakespeare opeens naast hem opdook met twee glazen modderkleurige vloeistof. ‘Drink dit maar.’


  Josh pakte beide glazen van hem aan, maar nam aarzelend een slokje uit zijn eigen glas voor hij het andere aan zijn zus gaf. Hij trok een vies gezicht. ‘Het smaakt zoet. Wat zit erin?’


  ‘Alleen water. Ik ben zo vrij geweest er een lepeltje natuurhoning aan toe te voegen,’ zei de onsterfelijke. ‘Jullie hebben zojuist een heleboel calorieën verbrand en een groot deel van de natuurlijke lichaamssuikers en -zouten opgebruikt. Die zullen jullie zo snel mogelijk moeten aanvullen.’ Hij lachte een scheef lachje, waarbij hij zijn slechte gebit onthulde. ‘Beschouw het maar als de prijs van magie.’ Hij zette een derde glas, groter dan de andere, waarin bruine honing rondwervelde op de tafel voor de alchemist. ‘En jij ook, Nicolas,’ zei hij vriendelijk. ‘Drink het snel op. Er is veel te doen.’ Toen draaide hij zich om en haastte zich de avond in.


  Sophie en Josh keken toe terwijl Nicolas het glas naar zijn lippen bracht en de kleverige vloeistof snel opdronk. Zijn rechterhand trilde en hij pakte die met zijn linkerhand vast om hem rustig te houden. Hij zag dat ze naar hem keken en deed een poging tot glimlachen, maar het werd niet zozeer een glimlach als wel een pijnlijk vertrokken gezicht. ‘Bedankt,’ fluisterde hij schor. ‘Jullie hebben haar gered.’


  ‘Perenelle,’ zei Sophie. ‘Wat is er gebeurd?’


  Nicolas schudde zijn hoofd. ‘Dat weet ik niet,’ bekende hij.


  ‘Die wezens...’ begon Josh.


  ‘Vetala,’ zei Nicolas.


  ‘En iets wat op een geest leek,’ voegde Sophie eraan toe.


  Nicolas dronk het glas leeg en zette het trillerig neer. ‘Feitelijk geeft me dat hoop,’ zei hij, en deze keer was zijn glimlach oprecht. ‘Perenelle is de zevende dochter van een zevende dochter. Ze kan met de schimmen van doden communiceren. Die jagen haar geen angst aan. Alcatraz is een eiland van geesten, en geesten zijn in het algemeen ongevaarlijk.’


  ‘In het algemeen?’ zei Josh.


  ‘In het algemeen,’ beaamde Nicolas. ‘Maar geen enkele kan mijn Perenelle kwaad doen,’ voegde hij er overtuigd aan toe.


  ‘Denk je dat haar iets is overkomen?’ vroeg Sophie, op het moment dat Josh zijn mond opendeed om dezelfde vraag te stellen.


  Het bleef even stil en toen zei Flamel: ‘Ik geloof het niet. We zagen haar aura opvlammen. Versterkt door onze aura’s – vooral die van jullie – zal ze korte tijd over haar krachten hebben kunnen beschikken.’


  ‘Maar wat bedoelde ze toen ze zei dat je haar had gedood?’ vroeg Sophie; ze had haar stem weer terug.


  ‘Dat weet ik niet,’ zei hij zacht. ‘Maar van één ding ben ik zeker: als haar iets was overkomen, dan zou ik dat weten. Dat zou ik voelen.’ Hij kwam langzaam en stram overeind en drukte zijn handen tegen zijn onderrug. Hij keek in de lege keet om zich heen en knikte naar de rugzakken van de tweeling. ‘Pak jullie spullen, we moeten hier weg.’


  ‘Waar moeten we dan heen?’ vroeg Josh.


  ‘Dat maakt niet uit, maar hier kunnen we niet blijven,’ zei Nicolas. ‘Onze samengevoegde aura’s zullen als een baken hebben gewerkt. Ik wil wedden dat iedere Aloude, Volgende Generatie en onsterfelijke in Londen op dit moment hierheen onderweg is. Daarom is Palamedes zo ontdaan.’


  Sophie stond op. Josh stak zijn hand uit om haar te ondersteunen, maar ze schudde haar hoofd. ‘Ik dacht dat je zou blijven en de strijd aan zou gaan,’ zei ze tegen Nicolas. ‘Dat is wat Perenelle wilde, en is dat ook niet wat Shakespeare en Palamedes het beste vonden?’


  Flamel liep het trapje voor de keet af en wachtte tot de tweeling in de koele avondlicht naast hem stond voor hij antwoord gaf. Hij keek naar Josh. ‘En wat vind jíj? Blijven vechten of vluchten?’


  Josh keek hem verwonderd aan. ‘Dat vraag je míj? Waarom?’


  ‘Jij bent onze tacticus, door Mars zelf geïnspireerd. Als er iemand is die weet wat je in een strijd moet doen, dan ben jij dat wel. En zoals Perenelle me in herinnering bracht: jullie zijn de legendarische tweeling, jullie beschikken over formidabele krachten. Dus, Josh, wat moeten we doen?’


  Josh wilde net zeggen dat hij geen flauw idee had... maar terwijl hij zijn hoofd schudde wist hij het opeens. ‘Aangezien we niet weten wat er op ons af komt, is dat onmogelijk te zeggen.’ Hij keek om zich heen. ‘Daarentegen zijn we veilig achter een vernuftig ontworpen, van boobytraps voorziene vesting. We weten dat er een beschermende zone rondom het kasteel ligt en dat de huizen bewoond worden door wezens die de ridder trouw zijn. Ik ben ervan overtuigd dat Shakespeare en Palamedes nog meer verdedigingswerken hebben. Maar als we blijven en de strijd aangaan, zitten we hier vast, en aangezien dit Dee’s land is, zal hij genoeg tijd hebben om versterkingen te laten aanrukken, zodat we volledig in de val komen te zitten.’ Hij keek naar zijn zus. ‘Ik zeg: vluchten. Als we de strijd aangaan, dan moet dat op onze voorwaarden zijn.’


  ‘Goed gezegd.’ De alchemist knikte. ‘Ik ben het volkomen met je eens. We gaan ervandoor teneinde in leven te blijven om op een andere dag de strijd te kunnen aangaan.’


  Palamedes verscheen uit de duisternis, hij wasemde de geur van kruidnagels uit. Zijn transformatie tot de Saraceense ridder die met koning Arthur had gevochten was nu compleet. Hij was van top tot teen gehuld in een glad, zwartmetalen pantser met daaronder een zwarte maliënkolder. Een kap van maliën beschermde zijn hoofd en hals en liep door tot over zijn schouders. Daaroverheen droeg hij een metalen vizierhelm met een lange neusbeschermer. Een gekromde shamshir-sabel hing aan zijn zij en een enorm slagzwaard zat op zijn rug vastgegespt. De wapenrusting gaf de toch al reusachtige man een monsterlijk aanzien. Voor hij iets kon zeggen kwam Shakespeare aanrennen, met vijf van de roodogige honden op zijn hielen. ‘Hoe beroerd is het?’ vroeg Palamedes met zijn bulderende stem.


  ‘Beroerd,’ mompelde Shakespeare. ‘Zo-even zijn enkele individuen – voornamelijk onsterfelijken en een paar humani-premiejagers – in de straten opgedoken die door de larvae en de lemuren worden bewaakt. Ze zijn niet ver gekomen.’ Shakespeares aura knetterde matgeel en in de lucht was een vleugje citroen te ruiken. Over de smerige overall van de onsterfelijke verscheen een modern kogelvrij pak. In zijn linkerhand hield hij losjes een knuppel en een ketting; het van ijzeren punten voorziene uiteinde van de knuppel sleepte door de modder. Een van de honden likte eraan met zijn gespleten tong. ‘De larvae en lemuren vormen onze eerste verdedigingslinie,’ vervolgde hij, kijkend van de alchemist naar de tweeling. ‘Ze zijn trouw maar niet al te snugger. En zodra ze gegeten hebben, gaan ze slapen. De aanvallers zullen voor middernacht de muren bereiken.’


  ‘Het kasteel zal overeind blijven,’ zei Palamedes vol vertrouwen.


  ‘Geen enkel kasteel is volkomen onneembaar,’ zei Josh, maar hij hield opeens zijn mond toen een reusachtige roodogige gedaante uit de duisternis opdoemde. Iedereen draaide zich om en volgde zijn blik. Het was de grootste van de honden. Zijn vacht was geklit van het vuil en op zijn rug, gevaarlijk dicht bij zijn ruggengraat, zat een lange snijwond.


  ‘Gabriël!’ riep Shakespeare.


  In de tijd van een enkele hartenklop, tussen één stap en de volgende, onderging de hond een gedaanteverandering. Spieren golfden, botten knarsten, en de hond richtte zich op zijn achterpoten op. Zijn nek werd korter, de vlakken en hoeken van zijn snuit en de kaaklijn veranderden. De hond werd een bijna-menselijk ogende jonge man met lang grijsbruin haar. Paarsblauwe tatoeages liepen in krullende lijnen over zijn wangen, langs zijn hals tot over zijn blote borst. Hij was blootsvoets, en het enige wat hij droeg was een grof geweven wollen broek met een rood-zwart ruitpatroon. Bloedrode ogen tuurden onder een scheef geknipte pony uit.


  ‘Gabriël, je bent gewond,’ zei de dichter.


  ‘Een schram,’ antwoordde de hondman. ‘Meer niet. En het wezen dat daaraan schuldig is, zal nooit meer iets doen.’ Hij sprak met een zangerig accent dat Sophie als Welsh herkende.


  Een voor een namen de honden rondom Shakespeare een menselijke gedaante aan.


  ‘Zijn jullie torc allta?’ vroeg Josh, die aan de wezens dacht die Hekates Schaduwrijk hadden bewaakt.


  ‘Die zijn aan ons verwant,’ zei Gabriel. ‘Wij zijn torc madra.’


  ‘De Gabriël-meute,’ zei Sophie, met zilver fonkelende ogen. ‘Hellehonden.’


  Gabriël draaide zich om en keek naar het meisje, zijn gespleten tong proefde de lucht als die van een slang. ‘Het is lang geleden dat we bij die naam zijn genoemd.’ De tong verscheen weer. ‘Maar jij bent niet helemaal menselijk, is het wel, Sophie Newman? Jij bent de maanhelft van de tweeling, en jong, erg jong om de kennis van eeuwen bij je te dragen. Je stinkt naar die smerige heks van Endor,’ zei hij verachtelijk, en hij draaide zich met opgetrokken neus om.


  ‘Hé, zo praat je niet tegen mijn...’ begon Josh, maar Sophie gaf een ruk aan zijn arm en trok hem terug.


  Gabriël negeerde de uitbarsting en wendde zich tot Palamedes. ‘De larvae en lemuren zijn gevallen.’


  ‘Zo snel!’ riep de Saraceense ridder uit. Zowel hij als Shakespeare was zichtbaar geschokt. ‘Toch zeker niet allemaal?’


  ‘Allemaal. Er is er geen een meer.’


  ‘Er waren er bijna vijfduizend...’ begon Shakespeare.


  ‘Dee is er,’ zei Gabriël, zijn stem was weinig meer dan een grauw. ‘En ook Bastet.’ Hij rolde met zijn schouders en zijn gezicht vertrok toen de wond op zijn rug opensprong.


  ‘Maar er is nog iets, nietwaar?’ zei Flamel vermoeid. ‘De volgelingen van de Duistere Alouden en Dee’s handlangers zijn een zootje ongeregeld van strijdende facties die net zo lief elkaar naar de keel vliegen als hun krachten bundelen om samen ten strijde te trekken. Om de larvae en lemuren uit te roeien zou een leger nodig zijn, geoefend en georganiseerd, trouw aan één leider.’


  Gabriël hield zijn hoofd schuin. ‘De wildjacht is los.’


  ‘O nee.’ Palamedes haalde diep, huiverend adem en schudde met een schouderbeweging het slagzwaard van zijn rug.


  ‘En hun meester,’ voegde Gabriël er grimmig aan toe.


  Josh keek naar zijn zus en vroeg zich af of zij wist wat de torc madra bedoelde. Haar ogen waren platte zilveren schijfjes en de uitdrukking op haar gezicht was geen angst, maar iets wat aan ontzag grensde.


  ‘Cernunnos is terug,’ zei Gabriël, en de ontzetting was duidelijk in zijn stem te horen. En toen, een voor een, wierpen de hellehonden hun kop achterover en begonnen jammerlijk te janken.


  ‘De gehoornde god,’ fluisterde Sophie, en ze rilde. ‘Meester van de wildjacht.’


  ‘Een Aloude?’ vroeg Josh.


  ‘Een Archon.’
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  ‘Mij is verteld dat de vrouw Perenelle in de val zat, zwak en weerloos,’ zei Billy the Kid in de dunne bluetoothmicrofoon die de lijn van zijn ongeschoren kaak volgde. ‘Dat is dus niet waar.’ Door de voorruit van de Thunderbird, die bespikkeld was met dode insecten, kon hij in de baai duidelijk Alcatraz zien liggen. ‘En volgens mij hebben we een probleem. Een groot probleem.’


   


  Een halve wereld daarvandaan luisterde Niccolò Machiavelli aandachtig naar de stem via de speakerfoon terwijl hij zijn weekendtas inpakte. Hij kon zich de laatste keer niet herinneren dat hij zijn eigen spullen had moeten inpakken. Dat had Dagon altijd voor hem gedaan. ‘En waarom bel je mij nu?’ vroeg Machiavelli. Hij stopte een derde paar met de hand gemaakte schoenen in de tas, besloot toen dat twee paar genoeg was en haalde ze er weer uit.


  ‘Ik zal het maar eerlijk zeggen,’ gaf Billy onwillig toe. ‘Ik dacht niet dat ik je nodig zou hebben. Ik was ervan overtuigd dat ik de vrouw zelf wel aankon.’


  ‘Een vergissing die velen het leven heeft gekost,’ mompelde Machiavelli in het Italiaans. Toen schakelde hij weer over op het Engels. ‘En waardoor ben je van gedachten veranderd?’


  ‘Een paar minuten geleden is er op Alcatraz iets gebeurd. Iets vreemds... iets heftigs.’


  ‘Hoe weet je dat? Je bent niet op het eiland.’


  De Italiaan hoorde duidelijk het ontzag in de stem van de Amerikaanse onsterfelijke. ‘Ik heb het gevoeld... op vierenhalve kilometer afstand!’


  Machiavelli schoot overeind. ‘Wanneer? Wanneer precies?’ vroeg hij, terwijl hij een blik op zijn horloge wierp. Hij liep de kamer door, klapte zijn laptop open en streek met zijn wijsvinger over de vingerafdruklezer om het apparaat te activeren. Hij had een stuk of tien versleutelde e-mails ontvangen van zijn spionnen in Londen, met de mededeling dat er iets opmerkelijks was gebeurd. De e-mailberichten waren om 20.45 uur binnengekomen, ruim een kwartier geleden.


  ‘Vijftien minuten geleden,’ zei Billy.


  ‘Vertel me precies wat er is gebeurd,’ zei Machiavelli. Hij drukte op een knop aan de zijkant van zijn telefoon om het gesprek op te nemen.


   


  Billy the Kid stapte uit en zette een oude legergroene verrekijker aan zijn diepblauwe ogen. Hij stond vlak bij de Golden Gate Bridge geparkeerd. Hij richtte de verrekijker iets naar rechts vanaf de brug, naar het eiland in de verte, dat er onder de wolkeloze middaghemel rustig en vredig bij lag, maar hij wist dat het beeld bedrieglijk was. Hij fronste zijn voorhoofd en probeerde zich te herinneren wat er precies was gebeurd. ‘Het was... Het was alsof een aura ontbrandde,’ legde hij uit. ‘Maar krachtiger dan alles wat ik in mijn hele leven heb gezien.’


  Machiavelli’s stem kwam verbazingwekkend helder door over de trans-Atlantische lijn. ‘Een krachtige aura...’


  ‘Bijzonder krachtig.’


  ‘Was er ook een geur?’


  Billy aarzelde, snoof instinctief, maar het enige wat hij rook was de altijd aanwezige zilte geur van de zee en de bittere scherpe stank van vervuiling. Hij schudde zijn hoofd, maar bedacht toen dat Machiavelli hem niet kon zien en zei: ‘Als die er was, dan herinner ik me dat niet meer. Nee, ik weet zeker van niet.’


  ‘Hoe heb je het ervaren?’


  ‘Het was koud, ijskoud. En mijn aura vonkte. Heel even was ik mijn eigen aura niet meer meester.’ Billy’s stem beefde licht. ‘Ik dacht dat ik zou verbranden.’


  ‘Verder nog iets?’ vroeg Machiavelli. Hij sprak rustig om de Amerikaan niet uit zijn concentratie te halen. Elk onsterfelijk mens wist dat een onbeheerste aura het menselijk lichaam dat die omhulde in de as kon leggen. Het proces stond bekend als zelfontbranding. ‘Vertel me alles.’


  ‘Toen het gebeurde stond ik gelukkig geparkeerd; als ik onderweg was geweest, zou ik de auto total loss hebben gereden. Ik werd stekeblind en stokdoof. Ik kon mijn eigen hartslag niet eens horen. En toen ik weer kon horen, leek het wel of alle honden in de stad aan het janken waren. Alle vogels krijsten ook.’


  ‘Misschien was dat de sfinx die de tovenares doodde,’ mompelde de Italiaan, en Billy fronste zijn voorhoofd. Zijn gevoelige oren meenden iets van spijt in de stem van de man te horen. ‘Ik heb begrepen dat ze toestemming heeft gekregen om de vrouw te doden.’


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Billy. ‘Ik heb een zienerskom. Anasazi-aardewerk, uiterst zeldzaam, uiterst krachtig.’


  ‘Beter bestaat niet, als ik het wel heb,’ beaamde Machiavelli.


  ‘Toen ik de beheersing over mijn aura weer terug had, heb ik onmiddellijk met een kristallenbolbezwering het eiland bekeken. Ik kreeg een glimp te zien, heel vluchtig maar, van de tovenares, die tegen een muur op de luchtplaats stond. Ze koesterde zich in het zonlicht, de rust zelf. En toen – en ik weet dat het onmogelijk is – deed ze haar ogen open en keek ze op... en ik zweer dat ze me zag.’


  ‘Dat zou heel goed mogelijk kunnen zijn,’ mompelde Machiavelli. ‘Niemand kent de omvang van de krachten waarover de tovenares beschikt. En toen...?’


  ‘De vloeistof in mijn zienerskom bevroor tot een klomp ijs.’ Billy keek naar de passagiersplaats, waar de scherven van de antieke kom lagen, gewikkeld in de ochtendkrant. ‘De kom spatte uit elkaar,’ zei hij, met vertwijfeling in zijn stem. ‘Ik heb die kom heel lang gehad.’ En toen verhardde zijn stem weer. ‘De tovenares leeft nog, maar ik bespeur de sfinx niet. Ik denk dat Perenelle haar heeft gedood,’ zei hij, van ontzag vervuld.


  ‘Ook dat is mogelijk,’ zei Machiavelli langzaam. ‘Maar onwaarschijnlijk. Laten we niet op de zaak vooruitlopen. Het enige wat we zeker weten is dat de tovenares nog in leven is.’


  Billy the Kid haalde een keer diep adem. ‘Ik dacht dat ik Perenelle Flamel in mijn eentje wel aankon, maar nu weet ik wel beter. Als jij over bijzondere Europese magie of bezweringen beschikt, dan wordt het tijd dat je die hierheen brengt.’ Billy the Kid lachte, maar in het geluid klonk geen humor door. ‘We krijgen maar één kans om de tovenares te doden. Als we falen zullen we “the Rock” niet levend verlaten.’


   


  Niccolò Machiavelli knikte instemmend. Hij vroeg zich af of de Amerikaan wist dat ook de Morrigan vermist werd. Wat Billy the Kid evenwel niet kon weten was dat op hetzelfde moment dat de aura vanaf het eiland was uitgestraald, een vergelijkbare energie in Noord-Londen tot leven was gekomen. Machiavelli las snel de e-mails door die hij had ontvangen, waarin verslag werd uitgebracht van het oplaaien van wat een onvoorstelbaar krachtige aura moest zijn.


  ... krachtiger dan enige aura die ik ooit heb gezien...


  ... vergelijkbaar met de aura van een Aloude...


  ... meldingen van spontaan oplaaiende aura’s op Hampstead Heath en Camden Road en op de Highgate-begraafplaats...


  Interessant genoeg maakten twee e-mails melding van een sterke pepermuntgeur.


  Flamels signatuur.


  Machiavelli schudde bewonderend zijn hoofd. De alchemist had kennelijk verbinding gemaakt met Perenelle. Een kristallenbolbezwering was betrekkelijk eenvoudig en werkte in de regel het beste over korte afstanden. Maar de Flamels waren in 1350 getrouwd en leefden al ruim zeshonderdvijftig jaar samen. Hun band was uiterst sterk en het sprak vanzelf dat ze over een afstand van duizenden kilometers verbinding met elkaar konden krijgen. Maar een kristallenbolbezwering kon onmogelijk de aura’s van Flamel en Perenelle zo spectaculair hebben geactiveerd. Tenzij... tenzij Perenelle in gevaar had verkeerd en de alchemist haar aura met de zijne had gevoed. Machiavelli fronste zijn voorhoofd. Maar Nicolas verzwakte, dat proces had hem moeten doden, zou hem hebben gedood.


  De tweeling!


  Niccolò Machiavelli schudde geërgerd zijn hoofd. Hij werd zeker traag van begrip op zijn oude dag, dacht hij. De tweeling moest hier wel bij betrokken zijn. Hij had ze samen aan het werk gezien tegen de gargouilles bij de Notre Dame. Ze hadden waarschijnlijk Flamel een deel van hun kracht gegeven, en Flamel op zijn beurt was er op de een of andere manier in geslaagd om contact te maken met Alcatraz en Perenelle. Daarom was de signatuur van de aura’s zo krachtig geweest.


  ‘Waarom heb je mij gebeld?’ vroeg Machiavelli.


  ‘Jij stond niet boven aan mijn lijst,’ gaf Billy the Kid toe. ‘Maar ik kan mijn meester niet bereiken. Ik vond dat ik je moest waarschuwen... en ik hoopte dat je misschien een manier wist om Perenelle Flamel te verslaan. Heb je haar ooit ontmoet?’


  ‘Ja.’ Machiavelli glimlachte bitter toen hij daaraan dacht. ‘Eén keer maar. Heel lang geleden, in het jaar 1669. Dee was de Flamels na de Grote Brand in Londen uit het oog verloren en ze waren naar het Europese vasteland gevlucht. Ik was op Sicilië op vakantie toen ik ze bij puur toeval zag. Nicolas was ziek, geveld door voedselvergiftiging, en ik zorgde ervoor dat de plaatselijke arts een slaapdrankje door zijn medicijn mengde. In mijn arrogantie dacht ik dat ik eerst met Perenelle kon afrekenen en vervolgens met de alchemist.’ De Italiaan hield zijn linkerhand omhoog naar het licht. Op zijn hand waren nog steeds de fijne sporen te zien van littekens, net als op zijn schouders en rug. ‘We hebben een hele dag gevochten, haar tovenarij tegen mijn magie en alchemie...’ Zijn stem stierf weg.


  ‘En toen?’ vroeg Billy even later.


  ‘De energieën die we vrijmaakten hadden een uitbarsting van de Etna tot gevolg. Ik heb die dag op het eiland bijna de dood gevonden.’


   


  Billy the Kid liet de verrekijker zakken, keerde de baai zijn rug toe en ging op een laag stenen muurtje zitten. Hij staarde naar zijn versleten cowboylaarzen; het leer was kaal en gebarsten, op sommige plekken zo dun gesleten dat er bijna gaten in vielen. Het was tijd voor nieuwe laarzen, maar dat betekende een rit naar New Mexico, naar een schoenmaker die nog laarzen en schoenen op de traditionele leest vervaardigde. Billy had vrienden in Albuquerque en Las Cruces, andere in Silver City, waar hij was opgegroeid, en in Fort Sumner, waar Pat Garrett hem had doodgeschoten.


  ‘Ik zou een bende kunnen vormen,’ zei hij langzaam. Hij verwachtte dat de Italiaan bezwaar zou maken en was verbaasd toen het stil bleef. ‘Net als in de goeie oude tijd. Ik ken enkele onsterfelijken – een paar cowboys, een Spaanse conquistador en twee grote Apache-krijgers – die ons trouw zijn. Misschien als we met zijn allen het eiland aanvallen...’


  ‘Dat is een goed idee, maar je zou waarschijnlijk je vrienden ter dood veroordelen,’ zei Machiavelli. ‘Er is een andere manier.’ De lijn kraakte. ‘Er is een leger op het eiland, een leger monsters. In plaats van Perenelle aanvallen kunnen we de sluimerende wezens wekken. Veel daarvan hebben een maand of langer onder een betovering geslapen. Ze zullen hongerig zijn... en op zoek gaan naar het dichtstbijzijnde warmbloedige maaltje: madame Perenelle.’


  Billy the Kid knikte en toen viel hem iets in. ‘Maar dan zijn wij toch ook op het eiland?’


  ‘Geloof me,’ zei Machiavelli. ‘Als we eenmaal het slapende leger hebben gewekt, maken we dat we wegkomen. Ik zie je morgen om half één ’s middags plaatselijke tijd, zodra mijn vliegtuig is geland. Als alles volgens plan verloopt, zal Perenelle het eind van de dag niet beleven.’
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  Dr. John Dee was door angst bevangen.


  Bastet, die naast hem stond, hield huiverend de adem in en Dee besefte dat ook zij bang was. En dat joeg hem nog meer angst aan.


  Dee wist wat angst was en had die altijd verwelkomd. Angst had hem in leven gehouden, had hem op de vlucht doen slaan wanneer anderen de strijd waren aangegaan en dat met de dood hadden bekocht. Maar dit was geen gewone angst: dit was een tot op het bot doordringende, misselijkmakende beklemming die hem kippenvel bezorgde en hem in koud zweet deed uitbarsten. Het kille analytische deel van zijn geest onderkende dat dit geen rationele angst was, maar iets sterkers, iets primitiefs en eeuwenouds, een panisch gevoel dat diep in het limbisch systeem, het oudste deel van de menselijke hersenen, geworteld zat. Dit was een oerangst.


  Dee had in zijn lange leven enkele van de angstaanjagendste der Alouden ontmoet, gruwelijke wezens die zelfs niet in de verste verte iets menselijks hadden. Zijn onderzoek en reizen hadden hem naar de duisterste Schaduwrijken gevoerd, oorden waar huiveringwekkende, nachtmerrieachtige wezens in een smaragdgroene lucht zweefden of met tentakels uitgeruste gruwelen in een bloedrode zee kronkelden. Maar zo bang als nu was hij nog nooit geweest. Zwarte vlekken dansten in de hoeken van zijn gezichtsveld en hij besefte dat hij hyperventileerde. In een vertwijfelde poging zijn ademhaling tot rust te brengen concentreerde hij zich op de bron van zijn angst: het wezen dat over het midden van de verlaten straat in Noord-Londen beende.


  De meeste straatlantaarns waren kapot en de weinige die brandden wierpen een spookachtige natriumgloed over het wezen en kleurde het geel en zwart. Het was ongeveer tweeënhalve meter lang en had omvangrijke armen en benen die uitliepen in bokachtige hoeven. Uit zijn schedel stak een reusachtig gekromd gewei met zes puntige takken die nog eens anderhalve meter aan zijn lengte toevoegden. Het was gehuld in verscheidene soorten pelzen van dieren die al lang uitgestorven waren en Dee kon nauwelijks onderscheiden waar de pelzen eindigden en de vacht van het wezen begon. Op zijn linkerschouder rustte een twee meter lange knots, die was gemaakt van het kaakbeen van een dinosaurus met aan één kant een rij scherpgepunte tanden.


  Dit was Cernunnos, de gehoornde god.


  Vijftienduizend jaar eerder had een angstige paleolithische kunstenaar een afbeelding van dit wezen op de muur van een grot in het zuidwesten van Frankrijk gekladderd, een afbeelding van man noch beest, maar iets daartussenin. Dee besefte dat hij vermoedelijk door dezelfde emoties werd overweldigd als die man toentertijd. De aanblik alleen al gaf hem het gevoel nietig te zijn, onbeduidend, miezerig.


  Hij had altijd gedacht dat de gehoornde god gewoon een van de Alouden was – misschien zelfs een van de Grote Alouden – maar eerder die dag had Mars Ultor een schokkende onthulling gedaan, iets angstaanjagends. De gehoornde god was geen Aloude. Het wezen was iets ouders, iets veel ouders, iets wat aan de randen van mythe bestond.


  Cernunnos was een van de legendarische Archonen, het ras dat in het onvoorstelbaar verre verleden over de aarde had geheerst. Ygg-drasill was nog maar een zaadje toen de gehoornde god de wereld had bewandeld. Nidhogg en zijn verwanten waren pas uitgebroed, en het zou nog honderden millennia duren voordat de humani hun intrede deden.


  De gehoornde god kwam op hen af en licht viel over zijn gezicht.


  Dee had het gevoel dat hij een stomp in zijn maag kreeg. Hij had een gruwelijk masker verwacht, maar het wezen was prachtig. Bijzonder, onnatuurlijk mooi. De huid van zijn gezicht was diepgebruind, maar glad en rimpelloos, alsof het uit steen was gehouwen, en ovale amberkleurige ogen gloeiden in diepe oogkassen. Toen het wezen sprak, ging de mond met de volle lippen nauwelijks open, en zijn lange keel bewoog niet.


  ‘Een Aloude en een humani, een kat en zijn meester, en welke zou het gevaarlijkst zijn?’ Zijn stem was verrassend zacht, vriendelijk bijna, zij het gespeend van emotie, en hoewel hij Engels sprak meende Dee in zijn hoofd het gemurmel van stemmen te horen die in honderd andere talen dezelfde woorden spraken. Cernunnos kwam dichterbij en liet zich op één knie zakken. Eerst bekeek hij Bastet en toen keek hij op Dee neer. De magiër keek in de ogen van de gehoornde god: de pupillen waren zwarte spleetjes, maar in tegenstelling tot die van een slang, waren deze horizontale zwarte strepen. ‘Jij bent dus Dee.’ De murmelende stemmen wervelden door Dee’s hoofd.


  De magiër maakte een diepe buiging; hij wilde niet in de amberkleurige ogen kijken en probeerde vertwijfeld zijn angst te beteugelen. Een eigenaardig muskusachtige geur omhulde de Archon, de geur van woeste wouden en rottende vegetatie. De lucht overweldigde Dee, en hij besefte dat dit waarschijnlijk iets te maken had met de emoties die hij ervoer. Hij had veel gruwelijker wezens gezien, weerzinwekkender wezens, dus waarom joeg de gehoornde god hem dan zo’n intense angst aan? Hij richtte zijn blik op de woest ogende knots waarop het oeroude wezen leunde. Die leek de kaak van een sarcosuchus te zijn, de reuzenkrokodil uit de krijttijd, en hij vroeg zich onwillekeurig af hoe oud de Archon zou zijn.


  ‘Uw aanwezigheid doet ons veel genoegen,’ siste Bastet luid. Dee meende een lichte trilling van angst in haar stem te horen.


  ‘Dat denk ik toch niet,’ zei Cernunnos, terwijl hij weer ging staan.


  ‘Wij...’ begon Bastet, maar opeens zwaaide de reusachtige knots rond, en de tanden kwamen luttele centimeters van haar kattenkop tot stilstand.


  ‘Wezen, spreek niet verder tegen mij. Ik ben hier niet uit eigen keus. Jij.’ Cernunnos richtte zijn amberkleurige ogen op Dee. ‘Je Aloude-meesters hebben mij aan een oeroude schuld gehouden, die al sinds de ochtendstond des tijds tussen ons bestaat. Als ik jou help, dan is mijn schuld aan hen ingelost. Dat is de enige reden dat ik hier ben. Wat heb je nodig?’


  Dee haalde een keer diep adem. Hij maakte weer een buiging en beet hard in de binnenkant van zijn wang om een glimlach te onderdrukken. Een Archon stelde zich tot zijn beschikking. Toen hij sprak was hij blij dat zijn stem niet trilde. ‘Hoeveel is u verteld?’ begon hij.


  ‘Ik ben Cernunnos. Ik kan jouw gedachten en herinneringen lezen, magiër. Ik weet wat jij weet, ik weet wat je bent geweest, ik weet wat je nu bent. De alchemist Flamel en de tweeling zijn bij de Saraceense ridder en de dichter, en houden zich schuil in de geïmproviseerde metalen vesting. Jij wilt dat de wildjacht en ik jou met geweld toegang verschaffen.’ Hoewel het gezicht van de Archon een rimpelloos masker bleef, meende Dee een sarcastisch toontje in de stem van de gehoornde god te horen.


  De magiër boog nog eens en probeerde zijn gedachten te ordenen. ‘Precies.’


  De Archon draaide zijn reusachtige hoofd om en keek naar de metalen muren van het autokerkhof. ‘Er zijn mij beloften gedaan,’ bulderde hij. ‘Slaven. Vers vlees.’


  Dee sprak haastig verder. ‘Natuurlijk. U mag Flamel hebben en om het even wie van de anderen. Ik heb de kinderen nodig en de twee bladzijden van de Codex die Flamel in zijn bezit heeft.’ Dee boog nog eens. Met de kracht van de gehoornde god en de wildjacht waarover hij het bevel voerde kon hij niet falen.


  ‘Ik heb instructies om je het volgende te vertellen,’ zei Cernunnos zacht, terwijl hij zijn hoofd licht boog en neerkeek op de magiër. Zijn amberkleurige ogen gloeiden in zijn donkere gezicht: ‘Als je faalt, dan hebben je Aloude-meesters je aan mij gegeven. Een geschenk, een kleine vergoeding voor het feit dat ze me uit mijn slaap hebben gehaald.’ Het reusachtige gehoornde hoofd boog iets opzij en de horizontale pupillen verwijdden zich en maakten zijn ogen zwart en bodemloos. ‘Ik heb al in geen millennia een troeteldier gehad. Ze maken het doorgaans niet lang voor ze veranderen.’


  ‘Veranderen?’ Dee slikte krampachtig.


  Een golf stinkende vachten, klauwen, tanden en ogen, geel gekleurd door de straatlantaarns, stroomde door de straten, bruiste uit de huizen, door de ramen, legde schuttingen plat en kolkte vanuit het riool naar boven. Smerige stinkende wezens vormden een reusachtige stille halve kring achter de Archon. Ze hadden het lichaam van een enorme grijze wolf... maar een mensengezicht.


  ‘Veranderen,’ zei Cernunnos. Zonder zijn lichaam te bewegen, draaide hij zijn hoofd onmogelijk ver om om naar het stille leger achter zich te kijken, en toen keek hij weer naar Dee. ‘Jij bent sterk. Jij zult het op zijn minst een jaar uithouden voor je deel gaat uitmaken van de wildjacht.’
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  Palamedes wendde zich woedend tot de alchemist. ‘Kijk nu wat je hebt gedaan!’ De woede had zijn accent verzwaard, en zijn woorden waren nauwelijks te verstaan.


  Flamel negeerde hem. Hij keek Shakespeare aan. ‘Is er een vluchtroute?’ vroeg hij rustig.


  De dichter knikte. ‘Natuurlijk. Er is een tunnel pal onder de keet. Hij is anderhalve kilometer lang en komt uit in een theater dat niet meer gebruikt wordt.’ En met een scheef lachje voegde hij eraan toe: ‘Ik heb de locatie zelf uitgezocht.’


  Flamel wendde zich tot Sophie en Josh. ‘Pak jullie spullen. We moeten hier weg zijn voordat de gehoornde god arriveert.’ Voordat de tweeling bezwaar kon maken, had de alchemist ieder van hen bij de arm gepakt en ze in de richting van de keet geduwd. Josh schudde de hand van de onsterfelijke nijdig van zich af en Sophie rukte zich los. De alchemist wilde net protesteren toen hij besefte dat Palamedes en Shakespeare zich niet hadden verroerd. Hij draaide zich om naar de kleinere man. ‘Snel, je weet waartoe de gehoornde god in staat is, en als de wildjacht eenmaal bloed heeft geproefd, dan is zelfs hij ze nauwelijks nog de baas.’


  ‘Gaan jullie maar,’ zei Shakespeare. ‘Ik blijf hier. Ik kan ze even bezighouden en jullie de tijd geven die je nodig hebt om te ontsnappen.’


  Nicolas schudde zijn hoofd. ‘Dat is waanzin,’ zei hij wanhopig. ‘Je zult niet ontsnappen. Cernunnos zal je vernietigen.’


  ‘Mijn lichaam, misschien.’ Shakespeare glimlachte. ‘Maar mijn naam is onsterfelijk en zal dat altijd blijven. Zolang er een menselijk ras bestaat, zullen mijn woorden nooit vergeten worden.’


  ‘En als de Duistere Alouden terugkeren, zou dat wel eens sneller kunnen gebeuren dan je denkt,’ zei Flamel bits. ‘Ga met ons mee,’ zei hij, en hij voegde er smekend aan toe: ‘Alsjeblieft.’


  Maar de dichter schudde zijn hoofd. Zijn aura gloeide warm en bleek rond zijn lichaam op en vulde de lucht met citroen. Het moderne kogelvrije pak veranderde in een metalen harnas en een maliënkolder tot hij voor hen stond in de zware wapenrusting van de middeleeuwen. Hij was volledig gehuld in glimmend geel metaal, glad en gebogen, ontworpen om elke slag te doen afschampen, met scherpe stalen punten op zijn knieën en ellebogen. Hij schoof het vizier van de helm open. Zijn lichte ogen schitterden, uitvergroot door de glazen van de bril die hij nog steeds droeg. ‘Ik blijf en ga samen met de Gabriël-meute de strijd aan. Ze zijn me al eeuwenlang trouw, nu zal ik hun trouw zijn.’ Hij glimlachte en onthulde zijn bouwvallige ruïne van een gebit.


  ‘William...’ fluisterde Flamel hoofdschuddend.


  ‘Alchemist, ik ben niet volslagen weerloos. Ik heb niet zo lang geleefd zonder wat magie te leren. Vergeet niet: in de kern van magie ligt verbeeldingskracht... en een grotere verbeeldingskracht dan de mijne bestaat niet.’


  ‘Noch een grotere ego,’ wierp Palamedes ertussen. ‘Will, dit is een strijd die we niet kunnen winnen. We moeten gaan, hergroeperen en op een andere dag de strijd aangaan. Kom met ons mee.’ In de stem van de Saraceense ridder lag een smekende toon.


  De onsterfelijke dichter schudde beslist zijn hoofd. ‘Ik blijf. Ik weet dat ik niet kan winnen, maar ik kan ze urenlang ophouden... misschien zelfs tot zonsopgang. De wildjacht kan overdag als de zon schijnt niet rondstruinen.’ Hij keek naar de alchemist. ‘Dit is iets wat ik moet doen. Eens heb ik je verraden, laat me dat nu goedmaken.’


  Nicolas stapte naar voren en pakte de gepantserde arm van de dichter zo stevig vast dat de aura van beide mannen oplaaide. ‘Shakespeare, wetend wat ik nu weet zou het me een eer zijn om te blijven en samen met jou de strijd aan te gaan. Maar laten we doen wat Palamedes zegt: onze strijd kiezen. Je hoeft dit niet voor mij te doen.’


  ‘O, maar ik doe het niet alleen voor jou,’ zei Shakespeare. Hij draaide zijn hoofd iets en wierp een zijdelingse blik op de stille tweeling. ‘Ik doe dit voor hen.’ Zijn wapenrusting piepte en knarste toen hij naar Sophie en Josh liep en in hun gezicht keek. Hij wasemde een sterke citroengeur uit, fris en schoon, en ze konden in het glimmende harnas hun eigen spiegelbeeld zien. ‘Ik ben getuige geweest van hun krachten. Dit is de legendarische tweeling, daar twijfel ik niet aan. Degenen van ons die de Alouden trouw zijn hebben de plicht om deze tweeling te scholen, vooruit te helpen, en tot hun volle potentieel te brengen. Er breekt een tijd aan waarin ze hun krachten nodig zullen hebben... dat de wereld die nodig zal hebben.’ Hij deed hoofdschuddend een stap achteruit, zijn ogen groot en vochtig achter zijn brillenglazen. ‘En ik doe dit ook voor Hamnet, mijn dierbare dode zoon. Mijn tweelingjongen. Zijn zusje is na zijn dood nooit meer dezelfde geweest, hoewel ze nog jaren heeft geleefd. Ik was er niet om hem te helpen, maar jullie kan ik helpen.’


  ‘Je kunt ons helpen door met ons mee te gaan,’ zei Sophie zacht. ‘Ik weet wat eraan komt.’ Ze huiverde toen donkere verontrustende beelden aan de rand van haar bewustzijn verschenen.


  ‘Cernunnos en de wildjacht.’ Shakespeare knikte, en toen keek hij om naar de Gabriël-honden, sommige nog steeds in hun hondengedaante, hoewel de meeste inmiddels hun menselijke vorm hadden aangenomen. ‘Wolfmannen tegen hondmannen. Het zal een interessante strijd worden.’


  ‘We hebben je nodig,’ zei Josh dringend.


  ‘Mij nodig?’ Shakespeare keek hem verbaasd aan. ‘Hoezo?’


  ‘Je weet zo veel. Je zou ons kunnen onderwijzen,’ zei hij haastig.


  De dichter schudde zijn hoofd, zijn wapenrusting rammelde. Hij dempte zijn stem en sprak rechtstreeks tot Josh en Sophie. ‘De alchemist weet meer – veel meer – dan ik. En Sophie heeft toegang tot de kennis van eeuwen, ze weet meer dan ze denkt. Jullie hebben mij niet nodig. Ik kan jullie niet onderrichten in de elementaire magieën. Dat is voor jullie nu het belangrijkste. Jullie enige kans om de komende tijd te overleven is als jullie de vijf zuivere magieën meester zijn.’


  ‘Vijf!’ Josh leek ervan te schrikken. ‘Ik dacht dat er maar vier elementen waren.’ Hij keek naar Sophie. ‘Lucht en vuur en dan water en aarde.’


  ‘Vier elementen?’ Shakespeare glimlachte. ‘Je vergeet de vijfde magie: ether. Maar om die meester te worden zul je eerst de vier andere onder de knie moeten krijgen.’ Hij tilde zijn hoofd op, draaide zich om naar de alchemist en verhief zijn stem. ‘Ga nu. Breng hen naar Gilgamesj de koning. En, Nicolas,’ voegde hij er ernstig aan toe, ‘wees voorzichtig. Je weet hoe hij is.’


  ‘Hoe dan?’ vroeg Josh snel, plotseling zenuwachtig.


  De dichter richtte zijn lichtblauwe ogen op Flamel. ‘Heb je hun dat nog niet verteld?’ Hij keek naar de tweeling en sloot zijn vizier, waardoor zijn gezicht volledig verhuld was. Toen hij weer sprak galmde zijn stem hol. ‘O, wat voor nobele geest is hier verwoest. De koning is krankzinnig, ziek is zijn geest.’


  Josh keerde zich woedend tot de alchemist. ‘Je hebt nooit iets gezegd...’


  En toen vervulde een geluid de avond. Het was het gebrul van een hertenbok, oeroud en primitief; het geluid echode tussen de metalen muren en trilde door de grond omhoog, de plassen vibreerden en huiverden.


  Als reactie hierop verscheen Sophies aura ongevraagd rond haar lichaam en vormde zich tot een beschermende wapenrusting. Josh’ aura kwam als een flauwe goudkleurige schaduw rond zijn hoofd en handen flakkerend tot leven.


  De vochtige, vettige geur van roestende auto’s en de lucht van de natte vacht van de Gabriël-honden werden plotseling verdreven door een weerzinwekkende stank. De tweeling herkende de stank onmiddellijk van een werkvakantie met hun ouders in Peru: het was de rottingsgeur van de jungle, de zoetige geur van ontbinding en vochtigheid, van half vergane bomen en giftige, dodelijke bloemen.


  En toen vielen Cernunnos en de wildjacht aan.
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  Josh besefte opeens dat hij Clarent in zijn handen had, al kon hij zich niet herinneren dat hij het zwaard uit de koker had getrokken. Het met leer omwikkelde gevest voelde warm en droog aan in zijn bezwete handpalmen, en zijn huid kriebelde alsof er een insect overheen kroop. Het eeuwenoude wapen knetterde, grijswitte rooksliertjes kringelden vanaf het lemmet omhoog en de nietige, in het steen gezette kristallen knipperden met rood en zwart licht.


  Een stortvloed van gevoelens en ideeën overspoelde hem. Het waren niet zijn gedachten, en aangezien hij het zwaard eerder had vastgehouden en de gevoelens daarvan had ervaren, dacht hij niet dat ze van het zwaard kwamen. Deze gevoelens waren nieuw en vreemd. Hij voelde zich... anders: zelfverzekerd, sterk, krachtig. En kwaad. Een intense woede brandde in de kuil van zijn maag en deed hem ineenkrimpen van pijn. Hij voelde de hitte vanuit zijn maag omhoogstromen naar zijn borst, zijn schouders en door zijn armen. Zijn handen werden bijna onaangenaam heet, en toen veranderde de rook die van Clarent opkringelde van kleur, hij werd dreigend rood-zwart. Het zwaard trilde in zijn handen.


  De pijn trok weg, en toen Josh zijn rug rechtte, ontdekte hij dat hij niet bang was. Alle angsten van de afgelopen vijf dagen waren verdwenen.


  Hij keek om zich heen, nam de verdedigingswerken en het aantal verdedigers in zich op. Hij had geen idee van de omvang van het leger waar ze tegenover stonden, en hoewel de metalen vesting stevig gebouwd was, wist hij gewoon dat die niet tot zonsopgang overeind zou blijven. Ze was ontworpen om menselijke aanvallers buiten te houden. Hij keek onbewust naar de hemel in een poging de tijd te schatten aan de hand van de positie van de sterren, maar die gingen schuil achter een laag amberkleurige wolken... en toen herinnerde hij zich dat hij een horloge droeg. Acht uur vijfentwintig. Nog minstens negen uur tot zonsopgang, het tijdstip dat de wildjacht zich in hun schemerdonkere Schaduwrijk zou terugtrekken.


  Tikkend met het stenen lemmet op de palm van zijn linkerhand keek hij met vernauwde ogen om zich heen. Hoe zou hij een vesting als deze aanvallen? Scathach zou het weten, de Krijgshaftige Maagd zou hem kunnen vertellen wat hen te wachten stond en waar de eerste aanval zou worden ingezet. Hij ging ervan uit dat de aanvallers geen belegeringswerktuigen hadden meegebracht, dus met de muren bestormen zouden ze kostbare tijd verspillen. De gehoornde god zou een bres moeten slaan...


  Toen besefte Josh opeens dat hij de Krijgshaftige Maagd niet nodig had om hem te vertellen wat hij moest doen. Hij wist het al. Sophie had gelijk gehad: toen Mars zijn krachten had gewekt, had hij zijn krijgskennis aan Josh doorgegeven.


  Josh draaide zich om en keek naar Palamedes en Shakespeare. De Gabriël-honden waren tegen de metalen muren opgeklommen en hadden zich aangesloten bij de andere die al op de metalen verschansing stonden. In totaal waren er een stuk of honderd krijgers en Josh wist dat dat niet genoeg was. Ze waren gewapend met pijl-en-bogen, kruisbogen en speren. Waarom geen moderne wapens, vroeg hij zich af. De boogschutters hadden een handvol pijlen in hun pijlkoker, de speerdragers hadden ieder een stuk of drie speren. Zodra ze hun pijlen hadden afgeschoten en hun speren geworpen, waren ze weerloos. Dan konden ze alleen nog op hun aanvallers staan wachten.


  Josh draaide zich om naar de poort en zijn hand ging uit eigen beweging omhoog en richtte de punt van het zwaard op de ingang. Hij wist dat de toegang het zwakste punt van elke vesting was. Josh’ lippen vertrokken in een grimmige glimlach. ‘Daarop zal hij zijn aanval concentreren,’ zei hij tegen niemand in het bijzonder, en grijszwarte rook kringelde op van het lemmet, bijna als in bijval. Dat was waar de gehoornde god zijn bres zou proberen te slaan.


  Op dat moment werd de poort met zo veel kracht geramd dat de muren galmden. Auto’s verschoven in hun hoge torens. Een volgende dreun, als van een stormram, vibreerde door de avond. Ergens aan de rechterkant stortte een auto naar beneden en landde met een dreun op de grond. Glas spatte alle kanten op.


  De hertenbok brulde weer, in het geluid lag primitieve kracht.


  Clarent leek op het geluid te reageren. Het zwaard trilde en draaide zich zelfs in Josh’ hand om. Hitte wond zich om zijn pols, en opeens knetterde zijn aura van de oranje vonken.


  ‘Josh...’ fluisterde Sophie.


  Josh keek naar zijn tweelingzus en zag dat ze naar zijn handen staarde. Hij volgde haar blik. Om zijn handen, die het gevest van het stenen zwaard omklemden, waren kaphandschoenen verschenen. Het leken zachte leren handschoenen en ze waren smerig en afgedragen, het leer geschaafd, vol vlekken van wat aarde en modder leek.


  Weer werd de poort getroffen door een ontzagwekkende slag.


  ‘We hebben niet genoeg manschappen om de muren te verdedigen,’ zei Josh, die hardop dacht. Hij wees met Clarent. ‘Palamedes en Shakespeare moeten de poort openen. De Gabriël-honden kunnen dan de aanvallers één voor één neerleggen in het gedrang in het nauwe toegangspad.’


  Flamel stapte naar voren en stak zijn hand uit naar Josh. ‘We moeten maken dat we wegkomen.’


  Op het moment dat zijn vingers de schouders van de jongen aanraakten, werd Josh’ aura krachtiger; gele draden kracht kropen over zijn borst en armen. De alchemist trok met een ruk zijn vingers terug alsof hij zich had gebrand. Het stenen zwaard gloeide vluchtig goud op en ging toen over in lelijk rood met gespikkeld zwart, terwijl Josh werd overspoeld door een vloedgolf van emoties.


  Angst. Een afschuwelijke allesverterende angst voor beestachtige wezens en schimmige mensen.


  Verlies. Talloze gezichten, mannen, vrouwen en kinderen, familie, vrienden en buren. Allemaal dood.


  Woede. De sterkste emotie was woede, een sudderende, allesverterende, tomeloze woede.


  De jongen draaide zich langzaam om en keek de onsterfelijke aan. Hun blikken hielden elkaar vast. Josh wist onmiddellijk dat deze nieuwe emoties niets met het zwaard te maken hadden. Hij had Clarent eerder vastgehouden en herkende inmiddels de buitengewoon afstotende aard van de herinneringen en indrukken van het zwaard. Hij wist dat wat hij zojuist had ervaren de gedachten van de alchemist waren. Toen de man hem aanraakte, had hij Flamels angst, verlies en woede gevoeld, en ook iets anders: heel even was er een vage, spookachtige indruk van kinderen... heel veel kinderen, in de kleding en dracht van een tiental landen door de eeuwen heen. En toen de onsterfelijke man zijn hand had weggetrokken, was bij Josh de indruk achtergebleven dat al die kinderen tweelingen waren geweest.


  Josh deed een stap in de richting van de alchemist en strekte zijn hand uit, de vingers gespreid. Als hij Nicolas nu aanraakte en hem stevig vasthield, zou hij misschien eindelijk een paar antwoorden krijgen. Dan zou hij eindelijk de waarheid kennen over de onsterfelijke Nicolas Flamel.


  De alchemist deed een stap achteruit. Hij had nog steeds een glimlach om zijn mond, maar Josh zag dat de handen van de oude man zich tot vuisten balden en ving een glimp op van licht toen zijn vingernagels groen werden. Hij werd een zwakke pepermuntgeur gewaar, maar in plaats van fris was die zuur en bitter.


  Een volgende dreun deed het autokerkhof schudden, en de poort trilde in zijn raamwerk. Metaal piepte en knarste toen de wildjacht krabbend en klauwend tegen de muren op sprong. Josh aarzelde, in tweestrijd tussen het afdwingen van een confrontatie met de alchemist en zich op de aanval concentreren. Iets wat zijn vader een keer tegen hem had gezegd schoot hem opeens te binnen. Tijdens een wandeling op de oever van de Tennessee River hadden ze gepraat over de de burgeroorlog, de slag van Shiloh. ‘Het is altijd het beste om slechts één strijd tegelijk te voeren, jongen,’ had hij gezegd. ‘Op die manier win je er meer.’


  Josh draaide zich om. Hij moest met Sophie praten, hij moest haar vertellen wat hij had ervaren, en dan konden ze samen Flamel confronteren. Hij stoof op Palamedes af. ‘Wacht,’ riep hij, ‘niet schieten!’


  Maar voor hij Palamedes kon tegenhouden hoorde Josh de diepe stem van de Saraceense ridder, luid en duidelijk over het autokerkhof galmen.


  ‘Vuur!’


  De boogschutters op de verschansing schoten hun pijlen af, die door de lucht suisden en in de avond verdwenen.


  Josh beet op zijn lip. Ze moesten eigenlijk zuinig omspringen met hun munitie, maar hij moest toegeven dat de Saraceense ridder een uitstekend tacticus was. Eerst pijlen, dan speren, en in laatste instantie de krachtige kruisbogen, die op korte afstand doeltreffender waren.


  ‘Speren,’ riep de Saraceense ridder. ‘Vuur!’


  De Gabriël-honden wierpen hun lange, breedpuntige speren vanaf de muren naar beneden.


  Josh hield zijn hoofd schuin, luisterde met zijn verscherpte zintuigen gespitst, maar hij hoorde geen enkel geluid van de aanvallende strijdmacht. Het leek onmogelijk, maar de wildjacht vocht in volslagen stilte.


  ‘We moeten hier weg,’ zei Nicolas dringend.


  Josh negeerde hem. Toen hoorde hij scherpe klauwnagels en tanden het metaal scheuren, muren openrijten en op de opgestapelde auto’s inhakken.


  ‘Pijlen,’ riep Shakespeare vanaf een ander deel van de muur. ‘Vuur!’


  Opnieuw deed een geweldige dreun de poort schudden.


  ‘De poort,’ schreeuwde Josh, zijn stem krachtig en bevelend. ‘Ze komen binnen door de poort!’


  Palamedes en William Shakespeare draaiden zich allebei om om naar de jongen te kijken.


  Clarent gloeide rood-zwart in Josh’ hand op toen hij ermee wees. ‘Concentreer je op de poort. Daar zullen ze proberen doorheen te breken.’


  Palamedes schudde zijn hoofd, maar de dichter begon onmiddellijk de Gabriël-honden die onder zijn bevel stonden naar de poort te verplaatsen.


  Clarent gloeide felrood op, trilde in zijn hand, en Josh deed onbewust een stap naar voren, bijna alsof het zwaard hem dichter naar de vijand toe trok.


  ‘Nog één klap,’ mompelde hij.
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  ‘Nog één klap,’ mompelde Dee.


  Dee en Bastet hadden zwijgend toegekeken terwijl de wildjacht zich tegen de metalen muren slingerde. In tegenstelling tot gewone wolven keften en gromden deze wezens niet. Het enige geluid was het geklik van hun klauwnagels op de bestrating. De meeste liepen op vier poten, maar sommige op twee, met een ronde rug, en Dee vroeg zich af of hier de bron van de weerwolflegende lag. De honden, de Gabriël-meute, hadden altijd de humani beschermd, terwijl de wolven van de wildjacht altijd jacht op de humani hadden gemaakt.


  Een stuk of honderd van de lenigste wolven waren over de omheining geklauterd en verder over de opgestapelde auto’s. En toen waren de verdedigers op de verschansing verschenen. Pijlen vlogen fluitend de eerste rij van de wildjacht in, en toen de pijlen de wolven met mensengezichten raakten, veranderden de wezens. Dee zag aapmensen, Romeinse centurio’s, Mongolische krijgers, neanderthalers, Pruisische officieren en Engelse rondkoppen... en vervolgens vergingen ze tot stof in de lucht.


  ‘Cernunnos verspilt zijn manschappen,’ zei Bastet kortaf. Ze had zich in de schaduw teruggetrokken en was bijna onzichtbaar, gehuld in een lange zwarte leren jas.


  ‘Het is een afleidingsmanoeuvre,’ zei de magiër, zonder de Aloude aan te kijken. Het was het eerste wat ze zei sinds de Archon haar de mond had gesnoerd en Dee kon bijna de woede in trage golven uit haar lichaam voelen stromen. De magiër betwijfelde of ook maar iemand – of iets – ooit zo’n toon tegen de Aloude had aangeslagen en dat had overleefd. Hij besefte ook dat hij van haar vernedering getuige was geweest. Dat zou Bastet nooit vergeten. Vanuit zijn ooghoek zag hij dat de grote kat haar kop draaide om op hem neer te kijken.


  ‘De aanval op de muren is slechts een afleidingsmanoeuvre,’ voegde hij er als nadere verklaring haastig aan toe. ‘De hoofdaanval zal op de poort gericht zijn.’ Hij wachtte even en vroeg toen: ‘Is mijn vermoeden dat de Archon onkwetsbaar is juist?’


  Bastets ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Hij leeft,’ zei ze. ‘En wat leeft kan sterven.’


  ‘Ik dacht dat de Archonen niet meer dan een verhaal waren,’ zei hij snel. Dee vroeg zich af hoeveel de godin met de kattenkop over het wezen zou weten.


  De Aloude wachtte even voor ze antwoord gaf. ‘In mijn jeugd is mij geleerd dat elk verhaal een kern van waarheid bevat.’


  Dee vond het moeilijk de godin met de kattenkop als ‘jong’ voor te stellen; er verscheen een absurd beeld voor zijn geestesoog van een donzig wit poesje. Was Bastet ooit jong geweest, of was ze volgroeid geboren of uitgebroed? Er was zo veel wat hij wilde weten. Zijn ogen vernauwden zich toen hij naar Cernunnos aan de overkant van de straat keek. En hier was nu een nieuw mysterie: de Archon. Dee had verscheidene levensduren doorgebracht met het onderzoeken van de legenden van de Alouden. Van tijd tot tijd was hij stukjes van verhalen tegengekomen over het geheimzinnige ras dat in het verre verleden op aarde had geheerst, ver voor de tijd dat de Grote Alouden Danu Talis uit de zee naar boven hadden gehaald. Naar verluidde hadden de Alouden hun imperia gebouwd op fragmenten van Archon-technologie, en hadden ze zelfs steden in bezit genomen en bevolkt die door het oeroude ras waren verlaten. Maar hoe had het kunnen gebeuren dat een Archon bij een Aloude in het krijt was komen te staan? De Archonen waren toch zeker veel machtiger dan degenen die na hen waren gekomen? De Alouden, zelfs de Volgende Generatie, waren oneindig veel machtiger dan de humani die na hen op aarde waren verschenen.


  De magiër zag dat de Archon zijn reusachtige knots omhoogbracht en met een ontzagwekkende dreun op de solide ogende metalen poort liet neerkomen. Het geluid explodeerde in de avond, en een fontein withete vonken vloog de lucht in. De poort sidderde en kraakte, en toen Cernunnos de knots wegtrok, rukte die lange stroken metaal los, die bungelend bleven hangen. Het reusachtige gehoornde wezen liet de knots vallen, pakte beide kanten van de gehavende poort vast en gaf er een ruk aan. Het metaal scheurde net zo makkelijk als dun papier.


  Cernunnos deed een stap opzij en liet de wildjacht door de ontstane opening het autokerkhof binnen stromen. Het wezen draaide zijn hoofd om en keek naar Dee en Bastet. Op zijn mooie gezicht verscheen een stralende glimlach. ‘Etenstijd,’ zei het.
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  Josh stoof naar voren en stelde zich zo op dat hij de poort in de gaten kon houden. Hij zag het dikke metaal naar binnen doorbuigen en vervolgens openscheuren, en ving een glimp op – een vluchtige indruk – van het reusachtige gehoornde wezen dat de verdedigingswerken met zijn blote handen had vernietigd. Clarent bewoog weer in zijn greep, het zwaard probeerde hem naar voren te trekken, dichter naar de actie toe. Josh moest zich inspannen om te blijven staan.


  En toen verscheen de wildjacht.


  Ze waren kleiner dan hij zich had voorgesteld, maar toch groter en forser dan enige wolf die hij ooit had gezien. En ondanks de vacht en het vuil was het gezicht onbetwistbaar menselijk. De woeste wezens stroomden in een kolkende golf door de opening, hun tanden ontbloot en uithalend met hun klauwen, maar de nauwe doorgang tussen de metalen muren hield ze dicht opeengepakt. Er werd niet gekeft of gegromd; het enige geluid was het geklik van hun klauwnagels en tanden.


  ‘Pijlen,’ fluisterde Josh.


  ‘Vuur!’ schreeuwde Palamedes vanaf de verschansing aan de linkerkant, bijna alsof hij Josh had gehoord.


  Een tweede golf pijlen regende op de wildjacht neer. Heel even namen de wezens de gedaante aan die ze als mens hadden gehad: Spartaanse krijgers, blauwgeverfde Kelten, forse Vikingen en lange Masai-jagers. Toen vervielen vacht, vlees en botten tot eeuwenoud stof. De wezens erachter knipperden stof uit hun gele ogen en niesden toen het hun snuit bedekte.


  ‘Vuur!’ schreeuwde Shakespeare vanaf rechts.


  Een derde golf pijlen maaide de wolven neer. Samoerai in volle wapenrusting, woeste Gurkha’s in junglecamouflage en primitieve hominiden veranderden in een hartenklop van wolven in mensen in stof. Kruisvaarderridders in metaal en Duitse soldaten uit de Tweede Wereldoorlog in het grijs, Franse legioensoldaten in het blauw en wilde Vandalen in dierenhuiden namen vluchtig hun menselijke gedaante aan voor ze verdwenen. Het viel Josh op dat ze allemaal lachten, alsof ze blij waren eindelijk vrij te zijn.


  ‘De Gabriël-honden hebben nu geen pijlen meer,’ mompelde Josh.


  ‘We moeten nu echt maken dat we wegkomen,’ snauwde Flamel, die om Josh heen liep en voor hem ging staan.


  ‘Nee,’ antwoordde Josh zacht. ‘We gaan niet weg.’


  ‘Je was het ermee eens dat het beter was om te vertrekken,’ begon Flamel. ‘We zullen de strijd aangaan, maar niet vandaag.’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd,’ zei Josh kortaf. Ergens – nuchter, praktisch, logisch gedacht – wist hij dat het beter zou zijn om te vluchten, te schuilen en te hergroeperen. Met zijn blik zocht hij Shakespeare, en hij vond hem op een verschansing, omringd door de Gabriël-honden. De dichter was bereid geweest om zichzelf op te offeren, om genoeg tijd te winnen opdat de anderen konden ontsnappen. Dat had niets met logica te maken, het was een gevoelsmatig besluit geweest. En soms bracht gevoel meer overwinningen dan logica. Clarent huiverde in zijn greep en voor het eerst kreeg Josh vluchtige beelden voor zijn geestesoog van de strijders die het eeuwenoude zwaard hadden vastgehouden, die tegenover een geweldige overmacht hadden gestaan, monsters en demonen hadden bevochten, met complete legers de strijd waren aangegaan. Sommigen – velen van hen – waren gesneuveld. Maar geen enkele was op de vlucht geslagen. Het stenen zwaard fluisterde instemmend in Josh’ geest. Een strijder sloeg niet op de vlucht.


  ‘Josh...’ Woede was de stem van de alchemist binnengeslopen.


  ‘We blijven!’ blafte Josh. Hij draaide zijn hoofd om en keek Flamel aan, en iets in het gezicht en de ogen van de jongen deed de alchemist terugdeinzen.


  ‘Dan breng je jezelf en je tweelingzus in immens gevaar,’ zei Flamel ijzig.


  ‘Volgens mij verkeren we al in immens gevaar vanaf het moment dat we jou leerden kennen,’ zei Josh. Onbewust bracht hij het rokende zwaard omhoog en tekende twee golvende lijnen in de lucht tussen hen in. ‘De afgelopen paar dagen hebben we met jou van gevaar naar gevaar gerend.’ Zijn lippen vertrokken in een angstaanjagende grijns. ‘We hadden veel beter bij jou vandaan kunnen rennen.’


  De alchemist sloeg zijn armen over elkaar, maar niet voordat Josh weer bittere pepermunt had geroken. ‘Ik doe net alsof je dat niet hebt gezegd.’


  ‘Maar ik heb het gezegd. En ik meende wat ik zei.’


  ‘Je bent oververmoeid,’ zei Nicolas zacht. ‘Je krachten zijn nog maar pas gewekt en je hebt nog geen kans gehad om dat te verwerken. Mogelijk is een beetje van Mars’ kennis in je doorgelekt en raak je daardoor in de war, en,’ voegde hij er knikkend naar het zwaard aan toe, ‘je draagt het Zwaard der Lafaards. Ik weet wat het kan doen, welke dromen het meebrengt, welke beloften het doet. Het kan zelfs een jongen laten denken dat hij een man is.’ Hij zweeg, haalde een keer diep adem en veranderde van toon, dwong de bitterheid uit zijn stem. ‘Josh, je denkt niet helder.’


  ‘Daar ben ik het niet mee eens,’ antwoordde Josh. ‘Voor het eerst denk ik helder. Dit – dit alles – gaat om ons.’ Hij keek over de schouder van de alchemist naar de wildjacht.


  Flamel volgde Josh’ blik en keek achterom. ‘Ja,’ beaamde hij. ‘Maar niet om jullie, niet om Sophie en Josh Newman. Dit gaat om wat jullie zijn en wat jullie kunnen worden. Dit is slechts de zoveelste slag in een oorlog die al millennialang woedt.’


  ‘Door het winnen van slagen wint men oorlogen,’ zei Josh. ‘Mijn vader heeft een keer tegen me gezegd dat het het beste is om één strijd tegelijk te voeren. Wij voeren deze strijd.’


  ‘Misschien moet je je zus eens vragen hoe zij erover denkt,’ zei Flamel.


  ‘Dat is niet nodig,’ zei Sophie zacht. De woordenwisseling had haar aandacht getrokken en ze verscheen achter haar broer.


  ‘Jij bent het dus met hem eens?’ vroeg Flamel.


  ‘De twee die één zijn,’ zei Sophie, terwijl ze nauwlettend naar het gezicht van de alchemist keek. ‘Dat zijn we toch?’


  Josh richtte zijn aandacht op de aanval. De Gabriël-honden hadden al hun speren geworpen en de laatste van hun kruisboogpijlen verschoten. In de metalen doorgang hing een dichte wolk wervelend, weeïg stof. Vage gedaanten bewogen in de wolk, maar het was de vijand nog niet gelukt om door te breken. Palamedes en Shakespeare waren van de muren af gekomen en stelden de honden aan het begin van de doorgang op. Josh keek plotseling omhoog en besefte dat de muren kwetsbaar waren, en hij keek er niet van op toen er een wolvenkop boven de verschansing verscheen.


  ‘Als een van jullie beiden nu iets overkomt,’ zei Flamel vertwijfeld, terwijl hij zich van Josh afwendde en zich op Sophie concentreerde, ‘dan is alles wat we hebben gedaan, alles wat we hebben bereikt, voor niets geweest. Sophie, jij beschikt over de herinneringen van de heks. Jij weet wat de Duistere Alouden in het verleden de mensheid hebben aangedaan. En als ze jou en je broer gevangennemen en de twee laatste bladzijden van de Codex in handen krijgen, dan zullen ze dat ook deze wereld aandoen, en nog veel erger.’


  De woorden van de onsterfelijke brachten gruwelijke herinneringen in Sophie naar boven en ze knipperde nachtmerrieachtige beelden weg van een verwoeste, overstroomde aarde. Ze haalde een keer diep adem en knikte. ‘Maar voor ze ook maar iets kunnen doen, moeten de Duistere Alouden ons eerst gevangennemen.’ Ze stak haar linkerhand uit en die veranderde in een massief zilveren handschoen. ‘We zijn niet langer gewoon, en ook niet meer volkomen menselijk,’ voegde ze er bitter aan toe.


  ‘Iedereen terugtrekken!’ schreeuwde Josh, en toen hij zich omdraaide om naar zijn zus te kijken, schrok ze bij de aanblik van zijn pupillen, die goud waren en bespikkeld met zwart en rood, net als het stenen zwaard dat hij in zijn hand had. Mars’ ogen waren rood geweest, herinnerde ze zich. Josh stak zijn hand uit en pakte voor ze iets kon zeggen haar arm vast. ‘We trekken ons achter de slotgracht terug,’ zei hij. ‘En dan steken we de gracht in brand.’


  Sophie knipperde met haar ogen. Ze zag Josh, zijn fiere houding, het vlammende zwaard Clarent in zijn linkerhand. Haar ogen werden zilver toen de herinneringen van de heks haar overspoelden, en toen zag ze de schimmige gedaante van Mars in een rood met gouden wapenrusting over haar broer heen geprojecteerd. Ook hij droeg zijn zwaard in zijn linkerhand.


  Josh’ blik viel op de dichter en hij haalde een keer diep adem. ‘Shakespeare!’ zijn stem galmde krachtig en bevelend in de stilte. Josh zwaaide met zijn arm en wees naar de muren, die nu grijs waren van de wolven die over de verschansingen stroomden. ‘Terugtrekken! Trek je terug achter de slotgracht!’


  De dichter begon zijn hoofd te schudden, maar de grote ridder pakte de kleinere man om zijn middel en zwaaide hem over zijn schouder. Zonder zich iets aan te trekken van de schoppende, protesterende dichter draaide de Saraceense ridder zich om en rende terug naar Flamel en de tweeling, met de Gabriël-honden, sommige in menselijke en andere in hondengedaante, op zijn hielen.


  ‘Goed gedaan,’ zei Palamedes toen hij op gelijke hoogte met Josh kwam. ‘We stonden op het punt onder de voet gelopen te worden. Je hebt ons gered.’ De Saraceense ridder liet Shakespeare van zijn schouder glijden en zette hem op de grond. Hij schoof het vizier van zijn helm open en grijnsde naar de onsterfelijke. ‘Jammer dat je niet meer schrijft, Will. Denk je eens in wat een fantastisch verhaal dit zou worden.’ Hij keek naar Josh. ‘We zijn compleet. De laatste van de Gabriël-honden zijn er. We kunnen de gracht in brand steken.’


  ‘Nog niet. Laat ze eerst maar iets dichterbij komen voor we de fik erin steken,’ zei Josh zelfverzekerd. ‘Dat zal ze wel tegenhouden.’ Toen zweeg hij, en hij keek naar Palamedes terwijl twijfels naar het oppervlak van zijn bewustzijn borrelden. ‘Ik bedoel... is dat wel zo? Heb jij wel eens de wildjacht bevochten?’


  De reusachtige ridder knikte. ‘Jazeker. En ik heb nog nooit een levend wezen gezien dat zich gewillig door vuur heen waagt. En ondanks zijn verschijning is Cernunnos voor een deel een beest.’


  ‘Ze komen er niet doorheen.’ Shakespeare draaide zich naar hen om. Zijn gezicht was rood aangelopen en zijn bril stond scheef op zijn neus. ‘Ik heb een vleugje van het een en ander aan de olie toegevoegd. Enkele mineralen, kruiden en exotische specerijen die de Alouden en Volgende Generatie om de een of andere reden weerzinwekkend vinden. De gracht is bekleed met kwik, en ik heb ook ijzererts en verscheidene oxiden door de vloeistof gemengd. Zelfs Cernunnos zal niet door de vlammen heen kunnen.’


  ‘De Archon komt eraan,’ fluisterde Sophie, maar niemand hoorde haar. Ze sloeg haar armen stevig om haar lichaam om te voorkomen dat ze ging beven. De heks van Endor had Cernunnos gekend; gekend, gevreesd en gehaat. De heks had eeuwenlang gezocht naar overblijfselen van Archon-technologie en had alles systematisch vernietigd. Ze had de metalen boeken verbrand, de artefacten omgesmolten en degenen die de verhalen doorvertelden gedood. Ze probeerde alle herinneringen aan degenen die vóór de Alouden over de wereld hadden geheerst uit te wissen. Nu dreigden die herinneringen Sophie te overweldigen.


  Een monsterlijke gedaante doemde op in het wervelende stof, de overblijfselen van de wildjacht, en toen kwam Cernunnos uit de metalen doorgang. Het wezen bewoog zich langzaam, ongehaast, zijn immense knots rustte licht op zijn linkerschouder. Over zijn hoorns kropen straaltjes wit vuur die knetterend van de ene kant van het gewei naar de andere vlogen en zijn mooie, als uit steen gehouwen gezicht in zacht licht baadden. Het wezen hield zijn hoofd schuin, plooide zijn lippen in een glimlach en spreidde zijn armen. Zijn mond bewoog, maar de woorden die zich in het hoofd van de luisteraars vormden, liepen niet synchroon met zijn lippen, en het geluid was dat van een tiental stemmen die in koor spraken. De tweeling hoorde het in het Engels spreken met een afgemeten Bostons accent, in Flamels hoofd klonk het Frans van zijn jeugd, Palamedes hoorde de stem in de zangerige woestijntaal van Babylon, terwijl de stem in Shakespeares hoofd elizabethaans Engels sprak. ‘Ik ben gekomen om te genieten van een feestmaal. Ik ben gekomen voor de tweeling. Ik ben zelfs gekomen om me een beetje te vermaken. Ik wist niet dat ik een oude vriend zou ophalen.’ Cernunnos strekte zijn rechterhand uit en het stenen zwaard in Josh’ greep vlamde op in rood-zwart vuur, donkere asdeeltjes wervelden in de avondlucht op. ‘Jij hebt iets wat van mij is, jongen. Geef me mijn zwaard.’


  Josh verstevigde zijn greep om het wapen. ‘Het is nu van mij.’


  De gehoornde god lachte zacht, het was bijna een giechellachje. ‘Van jou! Je hebt geen idee wat je vast hebt.’ Cernunnos liep met grote passen naar voren, zijn immense bokachtige hoeven stampten in de modder. Het wezen bleef aan de rand van de slotgracht staan en zijn neusvleugels trilden, het eerste spoor van uitdrukking op zijn volmaakte gezicht.


  ‘Ik weet wat dit is,’ zei Josh. Hij deed een stap in de richting van de gehoornde god. Ze waren nu slechts gescheiden door de twee meter brede gracht gevuld met dikke zwarte vloeistof. Josh hield het zwaard met beide handen vast en probeerde het vlak en onbeweeglijk te houden. Het wapen trilde, huiverde in zijn greep. En toen besefte hij dat de vibratie die via zijn armen naar zijn schouders trok een regelmatig pulseren was... als een hartslag. Toen de heerlijke warmte door zijn lichaam stroomde en zich in zijn borst en buik verzamelde, voelde hij zich sterk en zelfverzekerd, bang voor niets en niemand. Josh wist dat als Cernunnos aanviel, hij hem zou kunnen verslaan. ‘Dit is Clarent, het zwaard van vuur,’ zei hij, met galmende stem. ‘Ik heb gezien wat het met de Nidhogg heeft gedaan. Ik weet wat het met jou kan doen.’


  ‘Bedreigd door een humani-jongen,’ zei de gehoornde god verbaasd.


  Josh liep tot aan de rand van de gracht en keek naar het wezen aan de andere kant van de kolkende vloeistof. Flarden van gedachten dansten door zijn hoofd, beelden van de tijd waarin Cernunnos het zwaard had gedragen.


  ‘Er is een strijd op komst,’ zei Josh, ‘en ik denk dat ik dit zwaard nodig zal hebben.’


  Cernunnos lachte. ‘Vergeet niet dat het ook het Zwaard der Lafaards wordt genoemd,’ zei hij. Hij plantte de immense knots stevig op de grond en leunde erop, en met zijn reusachtige gehoornde hoofd naar voren gestoken keek hij met zijn amberkleurige ogen Josh strak aan. ‘Het is een vervloekt wapen. Ieder die het draagt is vervloekt.’


  ‘Jij hebt het gedragen.’


  ‘Precies,’ zei Cernunnos. ‘En kijk mij nou. Eens stond deze wereld onder mijn bevel en nu voer ik de bevelen van een ander uit. Het zwaard zal je vergiftigen en je uiteindelijk zelfs vernietigen.’


  ‘Wie zegt me dat je niet tegen me staat te liegen?’ zei Josh, maar ergens in zijn achterhoofd wist hij dat de Archon niet loog.


  ‘Waarom zou ik tegen je liegen?’ Cernunnos klonk oprecht verbaasd. ‘Ik ben Aloude noch Volgende Generatie. Ik hoef tegen humani niet te liegen.’


  Sophie kwam naar voren tot ze vlak achter haar tweelingbroer stond. Achter zijn rug legde ze haar duim licht op de tatoeage op haar pols. Ze hoefde alleen maar de rode stip midden in de gouden cirkel aan te raken om haar vuurmagie te activeren. De gehoornde god keek haar aan, zijn ogen gloeiden en zijn pupillen versmalden tot vlakke zwarte strepen. ‘Wij hebben elkaar eerder ontmoet,’ zei hij, met een verwonderde toon in zijn stem terwijl zijn blik tussen Josh en Sophie heen en weer gleed.


  De tweeling schudde geschokt hun hoofd.


  ‘Wel waar,’ hield de gehoornde god vol.


  ‘Dat zouden we ons echt wel herinneren,’ zei Sophie.


  ‘Je bent niet bepaald iets wat je makkelijk vergeet,’ voegde Josh eraan toe.


  ‘Ik ken jullie,’ zei Cernunnos overtuigd. ‘Maar dat raadsel zullen we een andere keer oplossen,’ voegde hij eraan toe toen Nicolas, Palamedes en Shakespeare zich bij de tweeling voegden. De gehoornde god keek hen een voor een aan, beginnend en eindigend bij de alchemist. Hij rechtte zijn rug, pakte zijn dinosaurusknots op en wees ermee naar Flamel. ‘Avondeten,’ zei hij, en toen wees hij naar Palamedes. ‘Lunch.’ De knots zwaaide terug over de borst van de alchemist en wees naar Shakespeare. ‘Een tussendoortje.’


  ‘Volgens mij zou ik me geschoffeerd moeten voelen,’ mompelde de dichter.


  De gehoornde god keek hem aan. ‘En je Gabriël-meute zal zich bij de wildjacht aansluiten, de twee eeuwenoude stammen zullen herenigd worden.’ Hij hief zijn knots. Er was beweging in de duisternis achter de Archon en de troep wolven stroomde met opengesperde muil naar voren.


  Sophie deed haar ogen dicht, concentreerde zich, drukte haar duim op de ronde tatoeage en toverde een nietige vlammende bal in de palm van haar hand tevoorschijn. Ze begroef haar vingers in Josh’ schouder en trok hem bij de rand van de gracht vandaan toen ze het brandende gouden bolletje in de dikke zwarte vloeistof liet vallen. Het bleef even op het oppervlak drijven en zonk toen met een sis van witte stoom.


  ‘O,’ fluisterde ze. Ze had het gevoel dat alle lucht uit haar longen was gestroomd, en ze hapte naar lucht. Hoewel ze de magie van vuur pas een dag eerder had geleerd, was die al een deel van haar geworden. Ze had de Disir en de gargouilles ermee bevochten, maar ze besefte dat ze niet veel over de eigenschappen ervan wist. Er was nog heel veel wat ze moest leren.


  De stille wildjacht rende op de gracht af. Josh liet zich op één knie vallen en stak Clarent in de dikke vloeistof, die onmiddellijk ontplofte en met een doffe dreun ontvlamde. Kleverige zwarte vlammen schoten de lucht in. De kracht van de explosie slingerde Josh en Sophie achteruit de modder in, en aan de andere kant van de gracht struikelden de wildjachtwolven over elkaar in hun poging aan de vlammen te ontsnappen. Sommige gleden naar voren over de natte grond terwijl andere door de druk van wezens achter hen het vuur in werden geduwd. Ze vergingen onmiddellijk tot korrelige zwarte as.


  ‘Daar zullen jullie voor boeten!’ Cernunnos zwaaide met zijn knots naar Josh. ‘En jij, jongen... ik eis mijn zwaard terug!’


  ‘Ik ga het nog eens proberen.’ Sophie knipte met haar vingers en een dikke straal geel vuur schoot over de knots van de gehoornde god. De knots vloog in brand en de stank van brandend bot steeg op. ‘Heeft je moeder je niet geleerd dat wijzen onbeleefd is?’
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  Perenelle Flamel stapte van de onderste sport van de roestige ladder, boog haar hoofd naar achteren en keek naar de kleine cirkel bleekblauwe lucht hoog boven zich. Toen fronste ze haar voorhoofd. Iets wolkachtigs viel recht op haar af door de lange schacht die het oppervlak van Alcatraz verbond met de vroegere smokkelaarstunnel diep onder het eiland. De wolk kronkelde en draaide en nam toen de vorm aan van Juan Manuel de Ayala.


  ‘Madame Perenelle?’ zei de zeeman in formeel Spaans. ‘Wat doe je hier beneden?’


  ‘Dat weet ik niet precies,’ bekende Perenelle. ‘Ik had bedacht om eens bij de kraaiengodin langs te gaan.’ Gisteren – was dat pas gisteren geweest? – hadden Perenelle en Areop-Enap de Morrigan, de kraaiengodin, en haar leger vogels verslagen. Oude Spin had de Morrigan willen opvoeren aan haar vogeletende spinnen, maar Perenelle had daar bezwaar tegen gemaakt en had de Aloude gevraagd om het met spinnendraad omwikkelde wezen naar de donkere cel diep onder het eiland te brengen.


  Toen Perenelle Areop-Enap uit haar cel had bevrijd, had ze een ingewikkeld patroon van speren die in de modderige grond voor de celdeur waren geplant onschadelijk gemaakt. Elke speerkop was beschilderd met een eeuwenoud woord van macht en samen hadden ze een voor het Aloude-ras ondoordringbare barrière gevormd. Toen Areop-Enap de stevig omwikkelde Morrigan naar de cel had gebracht, had Perenelle haar uitzonderlijke geheugen aangesproken om het patroon van speren rondom de toegang tot de grot te herscheppen. Vervolgens had ze met gebruikmaking van modder en schelpen de ingewikkelde symbolen weer op de platte speerpunten getekend en daarmee de Morrigan achter woorden van macht en symbolen ouder dan de Alouden opgesloten. Alleen een mens zou haar kunnen bevrijden. Een Aloude of Volgende Generatie kon zelfs niet in de buurt komen van de onzichtbare dodelijke versperring die door de eeuwenoude bezwering werd gevormd.


  ‘Madame,’ zei De Ayala dringend. ‘We moeten je van het eiland af zien te krijgen.’


  ‘Ik weet het,’ zei Perenelle. Ze trok een vies gezicht toen haar voet tot haar enkel in naar vis stinkende modder wegzakte. ‘Daar werk ik aan. Heb je nog Nereïden gezien?’


  ‘Er lagen er een stuk of twaalf te zonnen op de rotsen in zee en nog eens twee bij de aanlegsteiger. Hun vader Nereus heb ik niet gezien, al weet ik dat hij in de buurt moet zijn.’ Flarden van de geest dreven weg toen hij zijn armen stevig om zijn lichaam sloeg. ‘De zeenimfen kunnen niet aan land komen... maar hij wel. En dat zal hij zeker doen.’


  Perenelle deed een stuk of tien zompige stappen door de gang. Ze keek verbaasd achterom naar de geest. ‘Dat wist ik niet.’


  ‘De Nereïden hebben een vrouwenlichaam, maar een vissenstaart. Nereus heeft een soort benen. Hij gaat soms in afgelegen vissersdorpen aan land om... om te eten, of hij sluipt in de nacht aan boord van een schip om een onoplettende zeeman te grijpen.’


  Perenelle bleef staan en tuurde de gang in. Het uiteinde van de tunnel liep schuin af naar de zee, en er was opeens een beeld in haar opgekomen van de oude man van de zee, die door de tunnel op haar af kwam sluipen. Hoofdschuddend verdreef ze het beeld. Met een knip van haar vingers toverde ze een kaarsachtige witte vlam van enkele centimeters lang tevoorschijn, die pal boven het midden van haar voorhoofd in de lucht zweefde. Net als de lamp op een mijnwerkershelm wierp de vlam een geelwitte lichtbundel voor haar uit. Perenelle draaide zich om naar De Ayala. ‘Wil jij op wacht blijven staan en me waarschuwen als er iemand of iets aankomt?’


  ‘Maar natuurlijk.’ De geest klapte in het middel dubbel in een poging zonder benen een buiging te maken. ‘Maar waarom ben je hier, madame? Er is hier beneden niets dan de kraaiengodin.’


  Perenelles glimlach verlichtte de duisternis. ‘Ik ben hier om met haar te praten.’


   


  ‘Kom je je verkneukelen?’ De stem van de Morrigan was schor, een bijna mannelijk schrapend geluid.


  ‘Nee,’ zei Perenelle waarheidsgetrouw. Ze stond in de deuropening met haar armen over elkaar en tuurde de cel binnen. ‘Ik wil met je praten.’


  Areop-Enap had midden in de ondergrondse cel een schitterend bolvormig web gesponnen. De draden waren ongeveer even dik als Perenelles pink, en ze glansden zilvergrijs in het licht van de vlam die boven haar hoofd zweefde. Midden in het web lag de kraaiengodin, haar armen uitgestrekt, haar mantel van zwarte veren rondom haar uitgespreid. Het leek alsof ze in de lucht hing en elk moment een duikvlucht kon maken.


  ‘Je ziet er niet goed uit,’ zei Perenelle. In het zachte licht kon Perenelle zien dat over de albasten huid van het wezen een groen waas lag. Haar zwartleren pak was verdroogd en gebarsten, en door de lange scheuren was de bleke huid van de godin te zien. De zilveren noppen waarmee haar vest was bezet, waren vlekkerig zwart geworden, en de zware leren riem om haar middel droop van het vocht, de ronde schildjes in de riem waren aangeslagen en hadden dezelfde kleur als haar gezicht.


  De Morrigan glimlachte en likte haar zwarte lippen met het puntje van haar tong. ‘En jij bent ouder geworden in de uren sinds we elkaar voor het laatst hebben gesproken. We zullen samen sterven, jij en ik.’


  Perenelle bewoog haar hand en de vlam zweefde dichter naar de Morrigan toe. De kraaiengodin probeerde haar hoofd opzij te rukken, maar het werd vastgehouden door het kleverige zilverkleurige web. Haar gitzwarte ogen weerkaatsten het licht, waardoor het net leek of ze pupillen had. Onder de huid van haar gezicht waren haar botten te zien.


  ‘Jij ziet er ziek uit,’ zei Perenelle. ‘De kans bestaat dat jij eerder sterft dan ik.’


  ‘De kluistersymbolen vergiftigen me,’ snauwde de Morrigan. ‘Maar dat wist je natuurlijk.’


  Perenelle draaide haar hoofd om en keek naar de vierkante hiëroglief die ze op de punt van de dichtstbijzijnde speer had geverfd. ‘Dat wist ik niet. Ik wist dat ze Areop-Enap hier gevangenhielden, maar in andere opzichten leek ze ongedeerd.’


  ‘Areop-Enap is een Aloude. Ik ben Volgende Generatie. Hoe heb je de symbolen ontdekt?’ vroeg de Morrigan, en toen kreeg ze een aanval van droge hoest. ‘Veel Alouden en de meeste Volgende Generatie geloven dat de kluistersymbolen en de woorden van macht niets meer dan een legende zijn.’


  ‘Ik heb ze niet ontdekt. Je vriend Dee heeft ze gebruikt om Areop-Enap in deze cel gevangen te zetten,’ zei de tovenares.


  De Morrigans donkere lippen vertrokken van afkeer. ‘Dee? Kende Dee die oeroude woorden?’ Ze deed er het zwijgen toe en schudde toen langzaam haar hoofd.


  ‘Geloof je me niet?’ vroeg Perenelle.


  ‘Integendeel, ik geloof het meteen. Volgens mij ken ik de Engelse magiër beter dan wie dan ook, maar hoe meer ik te weten kom, hoe duidelijker het me wordt hoe weinig ik eigenlijk weet. Hij heeft nooit zelfs maar laten doorschemeren dat hij over deze oeroude kennis beschikte,’ besloot ze.


  ‘En nu vraag je je af wie hem die heeft bijgebracht,’ zei Perenelle scherpzinnig. ‘Areop-Enap zei dat Dee niet alleen was, dat hij door iemand werd vergezeld, een Aloude, dacht ze, maar zo machtig dat zelfs de Oude Spin hen niet kon zien. Ze waren natuurlijk beschermd door een onzichtbaarheidsbetovering. Ongetwijfeld een bezwering van Dee’s meester.’


  ‘Niemand kent Dee’s Aloude-meester.’


  Perenelle knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Zelfs jij niet?’


  De Morrigans lange witte tanden drukten tegen haar zwarte lippen. ‘Ik niet. Niemand, en wie nieuwsgierig is – Aloude, Volgende Generatie of humani – verdwijnt. Het is een van de grote geheimen, al is het een veel groter raadsel waarom Dee’s meester hem ondanks zijn vele mislukkingen blijft beschermen en hem in leven houdt. Hij heeft eeuwenlang gefaald in zijn pogingen jou en je man gevangen te nemen.’ Ze hoestte een kort gorgelend lachje. ‘De Alouden zijn vriendelijk noch genereus en zeker niet vergevensgezind. Ik heb meegemaakt dat humani die niet diep genoeg voor hen bogen in stof opgingen.’


  ‘Weet jij wat Dee van plan is met al die wezens op dit eiland?’


  De Morrigan keek haar zwijgend aan.


  Perenelle glimlachte. ‘Maakt het iets uit dat ik het weet... nu we toch allebei binnenkort sterven?’


  De kraaiengodin wilde knikken, maar haar hoofd zat vastgeplakt. ‘Dee heeft opdracht gekregen om ze te verzamelen, maar hij weet vast niet wat de Alouden ermee van plan zijn.’


  ‘Maar jij wel,’ giste Perenelle.


  ‘Ik heb eerder iets dergelijks zien gebeuren, heel lang geleden in de tijdmeting van jullie humani. Het is een soort leger,’ zei de kraaiengodin vermoeid. ‘Als de tijd daar is zal het op de stad worden losgelaten.’


  Perenelles adem stokte. Voor haar geestesoog verscheen het beeld van de lucht boven San Francisco, vol vraatzuchtige vampiers, de riolen krioelend van kwelduivels en trollen, watermonsters in de baai, windigo’s en cluricauns in de straten. ‘Het zou een bloedbad worden.’


  ‘Dat is de bedoeling,’ fluisterde de Morrigan. ‘Hoe denk je dat de humani zouden reageren op monsters uit mythen en legenden in de straten en in de lucht?’


  ‘Met ontzetting, ongeloof.’ Perenelle haalde een keer diep, huiverend adem. ‘De beschaafde wereld zou ineenstorten.’


  ‘Die is al eerder ineengestort,’ zei de Morrigan laatdunkend.


  ‘En weer herrezen,’ zei Perenelle haastig.


  ‘Dat zal niet weer gebeuren. Ik heb geruchten gehoord dat er op alle continenten vergelijkbare verzamelingen zijn: legers, dierentuinen, menagerieën, hoe je ze ook wilt noemen. Ik stel me zo voor dat ze op dezelfde dag op de wereld zullen worden losgelaten. De humani-legers zullen zichzelf en hun wapens tegen de wezens uitputten... En dan, als ze uitgeput en verzwakt zijn, zullen degenen die de Duistere Alouden worden genoemd op aarde terugkeren.’ De kraaiengodin lachte en kreeg weer een hoestaanval. ‘Dat is dus het plan. Dat zal natuurlijk niet lukken als Dee de twee laatste bladzijden van de Codex niet in handen krijgt. Zonder de Laatste Sommering kunnen de Schaduwrijken niet op één lijn worden gebracht.’ Ze hoestte weer. ‘Ik vraag me af wat Dee’s meester voor hem in petto heeft als hij daarin faalt. Iets wreeds, daar valt niet aan te twijfelen,’ voegde ze er bijna vrolijk aan toe.


  ‘Maar ik dacht dat hij je vriend was,’ zei Perenelle, weer verbaasd. ‘Je hebt door de eeuwen heen met hem samengewerkt.’


  ‘Nooit uit vrije keus,’ snauwde de Morrigan. ‘Ik heb op bevel van de Alouden die Dee dient naar zijn pijpen gedanst.’ Ze probeerde zich in het kleverige web om te draaien, maar de draden trokken strakker en hielden haar nog steviger vast. ‘En je ziet wat dat me heeft opgeleverd.’ Een glinsterende zwarte traan welde in haar ooghoek op en gleed toen over haar wang. ‘Ik zal hier vandaag sterven, vergiftigd door de kluistersymbolen, en zal nooit meer de lucht zien.’


  Perenelle keek naar de zwarte traan die van de Morrigans kin viel. Zodra de traan het contact met haar vlees verloor, veranderde die in een sneeuwwit veertje dat zachtjes naar de vloer dwarrelde. ‘Misschien stuurt Dee iemand om je te redden.’


  ‘Dat betwijfel ik.’ De kraaiengodin hoestte. ‘Mijn dood zal niets meer dan een ongemak zijn. Dee zal van zijn Aloude-meester een nieuwe dienaar krijgen en ik zal vergeten zijn.’


  ‘Het schijnt dat we allebei door de magiër verraden zijn,’ fluisterde Perenelle. Ze zag nog een zwarte traan van het gezicht van de kraaiengodin vallen die zodra die van haar kin viel in een wit veertje veranderde. ‘Morrigan... ik zou... ik zou je graag willen helpen,’ zei Perenelle, ‘maar ik weet niet of ik je kan vertrouwen.’


  ‘Natuurlijk kun je me niet vertrouwen,’ zei de Morrigan. ‘Als je me bevrijdt, zal ik je vernietigen. Dat is mijn aard.’ Haar bleke gezicht was nu donkerblauwgroen en op haar voorhoofd en wangen waren piepkleine vlekjes verschenen. Ze begon wild in het web te woelen, zwarte veren vlogen van haar mantel en vielen op het hoopje witte veertjes op de vloer onder haar voeten. ‘Het is tijd om te sterven...’ Haar ogen gingen wijd open, zwart en leeg, en toen trokken heel langzaam spiraalvormige rode en gele lijnen over het zwart, dat lichtoranje werd. Ze haalde zwoegend adem, deed haar ogen dicht en bleef roerloos liggen.


  ‘Morrigan?’ fluisterde Perenelle.


  Het wezen bewoog zich niet.


  ‘Morrigan?’ zei Perenelle nog eens. Hoewel dit wezen generaties lang haar vijand was geweest, voelde ze zich bedroefd, ontsteld omdat ze werkeloos had staan toekijken en een legende had laten sterven.


  Opeens vlogen de Morrigans ogen open. In plaats van zwart waren ze nu helderrood, de kleur van vers bloed.


  ‘Morrigan?’ Perenelle deed een stap achteruit.


  De stem die uit de mond van de kraaiengodin kwam verschilde van haar normale stem. Er was duidelijk een spoor van een Iers of Schots accent te horen. ‘De Morrigan slaapt... ik ben de Badb.’


  De ogen van het wezen gingen langzaam dicht en toen weer knipperend open. Nu waren ze felgeel.


  ‘En ik ben Macha.’ Het Keltische accent was sterker en de stem dieper en scherper.


  De ogen van het wezen gingen dicht en toen ze weer opengingen was het ene oog helderrood en het andere felgeel. Twee stemmen rolden uit dezelfde mond, ietwat asynchroon.


  ‘En wij zijn de zussen van de Morrigan.’ Het rode en het gele oog keken op de tovenares neer. ‘We moesten maar eens praten.’
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  ‘Ik dacht dat jullie dood waren,’ zei Perenelle Flamel. Ze wist dat ze bang zou moeten zijn, maar het enige wat ze voelde was opluchting. En nieuwsgierigheid.


  De dansende vlam die boven haar hoofd zweefde wierp een warme gele gloed over de donkere gedaante van de kraaiengodin, die in het reusachtige web vastzat. In het met blaren bedekte groene gezicht keken een rood en een geel oog op de tovenares neer en toen de zwarte lippen bewogen spraken de twee stemmen als één. ‘We sliepen, misschien. Maar dood waren we niet.’


  Perenelle knikte. Het idee kwam haar niet eens vreemd voor. Ze was opgegroeid in een wereld van geesten, ze zag de doden elke dag en sprak dikwijls met hen, maar ze wist dat de stemmen die uit de mond van de Morrigan kwamen niet van geesten waren. Dit was iets anders. Ze probeerde zich te herinneren wat ze over de kraaiengodin wist. Het wezen was Volgende Generatie, geboren na het zinken van Danu Talis. Ze had zich gevestigd in de landen die op een dag Ierland en Brittannië zouden heten en werd al snel door de Kelten vereerd als een godin van oorlog, dood en bloedvergieten. Zoals veel Alouden en Volgende Generatie was ze een drie-enige godin: ze had drie aspecten. Sommige Alouden veranderden met het verstrijken van tijd: Hekate was vervloekt tot het fysiek veranderen van een jong meisje in een oude vrouw in de loop van elke dag. Anderen veranderden met de fasen van de maan of de seizoenen, en weer andere drie-enige godinnen waren simpelweg verschillende aspecten van dezelfde persoon. Maar voor zover zij zich herinnerde waren de Macha, de Badb en de Morrigan drie afzonderlijke wezens met verschillende karakters... alle drie wreed en dodelijk.


  ‘Toen Nicolas en ik in de negentiende eeuw in Ierland waren, heeft een oude wijze vrouw me verteld dat de Morrigan jullie beiden op de een of andere manier had gedood.’


  ‘Niet helemaal.’ Heel even werden beide ogen rood en sprak het wezen met één stem. ‘We zijn nooit drie geweest, we waren altijd één.’


  Perenelle hield haar gezicht neutraal. ‘Eén lichaam, drie persoonlijkheden?’ vroeg ze. Toen knikte ze. ‘Vandaar dus dat de drie zussen nooit samen werden gezien.’


  ‘Op verschillende tijden van de maand, afhankelijk van de fase van de maan, nam ieder van ons de macht over dit lichaam over.’


  De ogen knipperden geel, de stem veranderde evenals de hoek van de botten onder de huid, waardoor ook het gezicht een subtiele verandering onderging. ‘En er waren bepaalde tijden van het jaar dat een van ons de scepter zwaaide. Midwinter was altijd mijn tijd.’


  Het linkeroog werd rood, het rechter felgeel, en beide stemmen waren weer te horen. ‘Maar dit lichaam was doorgaans in de greep van onze jongere zus de Morrigan.’ Het wezen begon te hoesten met genoeg kracht om het web te doen schudden, en dik, zwart vocht verscheen op de lippen. Het rode en het gele oog keken naar het patroon van speren achter Perenelles rug. ‘Tovenares, verbreek de kluistersymbolen... ze vergiftigen ons, doden ons.’


  Perenelle keek over haar schouder. In de gang voor de grotopening vormden de twaalf houten speren een reeks in elkaar grijpende driehoeken en vierkanten. Vanuit haar ooghoek zag ze een zweem van het zwarte licht dat heen en weer gonsde tussen de metalen speerpunten waarop ze met natte modder de eeuwenoude woorden van macht had geschreven.


  ‘Tovenares... alsjeblieft. Verbreek de betovering,’ fluisterde de kraaiengodin. ‘Onze zus de Morrigan kent je... en respecteert je. Ze weet dat je krachtig bent en machtig... maar nooit wreed.’


  Perenelle liep terug de gang in, trok een van de speren uit de modder en verbrak het patroon. Het gegons waarvan ze zich slechts vaag gewaar was, verstomde onmiddellijk, en de bittere, naar metaal smakende lucht werd vervuld van de normale geuren van de ondergrondse tunnel: zout en smerige modder, rottende vis en zeewier. Met de speer stevig in beide handen ging de tovenares naar de cel terug. ‘Als dit een list is, zijn jullie nog niet jarig,’ waarschuwde ze. Toen ze de speer dichter bij de kraaiengodin bracht, begon de punt te gloeien, steeds feller, tot er een koud zwart-wit licht van afstraalde. Perenelle raakte met de punt van de gloeiende speer het hoopje veren onder het web aan, en die knetterden, rookten, krulden om en vergingen tot as. De stank van brandende veren bracht Perenelle de tranen in de ogen en ze liep achteruit de cel uit.


  De ogen van de godin knipperden in de kringelende rook. ‘Geen list...’


  En toen trok er een huivering door het lichaam dat in het web gevangenzat, en het rood en geel verdween uit de ogen, die weer zwart en leeg werden. ‘Ze liegen!’ krijste de Morrigan. ‘Luister niet naar hen!’


  Perenelle hief de speer en bracht de gloeiende metalen punt tot vlak voor het gezicht van de kraaiengodin. Het zwart-witte licht overspoelde haar groenige huid en de godin kneep haar ogen dicht en probeerde vergeefs haar hoofd weg te draaien. Toen ze haar ogen weer opendeed, waren het rood en geel van de Badb en de Macha weer terug. De ogen flakkerden van kleur naar kleur toen de twee zussen spraken.


  ‘De Morrigan heeft ons misleid,’ zei de Badb.


  ‘Ze heeft ons gevangengezet, betoverd, vervloekt...’ voegde de Macha eraan toe.


  ‘Met een duivelse necromantiebezwering die ze van Dee’s voorganger had geleerd, heeft ze ons beider geest geboeid, ons onderworpen en ons machteloos gemaakt...’


  ‘We zitten al eeuwenlang in een betovering gevangen,’ zei de roodogige Macha. ‘We konden alles zien en horen wat onze zus zag en hoorde, maar we waren niet in staat om ook maar iets te doen, we konden bewegen noch handelen...’


  ‘Maar het slopende effect van de kluisterbezwering heeft de betovering verzwakt en het ons mogelijk gemaakt de macht over het lichaam terug te krijgen.’


  ‘Wat willen jullie?’ vroeg Perenelle, nogal nieuwsgierig. Het verhaal stemde haar vreemd genoeg bedroefd.


  ‘We willen vrij zijn.’ De stemmen versmolten met elkaar, het linkeroog schitterde nog rood, het rechter geel. ‘Onze zus mag dan bereid zijn zichzelf op te offeren, maar wij zijn dat niet. Onze zus mag dan aan Dee en de Alouden onderworpen zijn, maar wij zijn dat niet. Wij hebben na de val van Danu Talis niet de kant gekozen van de humani, maar we hebben ze ook niet bevochten. Na verloop van tijd gingen de humani ons zelfs vereren, en hun verering maakte ons sterker. Met elke oorlog die ze voerden, elke gewonnen of verloren strijd, voedden ze ons met hun pijn en herinneringen. Ze hebben ons zelfs beweend toen we van de mensenwereld verdwenen. En dat is meer dan wie ook van onze eigen stam, onze eigen verwanten, heeft gedaan. Geen van hen gaf er iets om of maakte enig bezwaar toen de Morrigan ons boeide, gevangenzette en betoverde. Tovenares, wij zijn Alouden noch Volgende Generatie trouw schuldig.’


  Perenelle zette het uiteinde van de speer op de modderige vloer, hield het hout net onder de metalen punt vast en leunde erop. Het met modder getekende symbool pulseerde zachtjes, als een traag kloppend hart, warm tegen de zijkant van haar gezicht, en ze voelde een flauwe trilling door de houten schacht trekken.


  ‘Als je ons bevrijdt,’ vervolgde de kraaiengodin dringend, ‘staan we bij jou in de schuld.’


  ‘Het is een verleidelijk aanbod,’ zei Perenelle. ‘Maar hoe weet ik dat ik jullie kan vertrouwen? Hoe weet ik dat jullie je niet tegen mij zullen keren zodra ik jullie heb bevrijd?’


  Het in het web gevangen wezen glimlachte, de zwarte lippen weken terug van lange witte tanden. ‘Wij geven je ons woord, het woord van een krijger, het onverbreekbare woord van de kraaiengodin,’ zei de geelogige godin bits.


  ‘Bovendien heb jij de speer met het Archon-symbool,’ voegde de roodogige godin eraan toe.


  ‘Archon?’ vroeg Perenelle. Ze had het woord in haar lange leven niet vaker dan misschien een keer of twee gehoord.


  ‘Vóór de Alouden hebben de twaalf Archonen over de aarde geheerst.’


  ‘Vóór de Alouden?’


  ‘De wereld is ouder en woester dan je denkt.’ De kraaiengodin glimlachte. ‘Veel ouder. Veel woester.’


  Perenelle knikte. ‘Dat heb ik altijd geweten.’ Het idee van de Archonen was fascinerend – Nicolas zou ervan smullen – maar ze concentreerde zich op meer praktische zaken. ‘Kunnen jullie me van het eiland wegvoeren?’ vroeg ze. Ze verstevigde haar greep om de speer. Er hing veel af van het antwoord van het wezen.


  Na een korte aarzeling zei de godin: ‘Dat kunnen we niet. Hoe licht je ook bent, voor ons ben je te zwaar. Degenen van ons, Alouden en Volgende Generatie, die kunnen vliegen hebben zo goed als holle botten. We zijn niet sterk.’


  De tovenares knikte en ontspande haar greep. Ze had het antwoord al geweten. Bijna twee eeuwen eerder had ze in Italië, op de Palatijnheuvel in Rome, strijd gevoerd met een nest Volgende Generatie-harpijen. Toentertijd had ze ontdekt dat ze ondanks hun woeste verschijning en dodelijke klauwen fysieke kracht ontbeerden. In de tijd die Nicolas nodig had gehad om in de bagage een zwaard en speer te zoeken, had Perenelle ze met haar leren mantel uit de lucht gemept en vervolgens met haar zweep, die was geweven van een handvol slangen die ze uit het haar van de Medusa had getrokken, de wezens in steen veranderd. Als de kraaiengodin had gezegd dat ze haar van het eiland konden wegvoeren, zou ze hebben geweten dat de zussen logen.


  ‘Op het moment dat je dacht dat onze zus was gestorven,’ vervolgde de kraaiengodin, ‘voelden we je verdriet, je treurnis over haar heengaan. Bevrijd ons, tovenares, en zolang wij dit lichaam in onze macht hebben, zullen we niets ondernemen tegen jou of de jouwen. Dat zweren we.’


  In tegenstelling tot haar man Nicolas, die een man van de wetenschap was, was Perenelle Flamel een intuïtief wezen. Ze volgde altijd haar gevoel en dat liet haar hoogst zelden in de steek. Als ze het nu mis had en de kraaiengodin haar aanviel, dan hoopte ze dat een combinatie van haar krachten en de dodelijke speer genoeg zou zijn om het wezen uit te schakelen.


  ‘Geef me jullie woord,’ zei Perenelle.


  ‘Bij deze,’ zeiden de twee stemmen. ‘We zullen je geen kwaad doen. We hebben een ereschuld aan jou.’


  ‘Ogen dicht,’ beval Perenelle. Ze liep naar voren en richtte de speer op het web. Grijswitte rook dreef in lange verticale lijnen, en het web siste en knetterde toen ze de speerpunt in de kleverige draden stak. Ze probeerde de draden zo door te snijden dat de kraaiengodin zachtjes naar de vloer zou zakken, maar toen bedacht ze dat dit een wezen was dat ongevoelig was voor pijn. De speer beschreef een grote X en het wezen viel geruisloos op de grond. Ze was nu los van het web, maar nog steeds stevig omwikkeld met draad.


  Het rode en het gele oog gingen open. ‘Voorzichtig, tovenares,’ mompelde de kraaiengodin toen Perenelle naderbij kwam, de speer met beide handen omklemd. De ogen keken strak naar de rokende punt. ‘Een jaap zou dodelijk kunnen zijn.’


  ‘Ik zal eraan denken,’ beloofde de tovenares terwijl ze uiterst voorzichtig de bijna onzichtbare cocon opensneed, wegtrok en de kraaiengodin bevrijdde.


  Het wezen sprong overeind en veegde strengen kleverige webdraden van haar leren pantser. Toen rekte ze zich uit, leer kraakte toen ze haar armen uitstrekte en haar rug kromde. Twee stemmen murmelden in koor: ‘O, wat heerlijk om weer te leven.’


  ‘Bestaat de kans dat de Morrigan weer tevoorschijn komt?’ vroeg Perenelle, terwijl ze haar rug rechtte en de speer stevig omklemde. Met een snelle beweging zou ze die op de kraaiengodin kunnen laten neerkomen.


  Ogen gingen van rood naar geel en weer terug naar rood. ‘We zullen ons zusje in toom houden.’ Toen draaide het hoofd zich met een ruk opzij en staarde over Perenelles schouder.


  Terwijl de vrouw zich omdraaide, vroeg ze zich onwillekeurig af of ze in de oudste truc ter wereld was getrapt.


  Juan Manuel de Ayala zweefde in de deuropening van de cel. De ogen en mond van de geest waren lege gaten, en lange kringelende slierten van zijn wezen stroomden als een wapperende vlag achter hem de tunnel in.


  ‘Wat is er?’ vroeg Perenelle, die onmiddellijk wist dat er iets mis was. Ze zwaaide met de speer en de geest nam even vastere vorm aan terwijl hij zijn blik van de kraaiengodin afwendde en op de gloeiende metalen punt richtte. ‘Problemen?’


  ‘Nereus is er.’ De stem van de geest was schel van angst. ‘De oude man van de zee is er.’


  ‘Waar?’ vroeg Perenelle.


  ‘Hier!’ schreeuwde de geest, en hij draaide zich om en hief zijn linkerarm om de duisternis in te wijzen. ‘Hij is zojuist aan het begin van de tunnel uit de zee geklommen. Hij heeft het op jou gemunt!’


  En toen kwam de stank van sinds lang dode, rottende vis en ranzige blubber door de tunnel op haar af.
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  Helderrode vlammen bulderden vonkend en knetterend omhoog en smerige, zwarte, vettige rook wervelde de avondlucht boven het autokerkhof in. John Dee boog zijn hoofd achterover en snoof diep. Het enige wat hij rook was de stank van brandend rubber en olie, hij bespeurde geen magie in de lucht. ‘Ik ga naar binnen,’ zei hij tegen Bastet.


  ‘Dat zou ik je niet aanraden,’ waarschuwde de godin met de kattenkop.


  ‘Waarom niet?’


  De Duistere Aloude ontblootte haar tanden in wat voor een angstaanjagende glimlach had kunnen doorgaan. Ze trok haar lange zwarte mantel steviger om haar smalle schouders. ‘Het zou spijtig zijn als een van de wildjacht je per vergissing voor een vijand zou aanzien of als de Archon besloot om je aan zijn meute toe te voegen. Hij heeft vanavond wolven verloren en die zal hij moeten vervangen.’


  ‘Ik ben niet volslagen weerloos, mevrouw,’ zei Dee. Hij trok het korte stenen zwaard Excalibur onder zijn jas vandaan en stak de verlaten straat over naar het autokerkhof. Voor de dikke poort bleef hij staan. Het zware metaal zat vol gaten van de tanden op de knots van de Archon, en waar het metaal was gescheurd, was het uiteen gerukt en als aluminiumfolie omgekruld. Dee hield het zwaard bij de plekken waar de Archon het metaal had geraakt, maar er gebeurde niets. Als Cernunnos magische krachten had gebruikt, dan zou Excalibur hebben gereageerd, maar het zwaard bleef koud en donker. Dee knikte. Het wezen had brute kracht aangewend om de poort open te breken. Hij begon zich af te vragen over hoeveel aura- of magische kracht Cernunnos zou beschikken. Volgens de legende waren de Archonen – en zelfs de eerste Alouden, de Grote Alouden, die na hen waren gekomen – reuzen of afzichtelijke monsters en soms beide. Maar ze werden nooit beschreven als magiërs of tovenaars. De Grote Alouden waren de eersten die dergelijke gaven hadden ontwikkeld.


  Dee onderdrukte een glimlach. Nu hij het vermoeden had dat Cernunnos weinig of geen magische kracht bezat, voelde hij zich weer wat zekerder van zichzelf. Het wezen had gezegd dat het Dee’s gedachten kon lezen, maar dat kon heel goed een leugen zijn geweest. Hij probeerde zich te herinneren wat de Archon precies had gezegd toen die verscheen.


  ‘Ik kan jouw gedachten en herinneringen lezen, magiër. Ik weet wat jij weet, ik weet wat je bent geweest, ik weet wat je nu bent.’


  Goed, dat betekende helemaal niets. Cernunnos beweerde Dee’s gedachten te kunnen lezen maar had daar geen enkel bewijs van geleverd. Dee wist dat zijn Aloude de Archon instructies had gegeven.


  ‘De alchemist Flamel en de tweeling zijn bij de Saraceense ridder en de dichter en houden zich schuil in de geïmproviseerde metalen vesting. Jij wilt dat de wildjacht en ik jou met geweld toegang verschaffen.’


  Cernunnos had ook niets nieuws onthuld. Hij had simpelweg een feit opgelepeld – een feit dat Dee al bekend was – en vervolgens de opdracht herhaald die hij van de Aloude had ontvangen. Hij had het alleen zo gebracht dat het net leek alsof hij Dee’s gedachten las.


  Dr. John Dee lachte zacht. Het wezen was oeroud, krachtig en ongetwijfeld dodelijk. Maar opeens kwam het hem niet meer zo angstaanjagend voor.


  Hij pakte het zwaard stevig vast en glipte door het gat in de poort de smalle metalen doorgang in. Hij kon het vuur horen, het was nu dichterbij, het knetterde en kreunde en verfde de muren met dansende, springende schaduwen. Dee merkte dat hij met elke stap wolken korrelig stof deed opstuiven. Hij perste zijn lippen stevig op elkaar, trok een witte zakdoek uit zijn zak en drukte die tegen zijn mond; hij wilde de overblijfselen van de wildjacht niet inademen. Hij was zo lang magiër, tovenaar, dodenbezweerder en alchemist geweest dat hij zich makkelijk kon voorstellen welke smerige eigenschappen het stof bevatte. Hij wilde dat zeker niet in zijn longen krijgen.


  Hij liep over houten pijlen met stenen punten en breedpuntige speren en zag dat de grond bezaaid was met korte kruisboogpijlen. De aanblik bracht hem terug naar zijn jeugd. Hij had belegeringen meegemaakt, hij had zich aan het hof van Elizabeth in oorlogsvoering bekwaamd en kon uit de brokstukken opmaken wat er was gebeurd: de verdedigers hadden het merendeel van de wildjacht in de nauwe doorgang in de val laten lopen en ze tot stof doen vergaan. Maar waarom hadden ze die stelling niet vastgehouden en waren ze niet gewoon doorgegaan met vanaf de verschansing op hun aanvallers schieten, vroeg hij zich af. Omdat ze al hun munitie hadden verbruikt, dacht hij in antwoord op zijn eigen vraag, en ze zich wel hadden moeten terugtrekken en een beter verdedigbare positie hadden moeten innemen. Onder de witte zakdoek vertrokken Dee’s lippen zich in een brede glimlach. De geschiedenis had hem geleerd dat als de verdedigers zich begonnen terug te trekken, de belegering op haar einde liep. Flamel en de anderen zaten in de val.


  Toen hij de metalen steeg uit kwam, zag hij de brandende slotgracht. De gracht omringde een vervallen ogende metalen keet midden in het kampement. Dee rende verder. Hij kende wel tien bezweringen waarmee hij het vuur kon doven, of hij kon de olie in zand veranderen en met een afzonderlijk Perzische bezwering het zand in glas veranderen.


  De alchemist en de tweeling stonden aan de overkant van het vuur, de jongen en het meisje dicht bij elkaar. De vuurgloed kleurde hun blonde haar rood en goud. Naast hen stonden twee andere humani, de ene lang en enorm in een zwarte wapenrusting, de andere klein en tenger in een bij elkaar geraapte wapenrusting. Roodharige Gabriël-honden, zowel in mensen- als hondengedaante, stonden beschermend rondom de kleinste van de mannen.


  De Archon stond voor de dansende vlammen afgetekend, de gloed van het vuur speelde over zijn gewei, en achter hem stond wat nog restte van de wildjacht geduldig te wachten. De mensengezichten van de wolven volgden Dee’s bewegingen toen hij zich een weg zocht over het modderige terrein vol kuilen. Zonder zijn lichaam te bewegen, draaide Cernunnos zijn hoofd om om naar de magiër te kijken. De blik van de gehoornde god viel op het stenen zwaard in zijn handen, waarvan nu kilblauwe rook opkringelde.


  ‘Excalibur en Clarent bij elkaar op dezelfde plek,’ mompelde Cernunnos’ gonzende stem in Dee’s hoofd. ‘Een waarlijk gedenkwaardig moment. Weet jij wanneer deze twee zwaarden voor het laatst zo dicht bij elkaar waren?’


  Dee stond op het punt om hem te vertellen dat beide zwaarden de dag ervoor nog in Parijs waren geweest, maar besloot om niets te zeggen waarmee hij het wezen zou kunnen ergeren. Een gruwelijk snood plan begon achter in zijn geest vorm aan te nemen, iets dermate onbevattelijks dat hij er bijna niet aan durfde te denken, voor het geval Cernunnos werkelijk zijn gedachten kon lezen. Hij ging links van het wezen staan en sloeg met Excalibur in zijn rechterhand zijn armen over elkaar. Het gloeiende blauwe zwaard wierp een kille gloed over de linkerkant van zijn gezicht. ‘Ik meen dat dat hier was, in Engeland,’ zei Dee. ‘Toen Arthur op de Salisbury-vlakte slag leverde met zijn neef Mordred. Mordred heeft met Clarent Arthur gedood,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Ik heb Arthur gedood,’ zei Cernunnos zacht. ‘En ook Mordred. En hij was niet Arthurs neef, maar zijn zoon.’ De gehoornde god draaide zijn hoofd terug naar het vuur. ‘Jij bent magiër. Ik neem aan dat je die vlammen kunt doven?’


  ‘Maar natuurlijk.’ Een nieuwe geur verspreidde zich in de toch al smerige lucht: de rotte-eierenstank van zwavel. ‘Kunt u niet door de vlammen heen?’ vroeg hij, om een idee te krijgen van de beperkingen van de krachten van de gehoornde god.


  ‘De vlammen zijn doordrongen van metaal,’ zei Cernunnos kortaf.


  Dee knikte. Hij wist uit ervaring dat sommige metalen – vooral ijzer – voor Alouden giftig waren. En ook voor Archonen, zoals hij juist had ontdekt. Hij vroeg zich af of de twee rassen op de een of andere manier verwant waren. Hij had altijd verondersteld dat ze hoewel ze soortgelijk waren, toch op zichzelf stonden, zoals Alouden en humani.


  ‘Ik kan het vuur doven,’ antwoordde Dee zelfverzekerd.


  De Archon boog zich naar voren, zijn penetrante bosgeur werd opeens sterker toen hij strak naar het vuur staarde en naar iets daarachter. Dee volgde de richting van zijn blik en zag dat hij naar de jongen, Josh, keek. ‘Jij mag de tweeling hebben, magiër, en je bladzijden. Ik eis de drie onsterfelijke humani en de Gabriël-honden voor mezelf op.’


  ‘Afgesproken,’ zei Dee onmiddellijk.


  ‘En Clarent, ik eis het zwaard van vuur op.’


  ‘Natuurlijk mag u dat hebben,’ zei Dee zonder aarzeling. Hij liet zijn aura geel en stinkend rond zich opflakkeren, wetend dat die zijn gedachten zou verhullen. Hij was geenszins van plan Cernunnos het zwaard te geven. Dee had eeuwenlang naar Excaliburs tegenhanger gezocht en zou echt niet toestaan dat het nu met de gehoornde god naar een ver Schaduwrijk zou verdwijnen. Zijn doldrieste plan stond opeens vast. ‘Het zou me een eer zijn om u het zwaard persoonlijk aan te bieden.’


  ‘Dat zou ik toestaan,’ zei de Archon, met een zweem van arrogantie in zijn stem.


  Dee boog zijn hoofd om te voorkomen dat het wezen de triomf in zijn ogen zou zien. Hij zou voor de Archon gaan staan met Excalibur in zijn rechterhand en Clarent in zijn linker. Hij zou buigen voor de gehoornde god en een stap naar voren doen... en dan zou hij beide zwaarden in Cernunnos lijf stoten. De zwavelachtige aura van de magiër laaide fel op van opwinding. Hoe zou het zijn, wat zou hij leren, wat zou hij weten nadat hij de Archon had gedood?
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  Hoestend en met tranende ogen renden Sophie, Josh en de drie onsterfelijken bij de schroeiende hitte vandaan, uitglijdend en vallend op de modderige grond. Ze waren veilig achter de muur van vuur, maar ze zaten tegelijkertijd in de val.


  Josh hielp zijn zus overeind. Haar pony was verschroeid en haar jukbeenderen waren knalrood, haar wenkbrauwen weinig meer dan vegen.


  Sophie trok met een vinger een streep boven Josh’ ogen. ‘Je wenkbrauwen zijn weg.’


  ‘Die van jou ook.’ Hij grijnsde. Hij raakte zijn jukbeenderen aan. Zijn gezicht voelde strak aan, zijn lippen droog en gebarsten, en hij besefte opeens hoeveel geluk ze hadden gehad. Als hij een paar centimeter dichter bij de gracht had gestaan, zou hij ernstig zijn verbrand. Sophie drukte haar pink tegen zijn wang en hij rook vanille toen een kalmerende koelte zijn geschroeide huid beroerde. Hij pakte de hand van zijn zus vast en trok die van zijn gezicht: de top van haar pink was bedekt met zilver. ‘Je moet je krachten sparen,’ zei hij bezorgd.


  ‘Het is een simpele healing, handoplegging noemde Jeanne het. Het proces vergt weinig of niets van de aura. We zullen nooit meer last hebben van snijwonden of blauwe plekken.’ Ze glimlachte.


  ‘Ik heb het gevoel dat we ons zorgen zullen moeten maken over ernstigere dingen dan snijwonden,’ zei Josh. Hij draaide zich om en keek door het gordijn van vuur. De gehoornde god stond geduldig aan de andere kant van de vlammen. Hij had zijn armen over elkaar geslagen, en de smeulende overblijfselen van zijn knots lagen aan zijn voeten. Hoewel honderden van de wildjacht tot stof waren vergaan, waren er nog minstens tweemaal zo veel over. De meeste hadden zich verzameld in een halve kring achter Cernunnos, zittend of liggend, en hun schokkend menselijke gezichten staarden met een onbeweeglijke blik naar hun meester. Josh draaide zich langzaam om zijn as. De rest van de wildjacht had rondom het kampement stelling betrokken. Ze waren volledig omsingeld. ‘Wat doen ze in godsnaam?’ vroeg hij zich hardop af.


  ‘Wachten,’ rommelde Palamedes’ stem achter hem.


  Josh draaide zich om. ‘Wachten?’


  ‘Ze weten dat het vuur niet lang zal branden.’


  ‘Hoe lang nog?’


  ‘Een uur. Twee misschien.’ Hij keek naar de hemel om de tijd te schatten. ‘Misschien tot middernacht, maar dat is niet lang genoeg.’ Hij haalde zijn schouders op. De zwarte wapenrusting van de ridder zat onder de modder en vuil, rook naar olie en piepte en knarste bij elke beweging. ‘We hebben deze vesting meer voor privacy dan voor bescherming gebouwd, al heeft het ons beschermd tegen een aantal van de allesbehalve aangename wezens die in dit land rondwaren. Het is niet ontworpen om iets als Cernunnos buiten te houden.’ Hij keek zijdelings naar Sophie toen hem iets te binnen schoot; zijn ogen schitterden door de weerkaatste vuurgloed. ‘Jij bent ingewijd in de magie van vuur. Jij zou de vlammen levend kunnen houden.’


  ‘Nee,’ zei Josh onmiddellijk, en hij ging snel voor zijn zus staan. ‘Een poging alleen al om zoiets te doen kan haar doden, haar opbranden.’


  De alchemist knikte. ‘Sophie zou het vuur tot zonsopgang aan de gang moeten houden, maar daarvoor is ze niet sterk genoeg. Nog niet. We moeten iets anders bedenken.’


  ‘Ik ken een paar bezweringen...’ begon Shakespeare. ‘Jij ook, Palamedes. En hoe zit het met jou, Nicolas? Als we samenwerken kunnen we met zijn drieën toch zeker...’ En toen draaide de dichter zijn hoofd met een ruk om, zijn neusvleugels gesperd, zijn ogen vernauwd.


  ‘Wat is er?’ vroeg Palamedes, die zich omdraaide en door de muur van vuur heen tuurde.


  ‘Dee,’ zeiden Shakespeare en Flamel in koor. Ze hadden het nog niet gezegd of ze zagen een kleine man naast de Archon staan, omlijst met zwavelachtig geel. Hij hield een smeulend blauw zwaard vast.


  ‘Met Excalibur,’ voegde Flamel eraan toe.


  Terwijl het groepje toekeek stak de magiër Excalibur in de muur van vuur en draaide het rond. Het stenen zwaard doorboorde sissend en knetterend het vuur en toen opende een ijzige windvlaag een volmaakt rond gat, net een raam, in de bulderende vlammen. Dee tuurde door de opening en lachte, het vuur kleurde zijn tanden bloedrood. ‘Nee maar, wie hebben we daar? Heer Shakespeare, leerling van zowel de alchemist als de magiër. Het lijkt warempel wel een familiereünie. En Palamedes, de zwarte ridder, herenigd – bijna – met de zwaarden die het leven van je meester hebben beheerst en verwoest. En de tweeling, natuurlijk. Wat attent van je, Nicolas, om ze bij me thuis af te leveren, al zou het handiger zijn geweest als we de zaak aan de westkust hadden afgerond. Nu zal ik ze naar de Verenigde Staten moeten terugbrengen. Maar als je ze nu aan me overdraagt, kunnen we een boel narigheid voorkomen.’


  De alchemist lachte, maar er lag geen vrolijkheid in het geluid. ‘Vergeet je niet iets, John?’


  De magiër hield zijn hoofd schuin. ‘Zoals ik het zie ben je ingesloten, Nicolas, door vlammen en de wildjacht.’ Hij wees met zijn duim naar de reus die naast hem stond. ‘En dan hebben we natuurlijk Cernunnos nog. Deze keer is ontsnappen onmogelijk. Zelfs voor jou.’


  ‘Wij drie onsterfelijken zijn niet machteloos,’ zei Flamel kalm. ‘Kun je ons alle drie de baas?’


  ‘O, maar dat hoeft helemaal niet,’ zei Dee.’ Het enige wat ik hoef te doen is het vuur doven. Zelfs jij kan het niet winnen van een Archon en de wildjacht.’


  Josh stapte naar voren, Clarent een vlammend zwart licht in zijn linkerhand. Door de dansende schaduwen leek zijn gezicht ouder dan zijn vijftien jaren. ‘En wij dan? Het zou een vergissing zijn om ons te vergeten,’ zei hij bits. ‘Je was in Parijs. Je hebt gezien wat we met de gargouilles hebben gedaan.’


  ‘En met Nidhogg,’ voegde Sophie eraan toe.


  Clarent kermde en Josh zwaaide het zwaard naar voren in de richting van Excalibur. De zwaarden ontmoetten elkaar in de opening in het vuurgordijn in een explosie van zwarte en blauwe vonken.


  En Dee’s gedachten overspoelden Josh.


  Angst. Een afschuwelijke allesverterende angst voor beestachtige wezens en schimmige mensen.


  Verlies. Talloze gezichten, mannen, vrouwen en kinderen, familie, vrienden en buren. Allemaal dood.


  Woede. De sterkste emotie was woede, een sudderende, allesverterende, tomeloze woede.


  Honger. Een onverzadigbare honger naar kennis, naar macht.


  Cernunnos. De gehoornde god. De Archon. Uitgestrekt in de modder, dood. Dee stond naast hem met Clarent in zijn ene hand en Excalibur in de andere, de zwaarden vlamden, het ene rood-zwart en het andere blauw-wit.


  De gedachten en gevoelens troffen Josh als slagen. Zijn hoofd schokte bij elk schrikwekkend beeld. Maar waar hij het meest van schrok was de aanblik van de Archon die in de modder lag. Dee was van plan om Cernunnos te doden. Maar daarvoor had hij Clarent nodig. En Josh piekerde er niet over om het zwaard van vuur uit handen te geven. Hij verstevigde zijn greep om het gevest en duwde hard tegen Excalibur aan, maar het was alsof hij tegen een stenen muur duwde. Hij omklemde het zwaard met beide handen en duwde nog eens tegen Dee’s zwaard. Steen knarste en vonkte, maar het zwaard bewoog niet. Het weerkaatste licht veranderde Dee’s gezicht in een grijnzende doodskop.


  Josh had Sophie haar aura zien samenbundelen en om haar lichaam vorm doen aannemen, hij had de helende eigenschappen op zijn eigen huid ervaren, maar hij had geen idee hoe ze dat deed. Jeanne had haar dat geleerd. Maar hij had niemand gehad die hem ook maar iets had geleerd. ‘Zus...?’


  ‘Hier ben ik.’ Sophie dook onmiddellijk naast hem op.


  ‘Hoe heb je...’ Hij zocht naar het juiste woord. ‘Hoe heb je je aura samengebundeld?’


  ‘Dat weet ik niet precies. Ik... Ik geloof dat ik me alleen maar heel sterk concentreer.’


  Josh haalde een keer diep adem, fronste zijn voorhoofd en wenkbrauwen en concentreerde zich zo sterk als hij kon.


  Er gebeurde niets.


  ‘Doe je ogen dicht,’ zei Sophie. ‘Maak je een duidelijke voorstelling van wat je wilt zien gebeuren. Begin met iets kleins...’


  Josh knikte. Hij haalde nog een keer diep adem en kneep zijn ogen stijf dicht. Sophie kon haar aura in haar pink samenballen, dus waarom kon hij dan niet gewoon...


  Toen kreeg hij een kolkend gevoel in zijn maag. Het gevoel stroomde omhoog door zijn borst, door zijn armen naar beneden en zijn handen in, die om het gevest van het zwaard geklemd zaten. Zijn aura explodeerde in een verblindend licht dat het wapen in vloeide.


  Clarent kermde, in het geluid lag ondraaglijke pijn, terwijl het stenen lemmet in zuiver goud veranderde. Zodra het Dee’s zwaard aanraakte werd Excaliburs koude blauw-witte vuur gedoofd, en het zwaard veranderde weer in grijze steen.


  Josh knipperde verbaasd met zijn ogen.


  En zijn aura flakkerde en stierf weg.


  Het gouden vuur trok onmiddellijk uit Clarent weg en werd vervangen door dieprood-zwarte vlammen. Excalibur ontbrandde weer in een enorme explosie van vonken. Onthutst en bevend slaagde Josh erin om zijn greep op Clarent te handhaven, maar de kracht van de explosie had Dee achteruit geslingerd en een fontein van modder de lucht in geblazen. Hij gleed op zijn rug over de smerige, met olie bedekte grond, en Excalibur vloog door de lucht en kwam vlak naast zijn hoofd neer, de punt boorde zich in de modder.


  Josh moest al zijn krachten inspannen om Clarent uit het vuur te trekken. De ronde opening in de vlammen sloot zich onmiddellijk. Het gezicht van de jongen was doodsbleek, onder zijn ogen lagen blauwzwarte schaduwen, maar hij wist een beverige glimlach op te brengen voor zijn tweelingzus. ‘Zag je dat? Een makkie.’


  Sophie legde haar hand op zijn schouder. Hij voelde een stroompje energie uit haar aura zijn lichaam in stromen en het trillerige gevoel in zijn knieën verdween.


  ‘Wat zou Dee nu gaan doen?’ zei ze.


  Een hartenklop later barstte er een heftig noodweer uit, donder rommelde en bliksem flitste pal boven hun hoofd. En toen begon het te stortregenen.
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  Perenelle ploeterde door de modderige tunnel in de richting van de ladder. In haar ene hand droeg ze de speer, met de andere kneep ze haar neus dicht, maar ze voelde dat de misselijkmakende visstank zich op haar tong vastzette en proefde die elke keer dat ze slikte in haar keel.


  Juan Manuel de Ayala zweefde naast haar, met zijn gezicht naar de tunnel achter hen. De kraaiengodin was in geen velden of wegen te bekennen.


  ‘Waar ben je bang voor?’ vroeg Perenelle. ‘Je bent een geest, jou kan niets deren.’ Toen glimlachte ze en haar stem werd zachter. ‘Neem me niet kwalijk. Dat was niet aardig. Ik weet dat je je tot het uiterste hebt moeten inspannen om naar de grot te komen en mij te waarschuwen.’


  ‘Het was makkelijker toen je eenmaal de kluisterbezwering had verbroken,’ zei de geest. Zijn wezen was voor een groot deel vervlogen, en slechts een vage indruk van zijn gezicht en de omtrek van zijn hoofd hingen nog in de lucht. Zijn donkere ogen fonkelden in de duisternis. ‘Nereus is de nachtmerrie van iedere zeeman,’ bekende hij. ‘En mijn angst geldt niet mezelf; mijn angst geldt jou, tovenares.’


  ‘Wat is het ergste wat er kan gebeuren?’ vroeg Perenelle luchtig. ‘Hij kan me alleen maar doden. Of een poging daartoe doen.’


  De ogen van de geest gingen nog feller schitteren. ‘Nee, hij zal je niet doden. Niet meteen. Hij zal je meesleuren naar een onderzees koninkrijk en je eeuwenlang in leven houden. En als hij genoeg van je heeft, zal hij je in een zeewezen veranderen, zoals een dugong.’


  ‘Dat is maar een verhaal...’ begon Perenelle, maar ze zweeg toen het tot haar doordrong hoe onzinnig haar bewering was: ze rende door een ondergrondse tunnel in gezelschap van een geest, achter een eeuwenoude Keltische godin aan en achtervolgd door de oude man van de zee. Toen ze het eind van de tunnel bereikte keek ze omhoog. Hoog boven haar hoofd zag ze een cirkel blauwe lucht.


  Ze scheurde een smalle strook van de gerafelde zoom van haar jurk en bond die om haar middel. Ze schoof de speer op haar rug tussen de geïmproviseerde riem en stak haar hand uit naar de slijmerige metalen sporten van de roestige ladder.


  ‘Perenelle!’ schreeuwde De Ayala terwijl hij naar boven zweefde.


  ‘Wil je er nu al vandoor, tovenares?’ De stem galmde vochtig en borrelend door de tunnel, een gorgelend geluid.


  Perenelle draaide zich om en slingerde een nietig vonkje licht de tunnel in. Het stuiterde als een rubberbal van het plafond, sloeg tegen de muur, toen tegen de grond en stuiterde vervolgens weer op.


  Nereus vulde de duisternis.


  Op het moment dat hij zijn hand uitstak en het licht met zijn vingers, waartussen vliezen zaten, uitdrukte, ving Perenelle een glimp op van een gedrongen, verrassend gewoon ogende man. Hij had dik krullend haar dat tot op zijn schouders viel, waar het overging in een korte baard, die in twee stijve krullen was gedraaid. Hij droeg een mouwloos buis van elkaar overlappende kelpbladeren en slierten groen zeewier, en in zijn linkerhand had hij een stenen drietand met scherp ogende punten. Toen het licht langzaam wegstierf en de tunnel weer in duisternis werd gehuld, zag Perenelle nog net dat de oude man van de zee geen benen had. Onder zijn middel kronkelden acht octopustentakels over de vloer van de gang.


  De stank van rottende vis werd sterker, er was een trilling van beweging, en toen wikkelde een van zuignappen voorziene tentakel zich om Perenelles enkel en hield die stevig vast. Een tweede tentakel, kleverig en slijmerig, zette zich vast op haar scheen.


  ‘Blijf nog even,’ gorgelde Nereus. Een derde arm sloot zich om Perenelles knie en de zuignappen beten zich diep in haar huid vast. Zijn lach was als een natte spons die werd uitgeknepen. ‘Ik sta erop.’
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  Josh keek als verdoofd toe toen de muur van vuur langzaam uitging in een wolk dikke, witte stoom. Regen woelde de grond om tot een dikke, kleverige modderbrij, terwijl de donder onafgebroken rommelde. De bliksem kleurde alles grauwwit en ebbenzwart.


  ‘Tijd om te gaan,’ zei Palamedes vastberaden. Het regenwater stroomde van zijn helm. Hij draaide zich om en keek naar Sophie en Josh, Nicolas en Shakespeare. Ze waren doorweekt, het haar van de tweeling zat op hun hoofd geplakt. ‘Er is een tijd om te vechten en een tijd om op de vlucht te slaan. Een goed soldaat weet wanneer de tijd voor een van beide daar is. We kunnen hier blijven en met Dee en Cernunnos de strijd aangaan, maar dat zullen we geen van allen overleven. Behalve jullie, misschien,’ zei hij tegen de tweeling. De gloed van het vuur kleurde zijn donkere huid en zwarte wapenrusting amber. ‘Al ben ik niet zeker van de kwaliteit van het bestaan onder de Duistere Alouden. Of van hoe lang jullie in leven zouden blijven wanneer ze met jullie klaar zijn.’


  Bittere rook wervelde rondom hen, dik, weeïg en giftig, en dreef hen achteruit naar de metalen keet.


  ‘Will, verzamel de Gabriël-honden...’


  ‘Ik sla niet op de vlucht,’ zei de dichter onmiddellijk.


  ‘Ik vraag je niet om te vluchten,’ snauwde Palamedes. ‘Ik wil dat je ze hergroepeert en onze strijdkrachten niet onnodig opoffert.’


  ‘Onze strijdkrachten?’ vroeg Nicolas. ‘Ik geloof mijn oren niet. Heeft de Saraceense ridder dan eindelijk partij gekozen?’


  ‘Tijdelijk, dat kan ik je verzekeren,’ zei Palamedes. Hij wendde zich weer tot de dichter. ‘Will, jij gaat met de Gabriël-honden door de tunnel onder de keet. Gabriël,’ riep hij. De grootste van de hondmannen kwam aangesneld. De blauwe tatoeages op zijn wangen waren bedekt met modder en bloedspetters, zijn grijsbruine haar stak alle kanten op. ‘Bescherm je meester. Zorg dat hij Londen uit komt en breng hem naar de Grote Henge. Wacht daar op mij.’


  Shakespeare deed zijn mond open om te protesteren, maar deed hem dicht toen de Saraceense ridder hem woest aankeek.


  Gabriël knikte. ‘Komt voor elkaar. Hoe lang moeten we bij de Henge wachten?’


  ‘Als ik er morgen bij zonsondergang nog niet ben, breng Will dan naar een van de nabijgelegen Schaduwrijken; Avalon of Lyonesse, misschien. Daar zijn jullie veilig.’


  Gabriël negeerde de alchemist, maar richtte zijn bloeddoorlopen ogen op de tweeling. ‘En de twee die één zijn?’


  Josh en Sophie wachtten zwijgend terwijl Palamedes een keer diep adem haalde. ‘Die breng ik Londen weer in.’ Hij keek de alchemist aan. ‘We nemen ze mee naar de koning.’


  De woeste tanden van de hondman flitsten op in een glimlach. ‘Het zou misschien veiliger zijn om ze bij Cernunnos te laten.’


   


  Sophie en Josh zaten op de achterbank van de zwarte Londense taxi en keken naar de alchemist, Shakespeare en Palamedes die rond een vlammend vat stonden, waarin brokken hout en zwarte stroken smeulende banden brandden. Regen stoomde en siste boven de vlammen en dikke witte rook van het stervende vuur in de gracht mengde zich met de vettige zwarte walm die uit het vat opsteeg.


  ‘Ik kan hun aura’s zien,’ mompelde Josh vermoeid. Het onverwacht opvlammen van zijn eigen aura had hem uitgeput. Hij had een barstende hoofdpijn net boven zijn ogen, de spieren in zijn armen en benen brandden en hij had een naar gevoel in zijn maag, bijna alsof hij moest overgeven. Zijn handen waren gevoelloos op de plekken waar hij Clarents gevest had omklemd.


  Sophie keek door de beslagen autoruit naar buiten. Josh had gelijk: de drie onsterfelijken waren omlijnd met een flauwe aura: die van Flamel smaragdgroen, die van Palamedes donkerder olijfgroen en daartussenin Shakespeares lichtcitroengele.


  ‘Wat doen ze eigenlijk?’ vroeg Josh.


  Sophie drukte op het raamknopje, maar de motor liep niet en de elektrische ramen werkten dus niet. Ze wreef met haar handpalm over het glas om er beter doorheen te kunnen kijken en haar adem stokte. De aura’s van de onsterfelijken werden feller en ze kon het voelen toen de energie als een kleverige vloeistof van hun handen in het vat droop. ‘Nicolas en Palamedes lijken hun kracht aan Shakespeare te geven. De lippen van de dichter bewegen, hij zegt iets...’ Ze deed het portier op een kiertje open om te luisteren en knipperde met haar ogen toen regendruppels het verduisterde interieur van de auto binnenvielen.


  ‘... verbeeldingskracht is de sleutel, waarde medeonsterfelijken,’ zei Shakespeare. ‘Het enige wat ik van jullie vraag is concentratie, en dan kan ik een betovering van machtige problemen scheppen.’


  ‘Het is een conjuratie,’ zei Sophie vol ontzag. Ze besefte onmiddellijk dat dit een woord was dat ze een paar dagen geleden niet zou hebben gebruikt, ze zou niet eens hebben geweten wat het betekende.


  Josh schoof dichter naar zijn zus toe en tuurde de natte avond in. ‘Wat is een conju... conjuratie...?’


  ‘Hij schept iets uit het niets, geeft iets vorm door het zich simpelweg voor te stellen.’ Ze duwde het portier iets verder open zonder zich iets aan te trekken van de regen op haar gezicht. Ze wist – doordat de heks het wist – dat dit de moeilijkste en uitputtendste vorm van magie was, waarvoor buitengewone vaardigheid en concentratie nodig was.


  ‘Doe het snel,’ zei de alchemist door op elkaar geklemde kaken heen. ‘Het vuur is bijna uit en ik weet niet hoeveel kracht ik nog over heb.’


  Shakespeare knikte. Hij stak zijn handen diep in het vlammende vat.


  ‘Kook en borrel, kook en borrel,’ fluisterde hij, zijn accent werd sterker en keerde terug naar het vertrouwde elizabethaans waarmee hij was opgegroeid. ‘Geef ons eerst het serpent van de Nijl...’


  Rook wervelde en kringelde rond het vat, dat opeens kolkte met honderden kronkelende slangen. Ze tuimelden over de rand op de grond.


  ‘Slangen! Waarom zijn er altijd slangen?’ Josh kreunde en wendde zijn gezicht af.


  ‘... gevlekte slangen met gespleten tong...’ vervolgde Shakespeare.


  Nog meer slangen vielen uit het vat en kronkelden om de voeten van de onsterfelijken. De Gabriël-honden deinsden zwijgend achteruit, hun rode ogen strak op de slangen gericht.


  ‘En dan nu een paar stekelige egels, watersalamanders en hazelwormen...’ vervolgde Shakespeare. Zijn stem rees en daalde in een zangerig ritme, alsof hij een vers opzei. Zijn hoofd was achterover gebogen en zijn ogen waren dicht. ‘... en padden, afstotend en giftig,’ voegde hij eraan toe; zijn stem werd hees.


  Allerlei dieren tuimelden uit het vat, honderden dikke egels, groteske padden, glibberige watersalamanders en kronkelende wormen.


  ‘... en ten slotte schreeuwuilen...’


  Een stuk of tien uilen vlogen in een regen van vonken uit de vlammen op.


  Shakespeare zakte opeens in elkaar en zou zijn gevallen als de Saraceense ridder hem niet had opgevangen. ‘Genoeg,’ zei Palamedes.


  ‘Genoeg?’ De dichter deed zijn ogen open en keek om zich heen. Ze stonden tot hun enkels in de dieren die uit het vlammende vat waren gekomen. De grond rondom hen krioelde van de kronkelende slangen, springende padden, glibberende watersalamanders en wriemelende wormen. ‘Ja, het is genoeg.’ De bliksem flitste boven hun hoofd en hij gaf een kneepje in de arm van de alchemist en omhelsde vluchtig de Saraceense ridder. ‘Ik dank jullie, mijn broeders, mijn vrienden. Wanneer treffen wij drieën elkaar weer?’ vroeg hij.


  ‘Morgenavond,’ zei Palamedes. ‘Ga nu, snel.’ Hij tilde voorzichtig zijn linkerbeen op. Een zwarte adder viel van zijn enkel. ‘Hoe lang gaan deze schepsels mee?’ vroeg hij.


  ‘Lang genoeg.’ Shakespeare glimlachte. Hij streek slierten sprietig haar uit zijn ogen en stak zijn hand op naar de tweeling in de auto. ‘Dit afscheid leidt slechts tot een later treffen.’


  ‘Dat heb jij niet geschreven,’ zei Palamedes snel.


  ‘Dat weet ik, maar ik zou willen dat dat wel zo was.’ Toen glipte William Shakespeare omringd door de honden onder de metalen keet en verdween. Gabriël wachtte tot alle andere honden achter Shakespeare aan waren gegaan.


  ‘Bescherm hem,’ riep Palamedes.


  ‘Ik zal hem met mijn leven beschermen,’ zei Gabriël in zijn zangerige Welshe accent. ‘Maar vertel eens.’ Hij knikte naar de massa dieren in de modder. ‘Deze... dingen....?’ Hij maakte de vraag niet af.


  Palamedes’ glimlach was meedogenloos. ‘Een klein geschenk voor de wildjacht.’


  De Gabriël-hond knikte, boog zich voorover, nam zijn reusachtige hondvorm aan en verdween toen onder de keet.


  En toen ging het vuur in de gracht knetterend en sissend uit. ‘Tijd om te gaan,’ zei Flamel, terwijl hij zich voorzichtig een weg zocht tussen de dieren die Shakespeare tevoorschijn had getoverd. ‘Ik wist niet dat hij dat kon.’


  ‘Geheel en al uit zijn verbeelding geschapen,’ zei Palamedes. Hij hield het achterportier van de taxi open en liet de alchemist instappen. ‘Doe de veiligheidsgordel om,’ ried hij aan, terwijl zijn zwarte wapenrusting flakkerde en in het niets oploste. ‘Bereid je voor op een hobbelige rit.’


  De stortregen hield even plotseling op als dat die was begonnen, en toen sprongen de wolven van de wildjacht door de grijze rook.


  Een moment later stapte Cernunnos over de gracht, rook kringelde tussen de takken van zijn gewei door. Het wezen boog zijn hoofd achterover en barstte in een bulderend triomfantelijk gelach uit. ‘En waar denken jullie heen te gaan?’ vroeg hij, terwijl hij met grote passen naar de auto liep. ‘Er is geen ontkomen aan de gehoornde god.’
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  Terwijl Perenelle zich met één hand stevig aan de metalen sport vasthield, trok ze de speer tussen de riem vandaan en stootte de punt hard in een van de tentakels die haar omklemden. Zodra het metaal de slijmerige huid raakte, werd de tentakel met een ruk teruggetrokken, met achterlating van een reeks gerimpelde zuigplekken op haar vlees. Voor ze nog eens kon toestoten, werden ook de beide andere tentakels in de donkere tunnel teruggetrokken.


  ‘Tovenares, dat was uitermate onbeleefd. Je had me wel kunnen verwonden. Een beetje dieper en je had mijn tentakel eraf gesneden.’


  ‘Dat was de bedoeling,’ mompelde Perenelle, terwijl ze de speer weer achter de geïmproviseerde riem schoof en zichzelf omhoogtrok.


  ‘Ik heb al in geen eeuwen een tentakel verloren. En het duurt erg lang voor er een nieuwe is aangegroeid,’ voegde het wezen er gemelijk in het Grieks aan toe. Zijn accent was verschrikkelijk.


  Perenelle negeerde hem en klom naar de volgende sport, dichter naar het licht toe. Ze vroeg zich af of Nereus wel in de nauwe schacht zou passen. Door de misselijkmakende stank van het wezen sprongen de tranen haar in de ogen. Ze slikte krampachtig toen ze haar maag in opstand voelde komen. Ze drukte zich tegen de zijkant van de schacht en keek op Nereus neer. In het beetje licht dat van boven viel kon ze net zijn hoofd en schouders zien, godzijdank was alles daaronder in de schaduw verborgen. Hij hief zijn drietand en zwaaide ermee. ‘Je zit in de val, tovenares. Je kunt niet tegelijkertijd omhoogklimmen en me met je tandenstoker prikken. Maar je bent niet buiten mijn bereik...’


  Perenelle ving een glimp op van kronkelende tentakels onder in de schacht. Eerst één, toen twee, toen vier tentakels zochten zich in bochten wringend een weg naar boven, als kruipende vingers tastend langs de druipende stenen. ‘Weet jij eigenlijk wel wie ik ben?’ vroeg ze in het Engels. Ze herhaalde de vraag in Oudgrieks.


  Nereus haalde zijn schouders op, een beweging die al zijn tentakels deed golven. ‘Ik moet bekennen van niet.’


  ‘Waarom ben je dan hier?’ vroeg Perenelle, terwijl ze zich omhoogtrok naar de volgende sport van de roestige ladder. Ze vond dat hij klonk alsof het hem allemaal nogal koud liet.


  ‘Ik los een oude schuld af,’ zei Nereus borrelend. ‘Een van de Grote Alouden zei dat mijn schuld aan hen als voldaan zou worden beschouwd als ik naar deze wereld zou terugkeren en met mijn dochters naar dit eiland zou gaan. Mij is gezegd dat ik jou voor mezelf mocht houden en dat ik als bediende weinig aan je zou hebben, maar dat je na een eeuw of twee mogelijk een goede vrouw voor me zou kunnen worden. Het enige wat ik weet is dat je een tovenares wordt genoemd.’


  ‘Maar weet je ook wélke tovenares?’ vroeg Perenelle.


  Het wezen lachte. ‘Ach, humani, dat weet ik niet en dat interesseert me ook niet. In mijn tijd had dat woord betekenis. Een tovenares was iemand met magische krachten, iemand die gevreesd werd en gerespecteerd. Maar hier in deze tijd en in deze wereld betekenen de oude woorden, de oude titels, niets. Ik heb zelfs ontdekt dat een tovenaar niets meer is dan een goochelaar die kinderen vermaakt, iemand die konijnen uit hoeden trekt.’


  Perenelles lach bracht de Duistere Aloude tot zwijgen. ‘Dan zou je het volgende ook moeten weten, oude man: ik ben niet iemand die kinderen vermaakt. Het verbaast me dat je Aloude je niet heeft verteld wie je op dit eiland tegenover je zou vinden. Of eigenlijk verbaast het me ook niet. Als je het had geweten, had je je misschien niet aan deze dwaze onderneming gewaagd.’ Perenelles stem galmde door de schacht. ‘Ik ben de zevende dochter van een zevende dochter. Ik leef al bijna zevenhonderd jaar op deze aarde en ik draag in mij de wijsheid van eeuwen. Ik ben geschoold door enkelen van de beste tovenaars en magiërs die ooit hebben geleefd. Sommigen zullen zelfs jou bekend zijn. Ik ben bij de heks van Endor in de leer geweest en bij de twee grootste tovenaressen: Circe en Medea.’


  ‘Circe?’ Nereus stond ongemakkelijk te draaien, zijn tentakels trilden. ‘Medea?’ voegde hij eraan toe, met een zweem van onbehagen in zijn stem.


  ‘Uitgerekend jij zou toch de reputatie van mijn leraressen moeten kennen.’


  ‘En was je een goede leerling?’ vroeg Nereus voorzichtig.


  ‘De beste. En knoop dit maar in je oren, oude man van de zee: ik zal nooit je vrouw worden. Ik ben getrouwd met de alchemist Nicolas Flamel.’


  ‘O,’ zei de Aloude zacht.


  ‘Ik ben de onsterfelijke mens Perenelle Flamel.’


  ‘Ah, die tovenares,’ mompelde Nereus.


  ‘Ja, die tovenares.’ Perenelle wrikte een metalen pin uit de muur, concentreerde haar aura in de palm van haar hand en keek toe terwijl het roestige metaal omkrulde en versmolt tot een vuilbruine vloeistof. ‘Ik zal je een truc laten zien die Circe me heeft geleerd.’ Ze hield haar hand schuin en liet de metalen druppels van haar handpalm druipen. Een lading nietige goudbruine bolletjes viel in de schaduwen. De regen van gesmolten metaal siste toen die op Nereus neerkwam, en de lucht raakte opeens vervuld van de stank van verbrande vis. Octopustentakels sloegen wild om zich heen en beukten tegen de stenen, terwijl de oude man van de zee jammerde en gilde in een stuk of tien menselijke en niet-menselijke talen. Perenelle tikte de laatste druppel van haar vingertop. Ze volgde de gouden traan met haar blik terwijl die recht naar beneden viel... en midden op Nereus’ voorhoofd, net boven zijn neus, landde. Deze keer schreeuwde hij zo luid dat Perenelle de explosie van vleugels kon horen toen de duizenden zeevogels op het eiland krijsend en roepend als één de lucht in vlogen.


  Nereus verdween in de schaduwen met de stank van verbrande vis in zijn kielzog. ‘Je bent nog niet van me af, tovenares Perenelle,’ zei hij snikkend. ‘Je komt echt niet levend van het eiland af!’


  Zich verzettend tegen de golf van uitputting die haar overspoelde draaide Perenelle zich weer om naar de ladder en trok zich verder omhoog. ‘Dat zeggen ze allemaal,’ mompelde ze. ‘Maar ik leef nog steeds.’


   


  ‘Jullie hadden me wel even kunnen helpen.’ Perenelle zat achterovergeleund op een van de trapjes op de luchtplaats. Ze hief haar gezicht naar de middagzon en liet de warmte haar lichaam doordringen en haar aura opladen.


  ‘Waarom?’ De kraaiengodin zat op een trede onder Perenelle en iets naar rechts. Ze had haar zwarte mantel om zich heen uitgespreid en haar gezicht ook naar de zon gedraaid. Haar ogen gingen schuil achter een zwarte zonnebril met spiegelende glazen. Op haar albasten huid lag nog slechts een vage zweem van groen en om haar lippen zaten nog de flauwe sporen van pukkeltjes.


  Perenelle dacht even na en knikte toen. Daar had ze geen antwoord op. Nereus was niet hun vijand.


  ‘We hadden ook kunnen wegvliegen,’ zei de kraaiengodin zonder haar hoofd te bewegen.


  Perenelle begon de stemmen te herkennen: die van de Badb was iets zachter dan de hardere, mannelijkere stem van de Macha.


  ‘Waarom hebben jullie dat niet gedaan?’ vroeg Perenelle. Toen ze eindelijk uit de schacht was geklommen, smerig en bijna ziek van vermoeidheid, had ze geweten dat ze niet in staat was om de kraaiengodin het hoofd te bieden. Ze had eigenlijk niet verwacht dat het wezen nog op het eiland zou zijn, maar het zat onder de roestige watertoren bij de ingang van de schacht en naaide zorgvuldig lange zwarte veren op de mantel vast. ‘Waarom zijn jullie gebleven?’


  De kraaiengodin ging verzitten. ‘We hebben heel lang in de Morrigan gevangengezeten. Ze heeft zich mensenlevens lang vermaakt, nu zijn wij aan de beurt. En we hebben besloten dat er in de komende uren geen opwindender plek bestaat dan Alcatraz.’


  Perenelle duwde zich op haar ellebogen omhoog en keek neer op het wezen. ‘Opwindend? Ik geloof dat ik een andere definitie van het woord hanteer dan jullie.’


  De kraaiengodin bewoog haar hoofd en schoof met een lange zwarte vingernagel haar donkere zonnebril naar het puntje van haar neus. Een rood en een geel oog keken knipperend naar de vrouw. ‘Vergeet niet, humani: wij zijn de Badb en de Macha. Wij zijn Furie en Bloedvergieten. Onze zus is de Dood. Millennialang zijn we over heel de wereld langs de slagvelden getrokken, waar we ons te goed hebben gedaan aan de pijn en herinneringen van de doden en stervenden.’ Zwarte lippen trokken zich terug van lange witte tanden in een angstaanjagende grijns. ‘En op dit moment is dit eiland toevallig precies de plek waar we moeten zijn.’ Ze likte haar lippen. ‘Ik heb het gevoel dat we weldra op een feestmaal worden getrakteerd!’
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  Met in de modder slippende banden schoot de zware taxi opeens naar voren. Sophie hapte naar lucht toen haar veiligheidsgordel strak trok en haar tegen de rugleuning drukte. Josh kreunde toen zijn gordel druk uitoefende op zijn pijnlijke buik.


  ‘Sorry!’ riep Palamedes. ‘Zet je schrap. Daar komen ze...’


  Nicolas greep de rubberen lus boven de deur vast en boog zich naar voren. ‘We rijden recht op ze af!’ zei hij. Zijn stem ging van schrik de hoogte in.


  ‘Dat weet ik.’ Palamedes’ spierwitte tanden flitsten in de duisternis op. ‘De beste verdediging is...’


  ‘... de aanval,’ maakte Josh de zin voor hem af.


  Een dichte rij wolven met een mensengezicht stortte zich op de taxi. Terwijl ze over de nog steeds rokende gracht sprongen zagen ze het tapijt van slangen pas toen het te laat was. De slangen verhieven zich als vraagtekens, hun bek opengesperd, de kop heen en weer zwaaiend... en de voorste rij van de wildjacht loste op in smerig stof, dat tegen de voorruit sloeg en die volledig bedekte. Palamedes drukte op het knopje van de ruitensproeier en schakelde de ruitenwissers in, maar het enige wat hij hiermee bereikte was dat het grijze stof in een dikke brij veranderde.


  Drie reusachtige wolven, groter en breder dan de andere, sprongen over de gracht... en landden boven op de egels. Stekels werden opgezet en doorboorden de poten van de wolven. De dieren vergingen met een verbaasde uitdrukking op hun gezicht tot stof.


  Cernunnos raasde en tierde toen hij op het tapijt van slangen en egels terechtkwam. De slangen vielen hem aan en de egelstekels staken hem, maar zo te zien zonder uitwerking. Josh huiverde en werd misselijk toen hij naar de slangen keek die langs de boomstamachtige benen van de gehoornde god naar boven kronkelden.


  Palamedes liet de motor van de taxi brullen, schakelde en denderde over de smalle metalen brug de gracht over, recht op drie andere wolven van de wildjacht af. Twee verdwenen er in een fontein van gruis onder de banden, terwijl de derde op de motorkap sprong en met scherpe klauwnagels op de voorruit beukte. De ruit barstte en de Saraceense ridder trapte op de rem. De taxi kwam met krijsende banden tot stilstand en de wolf gleed van de motorkap en landde midden in een nest adders.


  Josh draaide zich op zijn zitplaats om en zag nog meer wolven vallen toen ze in aanraking kwamen met de vettige huid van de giftige padden. Hij zag andere tot stof vergaan toen ze over de watersalamanders liepen of op wormen trapten. De lucht werd dik en korrelig door explosies van ondoordringbare stofwolken. Uilen kwamen in duikvlucht uit de avondhemel, hun gestrekte klauwen maaiden als zeisen door de beesten en lieten stofwolken in hun kielzog achter.


  ‘Heeft Shakespeare die allemaal tevoorschijn getoverd?’ vroeg Sophie verwonderd. Ze staarde door de achterruit en zag dat de grond was bedekt met de golvende massa.


  ‘Allemaal,’ zei Palamedes trots. ‘Stuk voor stuk door zijn fantasie verwekt en met zijn aura tot leven gebracht. En bedenk wel dat hij het voornamelijk zichzelf heeft aangeleerd.’ De ridder keek in de achteruitkijkspiegel en ontmoette de blik van de alchemist. ‘Denk je eens in wat hij had kunnen bereiken als hij behoorlijk was geschoold.’


  Nicolas haalde ongemakkelijk zijn schouders op. ‘Ik had hem dit niet kunnen leren.’


  ‘Maar je had wel zijn talent moeten herkennen.’


  ‘Dee!’ riep Josh uit.


  ‘Ja, Dee heeft dat wel gedaan,’ beaamde Palamedes.


  ‘Nee. Dee. Recht voor je!’ schreeuwde Josh.


  Dr. John Dee was uit de rook opgedoemd en liet Excalibur losjes ronddraaien in zijn linkerhand, waardoor het zwaard een bewegende cirkel van blauw vuur was. Van zijn rechterhand droop gele energie. Hij had zich opgesteld voor de ingang van het terrein en versperde de taxi de weg.


  ‘Ja hoor, zou hij nou werkelijk denken dat ik hem niet omver zal rijden?’ zei Palamedes.


  Dee wees met het zwaard naar de taxi en gooide een bal energie in een boog van zich af. De bal landde op de doorweekte grond, stuiterde een keer en rolde toen tot onder de taxi. De motor sloeg af en de elektriciteit in het voertuig viel uit. De taxi reed nog even door en stond toen stil, het stuur op slot en onbruikbaar.


  Sophie zag vanuit haar ooghoek achter hen iets bewegen en ze draaide zich om... op het moment dat de met slangen omwikkelde Archon uit de dikke grijze wolk kwam lopen. ‘Foute boel,’ mompelde ze, en ze gaf een ruk aan Josh’ mouw.


  ‘Wat je zegt,’ beaamde haar tweelingbroer toen hij de Archon zag. ‘Heel erg foute boel.’


  ‘Wat nu?’


  ‘Het is altijd het beste om slechts één strijd tegelijk te voeren. Op die manier win je er meer.’


  ‘Wie heeft dat gezegd?’ vroeg Sophie. ‘Mars?’


  ‘Papa.’
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  ‘Josh!’ schreeuwde Nicolas.


  Josh Newman duwde het linkerportier open, keek goed of hij geen slangen op de grond zag en sprong de taxi uit. Clarent jammerde toen hij het zwaard omzwaaide en op Dee richtte. ‘Ik hou hem wel even bezig,’ schreeuwde hij. ‘Kun jij de auto weer aan de praat krijgen?’ vroeg hij aan de ridder.


  ‘Ik zal het proberen,’ zei Palamedes grimmig. Hij draaide zich om naar de alchemist. ‘De accu is dood. Kun jij hem opladen?’


  ‘Josh Newman,’ zei Dee vriendelijk toen de jongen naderbij kwam. ‘Je kunt toch niet echt de bedoeling hebben om het tegen mij op te nemen?’


  Josh negeerde hem. Hij hield Clarent stevig vast met beide handen om het gevest geklemd, en hij voelde dat het zwaard zich voegde naar zijn greep.


  Dee grijnsde en praatte geduldig door. ‘Ik wil dat je even de tijd neemt om na te denken over wat je van plan bent. Ik heb mijn hele leven met dit zwaard doorgebracht; jij hebt Clarent hooguit een dag in je bezit. Je kunt het onmogelijk van me winnen.’


  Zonder waarschuwing stortte Josh zich in een vernietigende aanval op de magiër. Clarent uitte letterlijk een kreet toen het Excalibur raakte, een krijsende triomfkreet. Josh probeerde zich niet eens de bewegingen te herinneren die Jeanne en Scatty hem hadden geleerd. Hij liet het zwaard de vrije teugel, en het zwaard viel uit, stootte toe, hieuw en pareerde. En ergens in zijn achterhoofd wist hij dat hij elke beweging van Dee analyseerde: zijn voetenwerk, hoe hij het wapen vasthield, hoe hij zijn ogen vernauwde vlak voor hij een uitval deed.


  Clarent trok Josh naar voren terwijl hij door de lucht zwaaide. Josh moest zich inspannen om beide handen om het gevest te houden. Het was alsof hij probeerde een woeste hond in toom te houden, een roofzuchtige, dolle hond.


  En heel even kwam de waanzinnige gedachte in Josh op dat Clarent leefde en honger had.


   


  ‘Sophie!’ brulde Nicolas.


  Maar ze hoorde hem niet. Al haar aandacht was op haar broer gericht. Sophie duwde het rechterportier open en stapte uit. Zodra haar voeten de grond raakten, ontbrandde haar aura en hulde haar in een exacte kopie van de wapenrusting die ze Jeanne had zien dragen. In tegenstelling tot Josh had ze geen wapen, maar zij was ingewijd in de magie van lucht en vuur. Het meisje haalde bewust de barrières neer die Jeanne d’Arc had opgetrokken om haar te beschermen tegen de herinneringen van de heks van Endor. Op dit moment moest ze alles weten wat de heks over de Archon Cernunnos had geweten.


  Geruchten, fragmenten, gefluisterde verhalen.


  Ooit was het wezen mooi geweest. Een reus, rijzig, trots en hoogmoedig. Een gerespecteerd wetenschapper. Het had aanvankelijk op anderen geëxperimenteerd en toen dat verboden werd op zichzelf. Uiteindelijk was het weerzinwekkend geworden. Benige uitsteeksels groeiden uit zijn schedel, en zijn tenen versmolten tot dikke hoeven. Alleen zijn gezicht bleef hetzelfde, een akelige herinnering aan zijn eerdere schoonheid. Het onbevattelijke verstrijken van tijd had zijn grote intellect verwoest en nu was het weinig meer dan een beest. Het wezen was oeroud en krachtig, en beschikte nog steeds over het vermogen om mensen in wolfachtigen te veranderen. Het leefde in een ver Schaduwrijk van dompige, rottende wouden...


  Dieren hielden niet van vuur, bedacht Sophie, en als de Archon in een natte boswereld leefde, was hij waarschijnlijk bang voor vuur. Ze voelde even iets van angst – stel dat haar vuur haar weer in de steek liet – maar ze onderdrukte het gevoel onmiddellijk. Haar magie zou haar deze keer niet in de steek laten. In de hartenklop voor ze haar vinger op haar tatoeage drukte om de magie van vuur aan te roepen, gebruikte ze een nietig deeltje van haar aura om de magie van lucht tot leven te roepen.


  Een woeste tornado verscheen rondom de Archon. De overblijfselen van de wildjacht, elk greintje stof en gruis, kwamen wervelend omhoog en omringden Cernunnos met een dikke gonzende deken. Verblind, zijn mond en neus gevuld met viezigheid, bedekte het wezen zijn gezicht. Toen drukte Sophie haar duim op de ronde tatoeage en stak de stofwolk in brand. In de seconde voor ze bewusteloos in elkaar zakte, hoorde ze nog net de kreet van de gehoornde god. Het was het afschuwelijkste geluid dat ze ooit had gehoord.


   


  ‘Josh,’ bracht Dee hijgend uit, terwijl hij vertwijfeld de ontzagwekkende houwen afweerde die zijn armen gevoelloos maakten. ‘Er is zo veel wat je niet weet. Zo veel wat ik je kan vertellen. Vragen die ik kan beantwoorden.’


  ‘Ik weet al een heleboel over jou, magiër.’ Elke keer dat de zwaarden elkaar ontmoetten, vlogen blauw-witte en rood-zwarte vonken de lucht in, die op de vechtenden neerregenden. Josh’ gezicht was bespikkeld met zwarte vlekjes en Dee’s geruïneerde pak zat vol brandgaatjes. ‘Jij. Wilt. De. Archon. Doden.’ Josh liet elk woord vergezeld gaan van een houw met zijn zwaard.


  ‘Je hebt Clarent vastgehouden,’ zei Dee hijgend. ‘Je hebt zijn krachten ondervonden. Je weet waartoe het zwaard in staat is. Denk je eens in: als je de Archon doodt zul je millennia, honderden millennia van kennis ervaren. Je zult de geschiedenis van de wereld kennen, vanaf het allereerste begin. En niet alleen van deze wereld. Van een myriade van werelden.’


  Plotseling werden ze overspoeld door een enorme explosie van naar vanille geurende hitte, die hen allebei op hun knieën dwong. Dee, die met zijn gezicht naar de Archon zat, viel achterover en sloeg verblind door het licht zijn handen voor zijn gezicht. Josh draaide zich om, keek naar de gehoornde god, die was omhuld door groengouden vlammen, en zag toen zijn zus bewusteloos in elkaar zakken. Misselijk van angst duwde hij zich op zijn handen en knieën omhoog, om tot de ontdekking te komen dat Excalibur naast zijn rechterhand in de modder lag. Zijn vingers sloten zich om het gevest en een scheut ondraaglijke pijn schoot omhoog door zijn linkerhand, die Clarent vasthield. Hij wilde het Zwaard der Lafaards laten vallen, maar dat kon hij niet, het zat vastgekleefd aan zijn handpalm, opgesloten in zijn greep. Helderrood bloed sijpelde tussen zijn vingers door. Hij rukte zijn hand van Excalibur weg en de brandende pijn in zijn linkerhand trok weg. Hij krabbelde overeind, schoof Clarents lemmet onder Excaliburs gevest, slingerde het zwaard weg en rende om de taxi heen naar zijn zus.


  Dee duwde zich op zijn knieën omhoog en knipperde heftig met zijn ogen om de gloeiende nabeelden te verdrijven. Hij zag Josh Excalibur door de lucht slingeren. Het zwaard viel op de kleverige overblijfselen van de nog stomende gracht. Het bleef even drijven op de dikke zwarte olie, maar toen borrelde de olie heftig op, en het zwaard zonk.


  Josh liet zich door angst bevangen op zijn knieën vallen. Hij tilde Sophie op en legde haar op de achterbank van de taxi, en op dat moment kwam de motor sputterend tot leven. De doodziek ogende Nicolas Flamel liet zich op de achterbank van de taxi vallen, aan zijn handen hingen draden van de groene energie die hij had gebruikt om de accu op te laden.


  John Dee moest haastig opzij duiken toen de taxi, met alle portieren nog open, met brullende motor door de smalle steeg op hem af kwam, pijlen en speren onder de banden verbrijzelend. De magiër deed vertwijfeld zijn best zich te concentreren en genoeg energie te verzamelen om de taxi tot stilstand te brengen, maar hij was zowel lichamelijk als geestelijk uitgeput. Hij duwde zichzelf overeind en keek naar de Archon, die met een dreun op de grond viel en in de kleverige modder heen en weer rolde om de vlammen te doven die flakkerend over de dierenvellen dansten waarin zijn lichaam gehuld was. Nog geen handvol wolven van de wildjacht had de aanval overleefd, en twee daarvan vergingen tot stof toen Cernunnos ze per ongeluk verpletterde.


  Metaal krijste en vonken vlogen van de spatborden en open portieren toen de zwarte taxi schurend langs de randen van de in de poort gescheurde opening denderde, slingerend de natte straat op reed en de nacht in scheurde. De remlichten flitsten rood op en toen reed de taxi de hoek om en verdween.


   


  Verborgen in de schaduwen haalde Bastet een plat mobieltje uit haar zak en drukte op een snelkiestoets. Na één keer overgaan werd aan de andere kant al opgenomen. ‘Dee heeft gefaald,’ zei ze kortaf en toen verbrak ze de verbinding.
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  Sophie kwam bij toen de taxi over een verkeersdrempel hotste. Ze was volslagen gedesoriënteerd, en het duurde even voordat de herinneringen, die ze aanvankelijk voor fragmenten van dromen had aangezien, vervaagden. Cernunnos’ gegil klonk nog steeds in haar hoofd en heel even had ze medelijden met het wezen. Ze ging langzaam en stijf rechtop zitten en keek om zich heen. Josh zat onderuitgezakt naast haar. Hij ademde zwaar en zijn gezicht was zwart en gezwollen waar de vonken hem hadden geraakt. De alchemist zat in de schaduw bij het raam en staarde de nacht in. Toen hij haar hoorde bewegen, draaide hij zijn hoofd om, de lichten van de stad weerkaatsten in zijn vermoeide ogen.


  ‘Ik had gehoopt dat je een beetje langer zou slapen,’ zei hij zacht.


  ‘Waar zijn we?’ vroeg ze schor. Haar mond en lippen waren kurkdroog en ze had het idee dat ze het korrelige stof van de wildjacht nog op haar tong voelde.


  Flamel reikte haar een flesje water aan. ‘Op Millbank.’ Hij tikte met zijn vinger op het raam en ze keek naar buiten. ‘Net voorbij de parlementsgebouwen.’


  Door de achterruit ving Sophie een glimp op van het spectaculair verlichte Engelse parlement. De verlichting verleende het een warm, bijna anderwereldse aanblik.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg Nicolas.


  ‘Uitgeput,’ bekende ze.


  ‘Dat verbaast me niets na wat je zojuist hebt gedaan. Besef je wel dat wat je vandaag hebt gedaan uniek is in de geschiedenis van de mensheid? Je hebt een Archon verslagen.’


  Ze nam nog een slokje water. ‘Heb ik hem gedood?’


  ‘Nee,’ zei Flamel, en Sophie was heimelijk opgelucht. ‘Al geloof ik dat je daartoe in staat zult zijn als je volledig geschoold bent...’ De alchemist wachtte even en voegde er toen aan toe: ‘Als je volledig geschoold bent geloof ik niet dat er ook maar iets is wat jij – of je broer – niet zou kunnen.’


  ‘Nicolas,’ zei Sophie, plotseling bedroefd, ‘ik wil niet geschoold worden. Ik wil gewoon naar huis. Ik heb genoeg van het vluchten en vechten. Ik ben het zat om me beroerd te voelen. Ik heb voortdurend hoofdpijn, pijn in mijn ogen en oren, een knoop in mijn maag.’ Ze besefte dat ze op het punt stond om in tranen uit te barsten en wreef met haar handen over haar gezicht. Ze wilde niet huilen. ‘Wanneer gaan we naar huis?’


  Het bleef een hele tijd stil en toen Flamel eindelijk antwoord gaf, was zijn accent sterker en zijn Franse afkomst duidelijk te horen. ‘Ik hoop dat we binnenkort naar Amerika terug kunnen gaan, misschien morgen al. Maar jullie kunnen niet naar huis. Nog niet.’


  ‘Wanneer dan wel? We kunnen niet voor eeuwig blijven vluchten en ons verstoppen. Onze ouders beginnen al vragen te stellen. Wat moeten we ze vertellen?’ Ze strekte haar hand en zag dat haar huid een spiegelende zilveren glans kreeg. ‘Hoe moeten we ze dit vertellen?’


  ‘Gewoon niets zeggen,’ zei Nicolas. ‘Maar misschien hoef je helemaal niets te vertellen. De gebeurtenissen volgen elkaar in sneltreintempo op, Sophie.’ Zijn accent deed haar naam exotisch klinken. ‘Sneller dan ik me had voorgesteld of had verwacht. De zaak wordt op de spits gedreven. De Duistere Alouden lijken alle voorzichtigheid overboord te hebben gegooid in hun vertwijfeling om jullie en de bladzijden van de Codex in handen te krijgen. Bedenk wat ze allemaal hebben gedaan: ze hebben Nidhogg, de wildjacht en zelfs de Archon Cernunnos op de wereld losgelaten. Dit zijn wezens die al in geen eeuwen de aarde hebben bewandeld. Honderden jaren lang hebben ze Perenelle en mij levend gevangen willen nemen vanwege onze kennis van de Codex en de tweeling, maar nu willen ze ons doden. Ze hebben ons niet meer nodig omdat ze het boek op de laatste twee bladzijden na in handen hebben en ze weten dat je broer en jij de tweeling uit de voorspelling zijn.’ Nicolas slaakte een zucht, een uitgeput geluid. ‘Ik dacht aanvankelijk dat we een maand hadden voordat de onsterfelijkheidsbezwering het zou laten afweten en Perenelle en ik zouden verschrompelen van ouderdom. Dat geloof ik niet meer. Over een kleine twee weken is het Litha: midzomer. Dat is een onvoorstelbaar belangrijke dag, de dag dat de Schaduwrijken dicht bij de wereld staan. Ik denk dat alles dan voorbij zal zijn, hoe dan ook.’


  ‘Wat bedoel je: alles voorbij?’ vroeg Sophie, die de koude rillingen over de rug liepen.


  ‘Dan zal alles anders zijn.’


  ‘Alles is al veranderd,’ zei ze bits. Angst maakte haar boos. Josh verroerde zich in zijn slaap, maar werd niet wakker. ‘Dit alles is voor jou normaal. Jij leeft in een wereld van monsters en wezens en sprookjes. Maar Josh en ik niet. Tot voor kort tenminste,’ voegde ze eraan toe. ‘Voordat jij en je vrouw ons hebben uitverkoren...’


  ‘Ach, Sophie,’ zei Nicolas zacht. ‘Dit heeft niets met Perenelle en mij te maken.’ Hij lachte zachtjes in zichzelf. ‘Je broer en jij zijn heel lang geleden al uitverkoren.’ Hij boog zich naar voren; zijn ogen glansden in de duisternis. ‘Jullie zijn zilver en goud, de maan en de zon. Jullie dragen de genen van de oorspronkelijke tweeling die tien millennia geleden op Danu Talis heeft gevochten. Sophie, jij en je broer zijn de afstammelingen van goden.’
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  ‘Is er niemand die je om hulp kunt vragen?’ vroeg Juan Manuel de Ayala.


  ‘Ik zou niet weten wie.’ Perenelle leunde op een houten balustrade bijna recht boven het officiële bord dat bezoekers op het eiland verwelkomde.


   


  V.S. PENITENTIAIRE INRICHTING


  ALCATRAZ EILAND OPPERVLAKTE 4,8 HECTARE


  2,5 KM NAAR AANLEGHAVEN


  ALLEEN OVERHEIDSSCHEPEN TOEGESTAAN


  ANDERE VAARTUIGEN MOETEN 200 METER


  AFSTAND HOUDEN


  VERBODEN AAN WAL TE KOMEN ZONDER


  TOEGANGSPAS


   


  Boven het bord stonden in rode verf de woorden INDIANEN WELKOM en eronder, in grotere verbleekte rode letters, INDIANENLAND. Ze wist dat die in 1969 waren aangebracht toen de Amerikaanse Indianenbeweging het eiland had bezet.


  De tovenares had de rest van de middag doorgebracht met het systematisch doorzoeken van het eiland, op zoek naar een ontsnappingsmogelijkheid. Er waren geen boten, maar er lag wel een heleboel hout, en ze had even overwogen om een vlot te bouwen en met handdoeken en dekens uit de museumcellen het hout aan elkaar te binden. Naar verluidt waren in 1962 drie gevangenen ontsnapt op een vlot dat ze zelf hadden gebouwd. Maar Perenelle wist dat ze nooit langs Nereus en zijn woeste dochters zou komen. Vanaf haar hoge positie boven de boekwinkel kon Perenelle de hoofden van de Nereïden in het water zien dobberen, hun lange haren dreven als zeewier achter hen. Vanaf een afstand zouden ze voor zeehonden kunnen doorgaan, maar deze wezens lagen stil in het water en staarden naar haar met koude, starre ogen. Af en toe ving ze een glimp op van puntige tanden als ze op een nog spartelende vis kauwden. Ze hadden vast en zeker gehoord wat ze hun vader had aangedaan.


  Tijdens haar speurtocht op het eiland had ze kleren gevonden, en ze was nu gekleed in een grof gevangenispak, een broek en shirt die allebei minstens twee maten te groot waren en ruw aanvoelden op haar huid. De kleren hadden deel uitgemaakt van de uitstalling die vroeger de vele bezoekers op het eiland had begroet. Maar sinds Dee’s bedrijf een aantal maanden eerder het eiland had gekocht, waren er geen bezoekers meer geweest. Perenelle had ontdekt dat in een heleboel cellen artefacten en voorwerpen te vinden waren die vroeger van de gevangenen waren geweest. Tijdens haar tocht door de cellen had ze een dikke zwarte jas gevonden die aan een haak hing, en die had ze meegenomen. De jas rook bedompt en was ietwat vochtig, maar hij was nog altijd een stuk warmer dan de lichte zijden jurk die ze aanhad, en ze zou haar energie dus niet meer hoeven verkwisten met zich warm houden. Iets eetbaars had ze niet gevonden, maar in de keuken ontdekte ze wel een stoffige metalen kroes. Toen ze die had schoongemaakt waren er op het eiland genoeg plassen regenwater te vinden. Het water smaakte een beetje zoutig, maar niet zo erg dat ze er misselijk van werd.


  Aan het eind van haar speurtocht was ze op de aanlegsteiger beland, het begin en einde van de tocht van alle bezoekers – gevangenen en toeristen – aan het eiland. Ze had links van de boekwinkel een trap ontdekt en was naar boven gelopen, en nu stond ze op de balustrade geleund over de golven uit te kijken. De stad was verlokkend dichtbij, een kleine tweeënhalve kilometer ver weg. Perenelle was opgegroeid aan de koude noordwestkust van Frankrijk, in Bretagne. Ze was een uitstekend zwemmer en dol op het water, maar een zwemtocht door het verraderlijke, koude water van de baai was geen optie, zelfs niet als Nereus en zijn dochters niet op de loer hadden gelegen. Ze besefte dat ze had moeten leren vliegen toen ze in de tijd van het Mongoolse rijk in India waren.


  Het water beukte tegen de steiger en zilverwit schuim spoot hoog de lucht in... en uit de glinsterende waterdruppels kwam de geest van De Ayala tevoorschijn.


  ‘Er moet toch iemand in San Francisco zijn die je om hulp kunt vragen?’ zei de geest. ‘Een andere onsterfelijke misschien?’


  Perenelle schudde haar hoofd. ‘Nicolas en ik zijn altijd erg op onszelf geweest. Vergeet niet dat de meeste onsterfelijken dienaren of zelfs slaven van de Duistere Alouden zijn.’


  ‘Maar het is toch niet zo dat alle onsterfelijken aan een Aloude gebonden zijn?’ zei De Ayala.


  ‘Niet allemaal,’ beaamde ze. ‘Wij niet en Saint-Germain en Jeanne ook niet. En ik heb geruchten gehoord dat er nog anderen zijn zoals wij.’


  ‘En zouden een of meer van die anderen niet in San Francisco kunnen wonen?’ drong hij aan.


  ‘Het is een grote stad. Onsterfelijken geven de voorkeur aan grote steden met een voortdurend wisselende bevolking, waar het makkelijker is om anoniem en onzichtbaar te blijven. Dus, ja, dat moet haast wel.’


  De geest zweefde rond en bleef links van haar hangen. ‘Zou je een andere onsterfelijke herkennen als je die op straat tegenkwam?’


  ‘Ik wel.’ Perenelle glimlachte. ‘Nicolas waarschijnlijk niet.’


  De geest zweefde tot pal voor de tovenares. ‘Als je geen contact had met anderen van jouw soort in de stad, hoe heeft Dee je dan kunnen vinden?’


  Perenelle haalde haar schouders op. ‘Dat is een goede vraag. We zijn altijd buitengewoon voorzichtig, maar Dee heeft overal spionnen, en vroeg of laat vindt hij ons altijd. Eerlijk gezegd verbaast het me dat we ons hier in San Francisco zo lang verborgen hebben kunnen houden.’


  ‘Maar jullie hebben wel vrienden in de stad?’ vroeg de geest verder.


  ‘We kennen wat mensen,’ zei Perenelle, ‘maar niet veel en niet goed.’ Ze streek plukken zilvergrijs haar uit haar gezicht en keek met tot spleetjes geknepen ogen naar de dode zeeman op. De Ayala was in het namiddagzonlicht bijna onzichtbaar; slechts een trilling in de lucht, de zweem van glanzende ogen verried zijn positie. ‘Hoe lang ben je al een geest?’ vroeg ze.


  ‘Tweehonderd en meer jaren...’


  ‘En heb je in al die tijd ooit onsterfelijkheid gewenst?’ vroeg ze.


  ‘Daar heb ik nooit aan gedacht,’ zei de geest langzaam. ‘Er waren momenten dat ik wenste dat ik nog leefde. En op dagen dat de mist over de baai komt aanrollen of als de wind schuim de lucht in slingert heb ik verlangd naar een fysiek lichaam om het gevoel te ervaren. Maar ik weet eigenlijk niet of ik onsterfelijk zou willen zijn.’


  ‘Onsterfelijkheid is een vloek,’ zei Perenelle hartgrondig. ‘Het is hartverscheurend. Je kunt je niet permitteren om vriendschappen te sluiten. Onze aanwezigheid op zich is voor anderen een gevaar. Dee heeft complete steden met de grond gelijk gemaakt in zijn pogingen om ons gevangen te nemen. Hij heeft brand gesticht en hongersnood teweeggebracht, zelfs aardbevingen veroorzaakt in zijn streven ons in handen te krijgen. En dus hebben Nicolas en ik ons leven lang niet anders gedaan dan vluchten, ons verstoppen en sluipen door de schaduwen.’


  ‘Wilde je dan niet vluchten?’ vroeg de geest.


  ‘We hadden pas op de plaats moeten maken en moeten vechten,’ zei Perenelle knikkend. Met haar onderarmen op de houten balustrade geleund keek ze neer op de aanlegsteiger. De lucht trilde en heel even ving ze een vluchtige glimp op van talloze gedaanten in de kleding en uniformen van het verleden. De tovenares concentreerde zich en de geesten van Alcatraz verdwenen. ‘We hadden moeten vechten. We hadden Dee tot staan kunnen brengen. We hadden de kans in New Mexico in 1945, en twintig jaar daarvoor, in 1923, in Tokio, was hij aan onze genade overgeleverd, verzwakt, wankelend op het randje van de dood als gevolg van de aardbeving die hij had veroorzaakt.’


  ‘Waarom hebben jullie dat niet gedaan?’ vroeg De Ayala zich hardop af.


  Perenelle keek onderzoekend naar haar handen en zag nieuwe rimpeltjes en een netwerk van lijntjes op haar vroeger gladde vel. Onder haar huid waren duidelijk blauwgroene ouderdomsadertjes te zien, die er de dag ervoor nog niet waren geweest. ‘Omdat Nicolas zei dat we dan geen haar beter zouden zijn dan Dee en zijn soort.’


  ‘En daar was jij het niet mee eens?’


  ‘Heb je wel eens gehoord van een Italiaan die Niccolò Machiavelli heet?’ vroeg Perenelle.


  ‘Nee.’


  ‘Een briljante geest, geslepen, meedogenloos, en nu helaas – en verrassend genoeg – in dienst van de Duistere Alouden,’ zei de tovenares. ‘Maar heel veel jaren geleden heeft hij iets gezegd in de trant van als je iemand kwaad moet berokkenen, je dat moet doen op een manier dat zijn wraak niet gevreesd hoeft te worden.’


  ‘Hij lijkt me geen aardige man,’ zei De Ayala.


  ‘Dat is hij ook niet. Maar hij heeft wel gelijk. Drie eeuwen geleden heeft de onsterfelijke mens Temujin aangeboden om Dee tot in eeuwigheid in een ver Schaduwrijk gevangen te zetten. Dat aanbod hadden we moeten aanvaarden.’


  ‘En jij wilde dat ook?’ vroeg De Ayala.


  ‘Ja, ik was ervoor om hem in Temujins Mongools-Schaduwrijk op te sluiten.’


  ‘Maar je man zei nee?’


  ‘Nicolas zei dat we waren belast met het beschermen van de Codex en het zoeken naar de tweeling van wie in de voorspelling gewag wordt gemaakt, niet met de strijd tegen de Duistere Alouden. Maar ik kan niet ontkennen dat het veel makkelijker zou zijn geweest als Dee niet voortdurend jacht op ons had gemaakt. In Tokio hebben we de gelegenheid gehad om Dee zijn krachten, zijn geheugen en mogelijk zelfs zijn onsterfelijkheid te ontnemen. Dan zou hij geen gevaar voor ons hebben gevormd. Dat hadden we moeten doen.’


  ‘Maar zou dat de Duistere Alouden hebben tegengehouden?’ vroeg de geest.


  Perenelle dacht even na. ‘Het zou lastig voor hen zijn geweest, ze een poosje hebben opgehouden, maar het zou ze niet hebben tegengehouden.’


  ‘Zou het jullie mogelijk hebben gemaakt om volledig onzichtbaar te blijven?’


  Perenelles glimlach was bitter. ‘Waarschijnlijk niet. Waar we ook zouden zijn beland, er zou altijd een tijdstip zijn gekomen dat we verder moesten trekken. Vroeg of laat moeten we altijd weer verder trekken.’ Ze slaakte een zucht. ‘We waren al te lang in San Francisco gebleven. Zelfs de eigenares van het koffietentje tegenover onze boekwinkel had al opmerkingen gemaakt over mijn rimpelloze huid.’ Perenelle lachte. ‘Ze denkt vast dat ik me met botoxinjecties laat behandelen.’ Ze hield beide handen voor haar gezicht en bekeek ze kritisch. ‘Ik vraag me af wat ze zou zeggen als ze me nu kon zien.’


  ‘Is die vrouw een vriendin?’ vroeg De Ayala haastig. ‘Zou zij je kunnen helpen?’


  ‘Ze is een kennis, geen vriendin. En ze is een mens. Het zou onmogelijk zijn om zelfs maar het kleinste beetje van dit alles aan haar uit te leggen,’ zei Perenelle. ‘Dus, nee, ik vraag haar niet om hulp. Daarmee zou ik haar alleen maar in gevaar brengen.’


  ‘Denk na, madame, denk goed na: er moet toch íémand zijn die je om hulp kunt vragen,’ drong De Ayala vertwijfeld aan. ‘Een Aloude, bijvoorbeeld, die welwillend tegenover jullie staat, een onsterfelijke die niet aan de Duistere Alouden verbonden is... Geef me een naam. Laat mij naar hen op zoek gaan. Je bent sterk en machtig, maar zelfs jij kunt niet in je eentje de sfinx, de oude man van de zee en de monsters in de cellen de baas. En degene die deze ochtend de vliegen op het eiland heeft afgestuurd, zal vast en zeker iets anders proberen, iets nog veel dodelijkers.’


  ‘Dat weet ik,’ zei Perenelle mistroostig. De tovenares keek naar de Nereïden die in de zee dobberden en liet haar gedachten de vrije loop. Er moesten haast wel onsterfelijken in San Francisco zijn, in feite wist ze dat die er waren: eerder die dag had ze een vluchtige indruk gekregen van een jong ogende jongen met een wezenloze blik die naar haar keek. Hij had haar met een zienerskom en een kristallenbolbezwering bespied. De lippen van de tovenares krulden in een glimlach. Hij zou die kom niet meer kunnen gebruiken. Maar hij had iets over zich, iets verwilderds, iets dodelijks, in de manier waarop hij zich bewoog en haar gadesloeg dat haar deed denken aan...


  ‘Er is inderdaad iemand,’ zei ze plotseling. ‘Ze heeft hier tientallen jaren gewoond; ik durf te wedden dat zij iedere Volgende Generatie en Aloude in de stad kent. Zij zal weten wie we kunnen vertrouwen.’


  ‘Laat mij naar die persoon toe gaan,’ zei De Ayala. ‘Ik kan haar vertellen waar je bent.’


  ‘Ze is momenteel niet in San Francisco.’ Perenelle lachte. ‘Maar dat doet er niet toe.’


  De geest keek haar niet-begrijpend aan. ‘Hoe ga je dan contact met haar opnemen?’


  ‘Met een kristallenbolbezwering.’


  ‘Wie ga je oproepen?’ vroeg de geest nieuwsgierig.


  ‘De Krijgshaftige Maagd: Scathach de Schaduw.’
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  De gehavende, gedeukte taxi reed over Millbank langs de parlementsgebouwen en stopte voor een verkeerslicht. Onmiddellijk maakte een wildharige zwerver met een verwaarloosde baard en verscheidene lagen kleren over elkaar zich los van het zwarte metalen hek en rende op de taxi af. Hij doopte een raamtrekker in een blauwe plastic emmer, haalde die met drie snelle bewegingen over de gebarsten voorruit heen en weer en verwijderde vakkundig de modder en het aangekoekte stof van de wildjacht. Palamedes draaide het zijraampje open en gaf de oude man een tweepondstuk. ‘We zijn vanavond dus allebei nog laat aan het werk, oude man. Gaat alles goed met je?’


  ‘Warm en droog en eten in mijn maag, makker. Wat zou ik me nog meer kunnen wensen? Eigenlijk niks. Behalve misschien een hond. Ik zou graag een hond willen hebben.’ Zijn stem rees en daalde in een eigenaardig zangerig ritme. De zwerver snoof luidruchtig en trok zijn neus op. ‘Goeiedag, zeg! Wat een stank. Ik denk dat je iets overreden hebt. Ik wil wedden dat het tegen de onderkant van de auto geplakt zat. Ik zou het er maar af laten schrapen, want anders zul je niet veel vrachtjes krijgen.’ Hij lachte, een borrelend geluid vanuit zijn borst. Hij knipperde bijziend met zijn ogen en besefte plotseling dat er passagiers op de achterbank zaten. ‘Oeps, die had ik niet gezien.’ Hij boog zich dichter naar Palamedes toe en zei op een hese, maar duidelijk verstaanbare fluistertoon: ‘Die hebben zeker geen reukzin.’


  ‘O, maar ze weten heel goed wat het is, hoor,’ zei Palamedes luchtig. Het licht sprong op groen en hij keek in de achteruitkijkspiegel, maar er stond niemand achter hem en hij bleef staan, met de motor in de vrijstand. ‘Het zijn de overblijfselen van de wildjacht. Althans van de exemplaren die niet snel genoeg uit de weg gingen.’


  ‘De wildjacht, hè?’ De zwerver wreef met zijn duim over de zijspiegel, schraapte een beetje gruis weg en bracht het naar zijn mond. Een roze tong kwam tussen de geklitte baard vandaan en proefde het. ‘Een beetje Hettiet vermengd met een Romein en een zweem van Magyaar.’ Hij spuwde het uit. ‘Verbeeldt dat gehoornde monster zich nog steeds dat hij de jachtmeester is?’


  ‘Dat is hij ook.’


  ‘Ik heb hem nooit gemogen,’ zei de zwerver kortaf. ‘Hoe gaat het met hem?’


  ‘De laatste keer dat ik hem zag, stond hij in brand.’


  De zwerver streek met zijn hand over het gehavende portier. ‘Dat krijg je niet weggepoetst.’ Hij grijnsde en zei met een knipoog: ‘Ik weet een prima autokerkhof; daar kun je misschien een paar andere portieren halen.’


  ‘Dat autokerkhof bestaat niet meer,’ zei Palamedes zacht. ‘Cernunnos en de wildjacht zijn daar een paar uur geleden even langsgekomen. Cernunnos stond in lichterlaaie, midden op het terrein, toen we vertrokken. Ik ben bang dat hij misschien zal vermoeden dat we naar jou op zoek zijn gegaan,’ vervolgde Palamedes zacht. Het verspringende verkeerslicht kleurde zijn gezicht rood en het wit van zijn ogen karmozijn.


  ‘Een blaaskaak is het, die doet me echt niks.’ De man grinnikte, maar werd opeens ernstig. ‘Hij is bang voor me, weet je.’


  ‘De Engelse magiër Dee is bij hem,’ voegde Palamedes eraan toe.


  De verrassend volmaakte tanden van de zwerver werden in een spectaculaire glimlach onthuld. ‘En díé is als de dood voor me.’ Toen stierf de glimlach weg. ‘Maar tegelijkertijd is hij zo stom dat hij dat niet eens beseft.’ Hij stak de trekker in de emmer, liep naar het hek en verstopte zijn gerei achter een struik. ‘Het valt niet mee om een goeie raamtrekker op de kop te tikken,’ zei hij toen hij terugkwam. ‘Het duurt een eeuwigheid om ze in te werken.’ Hij trok het achterportier open en tuurde naar binnen. ‘En wat hebben we hier?’


  Toen de zwerver het portier opentrok, ging de binnenverlichting aan, en Josh werd knipperend wakker. Terwijl hij zijn tot spleetjes geknepen ogen afschermde tegen het licht keek hij op. Hij schoot van schrik overeind toen hij de in lompen gehulde, smerig uitziende zwerver de taxi in zag klimmen. ‘Wat gebeurt er? Wie... Wie ben je?’ mompelde hij.


  De zwerver richtte opvallend blauwe ogen op de jongen en fronste toen zijn voorhoofd. ‘Ik ben... Ik ben...’ Hij keek naar Sophie. ‘Weet jíj misschien wie ik ben?’ Toen ze haar hoofd schudde, wendde hij zich tot de schimmige gedaante van de alchemist. ‘Jij lijkt me een geleerd man. Wie ben ik ook alweer?’ vroeg hij.


  ‘Jij bent Gilgamesj de koning,’ zei Nicolas Flamel zacht. ‘Jij bent de oudste onsterfelijke ter wereld.’


  De zwerver wurmde zich met een opgetogen glimlach tussen Sophie en Josh op de achterbank. ‘Dat is wie ik ben.’ Hij slaakte een zucht. ‘Ik ben de koning.’


  Het licht sprong op groen en de taxi reed weg. Achter hen sloeg de Big Ben middernacht.
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  Sophie was bang en uitgeput, ze had overal pijn, en ze deed haar best om een beetje afstand te scheppen tussen zichzelf en de zwerver. Hij had zich tussen de tweeling in gewurmd en ze voelde een kille vochtigheid uit zijn dikke laag overjassen haar spijkerbroek en linkerarm binnen trekken. Ze zag dat haar broer, die aan de andere kant van de zwerver zat, ook zo ver mogelijk opschoof, en vanuit haar ooghoek zag ze dat Nicolas zich zo ver mogelijk in de schaduw had teruggetrokken. Hij hief zijn rechterhand en legde die nonchalant over zijn mond, waarbij hij de onderkant van zijn gezicht verborg, en ze kreeg het gevoel dat hij zich voor de oude man probeerde te verstoppen.


  ‘Nee, dit gaat niet.’ Gilgamesj duwde zich overeind en liet het klapstoeltje tegenover hen neer. ‘Nu kan ik jullie een beetje beter zien.’ Hij klapte in zijn handen. ‘En wat hebben we hier?’


  Natriumstraatverlichting en de koplampen van passerende auto’s verlichtten het interieur van de taxi. Sophie hield haar hoofd schuin en richtte haar aandacht op de zwerver, haar versterkte zintuigen namen elk detail in zich op. Dit kon toch niet de persoon zijn voor wie ze naar Londen waren gekomen, de onsterfelijke die Gilgamesj heette, de oudste mens op aarde? Nicolas had hem een koning genoemd, Palamedes had gezegd dat hij krankzinnig was, maar hij leek op geen van beide, gewoon een ongevaarlijke oude vagebond met te veel kleren aan, en haar en een baard die schreeuwden om een knip- en trimbeurt. Maar als ze in de afgelopen paar dagen iets had geleerd, dan was het wel dat niemand was wat hij op het oog leek.


  ‘Gezellig, hoor,’ zei Gilgamesj, en hij vouwde zijn handen op zijn schoot. Hij glimlachte blij. Hij sprak Engels met een zweem van een ondefinieerbaar accent, vaag Midden-Oosters. ‘Ik zeg altijd: ’s morgens als je wakker wordt weet je nooit hoe de dag zal eindigen. Dat vind ik leuk; het houdt je jong.’


  ‘En hoe oud ben je eigenlijk?’ vroeg Josh onmiddellijk.


  ‘Oud,’ zei Gilgamesj met een grijns. ‘Ouder dan ik eruitzie, maar niet zo oud als ik me voel.’


  Beelden schoten door Sophies hoofd. Het waren herinneringen van de heks. Jeanne d’Arc had haar geleerd hoe ze die kon negeren en de voortdurend in haar hoofd gonzende stemmen en geluiden kon verdrijven, maar Sophie liet ze nu bewust toe...


  Gilgamesj, leeftijdloos en niet veranderend.


  Gilgamesj, een kaarsrechte, fiere houding, een heerser, in de dracht van een tiental perioden en evenveel beschavingen: Soemerisch en Akkadisch, Babylonisch, Egyptisch, Grieks en Romeins, en vervolgens de vacht en het leer van Gallië en Groot-Brittannië.


  Gilgamesj de strijder, die Kelten en Vikingen, Russen en Hunnen voorging in de strijd tegen mannen en monsters.


  Gilgamesj de leermeester, in het eenvoudige witte gewaad van een priester, eikenloof en maretak in zijn handen.


  Sophies ogen schitterden zilver en ze sprak op een hese fluistertoon. ‘Jij bent de Aloude der Dagen.’


  Gilgamesj’ adem stokte. ‘Het is erg lang geleden dat iemand me zo noemde,’ zei hij zeer langzaam. ‘Wie heeft je dat verteld?’ Er klonk iets wat angst had kunnen zijn in zijn stem door.


  Het meisje schudde haar hoofd. ‘Dat wist ik gewoon.’


  Josh glimlachte. ‘Ben je zo oud als de piramiden?’


  ‘Ouder, heel veel ouder,’ zei Gilgamesj monter.


  ‘De leeftijd van de koning wordt in millennia en niet in eeuwen gemeten,’ zei Palamedes vanaf de bestuurdersplaats.


  Sophie schatte dat Gilgamesj niet veel langer was dan Josh, maar zijn dikke laag kleren – jassen over jassen heen met daaronder een heleboel fleece truien, T-shirts en sweatshirts met capuchon – maakte hem kolossaal, en door zijn wilde haardos en verwaarloosde baard leek hij een oude man. Toen Sophie hem nauwkeurig bekeek en verder dan het haar probeerde te kijken, ontdekte ze dat hij haar met zijn hoge voorhoofd, lange, rechte neus en helderblauwe ogen in een diep zongebruind gezicht aan haar vader deed denken. Ze schatte dat hij ook ongeveer net zo oud was: midden veertig.


  Ze reden langs een helder verlichte winkel. Het interieur van de taxi baadde even in geelwit licht en Sophie zag dat wat ze aanvankelijk voor vuil en vlekken op de kleren van de koning had aangezien, in werkelijkheid vreemde symbolen waren en schriftregels die met wat zwarte viltstift leek op de stof waren aangebracht. Turend meende ze spijkerschrift en Egyptische hiëroglyfen te herkennen, en wat ze voor scheuren of halen in de stof had gehouden, waren lange, dikke, onregelmatige naaisteken, die bijna op de vroegste vorm van schrift leken. Ze wist bijna zeker dat ze in de werkkamer van haar ouders eeuwenoude kleitabletten met vergelijkbare krabbels had gezien.


  Sophie was zich bewust dat de oude man naar haar broer en haar zat te kijken; zijn helderblauwe ogen flitsten van haar gezicht naar dat van Josh en weer terug. Fronslijnen op zijn voorhoofd en naast zijn neus werden dieper toen hij zich concentreerde. En nog voor hij sprak, wist ze wat hij ging zeggen. ‘Ik ken jullie.’


  Sophie keek naar haar broer. De gehoornde god had precies hetzelfde gezegd. Josh ontmoette haar blik, kneep zijn lippen stijf op elkaar en schudde nauwelijks waarneembaar zijn hoofd. Het was een teken dat ze terwijl ze opgroeiden dikwijls hadden gebruikt. Hij vertelde haar dat ze niets moest zeggen. ‘Waar hebben we elkaar dan ontmoet?’ vroeg hij.


  Gilgamesj zette zijn ellebogen op zijn knieën en leunde naar voren. Hij legde zijn handpalmen tegen elkaar, zijn vingers gestrekt, drukte zijn wijsvingers tegen het kuiltje onder zijn neus en staarde hen aan. ‘Het was heel lang geleden,’ zei hij ten slotte, ‘toen ik nog jong was, heel erg jong.’ Toen vertroebelde zijn blik. ‘Nee, dat klopt niet. Ik heb jullie zien vechten en vallen...’ Zijn stem stokte en opeens glinsterden zijn ogen van de tranen. Zijn stem werd schor van pijn. ‘Ik heb jullie zien sterven.’


  Sophie en Josh keken elkaar geschrokken aan, maar Flamel bewoog zich in de schaduw en zei, voor ze konden reageren: ‘Het geheugen van de koning laat hem dikwijls in de steek. Geloof niet alles wat hij zegt.’ Er lag een waarschuwing in zijn toon.


  ‘Heb je ons zien sterven?’ vroeg Sophie, zonder acht te slaan op Flamel. De woorden van Gilgamesj hadden ragfijne flarden van herinneringen in haar naar boven gehaald, maar toen ze zich daarop wilde concentreren, ontglipten ze haar en vervlogen.


  ‘De hemel weende tranen van vuur. Oceanen kolkten en de aarde werd uiteengereten...’ zei Gilgamesj op een verloren fluistertoon.


  ‘Wanneer was dat?’ vroeg Josh snel, begerig naar meer informatie.


  ‘In de tijd voor de tijd, de tijd voor de geschiedenis.’


  ‘Niets wat de koning zegt kan als accuraat worden beschouwd,’ zei Flamel ijzig. Zijn stem klonk luid in de plotseling stille taxi. Zijn Franse accent was sterker, zoals altijd als hij onder spanning stond. ‘Ik weet eigenlijk niet of het menselijk brein in staat is om de in tien millennia vergaarde kennis op te slaan. Zijne Majesteit raakt nogal eens in de war.’


  Sophie stak haar hand uit en gaf een kneepje in de hand van haar broer. Toen hij haar aankeek, kneep zij hoofdschuddend haar lippen stijf op elkaar, waarmee ze hem waarschuwde om niets te zeggen. Ze wilde de tijd hebben om de herinneringen en gedachten van de heks te doorzoeken. Er zweefde iets aan de rand van haar bewustzijn, iets duisters en akeligs, iets wat met Gilgamesj en de tweeling te maken had. Ze zag dat haar broer knikte, een nauwelijks waarneembaar bewegen van zijn hoofd, en toen keek hij weer naar de zwerver. ‘Je bent dus tienduizend jaar oud?’ zei hij voorzichtig.


  ‘De meeste mensen lachen als ze dat zeggen,’ zei Gilgamesj. ‘Maar jij niet. Hoe komt dat?’


  Josh grijnsde. ‘In de afgelopen paar dagen zijn mijn krachten gewekt door een begraven legende, heb ik op de rug van een draak gereden en de gehoornde god bevochten. Ik ben in een Schaduwrijk geweest en heb een boom gezien zo groot als de wereld. Ik heb mannen in wolven en honden zien veranderen, ik heb een vrouw gezien met een kattenkop... of misschien was dat een kat met het lichaam van een vrouw. Dus eerlijk gezegd is een tienduizend jaar oude man helemaal niet zo vreemd. En feitelijk zie je er van iedereen die we hebben ontmoet het normaalst uit. Dat is niet beledigend bedoeld,’ voegde hij er snel aan toe.


  ‘Daarmee beledig je me niet.’ Gilgamesj knikte. ‘Het kan zijn dat ik tienduizend en meer jaar oud ben.’ Toen veranderde zijn stem en klonk hij plotseling moe. ‘Maar het kan ook zijn dat ik gewoon een warhoofd van een oude dwaas ben. Veel mensen hebben me zo genoemd. Maar die zijn allemaal dood.’ Hij grijnsde, draaide zich toen om op het klapstoeltje en tikte op de glazen afscheiding. ‘Waar gaan we heen, makker?’


  De Saraceense ridder was een vage gedaante in de duisternis. ‘Nou, we wilden eerst jou opzoeken...’


  Gilgamesj glimlachte blij.


  ‘... en dan wil ik deze mensen helpen van het eiland weg te komen. Ik neem ze mee naar de Henge.’


  ‘De Henge?’ vroeg de zwerver fronsend. ‘Ken ik die?’


  ‘Stonehenge,’ zei Flamel vanuit de schaduw. ‘Ik zou denken dat je die kent: je hebt zelf geholpen met de bouw.’


  Gilgamesj’ helderblauwe ogen vertroebelden. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en tuurde in de duisternis naar de alchemist. ‘O ja? Daar kan ik me niks van herinneren.’


  ‘Het was erg lang geleden,’ mompelde Flamel. ‘Volgens mij is het meer dan vierduizend jaar geleden dat je bent begonnen met het overeind zetten van de stenen.’


  ‘Nee hoor, de Henge is ouder,’ zei Gilgamesj plotseling, helemaal opgefleurd. ‘Daar ben ik op zijn minst duizend jaar eerder mee begonnen. En de plek was zelfs toen al eeuwenoud...’ Zijn stem stierf weg en hij keek naar Sophie en vervolgens naar Josh. Toen draaide hij zich weer om naar Palamedes. ‘En waarom gaan we naar de Henge?’


  ‘We gaan proberen een van de oude leylijnen te activeren om deze mensen het land uit te krijgen.’


  Gilgamesj knikte. ‘Leylijnen. Ja, er zijn in Salisbury een heleboel leylijnen. Dat is een van de redenen dat ik de poorten daar heb opgericht. En waarom willen we ze het land uit zien te krijgen?’


  ‘Omdat deze jongelui de zon en de maan zijn,’ zei Flamel, ‘met aura’s van zuiver goud en zilver. En er wordt jacht op hen gemaakt door de Duistere Alouden, die vanavond een Archon naar de wereld hebben teruggebracht. Twee dagen geleden heeft Nidhogg een spoor van verwoesting getrokken door Parijs. Je weet wat dat betekent.’


  Er veranderde iets in de stem van de koning. Die werd koud en zakelijk. ‘Ze hebben alle voorzichtigheid overboord gegooid. Dat betekent dat het einde nabij is. Heel nabij.’


  ‘Alweer,’ zei Nicolas Flamel. Hij boog zich naar voren en amberkleurig licht overspoelde zijn gezicht en verleende het de kleur van oud perkament; de schaduwen deden de rimpels in zijn voorhoofd sterk uitkomen en accentueerden de wallen onder zijn ogen. ‘Jij zou kunnen helpen dat tegen te houden.’


  ‘Alchemist!’ Gilgamesj’ ogen werden groot en hij hield zijn adem in van schrik. ‘Palamedes! Wat heb je gedaan?’ schreeuwde hij, zijn stem was schril en woest. ‘Je hebt me verraden!’


  En plotseling verscheen er een lang mes met een zwart lemmet in de hand van de zwerver. Het flitste in het licht toen Gilgamesj een uitval deed naar Flamels borst.
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  Dr. John Dee sloop door de lege straten. Hij was smerig en gehavend, zijn kleren waren gescheurd en zaten onder de vlekken, zijn haar stak alle kanten op. Hij bleef in de schaduwen wanneer politieauto’s, brandweerwagens en ambulances voorbij raasden. Een reeks dreunende explosies verlichtte de donkere hemel achter hem toen benzineblikken vlam vatten. De koele lucht in deze juninacht stonk naar brandend rubber en hete olie, verschroeid metaal en gesmolten glas.


  Toen Flamel en de anderen in de auto waren ontsnapt, was Dee naar de gracht gerend. Hij had zich op zijn buik laten vallen en zijn linkerarm in het olieslijk gestoken, op de plek waar Excalibur was gezonken. De gracht was dieper dan hij had verwacht en zijn arm ging er bijna tot aan zijn schouder in. De vloeistof was dik en nog steeds warm, en de kwalijke dampen die opborrelden maakten hem misselijk en licht in het hoofd. Zijn ogen brandden. Hij tastte als bezeten rond, maar vond niets. Hij hoorde sirenes in de verte. De brandende gracht was natuurlijk in heel Noord-Londen te zien geweest en het alarmnummer was ongetwijfeld overstelpt met telefoontjes. Hij begroef de vingers van zijn rechterhand in de zachte, modderige aarde en hield zich stevig vast toen hij zich verder over de rand van de gracht boog, de zijkant van zijn gezicht raakte de vloeistof. Waar was het? Hij piekerde er niet over om zonder het zwaard weg te gaan. Eindelijk sloten zijn vingers zich om een glad langwerpig stuk koud steen. Hij moest al zijn krachten inspannen om Excalibur uit de dikke vloeistof omhoog te trekken. Toen het uit het olieslijk loskwam draaide Dee zich op zijn rug met het zwaard tegen zijn borst gedrukt. Dee was uitgeput, maar toch laadde hij zijn handpalm met zijn aura en wreef geel poeder over het steen om het smerige slijk eraf te vegen.


  Hij krabbelde overeind en keek om zich heen. Er was geen spoor te bekennen van de gehoornde god of de wildjacht. Wat nog restte van de menagerie die Shakespeare had geschapen – de slangen, egels en watersalamanders – barstte als zeepbellen uit elkaar met achterlating van roetkleurige omtreklijnen in de lucht. Het autokerkhof was een puinhoop. Overal brandden kleine vuurtjes, en onder de metalen keet kwamen wolken zwarte rook vandaan. Daarbinnen woedde een brand. Ergens rechts van hem hoorde hij een muur van auto’s onheilspellend kraken, om vervolgens te wankelen en met een enorme dreun op de grond neer te storten. Metaal en glasscherven vlogen gierend door de lucht.


  Dee draaide zich om en rende naar de straat. Hij was niet verbaasd toen hij tot de ontdekking kwam dat Bastet en de auto waarin ze waren gekomen, weg waren.


  Hij was in de steek gelaten. Sterker nog, hij was volledig op zichzelf aangewezen.


  Dee was zich bitter bewust dat hij zijn Duistere Aloude-meesters had teleurgesteld. En ze waren bijzonder duidelijk geweest over wat hem dan te wachten stond. Hij twijfelde er niet aan dat Bastet zijn falen had gemeld. Zijn mond vertrok in een akelige glimlach. Een dezer dagen zou hij moeten afrekenen met dat wezen met de kattenkop. Maar niet nu, nog niet. Hij had gefaald, maar alles was nog niet verloren, niet zolang zijn meester hem zijn onsterfelijkheid niet had afgenomen, en om dat te doen zou zijn meester hem moeten aanraken, beide handen op hem moeten leggen. Dat betekende dat zijn meester uit de Schaduwrijken zou komen of dat hij iemand – of iets – achter Dee aan zou sturen om hem gevangen te nemen en terug te brengen om terecht te staan.


  Maar dat zou niet onmiddellijk gebeuren. De Alouden hadden een ander begrip van tijd dan de humani; ze zouden er een dag, misschien zelfs twee, voor nodig hebben om regelingen te treffen voor zijn gevangenneming. En in die tijd kon heel wat gebeuren.


  Al stond hij er nog zo slecht voor, dr. John Dee had nooit van opgeven willen weten, en uiteindelijk had hij altijd gezegevierd. Als hij de tweeling kon vangen en de ontbrekende bladzijden opsporen, dan had hij zijn fout weer goedgemaakt, daarvan was hij overtuigd.


  Londen was nog altijd zijn stad. Zijn bedrijf, Enoch Enterprises, had een kantoor in Canary Wharf. Hij had hier een huis – meer dan één, zelfs – en hij had hulpmiddelen tot zijn beschikking: bedienden, slaven, bondgenoten en huurlingen.


  Domheid wekte altijd Dee’s woede, vooral zijn eigen domheid. Hij had zich laten intimideren door de aanwezigheid van Bastet en het opduiken van de Archon en de wildjacht; hij had verzuimd de juiste voorzorgsmaatregelen te nemen. Bij eerdere gelegenheden waren de Flamels ontsnapt door een combinatie van geluk, omstandigheden en hun eigen vaardigheden en krachten. Maar Dee had het nooit als zijn schuld gezien. Deze keer was anders. Deze keer was het geheel en al zijn schuld. Hij had de tweeling onderschat.


  Blauwe en witte lichten wierpen hun gloed over dichtgetimmerde huizen, en de magiër dook achter een muur weg toen drie politieauto’s voorbij scheurden.


  Hij wist dat het meisje was ingewijd in op zijn minst twee van de magieën – lucht en vuur – en ze had blijk gegeven van uitzonderlijke vaardigheid en moed toen ze de Archon had overdonderd. Maar als het meisje gevaarlijk was, dan was de jongen... nou ja, dubbel zo gevaarlijk. Hij was een raadsel. Zijn krachten waren nog maar net gewekt en hij was in geen van de elementaire magieën geschoold, maar toch hanteerde hij Clarent alsof hij ervoor geboren was, en vocht hij met een vaardigheid die Dee’s verstand te boven ging. En dat had onmogelijk moeten zijn.


  De magiër schudde zijn hoofd. Hij kende het ultieme geheim van de vier zwaarden van kracht, hij wist wat die met gewone humani deden. De zwaarden waren verraderlijk en dodelijk, bijna vampierachtig van aard. Ze fluisterden over toekomstige overwinningen, zinspeelden op onvoorstelbare geheimen en beloofden ultieme macht. Het enige wat de humani hoefde te doen was het wapen blijven gebruiken... en al die tijd zoog het zwaard de herinneringen van de humani op, vrat het aan zijn gevoelens, om uiteindelijk zijn aura op te schrokken. In dat stadium vergat de humani om te eten en drinken. De sterksten bleven een maand in leven, de meesten hielden het nog geen tien dagen vol. Wanneer magiërs zoals hij de koude stenen wapens zelfs maar aanraakten, waren daar tientallen jaren van voorbereiding aan voorafgegaan. Het kostte maanden van vasten en oefenen om de kunst van het omvormen van hun aura tot beschermende handschoenen onder de knie te krijgen. Zelfs dan waren de zwaarden zo krachtig dat menige magiër en tovenaar kracht tekort was gekomen om de zwaarden te hanteren.


  Hoe was het dan mogelijk dat de jongen Clarent aankon?


  En hoe had hij kunnen weten dat Dee van plan was om de Archon te doden?


  De magiër vervolgde zijn weg door een nauwe, met vuilnis bezaaide steeg en sloop een verlaten straat in. Hij drukte zijn hand tegen zijn zij, waar hij Excaliburs warmte onder zijn smerige jas kon voelen. De vier zwaarden leken veel op elkaar, maar elk was uniek in opzichten die alle verstand te boven gingen. Excalibur was het bekendste van de vier, en hoewel het niet het krachtigste zwaard was, bezat het eigenschappen die de andere zwaarden niet hadden. John Dee dook weer een uitgestorven steeg in, trok het zwaard onder zijn jas vandaan en legde het bij zijn voeten op de grond. De nagel van zijn pink gloeide geel op en de geur van zwavel werd overstemd door de stank van afval toen hij het zwaard met zijn vinger aanraakte en fluisterde: ‘Clarent.’


  Het stenen zwaard trilde en begon toen langzaam te draaien, tot de punt naar het zuiden wees. Excalibur wees altijd naar zijn tegenhanger. Dee griste het wapen van de grond en vervolgde zijn weg.


  De magiër had zich eeuwenlang beziggehouden met het verzamelen van de zwaarden van kracht. Hij had drie van de vier in zijn bezit en was zojuist tergend dicht bij de gelegenheid geweest om Clarent aan zijn verzameling toe te voegen. Alouden noch Volgende Generatie waren ongevoelig voor de aantrekkingskracht van de zwaarden. Naar verluidt had Mars Ultor zowel Excalibur als Clarent gedragen, kruiselings over zijn rug in bij elkaar passende scheden. Voor hij de tweelingzwaarden droeg, was hij de voorvechter van de humani geweest, daarna werd hij een monster. En als de zwaarden de Aloude hadden doen ontaarden, welke kans had dan een ongeschoolde humani-jongen? Elke keer dat de jongen het vasthield, elke keer dat hij het gevest aanraakte, kreeg het zwaard hem verder in zijn macht. En zolang hij het bij zich droeg, zou Dee hem altijd kunnen vinden.
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  Niccolò Machiavelli leunde achterover op zijn stoel en keek naar het grootste van de hd-lcd-schermen voor zich aan de muur. Hij keek naar de Engelse satellietnieuwsdienst Sky News, die een luchtopname toonde van een brand op een industrieterrein. De tekst die in de balk onder in het scherm voorbij kroop meldde dat de brand op een autokerkhof in Noord-Londen woedde. Machiavelli had in de loop der jaren genoeg kasteelvestingen gezien om het ontwerp te herkennen, zelfs al was deze van auto’s in plaats van steen gebouwd. De zwarte omtrek van een slotgracht was duidelijk te zien, en grijze rook steeg eruit op.


  Glimlachend reikte Machiavelli naar de afstandsbediening en zette het geluid harder. De locatie klonk bekend. Op een ander scherm activeerde hij zijn versleutelde database van Alouden, Volgende Generatie en onsterfelijken en voerde de locatie in Noord-Londen in. Twee namen kwamen tevoorschijn: Palamedes de Saraceense ridder en de dichter William Shakespeare.


  Machiavelli las beide dossiers door: Shakespeare was jarenlang Dee’s leerling geweest, tot hij zich plotseling tegen de magiër had gekeerd. Hij was onsterfelijk, maar hoe hij dat geworden was, was een mysterie, aangezien hij voor zover bekend aan geen enkele Aloude verbonden was. Palamedes was een raadsel. Een krijger-prins uit Babylon. Hij had aan de zijde van Arthur gevochten en was erbij toen de koning uiteindelijk was vermoord. Van hem was evenmin bekend wie hem onsterfelijk had gemaakt, en van oudsher was de Saraceense ridder neutraal gebleven in de oorlogen tussen de Alouden en de Duistere Alouden.


  Machiavelli had geen van beide onsterfelijken ooit ontmoet, al wist hij al generaties lang van hun bestaan en had hij graag de dichter leren kennen. Machiavelli had zich altijd afgevraagd hoe, wanneer en waar Shakespeare en Palamedes elkaar hadden leren kennen. Volgens zijn dossiers had hun eerste gedocumenteerde ontmoeting in de negentiende eeuw in Londen plaatsgehad, maar Machiavelli vermoedde dat ze elkaar al veel langer kenden; er waren zelfs aanwijzingen dat de dichter de rol van Othello oorspronkelijk, in het begin van de zeventiende eeuw, voor Palamedes had geschreven. Shakespeare was ergens halverwege de negentiende eeuw in Londen opgedoken, als voddenraper, handelaar in tweedehandskleren. Hij had minstens zestig jonge boefjes voor hem aan het werk gehad. Ze sliepen op de zolder van zijn pakhuis in de haven en zwierven overdag blootsvoets door de stad op zoek naar afgedankte kleren en lompen. Het dossier bevatte een politierapport waaruit bleek dat er verdenkingen waren dat in het pakhuis gestolen goederen werden opgeslagen, en de politie had minstens tweemaal een inval gedaan. De Saraceense ridder woonde in die tijd ook in Londen en verdiende de kost als acteur in de theaters in West End. Hij was gespecialiseerd in monologen uit Shakespeares stukken.


  Machiavelli bekeek een korrelige foto van de man die was geïdentificeerd als William Shakespeare. De foto was gemaakt met een telelens en toonde een nogal gewoon ogende man in een vuile blauwe overall, die over de motor van een auto gebogen stond, met een allegaartje van gereedschap en auto-onderdelen aan zijn voeten. Op de achtergrond waren twee honden te zien, hun rode ogen waren niet bijgewerkt. De tweede foto was van een hogere resolutie en toonde een reus van een man met een donkere huid, die tegen de zijkant van een glimmende Londense taxi geleund stond en thee dronk uit een wit kartonnen bekertje. Op de achtergrond was het London Eye-reuzenrad te zien.


  De stem van een verslaggever vulde het vertrek ‘... woedt al twee uur op het autokerkhof. Er zijn nog geen lichamen geborgen en de politie verwacht er geen te vinden. De plaatselijke autoriteiten hebben hun bezorgdheid geuit vanwege de enorme hoeveelheid brandbaar materiaal op het terrein, en brandweerlieden zetten een zuurstofmasker op voor ze het terrein betreden. Er wordt gevreesd dat er schadelijke dampen vrijkomen als de opgestapelde banden in brand vliegen. Het is evenwel een troostrijke gedachte dat de meeste huizen in dit vervallen deel van Londen onbewoond zijn...’


  Machiavelli zette het geluid af. Hij leunde achterover op zijn stoel en streek met zijn handen over zijn gemillimeterde grijze haar, wat in de stilte een raspend geluid maakte. Zou Dee de alchemist hebben gedood en de tweeling gevangen hebben genomen?


  De verslaggever verscheen in beeld met een handvol van zo te zien pijlpunten van vuursteen, en Machiavelli viel bijna van zijn stoel in zijn haast om het geluid weer aan te zetten.


  ‘... en vonden bizar genoeg honderden zo te zien vuurstenen pijlpunten.’ Het oog van de camera gleed over het terrein en toonde gebroken pijlen en speren die over de grond verspreid lagen. Machiavelli herkende korte kruisboogpijlen.


  Als Dee inderdaad de tweeling gevangen had genomen, dan niet zonder strijd.


  Machiavelli schrok toen zijn mobieltje bromde. Hij trok het uit zijn binnenzak, keek naar het schermpje en herkende meteen het lange nummer en het onmogelijke kengetal. Hij haalde een keer diep adem voor hij het gesprek aannam. ‘Ja?’


  ‘Dee heeft gefaald.’ De stem van Machiavelli’s Aloude-meester was weinig meer dan een zwak gefluister. Hij sprak Laategyptisch, de taal die meer dan drieduizend jaar eerder in het Nieuwe Rijk was gebruikt.


  Machiavelli antwoordde in het formele Italiaans van zijn jeugd. ‘Ik zit naar het nieuws te kijken. Ik zie dat er een brand woedt in Londen. Ik weet dat die locatie in verband staat met twee neutrale onsterfelijken. Ik neem aan dat er tussen de twee gebeurtenissen een connectie bestaat.’


  ‘Flamel en de tweeling waren daar. Ze zijn ontsnapt.’


  ‘Zo te zien werd de locatie verdedigd. Het tv-verslag toont bewijzen van een strijd: pijlen, speren en kruisboogpijlen. Misschien hadden we de Engelse magiër meer verdedigingsmiddelen moeten geven,’ opperde Machiavelli voorzichtig.


  ‘Bastet was bij hem.’


  Machiavelli hield zijn gezicht in de plooi. Hij verachtte de godin met de kattenkop, maar wist dat ze bij zijn Aloude-meester in de gunst stond.


  ‘En Cernunnos had opdracht gekregen om de magiër te helpen.’


  Machiavelli kwam langzaam overeind. ‘De Archon?’ vroeg hij, worstelend om de schrik uit zijn stem te weren.


  ‘En de Archon had de wildjacht bij zich. Hiertoe heb ik geen opdracht gegeven, dat heeft niemand van ons. We willen de Archonen niet in deze wereld terug.’


  ‘Wie heeft dat dan wel gedaan?’


  ‘De anderen,’ zei de stem kortaf. ‘Dee’s meesters en hun aanhangers. Dit zou in ons voordeel kunnen werken. Nu de magiër heeft gefaald, moeten ze zijn vernietiging gelasten.’


  Machiavelli legde het mobieltje op de tafel en drukte op de speakerknop. Hij trok het jasje van zijn pak recht, sloeg zijn armen over elkaar en keek naar de muur van televisie- en computerschermen. De meeste nieuwszenders toonden nu video-opnamen van de brand in Noord-Londen. ‘Dee is geen dwaas, hij moet weten dat hij in gevaar verkeert.’


  ‘Dat weet hij.’


  Machiavelli stelde zich voor dat hij Dee was en vroeg zich af wat hij in dat geval zou doen. ‘Hij weet dat hij de tweeling en die ontbrekende bladzijden in handen moet zien te krijgen,’ zei hij. ‘Dat is de enige manier om weer bij zijn Alouden-meesters in de gunst te geraken. Hij zal wanhopig zijn. En wanhopige mensen doen domme dingen.’


  De verslaggever sprak nu met een opgewonden man met een baard, die een van de speerpunten in zijn hand had en daarmee zwaaide.


  ‘Wat wilt u dat ik doe?’ vroeg Machiavelli.


  ‘Kun jij ons helpen Flamel en de tweeling in Engeland op te sporen voordat Dee ze vindt?’


  ‘Ik zou niet weten hoe...’ begon Machiavelli.


  ‘Waarom is Flamel in Londen? Waarom heeft hij het risico genomen om de tweeling naar het hart van Dee’s rijk te brengen? We weten dat hij de tweeling wil laten scholen. Dus wie van de Alouden, Volgende Generatie of onsterfelijken wil hij bezoeken?’


  ‘Dat zou iedereen kunnen zijn.’ Machiavelli knipperde verbaasd met zijn ogen. Zonder zijn blik van de tv-schermen los te maken vervolgde hij: ‘Ik ben hoofd van de Franse geheime dienst. Hoe zou ik moeten weten wie er wel of niet in Londen is?’ Hij was blij dat zijn stem neutraal en kalm klonk.


  ‘Die informatie is toch wel in je database te vinden?’ zei de stem, en de Italiaan hoorde de glimlach in de opmerking.


  ‘Mijn database?’ vroeg hij voorzichtig.


  ‘Ja, je geheime database.’


  Machiavelli slaakte een zucht. ‘Kennelijk niet zo geheim. Wie is er allemaal op de hoogte van het bestaan daarvan?’ vroeg hij zich hardop af.


  ‘De magiër,’ zei de stem, ‘en hij heeft het zijn meesters verteld... en ik... Nou ja, laten we maar zeggen dat ik het van hen te weten ben gekomen.’


  Machiavelli hield zijn gezicht neutraal voor het geval dat zijn meester hem kon zien. Hij had altijd geweten van de verschillende facties binnen de Duistere Alouden. Hij was dus niet verbaasd. De Duistere Alouden waren ooit heersers geweest, en waar heersers waren, waren altijd anderen die wachtten, complotteerden en plannen maakten om de macht naar zich toe te trekken. Dit was het soort politiek dat Machiavelli begreep en waarin hij uitblonk.


  De Italiaan ging zitten en legde zijn vingers op het toetsenbord. ‘Wat wilt u weten?’ vroeg hij met een zucht.


  ‘Londen is van de magiër. Maar Flamel heeft de twee die één zijn, en van beiden zijn de krachten gewekt. Het meisje is ingewijd in de magie van lucht en vuur, de jongen in niets. Wie in Londen is meester van een van de elementaire magieën en belangrijker nog, wie zou welwillend genoeg jegens Flamel en zijn zaak staan om de tweeling te scholen?’


  ‘U hebt toch zeker wel andere mogelijkheden om daarachter te komen?’ zei Machiavelli, terwijl zijn vingers over het platte toetsenbord gleden.


  ‘Natuurlijk.’


  Machiavelli begreep het. Zijn Aloude wilde niet dat de anderen wisten dat hij informatie zocht. Op het scherm verscheen een lijst namen, sommige vergezeld van een foto: Alouden in Londen die een of meer elementaire magieën beheersten. ‘Er zijn in Londen twaalf Alouden,’ zei hij, ‘en die zijn ons allemaal trouw.’


  ‘En hoe zit het met Volgende Generatie?’


  Op het scherm verschenen zestien namen. Machiavelli controleerde hun getrouwheid en schudde zijn hoofd. ‘Allemaal trouw aan ons,’ zei hij. ‘Er zijn er in Engeland maar weinig die partij kiezen tegen ons, al zijn er wel enkelen in Schotland en één in Ierland.’


  ‘Probeer onsterfelijke mensen.’


  Machiavelli’s vingers dansten over de toetsen en op het scherm verscheen een lijst namen die het halve beeld vulde. ‘Er zijn onsterfelijke mensen verspreid over heel Engeland, Wales en Schotland...’ zei hij, terwijl zijn vingers over het toetsenbord gleden om de speurtocht te beperken tot Londen, ‘maar slechts vijf in Londen.’


  ‘Wie zijn dat?’


  ‘Shakespeare en Palamedes...’


  ‘Shakespeare is verdwenen, mogelijk omgekomen in de brand in Londen,’ zei Machiavelli’s meester meteen, ‘en Palamedes is gezien met de alchemist. Geen van beiden beheerst een elementaire magie. Wie nog meer?’


  ‘Baibars de mammeluk...’


  ‘Vriend van Palamedes, geen vriend van ons. Hij heeft geen kennis van de elementaire magieën.’


  ‘Virginia Dare...’


  ‘Gevaarlijk, dodelijk en niemand anders dan zichzelf trouw. Haar meester is dood, mogelijk heeft zij hem gedood. Ze is meesteres van lucht, maar is Flamel niet toegenegen en heeft in het verleden naast Dee gevochten. Flamel zal haar niet opzoeken.’


  Machiavelli keek naar de laatste naam op het scherm. ‘En dan hebben we nog Gilgamesj.’


  ‘De koning,’ zei de stem met een zucht, ‘die alle magieën kent, maar de kracht mist om ze aan te wenden. Natuurlijk.’


  ‘Waar ligt zijn trouw?’ vroeg Machiavelli. ‘Zijn naam is niet verbonden met enige Aloude.’


  ‘Abraham de Magus, de schepper van de Codex, is verantwoordelijk voor Gilgamesj’ onsterfelijkheid. Ik meen dat er tijdens het proces iets is misgegaan. Het heeft zijn geest gebroken, en de eeuwen hebben hem zowel krankzinnig als vergeetachtig gemaakt. Hij zou misschien de tweeling onderrichten, maar hij zou net zo makkelijk kunnen weigeren. Heb je een adres?’


  ‘Geen vaste verblijfplaats,’ zei Machiavelli. ‘Zo te zien leeft hij op straat. Er staat een aantekening bij zijn naam dat hij doorgaans te vinden is in het park vlak bij het Buxton Monument, in de schaduw van de parlementsgebouwen. Als Flamel en de tweeling in dat autokerkhof in Noord-Londen waren, zal het ze aardig wat tijd kosten om het centrum te bereiken.’


  ‘Mijn spion heeft gemeld dat een zwarte wagen met hoge snelheid de locatie heeft verlaten.’


  Machiavelli keek op naar de foto van Palamedes die naast een zwarte Londense taxi stond. Hij scrolde naar beneden tot hij het nummerbord in beeld had. ‘De Engelse hoofdstad heeft meer verkeers- en veiligheidscamera’s dan welk andere stad in Europa ook,’ zei hij afwezig. ‘Meer nog dan Parijs. Ze gebruiken echter hetzelfde verkeersmonitoringsysteem als wij hier.’ Twee van de schermen werden zwart en even later verschenen er korte regels in code toen Machiavelli inbrak in de computer van de Londense verkeerscamera’s. ‘En dezelfde software.’


  De Italiaan riep een hogeresolutiekaart van Londen op, zocht het Buxton Monument in de Victoria Tower Gardens naast de parlementsgebouwen op en lokaliseerde de dichtstbijzijnde verkeerslichten. Zestig seconden later keek hij naar de rechtstreekse beelden van de verkeerscamera. Hij hield de tijdcode in de gaten en spoelde de opnamen achteruit: 02.05... 02.04... 02.03... Er was weinig verkeer en hij spoelde versneld achteruit. De tijd stond op 00.01 voor hij eindelijk vond wat hij zocht. Een zwarte taxi was gestopt voor het verkeerslicht ter hoogte van het monument, en een dakloze man was uit het park gekomen om de ramen schoon te maken. De taxi was blijven staan toen het licht van rood op groen sprong. Toen was de dakloze man achterin gestapt en was de taxi weggereden.


  ‘Hebbes,’ zei hij. ‘Ze rijden westwaarts, in de richting van de A302.’


  ‘Waar gaan ze naartoe?’ vroeg Machiavelli’s meester. ‘Ik wil weten waar ze naartoe gaan.’


  ‘Geef me een minuutje...’ Machiavelli sprong met gebruikmaking van illegale toegangscodes van verkeerscamera naar verkeerscamera, en traceerde de taxi aan de hand van het nummerbord over Parliament Square, Trafalgar Square en Piccadilly tot op de A4. ‘Hij verlaat Londen,’ zei hij ten slotte.


  ‘In welke richting?’


  ‘West op de M4.’


  ‘Waar gaan ze naartoe?’ snauwde de Aloude. ‘Waarom verlaten ze Londen? Als ze proberen Gilgamesj over te halen om de tweeling een van de elementaire magieën te leren, kunnen ze dat toch ook op een onderduikadres in de stad doen?’


  Machiavelli vergrootte de resolutie van de kaart en zocht naar locaties van betekenis op hun route. ‘Stonehenge,’ zei hij plotseling. ‘Ik wil wedden dat ze naar Stonehenge gaan. Hij is op weg naar de leylijnen op de Salisbury-vlakte,’ zei hij vol overtuiging.


  ‘Die poorten zijn al eeuwenlang krachteloos,’ zei de Aloude. ‘Ervan uitgaande dat hij de juiste poort kiest, zou er nog altijd een krachtige aura voor nodig zijn om die te activeren.’


  ‘En Gilgamesj heeft geen aura,’ zei Machiavelli zacht. ‘De alchemist zou het zelf moeten doen. Maar dat is waanzin. In zijn verzwakte toestand zou de inspanning zijn aura doorbranden en hem binnen seconden verteren.’


  ‘Dat zou hem misschien genoeg tijd geven om de poort te openen en de tweeling erdoorheen te duwen,’ zei de Duistere Aloude.


  Machiavelli keek op naar het scherm waarop de zwarte taxi te zien was die over de A4 reed, overspoeld door de gele gloed van de natriumverlichting. ‘Zou Nicolas Flamel zich voor de tweeling opofferen?’ vroeg hij zich hardop af.


  ‘Gelooft hij – gelooft hij echt – dat dit de ware tweeling is?’


  ‘Ja. Dee gelooft het ook, en ik ook.’


  ‘Dan twijfel ik er niet aan dat hij zichzelf zou opofferen om hen te redden.’


  ‘Er is nog een optie,’ zei Machiavelli. ‘Zou hij de tweeling niet de poorten kunnen laten openen? We weten dat hun aura krachtig is.’


  Aan de andere kant van de lijn bleef het geruime tijd stil. De Italiaan hoorde spookachtige flarden van een lied, als het geluid van een verre radio. Maar het lied was een Spartaans marslied. ‘De poort op Salisbury komt uit op de westkust van Amerika, ten noorden van San Francisco.’


  ‘Dat had ik u ook kunnen vertellen,’ zei Machiavelli.


  ‘We zullen onze plannen daarop aanpassen,’ zei de Aloude.


  ‘Maar wat betekent dat precies...’ begon Machiavelli, maar de verbinding was verbroken.
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  Josh’ rechterhand schoot uit en zijn vingers klemden zich om Gilgamesj’ pols. Hij kneep en draaide in één beweging, en het mes viel uit de hand van de koning en plantte zich met de punt in de rubbermat op de vloer. Sophie boog zich voorover en pakte het snel op.


  ‘Hé,’ riep Palamedes toen het tumult op de achterbank uitbrak. ‘Wat gebeurt daar allemaal?’


  ‘Niets,’ zei Flamel haastig, voordat Josh of Sophie iets kon zeggen. ‘Alles is in orde.’


  Gilgamesj leunde achterover op het klapstoeltje. Hij masseerde zijn pols en wierp een woedende blik op de alchemist. Toen keek hij naar het mes in Sophies hand. ‘Dat mes wil ik terug.’


  Sophie negeerde hem en gaf het aan haar broer, die het aan Nicolas doorgaf. Ze trilde van de schrik van wat er zojuist was gebeurd... en ook van nog iets anders: angst. Ze had Josh nog nooit zo snel zien reageren. Zelfs met haar verscherpte zintuigen had ze nog maar nauwelijks geregistreerd dat Gilgamesj een mes in zijn hand had toen Josh al in actie was gekomen en hem behendig had ontwapend, zonder een woord te zeggen of zelfs overeind te komen. Ze trok haar knieën op, sloeg haar armen om haar schenen en legde haar kin op haar knieën. ‘Zou je ons misschien willen vertellen waar dat op sloeg?’ zei ze zacht.


  ‘Het duurde even,’ zei Gilgamesj grimmig, starend naar Flamel. ‘Maar ik wist dat er iets bekends aan je was.’ Hij trok zijn neus op. ‘Ik had je moeten herkennen aan je smerige stank.’ Hij snoof. ‘Nog steeds pepermunt? Of heb je inmiddels gekozen voor iets toepasselijkers?’


  De tweeling snoof onwillekeurig de lucht op, maar rook niets.


  ‘Nog steeds pepermunt,’ zei de alchemist zacht.


  ‘Ik begrijp dat jullie elkaar kennen,’ zei Josh.


  ‘We zijn elkaar in de loop der jaren wel eens tegengekomen,’ zei Nicolas. Hij keek naar de koning. ‘Ik moest je de groeten doen van Perenelle.’


  De straatverlichting wierp een gloed over Gilgamesj’ gezicht toen hij zijn hoofd omdraaide en naar de tweeling keek. ‘En ik wist dat ik jullie eerder had ontmoet,’ zei hij bits.


  ‘Wij hebben jou nog nooit van ons leven gezien,’ zei Josh oprecht.


  ‘Echt waar, nog nooit,’ zei Sophie.


  Het gezicht van de onsterfelijke drukte even verwarring uit, maar toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, jullie liegen. Jullie zijn Amerikanen. We hebben elkaar eerder ontmoet, jullie alle drie.’ Hij wees naar ieder van hen, één voor één. ‘Jullie tweeën waren bij de Flamels. Dat was toen jullie hebben geprobeerd me te doden.’


  ‘Dat was niet deze tweeling,’ zei Nicolas zacht. ‘En we wilden je niet doden. We wilden je redden.’


  ‘Misschien wilde ik helemaal niet gered worden,’ zei Gilgamesj kregelig. Hij boog zijn hoofd zodat zijn haar over zijn voorhoofd viel en zijn ogen bedekte. Toen tuurde hij naar de tweeling. ‘Goud en zilver, hè?’


  Ze knikten allebei.


  ‘De legendarische tweeling?’


  ‘Dat zegt men.’ Josh glimlachte. Hij keek zijdelings naar zijn zus en zag dat ze knikte. Ze wist welke vraag hij op het punt stond te stellen. Ze richtte haar blik op de alchemist toen Josh sprak om zijn reactie te zien, maar zijn gezicht was een masker, en de voorbijglijdende straatverlichting maakte het donker en lelijk. Haar broer boog zich naar voren, dichter naar Gilgamesj toe. ‘Weet je nog wanneer je die andere Amerikaanse tweeling hebt ontmoet?’


  ‘Natuurlijk.’ De koning fronste zijn voorhoofd. ‘Dat was vorige maand...’ Zijn stem stierf weg. Toen hij weer sprak klonk zijn stem verloren. ‘Nee. Het was niet vorige maand of vorig jaar of zelfs in het afgelopen decennium. Het was...’ Zijn blik werd afwezig en hij draaide zich om naar de alchemist. ‘Wanneer was dat?’


  Josh en Sophie keken allebei naar Flamel.


  ‘In 1945,’ zei hij kortaf.


  ‘En was dat in Amerika?’ vroeg Gilgamesj. ‘Zeg dat het in Amerika was.’


  ‘Het was in New Mexico.’


  De koning klapte in zijn handen. ‘Dat had ik tenminste goed. Wat is er met dat laatste stel gebeurd?’ vroeg hij opeens.


  De alchemist zei niets.


  ‘Dat willen wij ook graag weten,’ zei Sophie op ijzige toon. Haar ogen schitterden zilver. ‘We weten dat er andere tweelingen zijn geweest.’


  ‘Een heleboel andere tweelingen,’ voegde Josh eraan toe.


  ‘Wat is er met hen gebeurd?’ vroeg Sophie. Ergens in haar achterhoofd meende ze het antwoord al te weten, maar ze wilde Flamel het hardop horen zeggen.


  ‘Er zijn in het verleden andere tweelingen geweest,’ gaf Nicolas eindelijk toe. ‘Maar dat waren niet de juiste tweelingen.’


  ‘En ze zijn allemaal dood!’ zei Josh, met een zweem van woede in zijn stem. De geur van sinaasappel vulde de taxi, maar de lucht was zuur en bitter.


  ‘Nee, niet allemaal,’ snauwde Flamel. ‘Sommigen zijn gestorven en sommigen werden heel oud. Onder wie de laatste tweeling.’


  ‘En wat is er gebeurd met degenen die niet in leven zijn gebleven?’ vroeg Sophie.


  ‘Enkelen zijn beschadigd door het bewustwordingsproces.’


  ‘Beschadigd?’ Ze beet zich in het woord vast, vastbesloten om hem niet met rust te laten tot hij alles had verteld.


  De alchemist slaakte een zucht. ‘Van iedereen kunnen de krachten worden gewekt. Maar geen twee mensen reageren op het proces op dezelfde manier. Sommigen waren niet sterk genoeg om de golf van emoties te verwerken. Anderen raakten in coma, weer anderen verloren zich in dromen of konden de echte wereld niet meer aan of kregen last van een gespleten persoonlijkheid en zijn in een inrichting beland.’


  Sophie begon te rillen. Ze werd misselijk van wat Flamel vertelde. Zelfs de manier waarop hij het zei: koud, gevoelloos, joeg haar angst aan. Ze wist nu dat Josh’ achterdocht gerechtvaardigd was: de alchemist was niet te vertrouwen. Toen Nicolas Flamel hen naar de heks van Endor had gebracht om hun krachten te laten wekken, was hij zich ten volle bewust geweest van de afschuwelijke consequenties van een mislukte bewustwording. Maar toch was hij bereid geweest om door te zetten.


  Josh schoof over de bank dichter naar zijn zus toe, sloeg zijn armen om haar heen en hield haar stevig vast. Hij kon niets zeggen. Hij wist dat hij gevaarlijk dicht bij het punt stond dat hij de alchemist een dreun zou verkopen.


  ‘Hoeveel andere tweelingen zijn er geweest, Flamel?’ vroeg Gilgamesj. ‘Je leeft al ruim zeshonderdzeventig jaar op aarde. Was er één tweeling per eeuw? Twee? Drie? Hoeveel mensen heb je vernietigd in je pogingen de legendarische tweeling te vinden?’


  ‘Te veel,’ fluisterde de alchemist. Hij leunde achterover in de schaduw, en de voorbijglijdende straatverlichting kleurde zijn vochtige ogen zwavelgeel. ‘Ik kan me het gezicht van mijn vader niet meer voor de geest halen en ik weet niet meer hoe de stem van mijn moeder klonk, maar ik herinner me wel de namen en de gezichten van iedere tweeling, en er gaat geen dag voorbij dat ik niet aan hen denk en hun lot betreur.’ Toen haalde hij zijn hand met het mes met het zwarte lemmet uit de duisternis en wees naar Sophie en Josh. ‘Maar elke fout die ik heb gemaakt, elke mislukte bewustwording, hebben me geleidelijk en onvermijdelijk naar deze tweeling geleid, de ware legendarische tweeling. En deze keer twijfel ik er niet aan.’ Hij verhief zijn stem, die scherp en schor klonk. ‘En zodra ze in de elementaire magieën zijn geschoold, zullen ze in staat zijn het tegen de Duistere Alouden op te nemen. Ze zullen deze wereld een overlevingskans bieden in de komende strijd. En dan zullen alle sterfgevallen en verloren levens niet zinloos zijn geweest.’ Hij boog zich uit de schaduw naar voren en keek Gilgamesj met een schittering in zijn ogen aan. ‘Wil jij hen scholen? Wil jij hen helpen de Duistere Alouden te bestrijden? Wil jij hun de magie van water leren?’


  ‘Waarom zou ik?’ vroeg Gilgamesj.


  ‘Daarmee zou je helpen de wereld te redden.’


  ‘Ik heb de wereld al eerder gered. Niemand was me dankbaar. En de wereld is er vandaag de dag erger aan toe dan ooit.’


  De glimlach van de alchemist kreeg iets woests. ‘School hen. Maak hen krachtig. We zullen de Codex van Dee en zijn Duistere Alouden afpakken en het boek herenigen met de twee laatste bladzijden. Ik zal het boek aan de tweeling geven: jij weet dat er bezweringen in het boek van Abraham staan die deze wereld weer tot een paradijs zouden kunnen maken.’


  De koning boog zich dichter naar de tweeling toe. ‘En in de Codex staan ook bezweringen die deze wereld in de as zouden kunnen leggen,’ zei hij afwezig. Zijn vinger bewoog en wees van de een naar de ander terwijl hij de eeuwenoude tekst citeerde: ‘En de onsterfelijke moet de sterveling scholen. De twee die één zijn moeten de één die alles is worden.’ Hij leunde achterover. ‘Eén om de wereld te redden, één om die te vernietigen. Maar welke van de twee?’


  De herinneringen van de heks beukten in op Sophies gedachten en willekeurige beelden sijpelden haar bewustzijn binnen.


  Een vloedgolf spoelt over een welig landschap, slaat bulderend tegen een woud, sleurt alles mee wat op zijn weg komt...


  Een rij vulkanen barst uit, de een na de ander, en rukt grote brokken van het landschap weg, de zee schuimt witheet tegen de rood-zwarte lava...


  De hemel kolkt met onweerswolken, regendruppels donker van het gruis, sneeuwvlokken zwart van het roet...


  ‘Ik heb geen zienersgave,’ zei Flamel kortaf. ‘Maar van één ding ben ik zeker: als de tweeling niet wordt geschoold en zichzelf niet kan beschermen, dan zullen de Duistere Alouden Josh en Sophie gevangennemen, tot slaaf maken en hun onvoorstelbaar krachtige aura’s gebruiken om de poorten tot de Schaduwrijken te openen. De Duistere Alouden hebben de Laatste Sommering uit de Codex niet, maar zodra ze die bladzijden in hun bezit hebben, zullen ze in staat zijn deze wereld weer terug te vorderen.’


  ‘Zelfs zonder de Codex zouden de Duistere Alouden het proces op gang kunnen brengen als ze de tweeling in handen hadden,’ zei Gilgamesj; zijn stem klonk kalm en evenwichtig. ‘De Laatste Sommering is bedoeld om alle deuren naar de Schaduwrijken gelijktijdig te openen.’


  ‘Wat zou er daarna met ons gebeuren?’ vroeg Josh, waarmee hij de lange stilte die op Gilgamesj’ woorden volgde verbrak. Hij drukte zijn handen tegen zijn borst en voelde de twee bladzijden die hij uit het boek van Abraham had gescheurd onder zijn T-shirt knisperen.


  ‘Er is geen daarna, voor jou niet en voor geen enkel ander mens.’


  Palamedes reed bijna tien minuten lang in stilte, en toen schraapte Gilgamesj zijn keel en zei: ‘Ik zal jullie scholen in de magie van water, op één voorwaarde.’


  ‘Welke voorw...’ begon Josh.


  ‘Akkoord,’ onderbrak Sophie hem. Ze keek haar broer aan. ‘Er zijn geen voorwaarden.’


  ‘Wanneer alles voorbij is en als we het hebben overleefd, dan wil ik jullie belofte dat jullie terugkomen met het boek van Abraham,’ zei de koning.


  Josh wilde nog iets vragen, maar Sophie kneep zo hard als ze kon in zijn vingers. ‘We komen terug, als we dat kunnen.’


  ‘Op de eerste bladzij van de Codex staat een toverformule.’ De koning deed zijn ogen dicht en boog zijn hoofd achterover. Zijn woorden waren precies, zijn stem weinig meer dan een fluistering. ‘Ik stond naast Abraham en keek toe terwijl hij de formule opschreef. Het is de formule van woorden die onsterfelijkheid verlenen. Breng mij die formule.’


  ‘Maar waarom?’ vroeg Josh niet-begrijpend. ‘Je bent al onsterfelijk.’


  Gilgamesj deed zijn ogen open en keek naar Sophie, en zij begreep opeens waarom hij het boek wilde hebben. ‘De koning wil dat we de formule omgekeerd toepassen,’ zei ze zacht. ‘Hij wil weer sterfelijk worden.’


  Gilgamesj boog. ‘Ik wil mijn leven uitleven en sterven. Ik wil weer mens zijn. Ik wil normaal zijn.’


  Sophie Newman knikte in stilzwijgend begrip.
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  Hoewel de latemiddagzon op haar gezicht warm aanvoelde, kreeg Perenelle het plotseling ijskoud. ‘Waarom ben je niet bij Nicolas en de tweeling?’ vroeg ze geschrokken, terwijl ze ingespannen naar het platte metalen bord met licht verkleurd water staarde. Sliertjes van haar witte aura kropen over het oppervlak van de vloeistof.


  Grasgroene ogen, enorm, vergroot en star, keken uit het water naar haar op. ‘We werden van elkaar gescheiden.’ Hoewel Scathach nauwelijks verstaanbaar was, klonk haar stem diep ongelukkig. ‘Ik ben op een probleempje gestuit,’ bekende ze. Gêne versterkte haar Keltische accent.


  De tovenares zat met haar rug tegen de warme stenen van de vuurtoren en staarde in de vloeistof op het bord. Ze haalde een keer diep adem en hief haar hoofd om naar de stad aan de overkant van de baai te kijken. Het besef dat Nicolas en de tweeling onbeschermd waren, had haar hartkloppingen bezorgd. Terwijl ze eerder met hem sprak was ze er gewoon van uitgegaan dat Scathach in de buurt was, ergens op de achtergrond, maar ze was afgeleid door William Shakespeare, en toen had de vetala aangevallen. Ze keek weer in het bord. Scathach had een stap achteruit gedaan van het weerspiegelende oppervlak dat het beeld doorgaf en Perenelle kon nu meer van haar gezicht zien. Op haar voorhoofd zaten vier lange krabben, zo te zien sporen van een klauw, en op haar ene jukbeen zat een blauwe plek. ‘Een probleempje. Is alles wel goed met je?’ Ze wist niet wat de Schaduw precies met een ‘probleempje’ kon bedoelen.


  De vampiertanden van de Schaduw werden onthuld in een woeste, niet-menselijke glimlach. ‘Niets wat ik niet de baas kon.’


  Perenelle wist dat ze rustig moest blijven en haar aura moest focussen. Ze concentreerde zich zo intensief op de kristallenbolbezwering en het in stand houden van de verbinding met Scathach dat haar andere verdedigingsmiddelen verzwakten, en ze zag al het flakkeren van de geesten van Alcatraz in de lucht rondom haar. Naarmate steeds meer van de beschermende lagen van kleur van haar aura wegvielen, zouden de geesten zich rond haar verzamelen en haar uit haar concentratie halen, en dan zou ze de verbinding met de Krijgshaftige Maagd kwijtraken. ‘Scathach,’ zei ze kalm, starend naar het water, ‘waar zijn Nicolas en de tweeling?’


  Het felrode haar van de Schaduw kwam in beeld. ‘In Londen.’


  ‘Dat weet ik. Ik heb hem pas nog gesproken.’ Perenelle had een lichte aarzeling in de stem van de krijgster opgevangen. ‘Maar...?’


  ‘Nou, we vermoeden dat ze nog in Londen zijn.’


  ‘Vermoeden!’ De tovenares haalde een keer diep adem en ze moest een golf woede onderdrukken. Wit licht trok trillend over het wateroppervlak en het beeld rimpelde en viel uiteen. Ze moest wachten tot het beeld zich had hersteld. ‘Wat is er gebeurd? Vertel me alles wat je weet.’


  ‘De nieuwszenders hebben melding gemaakt van ongewone opschudding gisteravond in de stad...’


  ‘Gisteravond?’ vroeg Perenelle. ‘Hoe laat is het? Welke dag?’


  ‘Hier in Parijs is het dinsdag. Iets na twee uur ’s nachts.’


  Perenelle maakte een snelle berekening: rekening houdend met het tijdsverschil was het op de westkust nog steeds maandag, ongeveer vijf uur ’s middags. ‘Wat voor ongewone opschudding?’ vroeg ze verder.


  ‘Sky News had het over een onweersbui en stortregen boven een klein deel van Noord-Londen. Toen kwamen Euronews en France24 met een verslag van een enorme brand in een verlaten autokerkhof, ook in Noord-Londen.’


  ‘Dat hoeft op zich niet per se iets te betekenen,’ zei Perenelle, hoewel ze meteen wist dat die gebeurtenissen in verband stonden met Nicolas en de tweeling.


  Aan de andere kant van de Atlantische Oceaan schudde Scatty haar hoofd. ‘Overal op het brandende terrein zijn vuurstenen pijlpunten, bronzen speren en kruisboogpijlen gevonden. Een van de verslaggevers liet de camera een handvol pijlpunten zien. Ze zagen er gloednieuw uit. Volgens een plaatselijke geschiedkundige dateerden ze uit het neolithicum, maar hij zei dat de bronzen speren Romeins waren en de kruisboogpijlen middeleeuws. Hij beweerde dat alles authentiek was.’


  ‘Er is gevochten,’ zei Perenelle kortaf. ‘Wie was erbij betrokken?’


  ‘Dat weet ik niet, maar je weet wat er in en rondom die stad leeft.’


  Dat wist Perenelle maar al te goed. Massa’s wezens hadden zich op de Britse eilanden gevestigd, aangetrokken door de vele leylijnen en de Schaduwrijken. En de meeste waren trouw aan de Duistere Alouden.


  ‘Zijn er op het terrein van het autokerkhof lichamen gevonden?’ vroeg ze grimmig. Als Nicolas of de tweeling iets was overkomen, zou ze de stad overhoophalen om Dee op te sporen. De jager zou ondervinden hoe het was om bij de jacht de prooi te zijn. En ze beschikte over ruim zeshonderd jaar magische kennis waaruit ze kon putten.


  ‘Het terrein was verlaten. Wat leek op een met olie gevulde gracht was in brand gestoken, en alles was bedekt met een dikke laag grijze as.’


  ‘As?’ Perenelle fronste haar voorhoofd. ‘Heb je enig idee wat die heeft achtergelaten?’


  ‘Er zijn verscheidene wezens die tot as vergaan wanneer ze worden gedood,’ zei Scatty langzaam.


  ‘Waaronder onsterfelijke mensen,’ voegde Perenelle eraan toe.


  ‘Ik geloof niet dat Nicolas werd gedood,’ zei Scatty snel.


  ‘Ik ook niet,’ fluisterde de tovenares. Ze zou het weten als hem iets was overkomen, dat zou ze voelen.


  ‘Kun je niet proberen contact met hem te zoeken?’ vroeg Scatty.


  ‘Dat zou ik kunnen proberen, maar als hij op de vlucht is...’


  ‘Je hebt mij toch ook gevonden.’ De krijgster glimlachte. ‘Al heb je me wel laten schrikken.’ De krijgster had voor een badkamerspiegel gestaan en een ontsmettende zalf op haar snijwonden gesmeerd toen het glas opeens mistig werd. Toen de spiegel weer opklaarde en Perenelle Flamels gezicht verscheen, had Scatty bijna met haar vinger in haar oog geprikt.


  Perenelle was op het idee van een kristallenbolbezwering gekomen door de onsterfelijke mens met zijn Anasazi-kom, die ze had betrapt terwijl hij haar bespiedde. Ze had het warmste plekje op het eiland uitgezocht, waar de witte stenen van de vuurtoren baadden in het zonlicht. Ze had een ondiep bord met water gevuld, was gaan zitten en had de zon haar aura laten opladen. Toen had ze De Ayala gevraagd om de rest van de geesten van Alcatraz bij haar uit de buurt te houden terwijl ze haar verdediging liet zakken. Ook had ze hem gevraagd om haar te waarschuwen als de kraaiengodin eraan kwam. Perenelle vertrouwde het wezen niet helemaal.


  Verbinding maken met de Schaduw was verrassend makkelijk geweest. Perenelle kende Scathach al generaties lang. Ze kon zich haar duidelijk voor de geest halen: haar felrode haar en heldergroene ogen, haar ronde gezicht en haar met sproetjes bespikkelde rechte neus. Haar vingernagels waren altijd onverzorgd en afgekloven. Ze zag eruit als een meisje van een jaar of zeventien, maar in werkelijkheid was ze ruim tweeënhalfduizend jaar oud en een ware meester in de oosterse vechtkunsten, de beste ter wereld. Ze had de meeste grote krijgers en helden uit de legenden opgeleid en had meer dan eens Flamel het leven gered. En Nicolas en zij dat van Scatty. Hoewel de Schaduw ruim achttienhonderd jaar ouder was dan zij, was Perenelle haar zo niet als een dochter, dan toch zeker als een nichtje gaan beschouwen. ‘Vertel me wat er is gebeurd, Scatty,’ zei Perenelle.


  ‘Nicolas en de tweeling zijn naar Londen ontsnapt. Hij wilde met de tweeling naar Gilgamesj.’


  Perenelle knikte. ‘Dat weet ik. Nicolas heeft me dat verteld. Het zei ook dat van zowel Sophie als Josh de krachten zijn gewekt,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Dat klopt,’ zei Scatty. ‘Het meisje is geschoold in twee van de elementaire magieën, de jongen nog in geen enkele. Maar hij heeft Clarent.’


  ‘Clarent,’ mompelde Perenelle. Ze had toegekeken terwijl haar man het eeuwenoude zwaard in de steen boven de lateibalk van hun huis in de Rue de Montmorency had verborgen. Zij had het zwaard willen vernietigen, maar daar had hij niets van willen weten. Hij had aangevoerd dat het ouder was dan tientallen generaties en dat zij niet het recht hadden het kapot te maken. Hij had eraan toegevoegd dat het waarschijnlijk niet eens mogelijk zou zijn om het zwaard te vernietigen.


  ‘Waar ben jij nu?’ vroeg Perenelle.


  ‘In Parijs.’ Scathachs gezicht vervaagde en kwam weer scherp in beeld. ‘Het is een lang verhaal. Delen daarvan zijn helemaal niet zo interessant. Vooral dat stukje waar ik door Dagon de Seine in werd gesleurd...’


  ‘Ben je de Seine in gesleurd?’ Dat had Nicolas haar niet verteld.


  Scatty knikte. ‘Dat gebeurde vlak nadat ik van de Nidhogg was gered, die een spoor van vernieling door de straten van Parijs had getrokken.’


  Perenelle staarde haar met open mond aan. Even later zei ze: ‘En waar waren Nicolas en de tweeling terwijl dit alles gebeurde?’


  ‘Zij waren het die de Nidhogg door de straten hebben achtervolgd en mij hebben gered.’


  De tovenares knipperde verbaasd met haar ogen. ‘Dat klinkt niet als mijn Nicolas.’


  ‘Ik geloof dat de tweeling daarin een grotere rol hebben gespeeld,’ zei Scathach. ‘Vooral de jongen, Josh. Hij heeft mij het leven gered. Ik geloof dat hij de draak heeft gedood.’


  ‘En toen ben je in de rivier gevallen,’ zei Perenelle.


  ‘Ik werd erin getrokken,’ verbeterde Scathach haar onmiddellijk. ‘Dagon kwam als een krokodil naar boven en heeft me gegrepen.’


  ‘Heb je niet een keer op het eiland Capri tegen hem en een school potamoi-vismannen gevochten?’


  Scatty’s woeste vampiertanden flitsten weer op. ‘Tjonge, was me dat even een goeie dag.’ Toen vervloog haar glimlach. ‘Hoe dan ook, hij bleek in Parijs met Machiavelli samen te werken.’


  ‘Ik heb inderdaad gehoord dat de Italiaan in Parijs was.’ Perenelle knikte.


  ‘Hoofd van de geheime dienst of zoiets. Ik was half bewusteloos toen Dagon me het water in trok. Maar de Seine was zo koud dat de schok me klaarwakker maakte. We hebben urenlang gevochten terwijl de stroming ons meesleurde. Het was niet de zwaarste strijd die ik ooit heb gevoerd, maar Dagon was in zijn element, en het water ontnam mijn slagen een heleboel kracht.’


  ‘Ik zie dat hij je aardig heeft toegetakeld.’


  ‘Gelukstreffers,’ snoof Scatty verachtelijk. ‘Ergens in de buurt van Les Damps ben ik hem kwijtgeraakt en het kostte me twee dagen om naar de stad terug te gaan.’


  ‘Ben je nu veilig?’


  ‘Ik ben bij Jeanne.’ De Schaduw glimlachte. ‘En Saint-Germain.’ Haar glimlach verbreedde zich. ‘Ze zijn getrouwd!’


  Ze trok haar hoofd terug en een ander gezicht kwam in het water in beeld, grote grijze ogen domineerden een klein jongensachtig gezicht. ‘Madame Flamel.’


  ‘Jeanne!’ Perenelle lachte. Zo ze Scatty als een nichtje zag, dan was Jeanne de dochter die ze nooit had gehad. ‘Je bent dus eindelijk met Francis getrouwd?’


  ‘Ach, we gingen al eeuwen met elkaar om. Het werd tijd.’


  ‘Wat je zegt. Jeanne, wat heerlijk om je te zien,’ vervolgde Perenelle. ‘Ik zou alleen willen dat het onder betere omstandigheden was.’


  ‘Inderdaad,’ zei Jeanne d’Arc. ‘Het zijn benarde tijden. Vooral voor Nicolas en de tweeling.’


  ‘Zijn zij de legendarische tweeling?’ vroeg Perenelle, nieuwsgierig naar de mening van haar vriendin.


  ‘Daar ben ik van overtuigd,’ zei Jeanne d’Arc onmiddellijk. ‘De aura van het meisje is krachtiger en zuiverder dan die van mij.’


  ‘Kun jij naar Londen gaan?’ vroeg de tovenares.


  Het kleine gezicht in het water werd onscherp toen de vrouw aan de andere kant van de wereld haar hoofd schudde. ‘Onmogelijk. Machiavelli heeft in Parijs de touwtjes in handen en hij heeft onder het mom van staatsveiligheid de stad hermetisch afgesloten. De grenzen zijn gesloten. Alle vluchten, veerboten en treinen worden nauwlettend gecontroleerd en ze zullen ongetwijfeld ons signalement hebben, dat van Scatty zeker. Overal is politie, ze houden mensen op straat aan en vragen om een legitimatiebewijs, en er is een avondklok ingesteld die om negen uur ingaat. De politie heeft korrelige video-opnamen vrijgegeven van Nicolas, de tweeling, Scatty en mij, die zijn gemaakt met een veiligheidscamera voor de Notre Dame.’


  Perenelle schudde haar hoofd. ‘Wil ik weten wat jullie voor de kathedraal deden?’


  ‘Strijd leveren met de gargouilles,’ zei Jeanne luchtig.


  ‘Ik wist dat ik het niet had moeten vragen. Ik maak me zorgen om Nicolas en de tweeling. Gezien Nicolas’ richtingsgevoel zijn ze waarschijnlijk verdwaald. En Dee’s spionnen zijn overal,’ voegde Perenelle er triest aan toe. ‘Hij wist waarschijnlijk precies wanneer ze aankwamen.’


  ‘O, maak je maar geen zorgen. Francis heeft geregeld dat Palamedes ze heeft opgepikt. Hij beschermt hen. Hij is goed,’ verzekerde Jeanne haar.


  Perenelle knikte. ‘Maar niet zo goed als de Schaduw.’


  ‘Nee, dat is niemand,’ zei Jeanne. ‘Waar ben jij nu, madame?’


  ‘Ik zit gevangen op Alcatraz. En ik zit in grote moeilijkheden,’ bekende ze.


  Scatty’s gezicht verscheen naast dat van haar vriendin. ‘Wat voor moeilijkheden?’


  ‘De cellen zitten vol monsters, de zee zit vol Nereïden, Nereus bewaakt het water en een sfinx doolt door de gangen. Van dat soort moeilijkheden.’


  Jeanne d’Arc glimlachte stralend. ‘Als je in moeilijkheden zit, dan moeten we je helpen!’


  ‘Ik vrees dat dat onmogelijk is,’ zei Perenelle.


  ‘Maar, madame, jij bent degene die me heel lang geleden hebt geleerd dat het woord “onmogelijk” niets betekent.’


  Perenelle lachte. ‘Dat heb ik inderdaad gezegd. Scatty, ken jij in San Francisco iemand die me zou kunnen helpen? Ik moet van dit eiland af. Ik moet naar Nicolas.’


  ‘Niemand die ik vertrouw. Misschien een van mijn leerlingen...’


  ‘Nee,’ onderbrak Perenelle haar. ‘Ik wil geen mensen in gevaar brengen. Ik bedoel een Aloude die ons trouw is of iemand van de Volgende Generatie.’


  Scatty dacht even na maar schudde toen langzaam haar hoofd. ‘Niemand die ik vertrouw,’ zei ze nog eens. Ze draaide haar hoofd om om te luisteren naar een gesprek achter zich, en toen ze haar hoofd weer terugdraaide, was haar woeste glimlach stralend. ‘We hebben een plan. Beter gezegd: Francis heeft een plan. Kun je het nog even volhouden? We komen eraan.’


  ‘We? Wie zijn “we”?’ vroeg Perenelle.


  ‘Jeanne en ik. We komen naar Alcatraz.’


  ‘Maar hoe kun je hierheen komen als je niet eens naar Londen kunt gaan?’ zei Perenelle, maar toen begon het water te rimpelen en werd ze ingesloten door de myriade van geesten van Alcatraz, die schreeuwden om aandacht. De verbinding was verbroken.
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  Dr. John Dee stond voor het reusachtige panoramaraam op een van de bovenste verdiepingen van de Canary Wharf Tower, het Londense hoofdkantoor van Enoch Enterprises. Nippend van een dampende beker kruidenthee keek hij naar het eerste licht van de dageraad aan de oostelijke horizon.


  Fris gedoucht, zijn haar achterovergekamd en gekleed in een grijs driedelig maatpak leek hij in niets op de smerige zwerver die nog geen uur daarvoor bij het bewakershokje van het parkeerterrein was aangekomen. De magiër had zorgvuldig de bewakingscamera’s ontweken en een simpele hypnosebezwering had de aandacht van de bewaker op de zwarte en witte hokjes van de kruiswoordpuzzel in zijn krant vastgezet. Zelfs als de man had willen opkijken, had hij dat niet gekund. Dee had zich door de schaduwen een weg gezocht over het verlaten parkeerterrein naar de privélift en was met gebruikmaking van zijn persoonlijke toegangscode – 13071527 – rechtstreeks naar de penthouse-suite gegaan.


  Dee’s Enoch Enterprises besloeg een hele verdieping van de Canary Wharf Tower, het hoogste gebouw in Engeland, in het hart van het financiële district van Londen. Hij had vergelijkbare kantoren verspreid over de wereld, en hoewel hij ze zelden bezocht, beschikte de magiër in elk kantoor over een luxueuze privésuite. In alle kantoren was een grote kluis die alleen door Dee kon worden geopend door middel van een handafdruk- en netvliesscan. De kluis bevatte kleren, contant geld in verscheidene valuta’s, creditcards en een assortiment paspoorten op een stuk of tien verschillende namen. Hij was in het verleden een keer zonder geld en kleren komen te zitten en had gezworen dat dat nooit meer zou gebeuren.


  Pas toen hij onder de hete douchestraal stond en het water smerig en zwart van zijn lichaam stroomde, had hij een moment om zijn opties te overzien. Hij moest toegeven dat die buitengewoon beperkt waren.


  Hij kon de alchemist opsporen, hem doden, hem de ontbrekende bladzijden afpakken en de tweeling gevangennemen.


  Of hij kon op de vlucht slaan.


  Hij kon op een vals paspoort Engeland verlaten en zich verschuilen op een rustige afgelegen plek, en de rest van zijn leven in angst doorbrengen, zonder zijn aura te kunnen gebruiken omdat die zijn verblijfplaats zou kunnen onthullen, voortdurend over zijn schouder kijkend, altijd verwachtend dat een van zijn meesters zou verschijnen en zijn handen op hem zou leggen. Zodra ze zijn naakte huid aanraakten, zou de onsterfelijkheidsbezwering verbroken worden en dan zou hij verouderen en sterven. Of misschien zouden ze zich aan hun belofte houden: hem sterfelijk maken en zijn fysieke lichaam door zijn bijna vijfhonderd jaar laten uitteren... en hem vervolgens in de laatste momenten van extreme ouderdom weer onsterfelijk maken. Dee huiverde. Dat zou een levende dood zijn.


  Toen hij onder de douche vandaan kwam, streek hij met zijn hand over de beslagen spiegel en staarde naar zijn spiegelbeeld. Was het zijn verbeelding of zaten er nieuwe rimpels in zijn voorhoofd en naast zijn ogen? Hij had eeuwenlang gerend, vluchtend voor gevaar of in achtervolging van de alchemist en de anderen zoals hij. Hij had geslopen en zich verscholen, was in elkaar gedoken van angst voor zijn Aloude-meesters, had zonder vragen te stellen hun bevelen uitgevoerd. Condens liep in straaltjes langs de spiegel, waardoor het leek of hij huilde. Maar de magiër huilde nooit meer, de laatste keer dat hij had gehuild was in 1597, toen zijn zoontje Nicolas was gestorven.


  Hij zou niet meer op de vlucht slaan.


  De studie van magie en toverij had de magiër geleerd dat de wereld vol onbeperkte mogelijkheden was, en de jaren die hij met Flamel had doorgebracht met onderzoek van de alchemie hadden hem getoond dat niets – zelfs materie niet – vast en onveranderlijk was. Alles kon worden gemanipuleerd. Hij had zijn lange leven gewijd aan het veranderen, verbeteren van de wereld, door die aan de Duistere Alouden terug te geven. Op het eerste gezicht was dat een onmogelijke taak, tot mislukken gedoemd, maar met de eeuwen was hij er bijna in geslaagd, en nu stonden de Alouden klaar om naar de aarde terug te keren.


  Zijn situatie was uitzichtloos en gevaarlijk, maar dat kon hij veranderen. De sleutel tot zijn overleven was simpel: hij moest Flamel vinden.


  Hij kleedde zich snel aan, genoot van het gevoel van schone kleren. Toen zette hij thee, liep naar het raam en keek uit over de stad die hij beheerste. Uitkijkend over de straten drong de immense omvang van de taak die voor hem lag tot hem door. Hij had geen idee waar de alchemist met de tweeling heen ging.


  Hij had werktuigen – zowel menselijke als niet-menselijke – in Londen. Volgende Generatie en onsterfelijke huurlingen speurden de straten af. Ze hadden allemaal het recentste signalement van de alchemist en de tweeling, en hij zou Palamedes en de dichter aan die lijst toevoegen. Hij zou de beloning verdubbelen, nee, verdrievoudigen. Het was slechts een kwestie van tijd voordat iemand het groepje in het oog kreeg.


  Maar hij had geen tijd.


  Dee’s mobieltje bromde in zijn binnenzak en speelde toen de eerste maten van de herkenningsmelodie van The X-files af. Hij trok een gezicht, opeens kwam hem dat niet meer zo grappig voor. Hij zette de beker thee neer, viste de telefoon uit zijn binnenzak en sloot zijn vuist eromheen voor hij naar het schermpje keek. Het was het onmogelijk lange en voortdurend veranderende nummer dat hij had verwacht. Het verbaasde hem dat ze hem niet eerder hadden gebeld. Misschien hadden ze zitten wachten tot hij verslag zou uitbrengen. Zijn vinger aarzelde boven de groene antwoordtoets, want hij wist dat zodra hij die indrukte, de Alouden zouden weten waar hij zich bevond. Hij betwijfelde of hij lang genoeg in leven zou blijven om zijn thee te kunnen opdrinken.


  Dr. John Dee stak de telefoon zonder het gesprek aan te nemen weer in zijn zak en pakte zijn beker thee op.


  Even later haalde hij de telefoon weer tevoorschijn en toetste uit zijn hoofd een nummer in. Na één keer overgaan werd opgenomen. ‘Ik heb een gunst van je nodig.’


   


  Niccolò Machiavelli sprong van zijn stoel overeind ‘Favore?’ zei hij, onbewust in het Italiaans overgaand.


  ‘Een gunst,’ zei Dee in dezelfde taal. ‘Je zult vast wel van mijn probleempje hebben gehoord.’


  ‘Ik zit te kijken naar nieuws over een brand in Londen,’ zei Machiavelli voorzichtig, zich bewust dat alles wat hij zei misschien werd opgenomen. ‘Ik vermoedde al dat jij daarbij betrokken was.’


  ‘Flamel en de anderen zijn in een auto ontsnapt,’ vervolgde Dee. ‘Ik moet ze opsporen.’


  ‘Je maakt dus nog steeds jacht op hen?’ vroeg Machiavelli.


  ‘Tot mijn laatste snik,’ zei de magiër. ‘En die zou wel eens eerder kunnen komen dan ik zou willen,’ voegde hij eraan toe. ‘Maar ik ben gebonden door mijn plicht jegens mijn meesters. Je begrijpt plicht, is het niet, Machiavelli?’


  De Italiaan knikte. ‘Zeker.’ Hij leunde achterover op de stoel. ‘Wat wil je dat ik doe?’ Hij keek naar de klok. Het was in Parijs 5.45 uur. ‘Besef wel dat ik over een paar uur naar San Francisco vlieg.’


  ‘Ik wil dat je een telefoontje pleegt, dat is alles.’


  Machiavelli zei niets, hij wilde zich niet vastleggen. Hij wist dat dit gesprek uiterst riskant zou kunnen zijn. Zijn meester en die van Dee waren op de een of andere manier tegenstanders, terwijl ze hetzelfde wilden: de terugkeer van de Duistere Alouden op aarde. En Machiavelli wist dat hij op elke mogelijke manier moest aantonen dat hij daarachter stond. Op het moment dat de Duistere Alouden daadwerkelijk terugkwamen, zou de echte machtsstrijd om de heerschappij over de planeet losbranden. Hij hoopte natuurlijk dat zijn meester en diens volgelingen zouden triomferen, maar als Dee’s meesters de macht in handen namen zou het wel eens nuttig kunnen zijn om Dee als bondgenoot te hebben. Machiavelli grijnsde en wreef zich in zijn handen. Zijn gekonkel deed hem denken aan de goeie ouwe tijd van de Borgia’s.


  ‘Als het hoofd van de Franse geheime dienst,’ vervolgde Dee, ‘heb je ongetwijfeld contactpersonen bij je Britse tegenhangers.’


  ‘Uiteraard.’ Hij knikte. Hij wist opeens wat de magiër hem wilde vragen. ‘Ik zal contact met hen opnemen,’ zei hij haastig. ‘Ik zal doorgeven dat de terroristen die Parijs hebben aangevallen nu in Londen zijn. Ik weet zeker dat de Britse autoriteiten onmiddellijk de luchthavens en treinstations sluiten.’


  ‘We hebben ook wegversperringen en controleposten nodig.’


  ‘Dat moet mogelijk zijn.’ Machiavelli grinnikte. ‘Ik zal nu meteen bellen.’


  Dee kuchte schuchter. ‘Ik ben je zeer verplicht.’


  ‘Dat weet ik.’ Machiavelli grijnsde.


  ‘Misschien mag ik je dan nog om een laatste gunst vragen,’ zei Dee. ‘Kun je even wachten voor je onze Alouden mijn verblijfplaats doorgeeft? Geef me nog één dag om de alchemist op te sporen.’


  Machiavelli aarzelde even, maar zei toen: ‘Ik zal niets tegen je Aloude zeggen,’ zei hij, ‘en je weet dat ik een man van mijn woord ben.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Je hebt nog één dag,’ begon de Italiaan, maar Dee had de verbinding al verbroken. Machiavelli leunde achterover en tikte met de telefoon tegen zijn lippen. Toen toetste hij een nummer in. Hij had de magiër beloofd dat hij niets tegen diens Aloude zou zeggen, maar Machiavelli’s eigen Aloude-meester zou beslist willen weten wat er speelde.


   


  In Londen verschenen stroken oranje en roze doorweven met paars en zwart aan de horizon. De magiër staarde geboeid naar de lucht, zijn grijze ogen namen de kleuren waar en bleven er ingespannen naar kijken terwijl de thee in de beker in zijn handen koud werd. Hij wist dat als hij de alchemist en de tweeling niet zou vinden, dit wel eens de laatste zonsopgang zou kunnen zijn die hij ooit zou zien.
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  Toen de zon onder was, daalde de temperatuur snel, en de wind vanaf de baai van San Francisco, die het eiland geselde, was koud en zilt. Vanaf haar positie in de wachttoren boven de aanlegsteiger keek Perenelle op het eiland neer. Ondanks de lagen kleren die ze droeg en de dekens die ze uit de cellen had gehaald en om zich heen had geslagen, had ze het ijskoud. Ze had geen gevoel meer in haar vingers en tenen, en ze had haar tanden in een muffe deken gezet om te voorkomen dat ze ging klappertanden.


  Ze durfde haar aura niet te gebruiken om zich te verwarmen, want de sfinx had zich uit de ijzige tombe bevrijd en sloop op het eiland rond.


  Perenelle had voor Areop-Enaps cocon gestaan om te kijken of het wezen al weer een teken van leven gaf toen ze de kenmerkende stank van het wezen op de zilte lucht had geroken: een ranzige mengeling van slang, leeuw en muffe veren. Een hartenklop later was De Ayala flakkerend voor haar opgedoemd.


  ‘Ik weet het,’ zei ze voor hij iets kon zeggen. ‘Is alles klaar?’


  ‘Ja,’ zei de geest kortaf. ‘Maar we hebben het eerder geprobeerd...’


  Perenelles glimlach was stralend. ‘Sfinxen zijn krachtig en schrikwekkend... maar niet bepaald snugger.’ Ze trok een deken dichter om haar schouders en huiverde van de kou. ‘Waar is het wezen nu?’


  ‘Het dwaalt door de ruïne van de bewakerswoning. Een zweem van je geur zal daar nog wel hangen. Dat is niet beledigend bedoeld, madame,’ voegde hij er snel aan toe.


  ‘Zo heb ik het ook niet opgevat. Een van de redenen dat ik heb besloten om vannacht buiten te blijven is omdat ik hoop dat de windvlagen mijn geur zullen verwaaien.’


  ‘Dat is een goed plan,’ beaamde De Ayala.


  ‘En hoe ziet het wezen eruit?’ vroeg de tovenares. Ze gaf een klopje op Areop-Enaps, draaide zich om en ging er snel vandoor.


  De geest glimlachte opgetogen. ‘Niet blij.’


   


  De sfinx tilde een reusachtige poot op en zette hem voorzichtig neer, ze kromp ineen toen een uiterst opmerkelijk gevoel – pijn – door haar poot omhoogtrok. Ze was in geen drie eeuwen gewond geweest. Elke wond genas, snijwonden en kneuzingen heelden snel, maar de herinnering aan haar gekrenkte trots zou nooit verdwijnen.


  Ze was verslagen. Door een humáni!


  Ze boog haar slanke hals achterover en ademde diep in, en een lange, zwarte, gespleten tong schoot tussen menselijke lippen naar buiten. De tong trilde en proefde de lucht. En daar was het: een zweem, het geringste spoor van een humani. Maar het gebouw had geen dak en de elementen hadden erbinnenin vrij spel. De constante zeewind blies alles schoon en het geurspoor was uiterst zwak. De vrouwelijke humani was hier geweest. Het wezen schuifelde naar een raam. Hier, maar niet recentelijk. Haar gespleten tong proefde de bakstenen. Daar had haar hand gelegen. Ze draaide haar hoofd om naar de grote opening in de muur. En toen was de humani naar buiten gegaan, de avond in.


  Het mooie mensengezicht van de sfinx vertrok in een frons. Ze vouwde haar gehavende adelaarsvleugels op, dicht tegen haar lichaam aan, baande zich een weg door het verwoeste huis en liep de koude avond in.


  Ze bespeurde niet de aura van de humani. Evenmin rook ze haar vlees.


  Toch moest de tovenares nog op het eiland zijn, ze kon onmogelijk zijn ontsnapt. De sfinx had de Nereïden in het water gezien en de visachtige geur van de oude man van de zee die in de lucht hing geroken. Ze had de kraaiengodin gezien, het wezen zat als een afzichtelijke windvaan boven op de vuurtoren, en hoewel de sfinx haar in verscheidene talen, waaronder de verloren taal van Danu Talis, had geroepen, had het wezen niet gereageerd. De sfinx maakte zich er niet druk over; sommige van de Volgende Generatie, zoals zijzelf, gaven de voorkeur aan de nacht, andere kwamen overdag tot leven. De kraaiengodin had waarschijnlijk zitten slapen.


  Ondanks haar kolossale omvang daalde de sfinx haastig af naar de aanlegsteiger, haar klauwnagels klikten op de stenen. Hier ving ze weer een flauwe zweem op van de geur van een humani, de geur van zout en vlees.


  En toen zag ze haar.


  Een beweging, een schaduw, een vermoeden van lang haar en een wapperende jurk.


  Met een angstaanjagende triomfkreet rende de sfinx de vrouw achterna. Deze keer zou ze niet ontsnappen.


   


  Vanaf haar hoge waarnemingspost in de wachttoren zag Perenelle de sfinx achter de geest van de lang geleden gestorven vrouw van een bewaker aan rennen.


  Het schimmige gezicht van De Ayala verscheen vanuit de duisternis, weinig meer dan een trilling in de lucht. ‘De geesten van Alcatraz zijn op hun post. Ze zullen de sfinx weglokken naar de andere kant van het eiland en haar daar voor de rest van de nacht bezighouden. Rust nu, madame, slaap als je dat kunt. Wie weet wat de dag van morgen zal brengen?’
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  ‘Waar breng je ons naartoe?’ vroeg Nicolas zacht. ‘Waarom hebben we de hoofdweg verlaten?’


  ‘Narigheid,’ zei Palamedes zacht. Hij kantelde de achteruitkijkspiegel zodat hij naar de achterbank kon kijken.


  Alleen de alchemist was wakker. De tweeling hing voorover in hun veiligheidsgordel en Gilgamesj lag in foetushouding op de vloer, zijn spieren trilden en hij mompelde in het Soemerisch. Nicolas keek naar de diepbruine ogen van de Saraceense ridder in de spiegel.


  ‘Ik wist dat er iets mis was toen de verkeersdrukte toenam,’ vervolgde de ridder. ‘Aanvankelijk dacht ik dat er misschien een ongeluk was gebeurd.’ Palamedes leek kriskras door het landschap te rijden, over landweggetjes die zo smal waren dat de welige groene hagen langs de zijkant van de auto schraapten. ‘De hoofdwegen zijn versperd, de politie controleert alle auto’s.’


  ‘Dee,’ fluisterde Flamel. Hij maakte zijn veiligheidsriem los, ging op het klapstoeltje achter de bestuurder zitten en draaide zich om zodat hij door de glazen afscheiding naar de ridder kon kijken. ‘We moeten naar Stonehenge,’ zei hij. ‘Dat is onze enige mogelijkheid om het land uit te komen.’


  ‘Er zijn ook nog andere leypoorten. Ik kan jullie naar Holyhead in Wales brengen, en vandaar kun je met de veerboot naar Ierland. Newgrange is nog steeds actief,’ stelde Palamedes voor.


  ‘Niemand weet waar Newgrange uitkomt,’ zei Nicolas resoluut. ‘En de leylijn op Salisbury brengt ons naar een plek net ten noorden van San Francisco.’


  De ridder reed een weggetje in met aan het begin een bord met de tekst EIGEN TERREIN en stopte voor een houten hek met vijf dwarsbalken. Hij liet de motor draaien, stapte uit en lichtte de klink. Flamel stapte ook uit en de twee mannen duwden samen het hek open. Een pad met diepe voren leidde naar een bouwvallige houten schuur. ‘Ik ken de eigenaar,’ zei Palamedes kortaf. ‘We kunnen ons hier schuilhouden tot de rust is weergekeerd.’


  Flamel pakte Palamedes bij zijn arm. De lucht rook opeens naar kruidnagels, en de alchemist trok met een ruk zijn vingers weg toen de arm van de ridder hard en metaalachtig werd. ‘We moeten naar Stonehenge.’ De alchemist gebaarde naar de weg die ze hadden verlaten. ‘We kunnen niet meer dan een paar kilometer daarvandaan zijn.’


  ‘We zijn er inderdaad vlakbij,’ beaamde Palamedes. ‘Vanwaar die haast, alchemist?’


  ‘Ik moet naar Perenelle.’ Hij ging voor de ridder staan en dwong hem te stoppen. ‘Kijk naar me, Saraceen. Wat zie je?’ Hij hield zijn handen omhoog: er waren duidelijk blauwe adertjes te zien en verspreid over de huid zaten bruine levervlekjes. Hij boog zijn hoofd achterover en onthulde zijn gerimpelde hals. ‘Ik ben stervende, Palamedes,’ zei de alchemist. ‘Ik heb niet veel tijd meer, en als ik sterf, wil ik dat samen met mijn lieve Perenelle doen. Jij hebt ooit van iemand gehouden, Palamedes. Dat begrijp je toch wel?’


  De ridder slaakte een zucht en knikte toen. ‘We rijden naar de schuur en maken de tweeling en Gilgamesj wakker. Hij heeft ermee ingestemd om Josh en Sophie in de magie van water te scholen. Als hij dat nog weet en dat inderdaad doet, rijden we door naar Stonehenge. Ik kan met het gps vast wel een route uitstippelen.’ Hij pakte Flamel bij zijn arm. ‘Besef wel, Nicolas: zodra hij het proces opstart, zullen de aura’s van de tweeling oplaaien, en dan zal iedereen – en alles – weten waar we zijn.’
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  Om tien voor half elf ’s ochtends, vijf minuten later dan de geplande vertrektijd, steeg de Boeing 747 van Air France op van de luchthaven Charles de Gaulle, op weg naar San Francisco.


  Niccolò Machiavelli installeerde zich op zijn stoel en zette zijn horloge negen uur terug naar de tijd aan de westkust van Amerika. Toen kantelde hij de rugleuning van zijn stoel achterover, verstrengelde zijn vingers op zijn buik, deed zijn ogen dicht en genoot van de zeldzame luxe van niet bereikbaar zijn. De komende elf uur en vijftien minuten zou niemand hem kunnen bellen, e-mailen of faxen. Als zich een crisis zou voordoen, zou een ander die moeten afhandelen. Een glimlach vormde zich om zijn mond: het was zoiets als een minivakantie en het was heel lang geleden – meer dan twee eeuwen zelfs – dat hij eens goed had kunnen uitrusten. Zijn laatste vakantie, in Egypte in 1798, was verpest toen Napoleon het land was binnengevallen. Machiavelli’s glimlach vervloog en hij schudde licht zijn hoofd. Hij was het brein geweest achter Napoleons plan voor een ‘federatie van vrije volkeren’ en de Code Napoléon, en als de Corsicaan zijn raad was blijven opvolgen, zou Frankrijk over geheel Europa, Noord-Afrika en het Midden-Oosten hebben geheerst. Machiavelli had zelfs plannen uitgewerkt voor een invasie in Amerika via de oceaan en vanuit Canada.


  ‘Wilt u iets drinken, monsieur?’


  Machiavelli deed zijn ogen open en zag dat een verveeld ogende stewardess glimlachend op hem neerkeek. Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dank u. En ik zou het op prijs stellen als u me tijdens de vlucht niet meer stoort.’


  De vrouw knikte. ‘Wilt u dat ik u wakker maak voor de lunch of het avondeten?’


  ‘Nee, dank u. Ik ben op een speciaal dieet,’ zei hij.


  ‘Als u dat van tevoren had doorgegeven, dan hadden we voor een aangepaste maaltijd kunnen zorgen...’


  Machiavelli stak zijn hand op. ‘Ik heb niets nodig. Dank u wel,’ zei hij beslist, en hij wendde zijn blik af, waarmee hij de vrouw duidelijk maakte dat ze kon gaan.


  ‘Ik zal het de anderen laten weten.’ De stewardess liep door naar de andere drie passagiers in de l’Espace Affaires-cabine. De rijke geur van versgezette koffie en ovenvers brood vulde de lucht, en de Italiaan deed zijn ogen dicht en probeerde zich te herinneren hoe echt eten – vers eten – smaakte. Een van de neveneffecten van onsterfelijkheid was het afnemen van de eetlust. Onsterfelijke mensen moesten nog steeds eten, maar louter als bron van energie. Het meeste voedsel, tenzij het sterk gekruid was of bovenmatig zoet, was smakeloos. Hij vroeg zich af of Flamel, die zijn onsterfelijkheid aan zichzelf dankte en niet aan een Aloude, last had van dezelfde bijwerking.


  En denken aan Nicolas bracht hem bij Perenelle.


  Dee’s Aloude was erg duidelijk geweest: ‘Probeer niet om Perenelle te vangen of op te sluiten. Probeer niet met haar te praten, te onderhandelen of te redetwisten. Dood haar zonder waarschuwing. De tovenares is oneindig veel gevaarlijker dan de alchemist.’


  Machiavelli had zichzelf geschoold tot een meester van zowel gesproken als lichaamstaal. Hij wist wanneer mensen logen, dat zag hij in hun ogen, aan het dichtknijpen van hun handen, hun trillende vingers en het tikken met hun voeten. Zelfs als hij ze niet kon zien had verscheidene mensenlevens lang luisteren naar keizers, koningen, prinsen, politici en dieven hem geleerd dat de waarheid dikwijls niet aan het licht kwam door wat mensen zeiden, maar door wat ze níét zeiden.


  Dee’s Alouden hadden gezegd dat de tovenares oneindig veel gevaarlijker was dan de alchemist. Ze hadden niet aangegeven in welk opzicht... maar ze hadden wel onthuld dat ze haar vreesden. En waarom zou dat zijn, vroeg hij zich af. Ze was een onsterfelijke mens: machtig, zeker; gevaarlijk, beslist, maar waarom zouden de Alouden haar vrezen?


  Met zijn hoofd schuin keek hij uit het ovale raampje. De 747 was boven de wolken uit gestegen en vloog nu door een spectaculair blauwe lucht, en hij liet zijn gedachten de vrije loop, denkend aan de leiders die hij in de loop der eeuwen had gediend en gemanipuleerd. In tegenstelling tot Dee, die naam had gemaakt als persoonlijke en sterk in het openbaar tredende raadgever van koningin Elizabeth, had hij altijd achter de schermen geopereerd, terloopse wenken gegeven, suggesties geopperd, en anderen met de eer van zijn ideeën laten strijken. Het was altijd beter – veiliger – om over het hoofd te worden gezien. Er was een oud Keltisch spreekwoord dat hem bijzonder aansprak: het is beter om te leven buiten medeweten van het gezag.Hij had altijd het idee gehad dat Perenelle wat dat betreft op hem leek, dat ze liever op de achtergrond bleef en het prima vond dat haar man met de eer ging strijken. Iedereen in Europa kende de naam Nicolas Flamel. Er waren er maar weinig die van het bestaan van Perenelle af wisten. De Italiaan knikte onbewust. Zij was de stille kracht achter de man.


  Machiavelli hield al eeuwenlang een dossier over de Flamels bij. De eerste aantekeningen stonden op perkament, schitterend verlucht met tekeningen, daarna kwam dik, met de hand geschept papier met pentekeningen en nog later papier met kleurenfoto’s. De meest recente dossiers waren digitaal, met hogeresolutiefoto’s en video-opnamen. Hij had al zijn dossiers uit de begintijd bewaard, maar alles was ook ingescand en in zijn versleutelde database opgenomen. Er was frustrerend weinig informatie over Nicolas bekend en nog veel minder over de tovenares. Erg veel over haar bleef een raadsel. In een Frans verslag uit de veertiende eeuw stond zelfs vermeld dat ze weduwe was toen ze met Nicolas was getrouwd. En toen de alchemist stierf had hij bij testament alles nagelaten aan Perenelles neef, een man die Perrier heette. Machiavelli had het idee – hoewel hij niets had wat zijn vermoeden ondersteunde – dat Perrier wel eens een kind uit haar eerste huwelijk zou kunnen zijn. Perrier had bezit genomen van alle papieren en eigendommen van de alchemist... en was van de aardbodem verdwenen. Eeuwen later was een echtpaar in Parijs opgedoken dat beweerde af te stammen van Perrier. Ze werden prompt door kardinaal Richelieu gearresteerd. De kardinaal had ze moeten vrijlaten toen hij tot het besef kwam dat ze helemaal niets wisten over hun beroemde voorouder en geen enkele van zijn boeken of geschriften in hun bezit hadden.


  Perenelle was een raadsel.


  Machiavelli had een fortuin gespendeerd aan spionnen, bibliothecarissen, historici en researchers om een onderzoek in te stellen naar de geheimzinnige vrouw, maar zelfs zij hadden verbazingwekkend weinig over haar ontdekt. En toen hij in 1669 op Sicilië oog in oog met haar had gestaan, had hij ontdekt dat ze beschikte over uitzonderlijke – bijna elementaire – krachten. Puttend uit meer dan een eeuw van opgedane kennis had hij haar bestreden met een combinatie van magische en alchemistische bezweringen van over de hele aardbol. Ze had alle aanvallen gepareerd met een verbijsterend vertoon van toverkracht. Tegen de avond was hij uitgeput geweest, zijn aura tot een gevaarlijk punt leeggetrokken, maar Perenelle was nog steeds fris en beheerst geweest. Als op dat moment de Etna niet was uitgebarsten, wat een eind aan de strijd had gemaakt, zou ze hem vast en zeker hebben gedood, of zijn aura tot zelfontbranding hebben gebracht waardoor hij in de as zou zijn gelegd. Het was pas later in hem op gekomen dat de energieën die zij tweeën op elkaar hadden losgelaten waarschijnlijk tot de vulkaanuitbarsting hadden geleid.


  Niccolò Machiavelli trok een zachte wollen deken tot over zijn schouders en drukte op de knop die zijn comfortabele stoel veranderde in een één meter tachtig lang bed. Hij deed zijn ogen dicht en ademde diep in en uit. Hij zou de komende uren zijn gedachten laten gaan over het probleem van de tovenares, maar één ding was al kristalhelder: Perenelle joeg de Duistere Alouden angst aan. En doorgaans waren mensen alleen maar bang voor iemand die hen kon vernietigen. Een laatste gedachte zweefde op de rand van zijn bewustzijn: wie – of wat – was Perenelle Flamel?
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  De taxi reed door een kuil en de schok wekte de tweeling. ‘Sorry,’ riep Palamedes opgewekt.


  Josh en Sophie rekten zich uit, hun spieren waren stijf en hun armen en nek deden pijn. Josh haalde automatisch zijn hand door zijn haar, dat alle kanten op stond. Geeuwend tuurde hij naar buiten, knipperend met zijn ogen in het zonlicht. ‘Is dit Stonehenge?’ vroeg hij, kijkend naar het veld met hoog gras bespikkeld met wilde bloemen. Toen de werkelijkheid tot hem doordrong, beantwoordde hij zijn eigen vraag, zijn stem ging van schrik de hoogte in. ‘Dit is niet Stonehenge.’ Hij draaide zich om op de bank, keek naar de alchemist en vroeg: ‘Waar breng je ons heen?’


  ‘Niks aan de hand,’ zei Palamedes vanaf de voorbank. ‘Op de hoofdweg staan controleposten van de politie. We hebben gewoon een kleine omweg gemaakt.’


  Sophie drukte op een knop en het elektrisch bediende raampje gleed zoemend naar beneden. De geur van gras dreef de auto binnen. Ze nieste, en toen merkte ze opeens dat ze de geuren van individuele wilde bloemen kon onderscheiden. Ze stak haar hoofd uit het raam, deed haar ogen dicht en draaide haar gezicht naar de zon en de wolkeloze blauwe hemel. Toen ze haar ogen weer opendeed, fladderde een rode admiraalvlinder voor haar gezicht langs. ‘Waar zijn we?’ vroeg ze aan Nicolas.


  ‘Ik heb geen idee,’ gaf hij zacht toe. ‘Palamedes kent deze plek. Ergens in de buurt van Stonehenge.’


  De auto hotste weer en Gilgamesj werd langzaam en luidruchtig wakker. Hij lag op de vloer, geeuwde uitgebreid en rekte zich uit, en toen schoot hij overeind en keek uit het raam, zijn ogen tot spleetjes geknepen in het felle licht. ‘Het is een hele tijd geleden dat ik buiten de stad ben geweest,’ zei hij blij. Hij keek naar de tweeling en fronste zijn voorhoofd. ‘Hallo.’


  ‘Hallo,’ zeiden Josh en Sophie in koor.


  ‘Heeft iemand ooit gezegd dat jullie genoeg op elkaar lijken om een tweeling te zijn?’ vervolgde hij, terwijl hij in kleermakerszit op de vloer bleef zitten. Hij knipperde met zijn ogen. ‘Jullie zijn een tweeling,’ zei hij langzaam. ‘Jullie zijn de legendarische tweeling. Waarom worden jullie niet de legendarische tweeling genoemd?’ vroeg hij plotseling.


  Ze keken elkaar hoofdschuddend aan, verbijsterd.


  Gilgamesj hield zijn hoofd schuin en keek op naar de alchemist, en zijn gezicht betrok. ‘Jou ken ik. Jou zal ik nooit vergeten.’ Hij wendde zich weer tot de tweeling. ‘Hij heeft geprobeerd me te doden, weten jullie dat?’ Hij fronste zijn voorhoofd. ‘Maar dat weten jullie, jullie waren erbij.’


  Ze schudden hun hoofd. ‘Wij waren er niet bij,’ zei Sophie vriendelijk.


  ‘O?’ De in lompen gehulde koning leunde achterover, legde zijn handen om zijn hoofd en kneep hard. ‘Ach, jullie moeten het een oude man maar niet kwalijk nemen. Ik leef al... heel erg lang, te lang, veel te lang, en er is heel veel wat ik me herinner en nog veel meer wat ik ben vergeten. Ik heb herinneringen en dromen en die lopen door elkaar en raken in elkaar verstrengeld. Er wervelen veel te veel gedachten door mijn hoofd.’ Hij kromp in elkaar, bijna alsof hij pijn had, maar toen hij sprak was zijn stem vervuld van de droefenis van verlies. ‘Soms is het moeilijk om alles uit elkaar te houden, om te weten wat echt was en wat ik me alleen maar heb verbeeld.’ Hij stak zijn hand onder de dikke laag jassen en haalde een bundel papier tevoorschijn, met een touwtje bijeengehouden. ‘Ik schrijf dingen op,’ zei hij haastig. ‘Zo kan ik me dingen herinneren.’ Hij bladerde door de bladzijden. Er waren velletjes uit notitieboekjes, van paperbacks gescheurde omslagen, stukjes uit de krant, restaurantmenu’s en servetjes, dik perkament, zelfs stukjes dierenhuid en wafeldunne velletjes koper en schors. Ze waren allemaal tot ongeveer hetzelfde formaat gesneden of gescheurd, en ze waren volgeschreven met een minuscuul kriebelig handschrift. Hij keek Josh en Sophie om de beurt aandachtig aan. ‘Op een dag zal ik over jullie schrijven, opdat ik me jullie zal herinneren.’ Hij wierp een nijdige blik op Flamel. ‘En over jou zal ik ook schrijven, alchemist, opdat ik jou nooit zal vergeten.’


  Sophie knipperde met haar ogen en haar gezichtsveld vervaagde toen tranen in haar ogen opwelden. Twee zuiver zilveren tranen rolden over haar wangen.


  De koning duwde zich langzaam op zijn knieën overeind, stak zijn hand uit en raakte voorzichtig een van de zilveren druppels met zijn wijsvinger aan. De vloeistof glibberde als kwik over zijn vingernagel. Hij concentreerde zich sterk en wreef de druppel tussen zijn wijsvinger en duim. Toen hij opkeek was er geen verwarring in zijn ogen te zien, geen twijfel op zijn gezicht. ‘Weet je wel hoe lang geleden het is dat iemand een traan heeft geplengd om Gilgamesj de koning?’ Zijn stem klonk krachtig en waardig, en toen hij zijn naam en titel uitsprak, was vaag een accent te horen. ‘Dat was een levensduur geleden, in de tijd voor de tijd, de tijd voor de geschiedenis.’ De zilveren druppel gleed naar zijn handpalm en hij balde zijn hand tot een vuist en omsloot de traan. ‘Er was toen een meisje dat zilveren tranen plengde, dat weende om een prins van het land, dat weende om mij en om de wereld die ze op het punt stond te vernietigen.’ Hij keek op naar Sophie, zijn blauwe ogen groot en star. ‘Meisje, waarom ween je om mij?’


  Sophie was niet in staat om te praten en schudde haar hoofd. Josh sloeg zijn arm om zijn zus heen.


  ‘Vertel het me,’ drong Gilgamesj aan.


  Ze slikte krampachtig en schudde nog eens haar hoofd.


  ‘Alsjeblieft? Ik wil het graag weten.’


  Sophie haalde een keer diep, huiverend adem, en toen ze sprak was haar stem nauwelijks meer dan een fluistering. ‘Ik heb de herinneringen van de heks van Endor in mijn hoofd. Ik ben voortdurend bezig om die gedachten te verdringen en te negeren... maar jij probeert je je eigen leven te herinneren en schrijft je gedachten op om ze niet te vergeten. Ik besefte opeens hoe het zou zijn om niet te weten, niet te herinneren.’


  ‘Precies,’ zei Gilgamesj. ‘Wij mensen zijn niets meer dan de som van onze herinneringen.’ De koning leunde achterover tegen het portier en strekte zijn benen voor zich uit. Hij keek naar het bundeltje papier op zijn schoot, haalde een potloodstompje tevoorschijn en begon te schrijven.


  De alchemist boog zich naar voren en heel even leek het alsof hij zijn hand op de schouder van de koning wilde leggen. Toen trok hij zijn hand terug en vroeg vriendelijk: ‘Wat wil je nu niet vergeten, Gilgamesj?’


  De koning drukte zijn wijsvinger op de bladzij en wreef de zilveren traan in het papier. ‘De dag dat iemand genoeg medeleven had om een traan om mij te plengen.’
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  ‘We zijn er.’ Palamedes trapte op de rem en de taxi kwam voor de schuur tot stilstand. Een stofwolk steeg op van de aangestampte aarde en golfde rond de taxi omhoog. Gilgamesj duwde onmiddellijk het portier open en stapte de stille ochtend in. Hij draaide zijn gezicht naar de zon en strekte zijn armen wijd uit. De tweeling stapte ook uit en haalde de goedkope zonnebrillen die de alchemist voor hen had gekocht uit hun zak.


  Flamel was de laatste die uitstapte, en hij draaide zich om naar de ridder, die geen aanstalten had gemaakt om de motor af te zetten of uit te stappen. ‘Blijf jij niet?’


  ‘Ik ga naar het dichtstbijzijnde dorp,’ zei Palamedes. ‘Ik wil wat te eten halen en wat water, en kijken of ik erachter kan komen hoe de zaak ervoor staat.’ De blik van de Saraceense ridder gleed naar de koning en hij dempte zijn stem. ‘Wees voorzichtig. Je weet hoe snel hij kan omslaan.’


  De alchemist draaide de zijspiegel een stukje zodat hij Gilgamesj en de tweeling kon zien, die de schuur verkenden. Het eeuwenoude, overwoekerde gebouw stond midden in een weiland. De muren waren van dik zwart hout en modder. De deuren waren van recentere datum en hij schatte dat ze waarschijnlijk stamden uit de negentiende eeuw. Beide deuren hingen nu scheef, de rechterdeur hing nog maar aan één leren scharnier. De onderkant van beide deuren was weggerot en versplinterd door het weer en knaagdieren.


  ‘De jongen zal als eerste naar binnen gaan,’ zei Palamedes, die over de schouder van de alchemist keek.


  Flamel knikte zwijgend.


  ‘Ook voor hem moet je oppassen,’ zei Palamedes. ‘Je moet hem van het zwaard scheiden.’


  Nicolas draaide de spiegel nog een stukje door. Hij zag Josh Clarent uit de koker trekken en de schuur in lopen, even later gevolgd door zijn tweelingzus en de koning. ‘Hij had een wapen nodig,’ zei de alchemist, ‘iets waarmee hij zich kon verdedigen.’


  ‘Jammer dat het nu juist dat wapen moest zijn. Er zijn andere zwaarden. Die zijn minder gevaarlijk, minder... hongerig dan dat exemplaar.’


  ‘Ik zal het terugnemen zodra hij een van de elementaire magieën heeft geleerd,’ zei Flamel.


  Palamedes bromde iets. ‘Het valt te proberen. Ik betwijfel of je dat lukt.’ Hij schakelde. ‘Dan ga ik maar. Ik kom zo snel mogelijk terug.’


  ‘Zijn we hier veilig?’ vroeg Flamel, terwijl hij om zich heen keek. Het veld was omringd door oude, grillige eiken en nergens in de wijde omgeving waren gebouwen of elektriciteitsmasten te zien. ‘Bestaat de kans dat de eigenaar opeens voor onze neus staat?’


  ‘Geen schijn van kans,’ zei Palamedes met een grijns. ‘Shakespeare is de eigenaar van alles in de wijde omtrek. Hij heeft verspreid over heel Engeland stukken land.’ De ridder tikte op de gps-ontvanger op zijn gebarsten voorruit. ‘Daar zitten ze allemaal in, daardoor kon ik jullie in veiligheid brengen.’


  Nicolas schudde zijn hoofd. ‘Het zou nooit in me zijn opgekomen dat Will grootgrondbezitter zou kunnen zijn, of automonteur, wat dat aangaat.’


  De ridder knikte. ‘Hij was – en is nog steeds – toneelspeler. Hij speelt heel veel rollen. Ik weet dat hij in de zestiende eeuw, toen hij nog schreef, is begonnen met land opkopen. Hij zei altijd dat hij met land meer verdiende dan met zijn stukken. Maar je kunt nog niet de helft geloven van wat hij zegt, hij kan liegen of het gedrukt staat.’ Palamedes trapte het gaspedaal in, draaide aan het stuur en liet de grote zwarte taxi een halve cirkel beschrijven. Flamel liep naast het open raampje mee. ‘De schuur is onzichtbaar vanaf de weg en ik zal het hek achter me sluiten.’ De ridder keek zijdelings naar Flamel en knikte naar het vervallen gebouw. ‘Heb je werkelijk tijdens jullie vorige ontmoeting geprobeerd de koning te doden?’


  Nicolas schudde zijn hoofd. ‘Ondanks wat je van me denkt, meneer de ridder: ik ben geen moordenaar. In 1945 werkten Perenelle en ik in Alamogordo in New Mexico. Het was zonder enige twijfel de perfecte baan voor een alchemist. Hoewel ons werk als uiterst geheim was aangemerkt, heeft Gilgamesj op de een of andere manier ontdekt wat we van plan waren.’


  ‘En wat waren jullie dan wel van plan?’ vroeg Palamedes.


  ‘De eerste atoombom tot ontploffing brengen. Gilgamesj wilde eronder staan wanneer die ontplofte. Hij besloot dat dat voor hem de enige manier was om te kunnen sterven.’


  Het brede gezicht van de Saraceense ridder vertrok van medeleven. ‘Wat is er met hem gebeurd?’ vroeg hij zacht.


  ‘Perenelle heeft hem voor zijn eigen veiligheid in een inrichting laten opsluiten. Daar heeft hij tien jaar doorgebracht voor we het veilig genoeg achtten om hem te laten ontsnappen.’


  Palamedes bromde. ‘Geen wonder dat hij je haat,’ zei hij. En voordat de alchemist kon reageren gaf de ridder gas en reed in een wolk van stof weg.


  ‘Nee, geen wonder,’ mompelde Nicolas. Hij wachtte tot het stof was gezakt, draaide zich om en liep naar de schuur. Hij hoopte dat Gilgamesj zich niet alles zou herinneren – vooral het deel van zijn opsluiting – voor hij de tweeling de derde elementaire magie had geleerd. Toen hij door de deuropening naar binnen glipte kwam er plotseling iets in hem op: zou de koning zich, gezien zijn verstoorde geestestoestand, zelfs wel de eeuwenoude magie van water kunnen herinneren?
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  Josh liep behoedzaam door de schuur, Clarent lag rustig in zijn handen, de kleine kwartskristallen in het stenen lemmet dof en levenloos. Hij liep op de bal van zijn voeten en het drong opeens tot hem door hoe bewust hij zich was van zijn omgeving. Hoewel hij wist dat hij hier nooit eerder was geweest en hij tot dusver niet meer dan een vluchtige indruk van het inwendige van de schuur had gekregen, wist hij absoluut zeker dat hij in de ruimte blindelings de weg zou kunnen vinden.


  In de schuur was het warm en bedompt, de lucht was zwaar en geurde naar oud hooi en dor gras. Diertjes ritselden in hoekjes, duiven koerden in de daksparren, en Josh hoorde duidelijk het gezoem van een groot wespennest hoog in een hoek. Een stroom insecten vloog het nest in en uit. Er stonden landbouwwerktuigen gestald, die allang niet meer werden gebruikt. Josh meende een ouderwetse ploeg te herkennen en de overblijfselen van een tractor, de knobbelige banden waren tot zwarte flarden vergaan. Elk stukje metaal was bedekt met een dikke bruinrode roestlaag. Houten kratten en lege vaten lagen her en der verspreid, en tegen een van de muren stond een primitieve werkbank, niet meer dan twee planken die op betonblokken rustten. De planken waren kromgetrokken. Onder de werkbank stond het frame van een zwarte fiets, bijna onzichtbaar achter een berg gras en brandnetels.


  ‘De schuur is al in geen jaren meer gebruikt,’ zei Josh. Hij stond midden in de ruimte en draaide zich langzaam om zijn as terwijl hij sprak. Hij stak Clarent in de aarde tussen zijn voeten en sloeg zijn armen over elkaar. ‘We zijn hier veilig.’


  Gilgamesj dwaalde door de schuur en pelde langzaam lagen kleding van zich af, die hij allemaal achter zich op de grond liet vallen. Onder alle jassen en fleece truien droeg hij de restanten van wat ooit een keurig pak was geweest. Het krijtstreepjasje was vettig van het vele dragen, en de bijpassende broek had versleten knieën en een glimmend zitvlak. Onder het jasje droeg de koning een kraagloos shirt. De rafelige overblijfselen van een gebreide das zaten om zijn hals gewikkeld. ‘Ik hou van dit soort plekken,’ zei hij.


  ‘Ik hou ook van oude plekken,’ zei Josh, ‘maar ik kan niet zeggen dat deze me aanspreekt.’


  De koning spreidde zijn armen. ‘Wat zie je?’


  Josh trok een gezicht. ‘Rommel. Een roestige tractor, een kapotte ploeg, een oude fiets.’


  ‘Ah... maar ik zie een tractor die ooit werd gebruikt om deze velden te bewerken. Ik zie de ploeg die de tractor ooit heeft getrokken. Ik zie een fiets die zorgvuldig onder een werkbank is weggezet.’


  Josh draaide zich weer langzaam om zijn as en keek nog eens naar de voorwerpen.


  ‘En ik zie deze dingen en ik stel me het leven voor van de persoon die de kostbare tractor en ploeg in de schuur heeft weggezet, beschut tegen het weer, en de fiets onder een zelfgemaakte werkbank.’


  ‘Maar waarom?’ vroeg Josh. ‘Wat doet dat er nu nog toe?’


  ‘Omdat iemand daaraan moet denken,’ zei Gilgamesj bits, plotseling geërgerd. ‘Iemand moet zich de mens herinneren die op de fiets en de tractor heeft gereden, de persoon die de velden heeft bewerkt, die werd geboren en heeft geleefd en is gestorven, die heeft liefgehad en gelachen en gehuild, de persoon die huiverde in de kou en zweette in de zon.’ Hij liep nog eens door de schuur en raakte alles aan, tot zijn handpalmen rood waren van de roest. Wanneer niemand je gedenkt, dan ben je echt verloren. Dat is de ware dood.’


  ‘Dan zul jij altijd in de herinnering voortleven, Gilgamesj,’ zei Sophie zacht. Ze zat op een omgekeerd vat en keek aandachtig naar de koning. ‘Het epos van Gilgamesj is vandaag de dag nog steeds verkrijgbaar.’


  De koning bleef staan, hield zijn hoofd schuin en dacht na. ‘Dat is waar.’ Hij grijnsde en veegde zijn handen af aan zijn broek, en liet rode vegen op de groezelige stof achter. ‘Ik heb het een keer gelezen. Ik vond er niks aan. Slechts een deel ervan is waar, en de goede stukken hebben ze weggelaten.’


  Flamel duwde de schuurdeur dicht en sloot het zonlicht buiten. ‘Je zou je eigen versie kunnen schrijven,’ opperde hij. ‘Je eigen verhaal vertellen, het ware verhaal.’


  De koning lachte, het galmende geluid deed de duiven van de daksparren opvliegen. ‘En wie zou me geloven, alchemist? Als ik de helft van wat ik weet op papier zou zetten, zou ik worden opgesloten...’ Zijn stem stierf weg en zijn blik versomberde.


  Nicolas stapte snel naar voren en maakte een diepe buiging, een ouderwets hoofs gebaar. Hij wist dat hij de situatie moest overnemen voordat Gilgamesj zich te veel ging herinneren. ‘Majesteit, zul je je aan je woord houden en de tweeling de magie van water leren?’


  De koning, die nog steeds naar Flamel staarde, knikte langzaam. ‘Dat zal ik.’


  Flamel rechtte zijn rug, maar de tweeling had de triomfantelijke uitdrukking op zijn smalle gezicht gezien. ‘Sophie is al ingewijd in lucht en vuur. Josh nog in niets, dus hij heeft geen idee wat hij kan verwachten,’ waarschuwde hij.


  Josh stapte naar voren. ‘Vertel me maar gewoon wat ik moet doen,’ zei hij gretig, zijn ogen schitterden van opwinding. Hij grijnsde naar zijn tweelingzus. ‘Dan worden we weer een echte tweeling,’ zei hij.


  Sophie glimlachte. ‘Het is geen wedstrijd, Josh.’


  ‘Voor jou misschien niet!’


  Gilgamesj pakte een vat en zette het op de grond naast Sophie. ‘Ga bij je zus zitten.’


  ‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg Flamel. Hij stond met zijn rug tegen de deur geleund, zijn handen in de achterzakken van zijn spijkerbroek.


  ‘Niets zeggen en niets doen, en niet in de weg lopen,’ snauwde Gilgamesj. Hij keek naar de alchemist, zijn blauwe ogen spuwden vuur. ‘En zodra dit achter de rug is, gaan wij even met elkaar praten... over de tien jaar dat ik opgesloten heb gezeten. We hebben nog iets af te rekenen.’


  Nicolas Flamel knikte, zijn gezicht bleef uitdrukkingsloos. ‘Dit proces...’ zei hij, ‘zal het de aura’s van de tweeling activeren?’


  De koning hield zijn hoofd schuin en dacht even na. ‘Misschien. Hoezo?’


  ‘Hun aura’s zouden als een baken werken. Wie weet wat ze zullen aantrekken.’


  Gilgamesj knikte. ‘Ik zal eens even zien wat ik kan doen. Er zijn verschillende manieren om te onderrichten.’ De koning ging in kleermakerszit voor de tweeling op de grond zitten en wreef stevig in zijn handen. ‘Waar zullen we beginnen?’ zei hij.


  Josh besefte opeens dat ze zich overgaven aan een krankzinnige zwerver die soms zelfs zijn eigen naam vergat. Zou deze man zich wel eeuwenoude magie kunnen herinneren? Wat zou er gebeuren als hij halverwege het proces niet meer wist wat hij moest doen? ‘Heb je dit wel eerder gedaan?’ vroeg hij bezorgd.


  De koning stak zijn hand uit, pakte Sophies rechterhand en Josh’ linkerhand en keek hen ernstig aan. ‘Eén keer maar. En dat is niet goed afgelopen.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ Josh probeerde zijn hand los te trekken, maar Gilgamesj hield hem stevig vast, zijn hand was zo ruw als boomschors.


  ‘Hij heeft de wereld onder water gezet. En nu ogen dicht,’ beval de koning.


  Sophie gehoorzaamde meteen, maar Josh hield zijn ogen open. Hij keek naar de koning. De man keek terug, en plotseling leken zijn starre helderblauwe ogen enorm groot in zijn hoofd, en Josh werd overvallen door misselijkmakende duizeligheid. Hij had het gevoel dat hij voorover viel... en naar beneden... en omhoog, alles tegelijk. Hij kneep zijn ogen stijf dicht in een poging het gevoel te verdrijven, maar hij zag nog steeds de grote blauwe ogen van de koning, die op zijn netvlies inbrandden. Ze werden steeds groter en witte draden kronkelden eroverheen. Ze deden hem denken aan... aan... aan... wolken.


  Gilgamesj’ stem galmde. ‘En denk nu aan...’


   


   


  


  55


   


  ‘Water.’


  Josh deed zijn ogen open.


  In de ruimte zweefde een reusachtige blauwe planeet. Over het oppervlak wervelden witte wolken, op de polen glinsterde ijs.


  En toen viel hij, hij tuimelde door de ruimte naar de planeet, suisde op de helderblauwe zeeën af. Gilgamesj’ stem galmde en bulderde om hem heen, krachtig en dwingend, rijzend en dalend als de golven van de oceaan.


  ‘Men zegt dat de magie van lucht of vuur of zelfs aarde de krachtigste magie van alle is. Maar dat klopt niet. De magie van water overtreft alle andere, want water is zowel de schenker van leven als de brenger van de dood.’


  Zonder te kunnen spreken of bewegen, zonder zelfs zijn hoofd te kunnen draaien, viel Josh door de wolken en zag de wereld steeds groter worden. Uitgestrekte grondgebieden werden zichtbaar, maar hij herkende niets. Hij vloog hoog boven kolkende grasgroene zeeën op een rode stip aan de horizon af. De wolken erboven waren donker en dik.


  Vulkanen. Een rij van een stuk of tien strekte zich uit langs een grillige kustlijn, reusachtige monsters die vuur en gesmolten gesteente de dampkring in spuwden. De zeeën bulderden en schuimden rond de roodgloeiende rotsen.


  ‘Water kan vuur blussen. Zelfs lava uit de gesmolten kern van de planeet is er niet tegen bestand.’


  Toen de lava in de kolkende zee stortte, koelde die af in een explosie van rook. Een dampend zwart landschap van gestold magma verrees uit de golven.


  Josh vloog weer hoog door de lucht, het enige geluid het op een hartslag lijkende ritme van de stem van de koning, krachtig en tegelijkertijd kalmerend, als het breken van golven op een verre kust. De jongen vloog hoog boven de ring van vuur oostwaarts, een dageraad tegemoet. Onder hem pakten wolken zich samen, flarden vormden zich tot donzige bollen, die samenklonterden en uitgroeiden tot immense jagende donderwolken.


  ‘Zonder water is er geen leven...’


  Josh viel door de wolken. Rondom hem flitste de bliksem geruisloos, en stortregens overspoelden welige groene oerwouden, waar onmogelijk hoge bomen en reusachtige varens de aarde bedekten.


  Het landschap veranderde weer, beelden schoten steeds sneller aan hem voorbij. Hij vloog over een woestijngebied, waar immense duinen zich in alle richtingen uitstrekten. Een kleurige plek trok hem naar beneden: een oase, heldergroene bomen rondom een sprankelende poel.


  ‘De mensheid kan zich met weinig eten in leven houden, maar niet zonder water.’


  Josh steeg op en viel weer, op een machtige rivier af, die hoge, grillige bergen doorsneed. Op de bochtige oevers stonden kleine hutten, verlicht door vuren die vonkten in de duisternis. Hij vloog laag over de rivier, volgde de loop, en hij was zich ervan bewust dat de tijd versnelde. Decennia en toen eeuwen verstreken met elke hartenklop. Stormen geselden de bergen, die verweerden, zachter werden en erodeerden. Hutten van stro veranderden in hutten van modder, toen van hout, toen van steen, en vervolgens verschenen groepjes stenen huizen omsloten door een muur. Een kasteel verscheen, brokkelde af en werd vervangen door een groter dorp, toen een laag stadje van hout en steen, en daarna groeide een stad. Glanzend marmer en glazen ramen fonkelden in het licht en veranderden vervolgens in een hedendaagse metropool van glas en metaal.


  ‘De mensheid heeft haar steden altijd op rivieroevers en zeekusten gebouwd.’


  De rivier mondde uit in een immense oceaan. De zon trok in een flits langs de hemel, bijna niet te zien door de snelheid waarmee de tijd verstreek.


  ‘Water is haar snelweg geweest...’


  Vaartuigen voeren over het water, eerst kano’s, toen roeiboten, daarna zeilschepen en ten slotte oceaanreuzen en supertankers.


  ‘... haar provisiekast...’


  Een vloot vissersboten trok reusachtige netten uit de oceaan.


  ‘... en haar ondergang.’


  De oceaan, immens en kolkend, de kleur van een kneuzing, beukte in op een afgelegen kustdorp. Het water bracht boten tot zinken, sloeg bruggen weg en liet een spoor van verwoesting achter.


  ‘Niets is bestand tegen de kracht van water...’


  Een enorme muur van water raasde door de straat van een moderne stad, overstroomde huizen en spoelde auto’s weg.


  Opeens vloog Josh weer hoog de lucht in, de aarde viel onder hem weg en de stem van de koning stierf weg tot een fluistering, als het ruisen van de branding op zand.


  ‘Water heeft leven op de aarde gebracht. En water heeft de aarde bijna verwoest.’


  Josh keek neer op de blauwe planeet. Dit was de wereld die hij herkende. Hij zag de vormen van continenten en landen, de gebogen lijn van Noord- en Zuid-Amerika, de kronkellijn van Afrika. Maar opeens drong het tot hem door dat de omtrek van de landen niet klopte. Ze zagen er anders uit dan hij zich van de aardrijkskundeles op school herinnerde. Ze leken groter, minder duidelijk afgebakend. De Golf van Mexico leek kleiner, de Golf van Californië ontbrak helemaal, en de Caraïbische Zee was absoluut kleiner. In de Middellandse Zee kon hij niet de kenmerkende vorm van Italië ontdekken en de eilanden van Ierland en Engeland waren een vormeloze klomp.


  En terwijl hij ernaar keek, begon het blauw van de zee over het land te sijpelen, het te verdrinken, te overstromen...


  Hij viel naar het water, het blauw in.


  Gilgamesj knipperde met zijn ogen en wendde zijn hoofd af.


  En toen werd de tweeling wakker.
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  Francis, de Comte de Saint-Germain, draaide op de bestuurdersplaats zijn hoofd om en keek over zijn schouder naar Scathach. ‘Jij ziet het dus niet?’


  Scathach boog zich tussen Saint-Germain en Jeanne, die op de passagiersplaats zat, naar voren en keek door de voorruit. Recht voor zich zag ze de gehavende voorgevel van de grote kathedraal van Notre Dame. De wereldberoemde gargouilles en grotesken die de voorkant van het eeuwenoude gebouw hadden verfraaid, lagen nu als een berg puin op het voorplein. Groepen academici uit heel Frankrijk, omringd door vrijwilligers en studenten, krioelden voor de kathedraal door elkaar en probeerden de brokken steen weer aan elkaar te voegen. Alle grote brokken steen waren voorzien van een sticker en waren genummerd.


  ‘Wat moet ik eigenlijk zien?’ vroeg ze.


  Saint-Germain legde zijn handen op het stuur van de zwarte Renault en gebaarde met zijn scherpe kin naar het midden van het met brokken steen bezaaide plein. ‘Zie je geen flauwe gouden zuil van licht?’


  Scathach kneep haar grasgroene ogen tot spleetjes, draaide zoekend haar hoofd heen en weer en zei ten slotte: ‘Nee.’


  De graaf keek naar zijn vrouw.


  ‘Nee,’ zei Jeanne d’Arc.


  ‘Die is er toch echt,’ drong Saint-Germain aan.


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei Scathach snel. ‘Ik kan hem alleen niet zien.’


  ‘Maar ik wel,’ dacht Saint-Germain hardop. ‘Bijzonder raadselachtig,’ zei hij opgewonden. ‘Ik ging er gewoon van uit dat iedereen hem kon zien.’


  Jeanne klemde ijzerharde vingers om de arm van haar man en kneep hard genoeg om hem tot zwijgen te brengen. ‘Pieker daar maar een andere keer over, schat. Nu moeten we er echt vandoor.’


  ‘Maar natuurlijk.’ De graaf streek zijn lange zwarte haar van zijn voorhoofd en wees naar het midden van het plein. ‘Twee leylijnen verbinden de westkust van Amerika met Parijs. Beide zijn onvoorstelbaar oud, en eentje – deze dus – loopt om de aardbol heen en verbindt alle oeroude krachtplaatsen met elkaar.’ Hij kantelde de achteruitkijkspiegel om naar Scathach te kijken. ‘Jij, Nicolas en de tweeling zijn aangekomen via de lijn die uitkomt in de basiliek Sacré-Coeur in Montmartre. Eigenlijk had die niet moeten functioneren, maar de krachten van de heks van Endor waren kennelijk sterk genoeg om de poort te activeren.’


  ‘Francis,’ waarschuwde Jeanne, ‘we hebben echt geen tijd voor een geschiedenisles.’


  ‘Ja, oké, rustig maar. Enfin, de andere lijn, de veel krachtigere leylijn, is hier op het nulpunt voor de Notre Dame in het hart van de stad.’


  ‘Het nulpunt?’ vroeg Scathach.


  ‘Het nulpunt,’ zei de graaf, wijzend naar de kathedraal. ‘Het hart van Parijs. Deze plek is al millennialang bijzonder. Alle afstanden naar Parijs worden vanaf dit punt berekend.’


  ‘Ik heb me dikwijls afgevraagd waarom juist deze plek werd gekozen,’ zei Jeanne. ‘Het was dus niet bij toeval of zomaar willekeurig?’


  ‘Nee. Dit is al een heilige plek sinds voor de komst van de Romeinen. Mensen hebben zich altijd aangetrokken gevoeld tot deze plek en andere vergelijkbare plekken. Misschien herinneren mensen zich diep in hun DNA dat hier een leypoort was. Er is in bijna elke hoofdstad ter wereld een nulpunt of nul-kilometerpunt. En er zijn bijna altijd leypoorten vlakbij. Er was een tijd dat ik ze gebruikte om over de wereld te reizen.’


  Jeanne keek haar man aan. Hoewel ze elkaar al eeuwen kenden, waren ze nog maar pas getrouwd, en ze besefte dat er nog veel was wat ze niet van hem wist. Ze wees naar de kathedraal. ‘Wat zie jij dan?’


  ‘Ik zie een gouden zuil van licht die naar de hemel straalt.’


  Jeanne tuurde het vroegemiddagzonlicht in, maar ze zag niets. Vanuit haar ooghoek zag ze bij haar schouder een felrode flits toen ook Scathach haar hoofd schudde. ‘Zijn die zuilen altijd van goud?’ vroeg ze.


  ‘Niet altijd. Ze zijn of van goud of van zilver. Tijdens mijn reizen naar het Verre Oosten heb ik zilveren zuilen gezien. Ik meen dat de mens in de oudheid, voor hij het vermogen tot helderzien was kwijtgeraakt, de leypoorten heeft kunnen vinden door simpelweg naar de lucht te kijken en de dichtstbijzijnde gouden of zilveren zuil van licht te zoeken.’ Hij draaide zich om naar Scathach. ‘Kunnen de Alouden leypoorten zien?’


  Scathach haalde haar schouders op. ‘Ik heb geen idee,’ zei ze onverschillig. ‘Ik in elk geval niet, en voor je het vraagt, ik heb ook nog nooit gehoord van iemand van de Volgende Generatie die ze kon zien.’ De jong ogende vrouw schoof de schouderbanden van een zwarte rugzak over haar armen en trok toen een brede zwarte bandana over haar voorhoofd, zodat er geen plukje rood haar meer te zien was. Haar twee korte zwaarden waren gewikkeld in een opgerolde deken, die boven op de rugzak was vastgebonden. ‘Wat nu?’


  De graaf keek op zijn horloge. ‘Deze poort treedt om precies elf minuten voor twee in werking, het zonnehoogtepunt boven Parijs, het tijdstip dat de zon in zijn zenit staat.’


  ‘Ik weet echt wel wat zonnehoogtepunt betekent, hoor,’ mompelde Scatty.


  ‘Jullie lopen gewoon naar het nulpunt en daar blijven jullie staan. De plek is gemarkeerd met een ronde steen met in het midden een zon. Zorg dat jullie allebei met je ene voet op de zon staan en met de andere op de cirkel daaromheen. Ik zorg voor de rest,’ zei Saint-Germain. ‘Zodra de poort actief is, kan ik jullie op weg sturen.’


  ‘En de gendarmes?’ vroeg Jeanne, die zo’n zelfde rugzak ombond. Haar zwaard zat in een dikke koker die vroeger een camerastatief had bevat.


  ‘Daar zorg ik ook voor.’ Francis grijnsde en onthulde zijn scheve tanden. ‘Blijf in de auto tot jullie zien dat ik met de politie sta te praten en stap dan uit. En wat er ook gebeurt, blijf niet staan tot jullie het nulpunt hebben bereikt. Dan gewoon wachten.’


  ‘En dan?’ vroeg Scatty. Ze haatte het reizen via leypoorten. Ze werd er altijd zeeziek van.


  De graaf haalde zijn schouders op. ‘Als alles volgens plan verloopt, staan jullie van het ene moment op het andere aan de westkust van Amerika.’


  ‘En zo niet?’ vroeg Scatty angstig toen Saint-Germain wilde uitstappen. ‘Wat gebeurt er als het niet volgens plan verloopt? Waar komen we dan terecht?’


  ‘Wie weet?’ Francis spreidde zijn handen. ‘De poorten worden aangedreven door zonne- of maanenergie, afhankelijk van de richting waarin ze lopen. Ik denk dat het altijd mogelijk is dat je, als er iets misgaat, opduikt in het hart van de zon of aan de donkere kant van de maan. Deze lijn loopt van oost naar west en is dus een zonnelijn,’ voegde hij eraan toe, en toen glimlachte hij. ‘Het gaat heus wel goed.’ Hij trok Jeanne in zijn armen, drukte haar stevig tegen zich aan, kuste haar licht op beide wangen en fluisterde iets in haar oor. Toen draaide hij zich om naar de Krijgshaftige Maagd. ‘Wees voorzichtig. Haal Perenelle van het eiland en neem dan contact met me op. Dan kom ik jullie halen.’ De graaf stapte uit, stak zijn handen in de zakken van zijn lange, zwarte leren jas en wandelde op zijn gemak naar de dichtstbijzijnde gendarme.


  Jeanne draaide zich om en keek naar haar vriendin. ‘Ik ken die uitdrukking op je gezicht,’ zei ze.


  ‘Welke uitdrukking?’ vroeg Scatty onschuldig. Haar groene ogen schitterden.


  ‘Wat ik je strijdmasker noem. Dat heb ik voor het eerst gezien toen je me uit het vuur redde. Er gebeurt iets met je gezicht, het wordt... scherper.’ Ze streek met haar vinger over Scathachs wang. Het was net of de huid strakker om haar hoofd lag en de schedel eronder duidelijk afgetekend was. Haar sproetjes waren net druppels bloed op haar bleke gezicht.


  ‘Dat is mijn vampiererfgoed.’ De Schaduw grijnsde en onthulde haar lange, scherpe hoektanden. ‘Het overkomt mijn stam wanneer we opgewonden zijn. Sommige bloeddrinkers kunnen de verandering niet beheersen en worden monsters.’


  ‘Ben je opgewonden omdat je ten strijde trekt?’ vroeg Jeanne zacht.


  Scatty knikte blij. ‘Ik ben opgewonden omdat we onze dierbaarste vriendin gaan redden.’


  ‘Dat zal niet makkelijk zijn. Ze zit gevangen op een eiland vol monsters.’


  ‘En wat dan nog? Jij bent de legendarische Jeanne d’Arc en ik ben de Schaduw. Wie kan ons aan?’


  ‘Een sfinx, misschien?’ opperde Jeanne.


  ‘Die zijn echt niet zo lastig,’ zei Scatty luchtig. ‘Ik heb de sfinx en haar verschrikkelijke moeder al eerder bevochten.’


  ‘Wie heeft er toen gewonnen?’ vroeg Jeanne, terwijl ze een glimlach onderdrukte.


  ‘Wie denk je?’ begon Scatty, maar toen verbeterde ze zichzelf. ‘Nou, eerlijk gezegd ben ik ervandoor gegaan...’
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  De tweeling zat met hun rug tegen de muur van de schuur, hun benen voor zich uitgestrekt, en keek naar Nicolas en Gilgamesj, die buiten stonden te ruziën. De alchemist stond er roerloos bij, de koning sprak niet alleen met zijn mond, maar ook met zijn armen.


  ‘Welke taal spreken ze?’ vroeg Josh. ‘Het klinkt bijna bekend.’


  ‘Hebreeuws,’ zei Sophie, zonder erover te hoeven nadenken.


  Josh knikte. Hij ging gemakkelijker zitten. ‘Weet je, ik dacht...’ begon hij langzaam, worstelend om door een deken van uitputting heen de woorden te vinden. ‘Ik dacht dat het...’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Weet ik veel. Spectaculairder zou zijn.’


  ‘Jij hebt hetzelfde gezien als ik,’ zei Sophie met een vermoeid lachje. ‘Vond je dat niet spectaculair?’


  Hij haalde nog eens zijn schouders op. ‘Het was interessant. Maar ik voel me niet anders. Ik dacht... weet ik veel, ik dacht dat ik me na het leren van een van de magieën... sterker zou voelen of zo. En hoe moeten we die watermagie eigenlijk gebruiken?’ vroeg hij, terwijl hij zijn armen voor zich uit strekte. ‘Moeten we iets met onze aura doen en aan water denken? Moeten we oefenen?’


  ‘Instinct. Als het moment daar is, zul je weten wat je moet doen.’ Sophie duwde de armen van haar broer naar beneden. ‘Je mag je aura niet gebruiken,’ bracht ze hem in herinnering. ‘Daarmee zou je onze locatie onthullen. Dit is de derde van de elementaire magieën die ik heb geleerd,’ zei ze, ‘en je hebt gelijk: het is niet spectaculair, maar dat waren de andere twee ook niet. Ik voelde me niet krachtiger of sneller of wat ook toen ik in lucht en vuur werd ingewijd. Maar ik voel me wel...’ Ze wachtte even en zocht naar het juiste woord. ‘Anders.’


  ‘Anders?’ Josh keek naar zijn tweelingzus. ‘Je ziet er niet anders uit, behalve wanneer je ogen zilver worden. Dan ben je eng.’


  Sophie knikte. Ze wist wat hij bedoelde, ze had de ogen van haar broer in platte gouden schijfjes zien veranderen en dat was behoorlijk angstaanjagend geweest. Ze leunde met haar hoofd tegen het gladde hout en deed haar ogen dicht. ‘Weet je nog vorig jaar, toen dat gips van je arm werd gehaald?’


  Josh bromde. ‘Dat zal ik nooit vergeten.’ Hij was de zomer van het jaar daarvoor tijdens een footballwedstrijd zwaar getackeld en had daarbij zijn arm gebroken, en hij had drie maanden in het gips gelopen.


  ‘Weet je nog wat je zei toen het gips eraf werd gehaald?’


  Josh hief onbewust zijn linkerhand, draaide hem om en balde zijn vingers tot een vuist. Het gips was onvoorstelbaar hinderlijk geweest, hij had een heleboel dingen niet gekund, waaronder zijn veters strikken. ‘Ik zei dat ik me weer mezelf voelde.’


  ‘Dat is precies hoe ik me voel.’ Sophie deed haar ogen open en keek naar haar broer. ‘Met elke magie die ik leer, voel ik me completer. Het is net of er mijn leven lang al stukjes ontbreken en dat ik nu stukje bij beetje heel word.’


  Josh probeerde te lachen, maar het klonk beverig. ‘Tegen de tijd dat je de laatste magie leert zul je mij waarschijnlijk niet meer nodig hebben.’


  Sophie gaf een kneepje in de arm van haar broer. ‘Doe niet zo gek. Je bent mijn tweelingbroer. Wij zijn de twee die één zijn.’


  ‘De één die alles is,’ maakte hij af.


  ‘Ik vraag me af wat dat betekent,’ fluisterde Sophie.


  ‘Ik heb het gevoel dat we dat wel te weten zullen komen, of we nou willen of niet,’ zei Josh.
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  Saint-Germain was een rockster, beroemd in heel Europa, en de jonge politieagent herkende hem onmiddellijk. Hij kwam Saint-Germain tegemoet, salueerde vluchtig en trok zijn leren handschoen uit toen de graaf hem zijn hand toestak. Achter het getinte glas in de auto keken de twee vrouwen – Volgende Generatie en onsterfelijk mens – toe terwijl Francis de man een hand gaf en hem toen handig zo draaide dat hij met zijn rug naar de straat stond.


  ‘Kom op.’ Jeanne duwde het portier open en glipte de warme middag in. Een hartenklop later stond Scathach ook buiten en deed ze het portier voorzichtig achter zich dicht. Naast elkaar liepen de twee jong ogende vrouwen naar de kathedraal. Ze liepen zo dicht langs Francis en de gendarme heen dat ze een deel van het gesprek konden opvangen.


  ‘... een schande, een nationaal drama. Ik zit eraan te denken om een concert te geven om geld in te zamelen voor het herstel van de kathedraal.’


  ‘Nou, ik zou komen,’ zei de gendarme onmiddellijk.


  ‘Ik zou natuurlijk aandringen op gratis toegang voor onze dappere politieagenten, ambulancebroeders en brandweerlieden.’


  Jeanne en Scathach glipten onder de wapperende politietape door en zochten zich een weg tussen de hopen steenbrokken door. Een groot deel van het puin was weinig meer dan gruis, maar er lagen ook grotere brokstukken waaraan nog te zien was waarvan ze deel hadden uitgemaakt voordat de tweeling hun elementaire magie erop had losgelaten. Scatty zag sporen van klauwen en snuiten, gebogen hoorns en krulstaarten. Een stenen bal lag naast een verweerde hand. Ze keek naar Jeanne en toen keken beide vrouwen naar de voorkant van de kathedraal. De verwoesting was onvoorstelbaar: enorme brokken van het gebouw waren weggeschuurd of weggereten, en sommige plekken leken door een sloopkogel te zijn bewerkt.


  ‘Ik heb in al mijn jaren nog nooit zoiets gezien,’ mompelde Scathach, ‘en dit is met slechts twee krachten gedaan.’


  ‘En slechts een van de tweeling beschikte over die krachten,’ bracht Jeanne haar in herinnering.


  ‘Kun je je voorstellen wat er zou kunnen gebeuren als ze alle elementaire magieën onder de knie hebben?’


  ‘Ze zouden de wereld kunnen vernietigen of herscheppen,’ zei Jeanne.


  ‘En zo luidt de voorspelling,’ zei Scathach.


  ‘Hé daar! Jullie twee. Staan blijven!’


  De stem kwam van recht voor hen.


  ‘Halt. Blijf onmiddellijk staan.’ De tweede stem kwam van achter hen.


  ‘Doorlopen,’ mompelde Scatty.


  Jeanne wierp een blik over haar schouder en zag dat de jonge politieagent zich probeerde te bevrijden uit Francis’ ijzeren greep. De graaf liet hem opeens los en de man viel op de grond. Bij zijn poging om de man overeind te helpen, stapte Francis op de zoom van zijn lange zwarte jas, struikelde en viel boven op de man, waarbij hij hem tegen de grond drukte.


  ‘Jullie tweeën hebben hier niks te zoeken.’ Een academicus van middelbare leeftijd met een kaalgeschoren hoofd en een ruige baard sprong voor hen overeind. Hij had op de grond gelegen en geprobeerd kleine brokstukjes van een adelaarsvleugel in elkaar te passen. Hij kwam zwaaiend met een klembord op hen af. ‘Jullie vertrappen onbetaalbare historische artefacten.’


  ‘Ik geloof niet dat we ze nog meer schade konden toebrengen, al zouden we daar ons best voor doen.’ Zonder te blijven staan griste Scatty het plastic klembord uit de hand van de man en scheurde het doormidden, net zo makkelijk alsof het een velletje papier was. Ze gooide de stukken op de grond. De man keek naar wat zijn klembord was geweest, draaide zich om en rende er schreeuwend vandoor.


  ‘Uiterst subtiel, uiterst discreet,’ zei Jeanne.


  ‘Uiterst effectief,’ zei Scatty, die op het nulpunt stapte.


  Het nulpunt was in het midden van het plein. Tussen de straatkeitjes lag een cirkel van platte grijze steen, in vieren verdeeld. Midden in de cirkel was een lichtere steen, rond van vorm, waarin een zon was gegrift. De zon had acht stralen, waarvan er twee door ontelbare voeten en wrijvende vingers waren gladgesleten. De woorden POINT ZERO DES ROUTES DE FRANCE waren in de buitenste kring van steen gegrift. Er was genoeg ruimte voor Scathach en Jeanne om met de rug naar elkaar toe in de cirkel te staan, met een voet op elk deel.


  ‘Wat gebeurt er...’ begon Scathach.
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  ‘Nu?’ maakte Scathach haar zin af.


  Toen kneep ze haar ogen dicht, drukte één hand tegen haar maag en de andere op haar mond en viel op haar knieën. Scathach voelde de wereld kantelen en verzette zich tegen de neiging om over te geven, tot ze opeens besefte dat ze op haar knieën op zachte grond zat. Met haar ogen nog stevig dicht betastte ze de grond en voelde lang gras onder haar vingers. Toen trokken sterke armen haar overeind, en koele handen sloten zich om haar gezicht. Scathach deed haar ogen open en zag Jeanne vlak voor haar staan. Om de elegante mond van de Française lag een glimlach.


  ‘Hoe voel je je?’ vroeg Jeanne in het Frans.


  ‘Zeeziek.’


  ‘Je overleeft het wel,’ zei Jeanne lachend. ‘Vroeger zei ik altijd tegen mijn manschappen dat ze als ze nog pijn voelden nog leefden.’


  ‘Ze waren vast dol op je,’ mompelde Scatty.


  ‘Nou en of,’ zei Jeanne.


  ‘We zijn dus niet in de zon gevallen.’ Scatty rechtte haar rug en keek om zich heen. ‘We hebben het gehaald,’ zei ze met een zucht. ‘Wat heerlijk om weer thuis te zijn.’


  ‘Thuis?’ vroeg Jeanne.


  ‘Ik heb heel lang aan de westkust gewoond. San Francisco is ongeveer evenzeer mijn thuis als welke plek dan ook. Mij is een keer gezegd dat ik in een woestijn zou sterven, dus heb ik altijd het liefst aan de kust gewoond.’


  De twee vrouwen stonden op de flauwe helling van een berg. Na de vochtige, vervuilde lucht van Parijs was de koele bries verfrissend en vervuld van de geur van vegetatie, en hoewel het vroeg in de middag was geweest toen ze Parijs een hartenklop eerder hadden verlaten, was de zon aan de westkust van Amerika nog niet op. ‘Hoe laat is het?’ vroeg Scatty.


  Jeanne keek op haar horloge en verzette de tijd. ‘Het is tien voor vijf ’s ochtends.’ Ze knikte naar het oosten, waar de hemel paars begon te worden, hoewel de hemel boven hun hoofd nog zwart was en bespikkeld met nevelige verre sterren. Lager op de helling hing een dichte grijswitte mist. ‘De zon zal over ongeveer een uur opgaan.’ De Française keek omhoog langs de helling van de berg, die in de duisternis nauwelijks te zien was. ‘Dus dit is Mount Tamalpais. Ik dacht dat die... groter zou zijn.’


  ‘Welkom op Mount Tam,’ zei Scatty, met een flits van witte tanden, ‘een van mijn lievelingsplekjes in Amerika.’ Ze wees naar de deken van dichte mist. ‘We zijn ongeveer vijfentwintig kilometer ten noorden van San Francisco en Alcatraz.’ De Schaduw verschoof haar rugzak zodat die prettiger zat. ‘We kunnen joggen...’


  ‘Joggen!’ Jeanne lachte. ‘Het laatste wat Francis me in mijn oor fluisterde was dat je waarschijnlijk naar de stad zou willen joggen. We huren een auto,’ zei ze beslist.


  ‘Het is echt niet zo ver...’ protesteerde Scatty, en toen zweeg ze.


  Pal onder hen bewoog zich iets reusachtigs door de mist, die wervelde en kolkte. ‘Jeanne...’ begon ze.


  Nog meer beweging, en opeens ging de mist als een gescheurd gordijn uiteen en onthulde een immense kudde wollige mastodonten, die aan de voet van de berg stonden te grazen. Toen zag de krijgster twee sabeltandtijgers. Ze lagen in elkaar gedoken in het hoge gras en keken ingespannen naar de kudde, hun zwartgepunte staarten trilden.


  Jeanne keek nog steeds langs de berghelling omhoog. Ze haalde haar mobieltje uit haar zak en drukte op een snelkiestoets. ‘Ik zal Francis even laten weten dat we zijn aangekomen...’ Ze bracht de telefoon naar haar oor en keek toen naar het schermpje. ‘O, geen signaal. Scatty, hoe lang hebben we nodig om naar de...’ Toen ze de geschokte uitdrukking op het gezicht van haar vriendin zag, draaide ze zich om om te zien waar ze naar keek.


  Het duurde even voordat Jeannes ogen zich hadden aangepast aan de grootte van de kudde mastodonten die nu langzaam door de flarden mist van voor de dageraad trok. Een beweging trok haar aandacht en ze keek naar boven: op onzichtbare thermiek hoog in de lucht zweefden drie reuzencondors.


  ‘Scathach?’ fluisterde Jeanne verschrikt. ‘Waar zijn we?’


  ‘Niet waar, maar wanneer.’ Het gezicht van de Schaduw werd scherp en lelijk, haar fonkelende groene ogen stonden keihard. ‘Leypoorten. Ik haat die dingen!’ Een van de grote katten hief zijn kop en keek geeuwend in de richting van de stem, zijn woeste, ruim vijftien centimeter lange tanden glinsterden. De krijgster staarde hem aan tot het dier de ogen neersloeg. ‘Dit mag dan Mount Tamalpais zijn, maar het is niet de eenentwintigste eeuw.’ Met een zwaai van haar hand gebaarde ze naar de mastodonten, de tijgers en de condors. ‘Ik weet wat het zijn: megafauna. En die horen thuis in het pleistoceen.’


  ‘Hoe... Hoe kunnen we terug... naar onze eigen tijd?’ fluisterde Jeanne, duidelijk van streek.


  ‘Dat kunnen we niet,’ zei Scathach grimmig. ‘We zitten hier vast.’


  Jeannes eerste gedachte ging uit naar de tovenares. ‘Maar Perenelle dan?’ Ze begon te huilen. ‘Ze verwacht ons. Ze wacht op ons.’


  Scatty sloeg haar armen om Jeanne heen en hield haar stevig vast. ‘Dan kan ze nog lang wachten,’ zei ze grimmig. ‘Jeanne, we zijn een miljoen jaar teruggegaan in de tijd. De tovenares is op zichzelf aangewezen.’


  ‘Wij ook,’ zei Jeanne snikkend.


  ‘Niet helemaal.’ Scatty grijnsde. ‘Wij hebben elkaar.’


  ‘Wat moeten we doen?’ vroeg de onsterfelijke Française, terwijl ze nijdig haar tranen wegveegde.


  ‘Wat we altijd hebben gedaan: overleven.’


  ‘Maar Perenelle dan?’ vroeg Jeanne.


  Maar daarop had Scathach geen antwoord.
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  Billy the Kid keek naar de zwart-witfoto in zijn hand en prentte zich Machiavelli’s gezicht in. Met dat korte zilvergrijze haar zou hij waarschijnlijk direct opvallen in de menigte, besloot hij. Hij stak de foto in de achterzak van zijn spijkerbroek, sloeg zijn armen voor zijn magere borst over elkaar en keek naar de eerste passagiers die in de aankomsthal van San Francisco International Airport verschenen.


  De toeristen waren er makkelijk tussenuit te pikken, ze droegen gemakkelijk zittende kleding: spijkerbroeken, korte broeken en T-shirts, en de meesten liepen achter een bagagekar met veel te veel koffers vol kleren die ze nooit zouden dragen. Dan waren daar ook de zakenlui in een licht kostuum of een broek en colbert, met een aktetas of een koffertje op wieltjes, die met doelbewuste tred hun mobieltjes checkten, bluetooth-oortje in het oor. Billy schonk vooral veel aandacht aan de families: ouders op leeftijd of grootouders die hun kinderen of kleinkinderen begroetten, jonge mannen en vrouwen – misschien studenten – die naar huis terugkeerden, paartjes die herenigd werden. Er waren de nodige tranen, kreten van blijdschap, lachjes en handdrukken. Billy vroeg zich af hoe het zou zijn om zo begroet te worden, om de aankomsthal van een vliegveld binnen te lopen en de gezichten af te speuren, wetend dat je iemand zou vinden die oprecht blij was je te zien: een ouder, een broer of zus, een vriend, iemand met wie je een geschiedenis en een verleden had.


  Hij had niemand. Er was al heel lang niemand meer. Tijdens zijn natuurlijke leven had hij maar weinig vrienden gehad, en de meesten van die vrienden hadden geprobeerd hem te doden. Geen van hen was daar ooit in geslaagd.


  Eindelijk kwam de grijsharige man van de foto de hal binnen, rijzig en elegant in een modieus zwart pak, een zwartleren computertas over zijn schouder. Billy beet op de binnenkant van zijn wang om te voorkomen dat hij zou glimlachen: op een Europese luchthaven zou Machiavelli misschien onopgemerkt blijven, maar hier, tussen al die kleurige vrijetijdskleding, viel hij op. Zelfs als Billy de foto niet had gehad, zou hij hebben geweten dat dit de Europese onsterfelijke was. Hij zag Machiavelli een eenvoudige zwarte zonnebril opzetten en met zijn blik de menigte afspeuren, en hoewel uit niets bleek dat de Italiaan hem had gezien, draaide hij zich om en stevende recht op Billy af. De Amerikaan vroeg zich af of de man hem een hand zou geven. Veel onsterfelijken raakten anderen niet graag aan, vooral niet andere onsterfelijken. Billy had de Engelse magiër een paar keer ontmoet, maar hij had Dee nooit zijn grijze handschoenen zien uittrekken.


  Machiavelli stak Billy zijn hand toe.


  Billy glimlachte, wreef met zijn handpalm over de pijp van zijn spijkerbroek en gaf de man een hand. ‘Hoe wist je dat ik het was?’ vroeg hij in redelijk goed Frans. De Italiaan had een stevige handdruk, zijn hand was koel en droog.


  ‘Ik ga doorgaans gewoon op mijn gevoel af,’ antwoordde Machiavelli in dezelfde taal, en toen ging hij over in accentloos Engels. Hij ademde diep in: ‘Een zweem van cayennepeper als ik het wel heb.’


  ‘Klopt,’ zei Billy. Hij probeerde de geur van de Italiaan op te pikken, maar het enige wat hij rook waren de talloze luchtjes van de luchthaven, plus – bizar genoeg – de flauwe geur die iedere cowboy met ratelslangen associeerde.


  ‘En ik heb je natuurlijk online opgezocht,’ voegde Machiavelli er met een scheef lachje aan toe. ‘Je lijkt nog steeds op de beroemde foto. Wat wel vreemd is, is dat je mij herkende zodra ik de hal binnenkwam. Ik kon je blik voelen.’


  ‘Ik wist wie ik zocht.’


  Machiavelli’s wenkbrauwen gingen omhoog in een zwijgende vraag. Hij schoof zijn zonnebril op zijn hoge voorhoofd en zijn grijze ogen schitterden toen hij naar beneden keek. Hij was minstens een kop groter dan de Amerikaan. ‘Ik zie er nauwgezet op toe dat er noch online noch gedrukt foto’s van mij verschijnen.’


  ‘Onze opdrachtgevers hebben me deze gestuurd.’ Billy viste de foto uit zijn achterzak en gaf hem aan Machiavelli. Machiavelli keek ernaar en zijn mond vertrok in een flauw lachje. Ze wisten allebei wat dit betekende: de Duistere Alouden bespioneerden Machiavelli... wat waarschijnlijk betekende dat ze ook Billy in de gaten hielden. Machiavelli wilde de foto teruggeven, maar Billy schudde zijn hoofd. Hij keek de Italiaan in de ogen en zei: ‘Die foto heeft zijn doel gediend. Misschien kun je hem ergens anders voor gebruiken.’


  Machiavelli boog licht zijn hoofd en de zonnebril gleed terug naar zijn lange neus. ‘Ongetwijfeld.’ Ze wisten allebei dat de Italiaan zodra hij terug was in Parijs alles in het werk zou stellen om erachter te komen wie de foto had gemaakt.


  De Amerikaan keek naar de tas in Machiavelli’s hand. ‘Is dat al je bagage?’


  ‘Ja. Ik had een grotere koffer ingepakt, maar toen bedacht ik dat ik hier niet lang genoeg zou blijven om zelfs maar een tiende van de kleren die ik van plan was mee te nemen te gebruiken. Dus heb ik alles achtergelaten en alleen schone sokken en ondergoed meegenomen. En mijn laptop, natuurlijk.’


  De twee mannen vormden een vreemd stel toen ze naar de uitgang liepen: Machiavelli in zijn zwarte maatpak, Billy in een verbleekt denimshirt, afgedragen spijkerbroek en afgetrapte laarzen. Ondanks de drukte in de hal liep niemand tegen hen op, de menigte week onbewust voor hen uiteen.


  ‘Dit wordt dus een expeditie van hup erin en hup eruit?’ vroeg Billy.


  ‘Ik hoop de eerstvolgende beschikbare vlucht naar huis te nemen.’ Machiavelli glimlachte.


  ‘Ik bewonder je zelfvertrouwen,’ zei de Amerikaan. Hij hield zijn stem neutraal. ‘Maar volgens mij is mevrouw Flamel niet zo makkelijk te verslaan.’ Toen ze de felle vroegemiddagzon in liepen, viste hij een oude Ray Ban-zonnebril uit zijn shirtzakje.


  ‘Is alles geregeld?’ vroeg Machiavelli toen ze de duisternis van de parkeergarage in liepen.


  Billy haalde zijn autosleutels uit zijn zak. ‘Ik heb een boot gehuurd. Die ligt bij Pier 39 voor ons klaar.’ Hij bleef staan toen het opeens tot hem doordrong dat de Italiaan niet meer naast hem stond. Hij draaide zich om, de sleutel van de felrode Thunderbird in zijn hand, en zag dat de Italiaan vol bewondering naar de convertible keek, die qua kleur en stijl sterk opviel tussen alle andere, gewone auto’s.


  ‘Een 1959 Thunderbird convertible – nee, 1960,’ zei Machiavelli. Hij streek met zijn hand over de glanzende motorkap en de koplampen. ‘Schitterend.’


  Billy grijnsde. Hij had verwacht dat hij Niccolò Machiavelli niet zou mogen, maar de Italiaan was zojuist behoorlijk in zijn achting gestegen. ‘Die auto is mijn trots.’


  De onsterfelijke liep om de auto heen en bukte zich om de banden en de uitlaat te bekijken. ‘En terecht: alles is zo te zien origineel.’


  ‘Dat klopt,’ zei Billy vol trots. ‘Ik heb de uitlaat twee keer vervangen, maar ik heb erop gelet dat de vervangende onderdelen van een identiek model kwamen.’ Hij stapte in en wachtte tot Machiavelli zijn veiligheidsriem had vastgeklikt. ‘Ik zou jou hebben ingeschat op een Lamborghini-rijder of een Alfa Romeo, misschien.’


  ‘Ferrari, misschien, maar nooit een Alfa!’


  ‘Heb je veel auto’s?’ vroeg Billy.


  ‘Geen enkele. Ik heb een bedrijfsauto en een chauffeur. Zelf rij ik niet,’ bekende de Italiaan.


  ‘Wil je het niet of kun je het niet?’


  ‘Ik rij niet graag. Ik ben een bedroevend slechte chauffeur,’ bekende hij met een scheef lachje. ‘Maar ja, ik heb natuurlijk leren rijden in een driewieler.’


  ‘Wanneer was dat?’ vroeg Billy.


  ‘In 1885.’


  ‘Ik ben in 1881 gestorven.’ Billy schudde zijn hoofd. ‘Ik kan me niet voorstellen dat ik niet zou kunnen autorijden,’ mompelde hij toen ze de garage uit reden. ‘Of paardrijden wat dat aangaat.’ Hij trapte het gaspedaal in en de auto schoot naar voren en voegde zich in in het drukke verkeer op de luchthaven. ‘Wil je ergens iets gaan eten?’ vroeg hij. ‘Ik weet een paar prima Franse en Italiaanse restaurants...’


  Machiavelli schudde zijn hoofd. ‘Ik heb geen trek. Of jij moet iets willen eten.’


  ‘Ik eet tegenwoordig niet zo veel,’ bekende Billy.


  Machiavelli’s mobieltje ging over. ‘Neem me niet kwalijk.’ Hij haalde de platte telefoon tevoorschijn en keek naar het schermpje. ‘Aha,’ zei hij verheugd.


  ‘Goed nieuws?’ vroeg Billy


  Machiavelli leunde grijnzend achterover. ‘Ik heb gisteren een val gezet en die is een paar uur geleden dichtgeklapt.’


  Billy keek hem zijdelings aan maar zei niets.


  ‘Toen ik erachter kwam dat de vrouw van de alchemist in San Francisco werd vastgehouden, wist ik dat de alchemist of een van zijn bondgenoten zou proberen hierheen te komen. Ze hadden twee alternatieven: de vlucht waarmee ik zojuist ben aangekomen of de leypoort voor de Notre Dame.’


  ‘Als ik moest raden, zou ik zeggen dat je iets met de leypoort hebt gedaan,’ zei Billy met een grijns. ‘Dat zou ik ook doen.’


  ‘De poort wordt geactiveerd op het nulpunt in Parijs. Ik heb simpelweg een alchemistisch brouwsel op de stenen aangebracht, gemaakt van fijngemalen mammoetbeenderen – beenderen uit het pleistoceen – en ik heb een aantrekkingsbezwering aan het mengsel toegevoegd.’


  Het verkeerslicht sprong op rood en Billy stopte. Hij trok de handrem aan, draaide zich om naar de Italiaan en keek hem bewonderend aan. ‘Dus als iemand de leypoort zou gebruiken...’


  ‘... werd die teruggezet in de tijd, naar het pleistoceen.’


  ‘Wanneer was dat precies?’ vroeg Billy. ‘Ik heb niet echt veel scholing gehad.’


  ‘Ergens tussen één komma acht miljoen en elfduizend vijfhonderd haar geleden.’ Machiavelli glimlachte.


  ‘Jee, wat weet jij een hoop.’ Billy schudde zijn hoofd. ‘En heb je enig idee wie de poort heeft geactiveerd?’


  ‘De plek is de afgelopen vierentwintig uur door een veiligheidscamera gefilmd.’ Machiavelli hield zijn telefoon omhoog. Op het schermpje was een foto te zien van twee vrouwen die rug aan rug midden op het met puin bezaaide plein stonden. ‘Ik heb geen idee wie de kleinste van de twee is,’ zei Machiavelli, ‘maar de vrouw links is Scathach.’


  ‘De Schaduw?’ fluisterde Billy, terwijl hij zich over het schermpje boog. ‘Is dat de Krijgshaftige Maagd?’ Hij leek niet onder de indruk. ‘Ik dacht dat ze langer zou zijn.’


  ‘Dat denkt iedereen,’ zei Machiavelli. ‘Dat is doorgaans hun eerste vergissing.’


  Claxons loeiden achter the Thunderbird toen het licht op groen sprong en iemand schreeuwde.


  Machiavelli keek nieuwsgierig naar de Amerikaanse onsterfelijke om te zien hoe hij zou reageren. Maar Billy the Kid had tientallen jaren geleden zijn beruchte opvliegendheid beteugeld. Hij stak zijn hand op, wuifde verontschuldigend en reed weg.


  ‘Dus nu de Schaduw van het toneel is verdwenen, zal de klus waarschijnlijk en stuk makkelijker zijn.’


  ‘Oneindig veel makkelijker,’ beaamde Machiavelli. ‘Ik had een vaag vermoeden dat ze op de een of andere manier op Alcatraz zou opduiken en een spaak in het wiel zou steken.’


  ‘Nou, daar hoeven we nu niet meer bang voor te zijn.’ Billy grijnsde en werd toen weer ernstig. ‘Onder je stoel ligt een envelop. Die bevat een printje van een e-mail die ik gistermiddag van Enoch Enterprises heb ontvangen en waarin staat dat we toestemming hebben om op Alcatraz aan land te gaan. Dee’s firma is tegenwoordig eigenaar van het eiland. Er zit ook een foto in die als bijlage bij een anoniem mailtje zat dat vanochtend is binnengekomen. Ik vermoed dat die voor jou is bestemd. Mij zegt het niks.’


  Machiavelli schudde de twee velletjes uit de envelop. Het ene was een lang officieel ogend document op Enoch Enterprises-postpapier dat de toonder toestemming gaf om op het eiland aan land te gaan en ‘historisch onderzoek’ te verrichten. Het document was ondertekend door dr. John Dee. Het andere was een hogeresolutiekleurenfoto van de inscripties op de muur van een Egyptische piramide.


  ‘Weet jij wat het betekent?’ vroeg Billy.


  Machiavelli draaide de bladzij een kwartslag. ‘Dit is een opname van de piramide van Unas, die meer dan vierduizend jaar geleden over Egypte heeft geheerst,’ zei hij langzaam. Een perfect gemanicuurde vingernagel streek over een rij hiërogliefen. ‘Vroeger werden dit piramideteksten genoemd, tegenwoordig noemen we ze dodenboekspreuken.’ Hij tikte op de foto en lachte zacht. ‘Ik geloof warempel dat dit de spreuk is om alle wezens die op het eiland slapen te wekken.’ Hij schoof de velletjes papier weer in de envelop en keek naar de jongere man. ‘Laten we maar snel naar Alcatraz gaan. Het is tijd om Perenelle Flamel te doden.’
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  Dr. John Dee keek naar het visitekaartje in zijn hand. Het was uitzonderlijk mooi: zilverkleurige inkt, in reliëf gedrukt op dik, met de hand geschept lompenpapier. Hij keerde het om. Er stond geen naam op het kaartje, alleen de gestileerde afbeelding van een hertenbok met een vlammend gewei omsloten door een dubbele cirkel. Hij boog zich naar voren en drukte op de intercomknop. ‘Stuur hem maar door. Ik zal hem nu ontvangen.’


  De deur van zijn kantoor ging bijna onmiddellijk open en een zenuwachtig ogende secretaris verscheen en liet een lange man met scherpe gelaatstrekken het vertrek binnen. ‘De heer Hunter, doctor.’


  ‘Laat geen telefoontjes door,’ snauwde Dee. ‘Ik wil onder geen beding gestoord worden.’


  ‘Ja, doctor. Verder nog iets, doctor?’


  ‘Dat was het. Het personeel mag naar huis.’ Dee had iedereen tot ver na normale kantooruren laten blijven.


  ‘Ja, doctor. Dank u, doctor. Bent u er morgen ook?’


  Dee’s blik was genoeg om de secretaris de deur uit te jagen. De magiër wist dat het voltallige kantoorpersoneel op eieren liep omdat hij zo onverwacht was komen opdagen. Het gebouw gonsde van de geruchten dat hij van plan was de Londense vestiging van Enoch Enterprises te sluiten. Hoewel het al tien uur ’s avonds was had niemand geklaagd over het feit dat ze tot zo laat hadden moeten blijven.


  ‘Neem plaats, meneer Hunter.’ Dee gebaarde naar de lage stoel van leer en metaal voor zijn bureau. Hij bleef zelf achter zijn bureau van gepolijst zwart marmer zitten en bekeek de nieuwkomer aandachtig. Er klopte iets niet aan de man, besloot de magiër. De vlakken en hoeken van zijn gezicht waren verkeerd, zijn ogen zaten iets te hoog en hadden niet dezelfde kleur, en zijn mond was iets te breed en zat te laag. Het leek bijna alsof hij was gecreëerd door iemand die al heel lang geen mens meer had gezien. Hij was gekleed in een lichtblauw krijtstreeppak, maar de broek was iets te kort en onthulde een stuk wit been boven zijn zwarte sokken, terwijl de mouwen van zijn jasje tot over zijn knokkels vielen. Zijn schoenen waren smerig en zaten onder de aangekoekte modder.


  Hunter liet zich op de stoel neer, zijn bewegingen waren onbeholpen en stijf, alsof hij niet wist waar hij zijn armen en benen moest laten.


  Dee streek met zijn vingers langs het zwaard Excalibur, dat onder zijn bureau stond. Hij kende ook minstens tien bezweringen die bedoeld waren om een aura te zwaar te belasten en te doen ontbranden. Dan zou het enige probleem bestaan uit het verwijderen van stof uit het tapijt. De stoel zou waarschijnlijk smelten.


  ‘Hoe wist je dat ik hier was?’ vroeg Dee opeens. ‘Ik ben hier maar zelden. En het is nogal laat op de avond voor een bespreking.’


  De lange man met het bleke gezicht deed een poging tot glimlachen, maar dit resulteerde in een vreemd verwringen van zijn lippen. ‘Mijn opdrachtgever wist dat je in de stad was. Hij ging ervan uit dat je naar je kantoor zou gaan aangezien je daar toegang tot je communicatienetwerk zou hebben.’ De man sprak Engels met afgemeten precisie, maar zijn schelle stem deed alles een beetje belachelijk klinken.


  ‘Kun je niet met minder omhaal praten?’ snauwde Dee. Hij was moe en de tijd drong. Ondanks de wegversperringen en controleposten van de politie was er nog steeds geen spoor van Flamel en de kinderen. De Britse overheid werd onder druk gezet om de controleposten op te heffen. Alle wegen de stad in en uit waren nog steeds geblokkeerd en Londen zelf was tot stilstand gekomen.


  ‘Je had gisteravond laat een ontmoeting met mijn opdrachtgever,’ zei de bleke man. ‘Die nam een einde voor er een bevredigende afronding was bereikt, door omstandigheden volledig buiten je macht.’


  De magiër stond op en liep om het bureau heen. Hij hield Excalibur in zijn rechterhand en tikte met het stenen lemmet zacht op zijn linker. De man op de stoel toonde geen reactie. ‘Wat ben je eigenlijk?’ vroeg Dee nieuwsgierig. Hij was tot de conclusie gekomen dat dit wezen niet natuurlijk was en waarschijnlijk niet eens een mens. Hij liet zich op één knie zakken en keek de man in zijn gezicht, naar de ongelijk gekleurde ogen. Groen en grijs. ‘Ben je een tulpa, een golem, een simulacre of homunculus?’


  ‘Ik ben een gedachtevorm,’ zei de verschijning met een glimlach. Zijn mond was gevuld met de tanden van een hertenbok. ‘Door Cernunnos geschapen.’


  Dee deinsde achteruit toen de gestalte van vorm veranderde. Het lichaam bleef dat van een lange, slecht geklede man, maar het hoofd werd mooi en vreemd toen er een gewei uit groeide. De mond van de gehoornde god vertrok in een flauw lachje en zijn spleetvormige pupillen verwijdden zich en trokken weer samen. ‘Doe je deur op slot, doctor. Je zou niet willen dat er iemand binnenkwam.’


  Dee liep in een wijde boog om het wezen heen, met Excalibur tussen hen in, en schoof de grendel voor de deur. Wat Cernunnos zojuist had gedaan was opmerkelijk. Met gebruikmaking van zijn verbeelding en wilskracht had de Archon uit zijn aura een wezen geschapen. Het resultaat was niet perfect, maar goed genoeg. Dee wist dat humani nooit meer echt naar elkaar keken, en zelfs als het iemand zou zijn opgevallen dat er iets niet klopte aan het uiterlijk van de man, zou die verlegen het hoofd hebben afgewend.


  ‘Ik ben diep onder de indruk,’ zei Dee. ‘Ik neem aan dat je de gedachtevorm vanaf een afstand bestuurt?’


  ‘Van verder weg dan je je kunt voorstellen,’ zei Cernunnos.


  ‘Ik was tot de conclusie gekomen dat je geen magie meester was,’ bekende Dee, terwijl hij weer aan zijn bureau plaatsnam. Rook steeg op van het chique visitekaartje, de sliertjes vuilwitte rook dreven naar de man met het gewei die voor het bureau zat en werden door hem geabsorbeerd.


  ‘Geen magie, gewoon Archon-technologie,’ zei Cernunnos. ‘De twee zijn voor jou ononderscheidbaar.’


  ‘Ik neem aan dat je hier met een reden bent,’ zei Dee, ‘en niet alleen maar om deze... deze technologie te demonstreren.’


  De hertenbok knikte met een stralende glimlach. ‘Ik weet waar Flamel, Gilgamesj, Palamedes en de tweeling zijn.’


  ‘Op dit moment?’


  ‘Op dit moment,’ zei het wezen. ‘Ze bevinden zich een uur hiervandaan.’


  ‘Vertel,’ zei Dee, en toen voegde hij eraan toe: ‘Alsjeblieft.’


  De Archon stak zijn rechterhand op. Dee zag dat die een vinger te veel had. ‘Mijn voorwaarden blijven ongewijzigd, magiër. Ik wil Flamel, Gilgamesj en Palamedes levend. En ik wil Clarent.’


  ‘Afgesproken,’ zei Dee zonder enige aarzeling. ‘Beschouw ze als de jouwe. Vertel me nu maar waar ze zijn.’


  ‘En ik wil Excalibur.’


  Op dat moment zou de magiër het wezen alles hebben beloofd. ‘Akkoord. Ik zal het zwaard zelf in je handen leggen, zodra Flamel dood is. Hoeveel anderen zijn er bij hen?’ vroeg hij gretig.


  ‘Geen.’


  ‘Geen? En de Gabriël-honden dan?’


  De hellehonden en hun meester, de dichter, zijn verdwenen. De alchemist, de ridder en de koning zijn bij de tweeling.’


  ‘Hoe heb je ze gevonden?’ vroeg Dee. Hij moest toegeven dat hij diep onder de indruk was. ‘Ik heb overal gezocht.’


  Het wezen stond op en veranderde weer van vorm, het gewei trok zich in de schedel terug. Een gezicht dat subtiel verschilde van het eerdere gezicht verscheen. ‘Ik ben naar hun metalen vesting teruggegaan en heb simpelweg hun geurspoor gevolgd.’


  ‘Heb je door de stad hun geurspoor gevolgd?’ Dee vond dat een nog veel indrukwekkendere prestatie dan het beheersen van de gedachtevorm. Hij onderdrukte een glimlach toen hij zich de gehoornde god voorstelde terwijl hij op handen en voeten door het verkeer rende, snuffelend naar een auto.


  ‘Archon-technologie. Zo simpel als maar kan,’ zei de gedachtevorm. ‘En als je me nu zou willen vergezellen, dan zal ik een poging doen vervoer voor je te regelen...’


  ‘De gedachtevorm is indrukwekkend,’ zei de magiër oprecht, ‘maar als je de bedoeling hebt om onder de humani niet op te vallen, dan moet je echt iets doen aan die stem. En die kleren.’


  ‘Dat is van weinig belang,’ zei het wezen. ‘Weldra zijn er geen humani meer.’


   


   


  


  62


   


  Perenelle Flamel was teleurgesteld.


  In elkaar gedoken in de wachttoren waar ze de nacht had doorgebracht, had de tovenares tegen beter weten in zitten hopen dat een van de kleine zeilboten in de baai opeens koers zou zetten naar het eiland en dat Scatty en Jeanne aan land zouden komen.


  Maar naarmate de dag verstreek was ze gaan beseffen dat ze niet zouden komen.


  Ze twijfelde er niet aan dat ze het hadden geprobeerd, en ze wist dat alleen iets gruwelijks hen ervan had kunnen weerhouden. Maar ze was ook een beetje boos op zichzelf omdat ze haar hoop op hen gevestigd had.


  ‘Er komt een boot aan!’ fluisterde de stem van De Ayala achter haar linkeroor, en ze schrok zich wild.


  ‘Juan!’ zei ze bits. ‘Je wordt nog eens mijn dood!’ Ze schoof naar de rand van de wachttoren en werd overspoeld door een golf van opluchting, maar tegelijkertijd voelde ze zich schuldig omdat ze aan haar vriendinnen had getwijfeld. Op het gezicht van de tovenares verscheen een wrede glimlach; met Jeanne d’Arc en Scathach de Schaduw aan haar zijde zou niets – zelfs niet de sfinx en de oude man van de zee – tegen haar opgewassen zijn.


  Reusachtige zwarte vleugels flapperden en klapperden, en ze zag de kraaiengodin vanaf de top van de vuurtoren naar beneden vliegen en bijna recht onder haar zachtjes op de aanlegsteiger neerstrijken. Perenelle fronste haar voorhoofd. Hoe haalde het wezen het in haar hoofd? Scathach zou haar waarschijnlijk aan de Nereïden opvoeren, die wat eten betrof bepaald niet kieskeurig waren.


  Ze wilde net overeind komen en naar beneden klimmen toen De Ayala’s gezicht voor haar opdoemde. De ogen van de geest waren groot van schrik. ‘Niet opstaan. Maak je klein.’


  Perenelle drukte zich tegen de grond. Ze hoorde het gepruttel van een buitenboordmotor en het schrapen van hout over hout toen de boot tegen de steiger stootte. En toen sprak een stem. De stem van een man.


  ‘Mevrouw, het is een eer om u hier aan te treffen.’


  De stem had iets bekends, iets akelig bekends... Perenelle kroop naar de rand van de wachttoren en tuurde naar beneden. Bijna recht onder haar maakte de Italiaanse onsterfelijke Niccolò Machiavelli een diepe buiging voor de kraaiengodin. De tovenares herkende de jonge man die uit de boot klom als de onsterfelijke die ze de vorige dag had betrapt terwijl hij haar bespioneerde.


  Machiavelli rechtte zijn rug en toonde een envelop. ‘Ik heb instructies van onze Aloude-meester. We moeten het slapende leger wekken en de tovenares doden. Waar is ze?’ vroeg hij.


  De glimlach van de kraaiengodin was woest. ‘Dat zal ik je laten zien.’


   


   


  


  63


   


  De tweeling sliep en hun dromen waren identiek.


  Ze droomden van regen en beukend water, torenhoge watervallen, reusachtige schuimende golven en een vloed die eens bijna de wereld had verwoest.


  De dromen deden ze draaien en mompelen in hun slaap, murmelen in allerlei talen, en Sophie en Josh hadden een keer tegelijkertijd om hun moeder geroepen in een taal die Gilgamesj herkende als Oudegyptisch, een taal die meer dan vijfduizend jaar geleden voor het eerst werd gesproken.


  In de loop van de lange dag was Nicolas Flamel wel een keer of tien in de verleiding gekomen om de tweeling wakker te maken, maar Gilgamesj en Palamedes hielden de wacht over hen. De koning had een vat naast Josh getrokken en de ridder zat naast Sophie op een kapotte kist. De twee mannen hadden een speelbord in de aarde gekrast en zaten eindeloos te dammen met steentjes en zaden. Behalve om de score bij te houden met stukjes twijg wisselden ze nauwelijks een woord.


  De eerste keer dat Flamel naar de tweeling was gelopen, hadden de twee mannen wantrouwig naar hem op gekeken. ‘Laat ze met rust. Ze moeten slapen,’ had Gilgamesj resoluut gezegd. ‘De magie van water is uniek. In tegenstelling tot de andere magieën, die uitwendig zijn – bezweringen die uit het hoofd geleerd kunnen worden, een aura die opgeladen en vormgegeven kan worden – komt de kracht van watermagie van binnenin. We zijn allemaal waterwezens. Dit is de magie waarmee we geboren worden. Ik heb die kennis diep in hun cellen, hun DNA, gewekt. Nu moet hun lichaam zich aanpassen en verwerken wat ze zojuist hebben geleerd. Het zou veel te gevaarlijk zijn om ze nu wakker te maken.’


  Flamel sloeg zijn armen over elkaar en keek op de slapende tweeling neer. ‘En hoe lang moeten we hier zitten wachten?’


  ‘Zo nodig de hele dag en de hele nacht,’ zei Gilgamesj bits.


  ‘Dee haalt het hele land overhoop om ons te vinden, mijn Perenelle zit gevangen op een eiland vol monsters. We kunnen niet...’ begon Flamel nijdig.


  ‘Jawel, dat kunnen we wel. En dat zullen we ook.’ Palamedes richtte zich langzaam in zijn volle lengte op, hij torende boven de alchemist uit. Op zijn gezicht stond afschuw te lezen, en de littekens onder zijn ogen staken licht af tegen zijn donkere huid. ‘Je hebt me eerder verteld dat je geen mensen doodt.’


  ‘Dat doe ik ook niet!’


  ‘Nou, ik wel.’


  ‘Is dat een dreigement?’


  ‘Ja,’ zei de ridder. ‘Ongeduld en domheid maken meer slachtoffers dan welk wapen ook. Je zult de waarschuwing van de koning in acht nemen. Als je de tweeling nu wekt zul je ze doden.’ Hij wachtte even en voegde er toen bitter aan toe: ‘Zoals je de anderen voor hen hebt gedood.’ Hij draaide zijn hoofd om en keek op Sophie en Josh neer. ‘Heb je je ooit afgevraagd of onder de tweelingen die zijn gestorven misschien de legendarische tweeling zat en dat hun dood of krankzinnigheid het gevolg zou kunnen zijn van jouw gretigheid?’


  ‘Er gaat geen dag voorbij dat ik niet aan hen denk,’ zei Flamel oprecht.


  De Saraceense ridder ging weer zitten en keek naar het in de aarde gekraste speelbord. Hij verzette een stuk, keek toen weer op en zei heel zacht: ‘En als je ook maar een stap dichterbij komt, maak ik je af.’


  De alchemist twijfelde er niet aan dat hij het meende.


   


  Flamel bracht het grootste deel van de dag in de taxi door, luisterend naar het nieuws op de radio, schakelend van zender naar zender, op zoek naar een aanwijzing voor wat er gebeurde. Er werd wild gespeculeerd, en in de praat- en belprogramma’s werden de idiootste theorieën uitgekraamd. Er was maar bitter weinig echt nieuws. De Britse autoriteiten, die door hun collega’s in Frankrijk waren gewaarschuwd voor een ernstige terroristische dreiging, hadden alle lucht- en zeehavens in Engeland gesloten. Op alle hoofdwegen waren controleposten geplaatst, en de politie adviseerde mensen om niet de weg op te gaan tenzij dat absoluut noodzakelijk was. Nicolas had altijd geweten dat de Duistere Alouden machtig waren en dat ze op elk niveau van de maatschappij handlangers hadden, maar dit was het duidelijkste vertoon van die macht dat hij ooit had gezien.


  Toen de middag in de avond overging, wandelde de alchemist door het veld van hoog gras dat de schuur omringde en dronk van het flessenwater dat Palamedes in het dichtstbijzijnde stadje had gekocht. Nicolas was normaal gesproken een geduldig mens – alchemie was van aard een lang, langzaam proces – maar dit oponthoud was om razend van te worden. Stonehenge was nog geen anderhalve kilometer van de schuur en in de gebroken cirkel van rechtopstaande stenen was een leypoort die verbonden was met Mount Tamalpais. Flamel wist dat hij niet langer over de kracht beschikte om de poort te openen, maar de tweeling kon dat wel. Hij wist zeker dat ze net zo graag naar huis wilden als hij. Dan kon hij zich concentreren op het redden van Perenelle. Hij zou haar bevrijden of tijdens de poging sterven. En zelfs als hij erin slaagde om Perry van het eiland te halen, restte hen weinig meer dan wachten op de dood.


  De alchemist bleef staan bij een van de oude eiken die om het veld stonden. Hij leunde ertegenaan, keek door het dichte bladerdak op naar de lucht en gleed toen langs de stam naar beneden tot hij op de harde, droge aarde zat. Hij hield zijn handen in het licht, het waren de geaderde handen van een oude man. Hij streek met zijn vingers over zijn hoofd en zag kleine plukjes kort haar in het zonlicht wegzweven. Zijn knokkels waren gezwollen en stijf, en hij kreeg een stekende pijn in zijn heup als hij opstond of ging zitten. De ouderdom begon hem in te halen. Sinds afgelopen donderdag, toen Dee zijn boekwinkel was binnengekomen, was hij minstens tien jaar ouder geworden, al begon het als twintig jaar te voelen. Hij had zo veel van zijn aura gebruikt zonder die de kans te geven te herladen dat het verouderingsproces was versneld. Zijn energievoorraad was gevaarlijk ver uitgeput, en hij wist dat als hij binnen korte tijd veel meer van zijn aura zou verbruiken, het gevaar van zelfontbranding zeer reëel was.


  Zonder de Codex zouden Perenelle en hij sterven. De lippen van de alchemist vertrokken in een wrange glimlach. Het boek van Abraham was in handen van Dee en diens meesters, en het was niet waarschijnlijk dat ze het aan hem zouden teruggeven. Nicolas strekte zijn benen uit, deed zijn ogen dicht, draaide zijn gezicht naar de zon en liet de warmte hem koesteren. Hij zou sterven. Niet op een dag, niet ergens in de toekomst, hij zou binnenkort sterven. En wat zou er dan met de tweeling gebeuren? Sophie moest nog twee magieën leren en Josh nog vier, en wie zou hun scholing op zich nemen? Hij wist dat hij, als ze hun huidige hachelijke toestand overleefden, enkele beslissingen moest nemen voordat de dood hem opeiste. Zou Saint-Germain bereid zijn de tweeling onder zijn hoede te nemen? Hoewel hij eigenlijk niet zeker was of hij de graaf wel echt vertrouwde. Misschien was er in Amerika iemand die hij zou kunnen vragen, misschien kon een van de indianensjamanen...


  Een tot in het bot doordringende uitputting in combinatie met de warmte en stilte van de dag maakte de alchemist slaperig. Zijn oogleden knipperden en vielen toen dicht, en hij viel in slaap, rechtop, met zijn rug tegen de boom.


   


  De alchemist droomde van Perenelle.


  Het was hun trouwdag – 18 augustus 1350 – en de priester had hen zojuist tot man en vrouw verklaard. De alchemist huiverde in zijn slaap, het was een oude droom, een nachtmerrie die hem vroeger eeuwenlang elke nacht had gekweld, en hij wist wat er kwam.


  Nicolas en Perenelle draaiden zich met hun rug naar het altaar en zagen dat het kleine stenen gebouw vol zat met mensen. Toen ze door het middenpad naar de uitgang liepen, zagen ze dat de kerk gevuld was met tweelingen – jongens en meisjes, tieners, jonge mannen en vrouwen – allemaal met blond haar en blauwe ogen. Ze leken allemaal op Sophie en Josh Newman. En ze hadden allemaal een uitdrukking van afgrijzen en walging op hun gezicht.


  Nicolas werd met een schok wakker. Dat gebeurde altijd op hetzelfde punt in de droom.


  De alchemist verroerde zich niet en liet zijn bonzende hart tot bedaren komen. Hij schrok toen hij zag dat de avond was gevallen. De lucht was koel en droog op zijn bezwete huid. Bladeren ritselden en fluisterden boven zijn hoofd, de geur van het bos zwaar en weeïg...


  Dat klopte niet. De avond had naar bomen en gras moeten ruiken, maar waar kwam die geur van het oerwoud nu toch vandaan?


  Links van hem knapte een tak en ergens rechts van hem knerpten dorre bladeren, en de alchemist besefte dat iets door het veld op weg was naar de schuur.
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  ‘De tovenares zit in een cel in blok D,’ zei de kraaiengodin. ‘Deze kant op.’ Ze deed een stap opzij en liet Machiavelli en Billy the Kid voorgaan. Toen draaide ze haar hoofd om en keek over haar schouder naar de wachttoren. Haar ogen – het ene rood en het andere geel – staken fel af tegen haar bleke huid. Ze trok haar potlooddunne wenkbrauwen op, haar zwarte lippen kromden zich in een flauw lachje, en toen zette ze haar zonnebril op. De kraaiengodin trok haar mantel van zwarte veren op over haar schouders en liep achter de twee onsterfelijken aan, de hakken van haar laarzen klikten op de vochtige stenen.


  ‘Wat is er zojuist gebeurd?’ vroeg De Ayala, die er niets van begreep.


  ‘Een schuld is afgelost,’ zei Perenelle zacht. Met haar blik volgde ze het wezen terwijl ze pal onder de wachttoren verdween. ‘Ongevraagd en onverwacht,’ voegde ze er met een glimlach aan toe. De tovenares pakte haar speer, sloeg een deken om haar schouders en klom langs de metalen ladder naar beneden naar de aanlegsteiger. Ze ademde diep in. Er hingen nog sporen van Machiavelli’s slangengeur en de geur van zijn metgezel – cayennepeper – in de lucht. Die zou ze niet vergeten.


  ‘Je kunt het beste wachten tot ze beneden in de cellen zijn voor je aanvalt,’ zei De Ayala, terwijl hij naast haar verscheen. Hij was nu gekleed in het formele uniform van een luitenant van de Spaanse marine. ‘Dan kun je ze overrompelen. Is je aura krachtig?’


  ‘Krachtiger zal die niet worden, vermoed ik. Hoezo?’


  ‘Krachtig genoeg om het plafond op ze neer te laten komen?’


  Perenelle leunde op de speer en staarde naar de door de zeelucht verrotte gebouwen. ‘Ja, dat zou ik inderdaad kunnen doen,’ zei ze aarzelend. De zeewind zwiepte strengen haar over haar gezicht. Ze streek ze weg en besefte dat er meer grijs dan zwart in zat. ‘Ik moet mijn aura ontzien, maar ik kan vast wel een bezwering bedenken die het beton en de metalen steunbalken wegvreet...’


  De geest wreef zich vergenoegd in zijn handen. ‘Alle geesten van Alcatraz zullen je natuurlijk helpen, madame. Zeg maar wat ze moeten doen.’


  ‘Dank je, Juan, maar ze hebben al genoeg voor me gedaan.’ Perenelle liep snel het drietal achterna, geruisloos op haar afgetrapte schoenen. Aan het eind van een gebouw bleef ze staan en keek voorzichtig om de hoek. De kraaiengodin en de onsterfelijken waren uit het zicht verdwenen.


  De Ayala zweefde omhoog. ‘En wat dacht je van het ijs dat je tegen de sfinx hebt gebruikt? Dat was bijzonder effectief. Waarom sluit je de hele gang niet af met een massief blok ijs?’


  ‘Dat wordt misschien een tikje lastiger,’ gaf de tovenares toe, en ze draaide zich om en liep vastberaden langs de boekwinkel naar de aanlegsteiger terug. Een boosaardig lachje trok aan haar mondhoeken. ‘Maar er is iets wat ik kan doen dat ze behoorlijk van hun stuk zal brengen.’


  ‘Wat dan?’ vroeg De Ayala gretig.


  Perenelle wees met de houten speer. ‘Ik ga hun boot stelen.’ De geest keek haar zo hevig teleurgesteld aan dat de tovenares voor het eerst in dagen moest lachen.
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  Muntgroen licht scheen door de kieren in de scheve muren van de schuur naar binnen, stralende lichtbundels verlichtten de ruimte.


  Omlijst door het licht, zijn gewei reusachtig en angstaanjagend, stond de Archon, Cernunnos. Schaduwen van wolvenkoppen dansten over de muren.


  Sophie werd met een gil wakker. Haar aura vonkte en een glanzende zilveren wapenrusting verscheen om haar lichaam. Josh’ ogen vlogen open en hij schoot overeind, met zijn linkerhand greep hij automatisch Clarent vast. Het stenen zwaard gonsde en siste toen zijn vingers zich om het gevest sloten, het lemmet knetterde, en fonkelende kleuren stroomden erlangs.


  Palamedes’ gladde zwarte wapenrusting nam om zijn lichaam vorm aan en hij trok het immense slagzwaard dat op zijn rug zat vastgegespt over zijn schouder en ging voor de tweeling staan. Gilgamesj stak zijn hand uit en trok de gekromde shamshir-sabel tussen de riem van de ridder vandaan. ‘Waar is de alchemist?’ vroeg Palamedes.


  ‘Ik ruik pepermunt,’ zei Sophie, terwijl ze diep inademde. De avondlucht was doortrokken van de scherpe geur. Haar hart bonsde, maar hoewel ze wist wat er buiten stond, was ze niet bang. Ze hadden de Archon al een keer verslagen en dat was voor ze de magie van water hadden geleerd.


  ‘Dat licht heeft dezelfde kleur als de aura van Nicolas,’ voegde Josh eraan toe. ‘Hij moet dus wel buiten zijn.’


  ‘Wij moeten ook naar buiten,’ zei Palamedes dringend. ‘Hier zitten we in de val.’ Hij draaide zich om en wierp zichzelf tegen een muur. Verrot hout versplinterde en hij vloog het veld in.


  ‘Snel!’ schreeuwde Gilgamesj, terwijl hij Sophie bij haar arm pakte en haar voor zich uit door het gat in de muur duwde. ‘Josh, schiet op!’


  Josh stond op het punt hen te volgen toen de deuren van de schuur van hun scharnieren werden gerukt. Cernunnos bukte zich om de schuur in te kijken, maar zijn reusachtige gewei paste niet door de deuropening. Het mooie gezicht glimlachte en de stem gonsde en trilde in Josh’ hoofd. ‘En zo ontmoeten we elkaar dus weer, jongen. Ik kom mijn zwaard halen.’


  ‘Dat dacht ik toch niet,’ zei Josh met opeengeklemde kaken.


  ‘Maar ik wel. En deze keer heb ik voorbereidingen getroffen.’ Cernunnos trok zijn rechterarm naar achteren en toen zag Josh dat de gehoornde god een pijl en boog in zijn handen had. Josh hoorde de boogpees zingen en zag een pijl in een boog door de lucht recht op zich af komen.


  Clarent bewoog, kwam omhoog en legde zich over Josh’ lichaam, het lemmet plat over zijn hart.


  De benen pijlpunt sloeg zonder schade aan te richten tegen het stenen lemmet, maar met zo veel kracht dat de jongen achteruitstruikelde. Cernunnos gaf bulderend uiting aan zijn frustratie. Hij zette weer een pijl op de boogpees en schoot hem af.


  Clarent verschoof in Josh’ hand en het lemmet zong toen het de pijl in tweeën hakte.


  Twee van de wolven met een mensengezicht wurmden zich langs de gehoornde god heen en slopen de schuur binnen. Ze waaierden uit om Josh van twee kanten aan te vallen, en Josh liep achteruit tot zijn benen de oude tractor raakten. Hij kon niet verder. Hij plantte zijn voeten stevig op de grond en hield het zwaard met beide handen voor zich uit. Hij keek naar de wolven van de wildjacht die op hem af kwamen sluipen en zag vanuit zijn ooghoek dat de Archon weer een pijl pakte.


  ‘Hoe snel ben je, jongen?’ bulderde Cernunnos. Hij slaakte een onverstaanbare kreet en schoot de pijl af, en de twee wolven vielen aan, hun bek opengesperd.


  Gilgamesj kwam uit de schaduwen tevoorschijn, het zware Perzische kromzwaard doorkliefde fluitend de lucht. De eerste wolf zag de onsterfelijke niet eens, maar toen het koude staal zijn lichaam raakte, viel het wezen in stof uiteen.


  De tweede wolf vloog op Josh af. Clarent stootte naar voren en het wezen spatte in gruis uiteen. ‘Gilgamesj!’ schreeuwde Josh. ‘Kijk uit!’


  Maar de pijl van de Archon trof de onsterfelijke hoog in de borst. Hij tolde om zijn as en viel. Cernunnos pakte een volgende pijl, richtte die op de koning en schoot hem af.


  Sophies kreet was angstaanjagend: angst, verlies en woede gebundeld in één geluid. Ze rukte zich los uit de greep van de Saraceense ridder en dook door het gat in de muur de schuur binnen. Haar zilveren aura omsloot hard en glanzend haar lichaam toen ze naar de gevallen koning rende en zich boven op hem liet vallen. Cernunnos’ pijl trof haar midden op de rug, de vuurstenen pijlpunt spatte tegen haar wapenrusting in gruis uiteen, maar de kracht van de klap verbrak haar concentratie, en haar aura sputterde en doofde. Ze was weerloos.


  De Archon slingerde de boog van zich af. Hij had geen pijlen meer. Toen begon het wezen met zijn grote handen de voorkant van de schuur open te rijten, bulderend, stampvoetend en tierend in verrukte razernij.


  Sophie knielde naast Gilgamesj neer, tilde zijn hoofd van de vloer en nam het in haar armen. Josh stelde zich tussen de Archon en zijn zus op, zijn ogen flitsten heen en weer, bedacht op een aanval. Hij plantte zijn voeten stevig op de vloer en nam automatisch een strijdhouding aan: zijn gewicht verschoof licht naar één kant, het zwaard in beide handen, schuin omhoog voor zijn borst. Hij voelde opeens een vredig gevoel op zich neerdalen, en hij wist dat dit niets te maken had met het zwaard, dat in zijn handen gonsde en knetterde. Het was het besef dat er geen keuzes waren, geen beslissingen die genomen moesten worden. Hij kon maar één ding doen: blijven staan en slag leveren met de Archon, en hij was bereid te sterven terwijl hij zijn zus verdedigde.


  Gilgamesj’ lippen bewogen en Sophie boog haar hoofd om te horen wat hij zei. ‘Water,’ fluisterde hij, zijn adem warm tegen haar gezicht.


  ‘Ik heb geen water,’ zei ze met tranen in de ogen. Ze wist dat ze iets zou moeten doen, maar ze kon niet denken, kon zich niet concentreren. Het enige wat ze zag was de oude man in haar armen en de afschuwelijke zwarte pijl die uit zijn borst stak. Ze wilde hem helpen, ze wist alleen niet hoe.


  De lippen van de koning vertrokken in een pijnlijk lachje. ‘Niet om te drinken,’ kraste hij. ‘Water: het ultieme wapen.’


  Voor ze kon antwoorden rukte de Archon de hele voorkant van de schuur weg. Ze draaide met een ruk haar hoofd om, en door het gapende gat kon ze zien wat er buiten gebeurde. Nicolas Flamel, zijn aura groen en stralend, vocht tegen dr. John Dee, die in rokend zwavelachtig geel was gehuld. Dee streed met een lange zweep van vaalgele energie, en de alchemist probeerde hem van zich af te houden met een speer van groen licht. Palamedes was omsingeld door de restanten van de wildjacht, de reusachtige wolven vielen hem happend en klauwend aan en dreigden hem te overweldigen, terwijl hij met het slagzwaard om zich heen maaide.


  ‘Josh.’ Sophie was kalm. ‘De koning zei dat we water moeten gebruiken.’


  ‘Water?’ Haar tweelingbroer keek vluchtig op haar neer. ‘Maar ik weet niet hoe...’


  ‘Weet je nog wat ik zei over je gevoel?’ Ze stak haar rechterhand omhoog en haar tweelingbroer pakte die met zijn linkerhand vast.


  Cernunnos was klaar met het slopen van de voorkant van de schuur en trok een vervaarlijk ogende knots met een stenen kop uit zijn riem. ‘Je kunt niet jezelf én het meisje verdedigen,’ bromde het wezen.


  ‘Ik hoef alleen maar het meisje te verdedigen,’ fluisterde Josh.


  Cernunnos deed een stap naar voren... en toen ging de grond onder zijn voeten open. Wat hard aangestampte aarde was geweest veranderde in modderige moerasgrond, die de enkels van het wezen opslokte. Water, dik en modderig, borrelde uit de grond op. Een kleine geiser spoot vanuit een spleet omhoog, en toen verschenen er barsten in een groot vlak aarde en veranderde de grond in slijk. De Archon viel voorover, de knots viel uit zijn hand. Een ander stuk aarde veranderde in een moerassige brij, en het wezen zakte tot aan zijn knieën erin weg, toen tot aan zijn heupen. Grimmig en stil, met zijn amberkleurige, van haat gloeiende ovale ogen op de tweeling gericht, begroef Cernunnos zijn grote handen in de grond en probeerde zich omhoog te trekken.


  ‘Oeps,’ fluisterde Josh.


  De grond rondom de handen van de Archon werd vloeibaar.


  ‘We hebben een klein beetje meer water nodig,’ fluisterde Sophie.


  Josh kon daadwerkelijk voelen hoe het water zich door de hard aangestampte aarde drong en ervoer de kracht van dat water toen het zich naar boven stuwde, voortgedreven door een onvoorstelbare druk van onderaf, modder doorklievend, aarde verpulverend, stenen en boomwortels voor zich uit drijvend.


  De Archon raasde en tierde toen hij tot zijn borst in de modder wegzonk, zijn enorme massa dreef hem dieper de grond in. Zijn handen sloegen op de modderbrij en de spatten vlogen in het rond. Hij klauwde naar houvast, maar vond niets dan modder. Achter het wezen spatte een luchtbel uiteen, en een steen verscheen aan het oppervlak van het slijk, en toen nog een en toen een derde. En plotseling spoot plakkerige bruinzwarte modder de lucht in, om vervolgens op het wezen neer te regenen, het te bedekken met de smerige brij en te geselen met stukken boomwortel en brokken steen. Rondom Cernunnos opende zich een ronde holte, en de Archon werd verzwolgen. Modder stroomde over zijn hoofd tot alleen nog de punten van zijn gewei te zien waren.


  Sophie trok haar hand los uit de hand van haar broer en spreidde haar zilveren metalen vingers. Een intense withete vuurvlaag schoot over de moerassige holte, en de verzengende hitte bakte de grond in een oogwenk ijzerhard.


  ‘Het is ons gelukt,’ zei Josh lachend. ‘Het is ons gelukt! Ik voelde de kracht door mijn lichaam stromen. De magie van water,’ zei hij vol ontzag.


  ‘Josh, ga naar buiten. Help hen,’ beval Sophie. Alle kleur trok uit haar gezicht toen haar aura vervaagde.


  ‘Maar jij dan?’


  ‘Schiet op,’ snauwde ze; haar ogen flitsten zilverwit op.


  ‘Jij kunt mij niet commanderen.’ Hij grijnsde.


  ‘O ja, zeker wel.’ Ze glimlachte en stak haar hand op om een kneepje in zijn vingers te geven. ‘Vergeet niet: ik ben ouder dan jij.’


  Josh draaide zich met een glimlach om en rende naar buiten, met Clarent voor zich uit, het zwaard kliefde gonzend een pad naar Palamedes. Een deel van hem wilde de alchemist helpen, maar een instinct diep in zijn binnenste zei hem dat het logischer was om eerst de ridder te redden: twee strijders waren beter dan één.


   


  Gilgamesj’ greep verstevigde zich om Sophies vingers. ‘Je moet nu gaan,’ zei hij op een hese fluistertoon. ‘Je moet hier weg.’


  ‘Ik laat jou hier niet achter. Je bent gewond.’


  ‘Je zult me nooit verlaten,’ zei de koning. ‘Je zult voor altijd in mijn herinnering voortleven.’ Hij pakte plotseling de pijl die uit zijn borst stak vast, trok hem eruit en slingerde hem weg. ‘En dit, ach, ik zal er even hinder van ondervinden, maar er is meer voor nodig om mij te doden. Ga jij nu maar. De aura’s van jou, de alchemist en de magiër zullen elk duivels wezen in het land hebben gealarmeerd. En waarschijnlijk ook de autoriteiten.’ Zijn ogen flitsten naar het groene en het gele licht dat de wapens van de onsterfelijken uitstraalden. ‘Dat licht is van mijlenver te zien.’ De koning kneep in Sophies hand. ‘Let wel: als we elkaar weer ontmoeten, weet ik misschien niet meer wie je bent.’ Hij trok de dikke bundel papier onder zijn shirt vandaan, haalde het bovenste velletje eraf en drukte het in haar hand. ‘Maar als dat gebeurt, geef me dan dit. Dat zal me doen denken aan het meisje dat een traan heeft geplengd om de verloren koning. Ga nu. Ga naar de leypoort.’


  ‘Maar ik weet niet waar die is,’ zei Sophie.


  ‘De alchemist wel...’ Hij draaide zijn hoofd om en keek naar Flamel, en Sophie volgde zijn blik. Op dat moment doofde Flamels aura en zakte de man in elkaar. Dee slaakte een triomfkreet en zwaaide de knetterende gele zweep over zijn hoofd naar achteren.
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  Josh zag vanuit zijn ooghoek dat de aura van de alchemist doofde en draaide zich net op tijd om om hem te zien vallen.


  En hij wist dat hij te ver weg was om Flamel op tijd te bereiken.


  Hij tolde om zijn as en Clarent hieuw een schurftige eenogige wolf tot stof, en toen, draaiend op zijn hak alsof hij een discus wierp, slingerde hij het zwaard naar Dee. Met het geluid van een krijsende kat vloog het zwaard door de lucht, het steen gloeide rood-zwart op. De magiër zag het op het laatste moment. De zweep in zijn hand werd een gloeiend rond schild, en Clarent sloeg tegen het midden van het schild in een explosie van zwarte en gele vonken, die de magiër tegen de grond wierp. Zijn aura sputterde en doofde. En de magiër stond niet op.


  Een wolf met een kindergezicht sprong op Josh af, zijn kaken opengesperd, en hij gromde van de pijn toen zijn klauwen over Josh’ arm schraapten. De wolf spatte in stof uiteen. Sophie schudde zwarte roetvlokjes van de metalen shamshir-sabel die Gilgamesj haar had gegeven. ‘Haal de auto, we moeten maken dat we wegkomen.’


  Josh aarzelde, in tweestrijd tussen Clarent terughalen en de auto pakken. Vleugels klapperden boven hun hoofd en een bijna twee meter lang ratachtig wezen viel uit de avondlucht, klauwen naar Sophie uitgestrekt. Zijn triomfantelijke gesis ging over in een rochelend geluid toen het ijzeren lemmet omhoogstootte en het wezen in korrelig zand veranderde. ‘Nu, Josh!’ beval Sophie, terwijl ze zandkorrels uitspuwde.


  Haar tweelingbroer draaide zich om en rende naar de auto. Een kakofonie van geluiden vulde nu de avond: gejank, gekef en geblaf. Hoeven roffelden over de harde aarde. De geluiden werden luider en kwamen dichterbij.


  Palamedes had de sleutel in het contactslot laten zitten. Josh glipte achter het stuur, haalde een keer diep adem en draaide het sleuteltje om. De motor startte bij de eerste poging. Hij omklemde het stuur en gaf plankgas. Twee wolven verdwenen in een stofwolk onder de wielen. Een derde sprong op de motorkap, maar Josh gaf een ruk aan het stuur en de wolf gleed eraf, met achterlating van lange klauwsporen in het metaal. Hij reed een koolzwarte wolf omver die Sophie besloop en trapte op de rem. ‘U had een taxi besteld?’


  Maar Sophie stapte niet in. ‘Eerst Palamedes,’ beet ze hem toe. Ze rende naast de auto mee en hieuw zich met het metalen lemmet een weg door de wolven van de wildjacht heen tot ze de Saraceense ridder hadden bereikt, die tot zijn enkels in zwart stof stond.


  ‘Instappen, instappen!’ schreeuwde Josh.


  Palamedes rukte het portier open, duwde Sophie naar binnen en sprong toen zelf op de achterbank. Josh trapte het gaspedaal in, de achterwielen slipten maar kregen toen grip op de grond, en de auto schoot naar voren. Hij reed tot naast Nicolas, die roerloos op de grond lag. Sophie boog zich naar buiten, pakte de alchemist bij zijn schouders en probeerde hem de auto in te trekken, maar hij was te zwaar. Palamedes stak een handje toe, en zelfs in zijn uitgeputte, verzwakte toestand trok hij de alchemist met één hand de auto in.


  Sophie sloeg met haar vlakke hand op de glazen scheidingswand. ‘Rijden, Josh, rijden!’


  ‘Ik moet Clarent pakken.’


  ‘Kijk achter je!’ gilde ze.


  In de achteruitkijkspiegel zag Josh dat het veld vol monsters was. Ze leken deel uit te maken van de wildjacht, maar deze wolven waren zwart en hadden grove, bijna aapachtige gezichten, en ze waren twee keer zo groot als de grijze wolven. Naast de wolven renden reusachtige gitzwarte katten met gloeiende rode ogen.


  ‘Wat zijn dat?’ schreeuwde Josh.


  ‘Verschijningsvormen van de wildjacht uit het hele land,’ zei Palamedes vermoeid.


  Josh keek naar het lange gras, naar de plek waar Clarent moest liggen en nam een besluit. Hij zou het zwaard in een oogwenk kunnen pakken... maar daarmee zou hij iedereen in gevaar brengen. Terwijl hij het gaspedaal dieper intrapte bedacht hij dat de vroegere Josh Newman zijn eigen behoeften voorop zou hebben gesteld en op het zwaard afgegaan zou zijn. Hij was veranderd. Misschien had dat iets te maken met de magie die hij had geleerd, maar dat betwijfelde hij. De ervaringen van de afgelopen paar dagen hadden hem geleerd wat belangrijk was.


  Sophie boog zich uit het raam, verzamelde de kracht waarvan ze niet wist dat ze daarover beschikte, en drukte haar duim op de cirkel op haar pols. Een kaarsrechte lijn van naar vanille geurend vuur laaide in twee meter hoge vlammen op en bracht de aanstormende wezens tot staan.


  ‘Wat moet ik doen?’ schreeuwde Josh. ‘Waar moet ik naartoe?’ In het licht van de koplampen doemde een houten hek op. Josh remde niet af, maar zette zich schrap en reed er dwars doorheen. Het hek versplinterde en een plank sloeg een gat in de voorruit.


  Palamedes pakte de alchemist vast en schudde hem allesbehalve zachtzinnig door elkaar. Flamels ogen gingen open en zijn lippen bewogen, maar er kwam geen geluid uit. ‘Waar moeten we naartoe?’ vroeg de ridder.


  ‘Stonehenge,’ mompelde Flamel.


  ‘Ja, dat weet ik. Maar waar precies?’


  ‘Het hart van de Henge,’ fluisterde de alchemist; zijn hoofd zwaaide slap heen en weer. Sophie zag dat er lange scheuren in zijn kleren zaten waar Dee’s zweep de stof had opengereten. De huid eronder was rauw en zat onder de blaren. Ze verzamelde het restje van haar aura in de top van haar wijsvinger, streek met haar vinger over een van de gemeenste japen, die zich sloot en genas.


  ‘Waar is Gilgamesj?’ vroeg Palamedes.


  ‘Hij was gewond. Hij zei dat ik weg moest gaan; hij dwong me.’ Sophies stem stokte. ‘Ik wilde echt niet bij hem weg.’


  De Saraceense ridder glimlachte vriendelijk. ‘Je kunt hem niet doden,’ zei hij.


  ‘Waar moet ik heen?’ riep Josh nog eens vanaf de voorbank.


  ‘Ik zeg wel hoe je rijden moet,’ zei Palamedes, terwijl hij zich naar voren boog. ‘Linksaf. Blijf op de achterafweggetjes, daar zullen we niet veel verkeer tegenkomen...’


  Op de weg achter hen verschenen plotseling blauwe en witte zwaailichten. Koplampen knipperden en sirenes loeiden. ‘Politie,’ zei Josh, overbodig.


  ‘Gewoon doorrijden,’ beval Palamedes. ‘Stop voor niets.’ Hij keek door de achterruit naar de politieauto’s en toen naar Sophie. ‘Kun jij iets doen?’


  Sophie schudde haar hoofd. ‘Ik heb niets meer over.’ Ze tilde haar hand op, die heftig trilde, en kleine rookpluimpjes kringelden uit haar vingertoppen.


  ‘Er zitten drie politieauto’s achter ons die snel op ons inlopen,’ schreeuwde Josh. ‘Doe iets!’


  ‘Doe jíj iets,’ zei Palamedes. ‘Sophie heeft geen kracht meer. Het is aan jou, Josh.’


  ‘Ik rij,’ protesteerde hij.


  ‘Bedenk iets,’ snauwde de ridder.


  ‘Wat moet ik doen?’ vroeg hij vertwijfeld.


  ‘Denk aan regen,’ mompelde Sophie.


  Josh hield het gaspedaal ingedrukt, de taxi scheurde over de weg, de wijzer van de snelheidsmeter stond op 145. Regen. Oké. Ze hadden in Chicago gewoond, in New York, Seattle en San Francisco. Hij wist alles van regen. De jongen stelde zich voor dat er regen uit de lucht viel, dikke regendruppels, stortregens, nevelige zomerregen, bevroren winterregen.


  ‘Er gebeurt niets!’ riep hij.


  Plotseling overspoelde een stortbui de weg achter de taxi; de regen viel uit een wolk die er even eerder niet was geweest. De voorste politieauto reed door een diepe plas, raakte in een slip en kwam dwars op de weg te staan, en de tweede auto vloog tegen de passagierskant op. Een band ontplofte. De derde auto vloog achter op de tweede en de drie auto’s gleden door, één verwrongen massa metaal die de weg blokkeerde. Het geloei van de sirenes stierf weg.


  ‘Dat heb je netjes gedaan,’ merkte Palamedes op.


  ‘Waar moet ik nu heen?’


  De ridder wees. ‘Daar moeten we zijn.’


  Josh keek naar links. Stonehenge was kleiner dan hij zich had voorgesteld en de weg liep verbazend dicht langs de rechtopstaande stenen.


  ‘Stop hier maar. We stappen uit en rennen het laatste stuk,’ zei Palamedes.


  ‘Waar moet ik stoppen?’ vroeg Josh, terwijl hij om zich heen keek.


  ‘Hier!’


  Josh trapte op de rem en de auto kwam slippend tot stilstand. Palamedes sprong de auto uit, met de alchemist als een jutezak over zijn schouder gedrapeerd. ‘Kom mee!’ riep de ridder. Zijn reusachtige zwaard hieuw een metalen omheining aan flarden.


  Josh pakte het Perzische zwaard en sloeg zijn arm om zijn zus heen, die worstelde om bij bewustzijn te blijven. Hij hield haar stevig vast terwijl ze over het gras naar de kring van stenen renden.


  ‘En wat je ook doet,’ riep de Saraceense ridder, ‘kijk niet achterom.’


  Sophie en Josh keken allebei achterom.
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  ‘Ken je haar?’ vroeg Billy the Kid vanuit zijn mondhoek, met zijn hoofd verhullend gebogen. Hij keek naar de rug van de vrouw die voor hen uit door de doolhof van gangen van steen en metaal liep.


  Machiavelli knikte. ‘We zijn elkaar zo nu en dan tegengekomen,’ zei hij zacht. ‘Ze is de kraaiengodin, een van de Volgende Generatie.’


  Het hoofd van de vrouw draaide om als de kop van een uil om naar de twee mannen te kijken. Haar ogen gingen schuil achter een halfronde zonnebril met spiegelende glazen. ‘En ik heb een uiterst scherp gehoor.’


  Billy grijnsde. Hij deed twee vlugge passen naar voren en ging naast de in zwart leer gehulde vrouw lopen. Hij stak haar zijn hand toe. ‘William Bonney, mevrouw. De meeste mensen noemen me gewoon Billy.’


  De kraaiengodin keek naar de hand en toen glimlachte ze, lange scherpe snijtanden drukten tegen haar zwarte lippen. ‘Raak me niet aan. Ik bijt.’


  Billy liet zich niet afschrikken. ‘Ik ben nog niet zo lang onsterfelijk, iets meer dan honderdzesentwintig jaar om precies te zijn, en ik heb nog niet veel Alouden of Volgende Generatie leren kennen. En al helemaal niemand als...’


  ‘William,’ zei Machiavelli zacht, ‘ik denk dat het beter is als je ophoudt de kraaiengodin lastig te vallen.’


  ‘Ik val haar helemaal niet lastig, ik vraag alleen...’


  ‘Je bent onsterfelijk, William, niet onkwetsbaar.’ Machiavelli glimlachte. ‘De Morrigan wordt in de Keltische landen vereerd als godin van de dood. Dat zou een aanwijzing moeten zijn voor haar aard.’ Hij bleef plotseling staan. ‘Wat was dat?’


  Billy the Kid stak zijn hand onder zijn jas en haalde een veertig centimeter lang bowiemes tevoorschijn. Zijn gezicht veranderde en werd van het ene moment op het andere hard. ‘Wat?’


  Machiavelli stak zijn hand op en bracht de Amerikaan tot zwijgen. Met zijn hoofd schuin luisterde hij aandachtig. ‘Het klinkt als...’


  ‘... een buitenboordmotor!’ Billy spurtte weg. Machiavelli wierp een achterdochtige blik op de kraaiengodin, draaide zich om en rende door de gang terug.


  Even later kwam de sfinx de hoek om. Toen ze de kraaiengodin zag, bleef ze staan, en de twee vrouwen maakten een beleefde buiging voor elkaar. Ze waren verre verwanten via een complex web van Aloude-verwantschappen. ‘Ik meende iets te horen,’ zei de sfinx.


  ‘Zij ook.’ De glimlach van de kraaiengodin was woest.


   


  Nicolas had nooit leren autorijden, maar Perenelle had tien jaar eerder eindelijk lessen genomen en was na zes weken bij de eerste poging voor het rijexamen geslaagd. Ze hadden nooit een auto gekocht, maar Perenelle had niets van het geleerde vergeten. Ze had er maar een paar ogenblikken voor nodig om uit te vogelen hoe de kleine felgele motorboot werkte. Ze draaide de sleutel in het contactslot om en duwde de gashendel naar voren, en de buitenboordmotor deed wit schuim opspatten. Ze draaide aan het stuur, duwde de gashendel verder naar voren, en de boot voer met hoge snelheid weg van het eiland Alcatraz, met een V van wit water in zijn kielzog.


  Het gezicht van De Ayala verscheen uit het stuifwater dat over de boeg spatte. ‘Ik dacht dat je zou vechten.’


  ‘Vechten is een laatste toevlucht,’ schreeuwde ze boven de wind en het gebrul van de motor uit. ‘Als Scathach en Jeanne waren gekomen, dan zou ik het misschien tegen de sfinx en de twee onsterfelijken hebben opgenomen. Maar niet in mijn eentje.’


  ‘En de Oude Spin?’


  ‘Areop-Enap kan heel goed voor zichzelf zorgen,’ zei Perenelle. ‘Het is voor hen te hopen dat ze niet op het eiland zijn als ze wakker wordt. Ze zal honger hebben, en Oude Spin is een schrokop.’


  Door een kreet in de verte draaide ze zich om. Machiavelli en zijn metgezel stonden op de aanlegsteiger. De Italiaan stond stil, maar de kleinere man zwaaide met zijn armen en het zonlicht werd weerkaatst door een mes in zijn hand.


  ‘Zullen ze hun magie niet gebruiken?’ vroeg De Ayala.


  ‘Magie is niet erg effectief boven stromend water.’ Perenelle grijnsde.


  ‘Ik vrees dat ik je moet verlaten, madame. Ik moet terug naar het eiland.’ Het gezicht van de geest begon tot stuifwater te vervloeien.


  ‘Bedankt, Juan, voor alles wat je hebt gedaan,’ zei Perenelle oprecht in vormelijk Spaans. ‘Ik sta bij je in het krijt.’


  ‘Kom je nog eens naar Alcatraz terug?’


  Perenelle keek over haar schouder naar de gevangenis. Nu ze wist dat de cellen een verzameling nachtmerries bevatten, vond ze het eiland zelf bijna een slapend beest lijken. ‘Jazeker.’ Iemand zou toch iets aan dat leger moeten doen voordat het werd gewekt. ‘Ik kom terug. Binnenkort,’ beloofde ze.


  ‘Ik zal je opwachten,’ zei De Ayala, en toen was hij weg.


  Perenelle stuurde de boot in de richting van de pier en minderde vaart. Een opgetogen glimlach kroop over haar gezicht. Ze was vrij.


   


  Niccolò Machiavelli haalde een keer diep adem en maande zichzelf tot kalmte. Woede vertroebelde oordeelsvermogen en hij moest nu helder kunnen denken. Hij had de tovenares onderschat en zij had hem voor die vergissing laten boeten. Het was onvergeeflijk. Hij was naar Alcatraz gestuurd om Perenelle te doden en hij had gefaald. Zijn meester en Dee’s meester zouden allesbehalve blij zijn, al had hij het gevoel dat Dee zelf niet erg ontstemd zou zijn. De Engelse magiër zou er waarschijnlijk kwaadaardig genoegen in scheppen.


  Hoewel Machiavelli de tovenares vreesde, had hij dolgraag de strijd met de vrouw aan willen gaan. Hij had haar nooit vergeven dat ze hem op de Etna had overwonnen, en in de loop der eeuwen had hij een vermogen uitgegeven aan het verzamelen van bezweringen, incantaties en toverspreuken die haar zouden vernietigen. Hij was vastbesloten om zich te wreken. En ze was hem te slim af geweest. Niet met magie of de kracht van haar aura, maar met listigheid... en dat werd geacht zijn specialiteit te zijn.


  ‘Hou haar tegen,’ schreeuwde Billy. ‘Doe iets!’


  ‘Kun jij misschien even je mond houden?’ snauwde hij tegen de Amerikaan. Hij haalde zijn telefoon tevoorschijn. ‘Ik moet verslag uitbrengen en dat vooruitzicht is bepaald niet prettig. Het is nooit leuk om slecht nieuws te moeten brengen.’


  En toen sprong aan de overkant van de baai de oude man van de zee vlak voor de boot uit het water tevoorschijn. Octopustentakels wonden zich om het kleine vaartuig en brachten het met een schok tot stilstand. Perenelle verdween uit het zicht toen ze door de abrupte schok haar evenwicht verloor en viel.


  Machiavelli stak zijn telefoon in zijn zak terug, misschien had hij toch goed nieuws te melden.


  Nereus’ stem galmde over het water, zijn woorden trilden op de golven. ‘Ik wist dat we elkaar weer zouden tegenkomen, tovenares.’ Machiavelli en Billy zagen de afzichtelijke Aloude uit de zee oprijzen en met kronkelende tentakels op de voorpunt van de boot klimmen. Hout kraakte en scheurde, het kleine windscherm spatte uiteen en door het gewicht van het wezen op de voorpunt kwam de achterkant uit de golven omhoog, de buitenboordmotor gierde.


  Machiavelli hield zijn hand boven zijn ogen en zag de tovenares overeind komen. Ze omklemde met beide handen een lange houten speer. Het zonlicht blonk als goud op het wapen, waar witte rook vanaf kringelde. Hij zag haar één, twee, drie keer naar de tentakels van het wezen uithalen, en toen zwaaide ze de speer om en stak naar Nereus’ borst. Het water spoot als een fontein hoog de lucht in toen de oude man van de zee vertwijfeld de punt probeerde te ontwijken. De Aloude viel van de boot en verdween in een explosie van schuimende luchtbelletjes in de golven. De boot deinde op de golven, de motor deed het water schuimen en kolken, en toen stuwde die de boot weer naar voren. Drie lange, kronkelende tentakels vielen van de boot en dreven op de stroming weg. De hele krachtmeting had nog geen minuut geduurd.


  Machiavelli slaakte een zucht en haalde zijn telefoon weer tevoorschijn. Hij had dus toch geen goed nieuws te melden. Dit was echt zijn dag niet. Een schaduw viel over hem heen. Hij keek op en zag de reusachtige gedaante van de kraaiengodin voorbij vliegen. Ze steeg tot hoog in de lucht, de zwarte mantel als vleugels uitgespreid, en toen maakte ze een duikvlucht en landde keurig op de achterkant van de gele motorboot.


  De Italiaan glimlachte. De kraaiengodin zou natuurlijk de tovenares uit de boot trekken, en dan konden de Nereïden zich aan haar te goed doen. De glimlach vervloog toen hij zag dat de twee vrouwen – Volgende Generatie en onsterfelijk mens – elkaar omhelsden. Tegen de tijd dat ze zich omdraaiden en naar het eiland zwaaiden, was zijn gezicht een grimmig masker.


  ‘Ik dacht dat de kraaiengodin aan onze kant stond,’ zei Billy the Kid triest.


  ‘Je kunt tegenwoordig niemand meer vertrouwen,’ zei Niccolò Machiavelli, en hij draaide zich om en liep weg.
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  De wildjacht rende over de Salisbury-vlakte.  De wezens die Sophie en Josh eerder vluchtig hadden gezien, waren inmiddels dichterbij. Sommige waren herkenbaar: zwarte honden en grijze wolven, reusachtige roodogige katten, enorme beren, everzwijnen met gekromde slagtanden, geiten, hertenbokken en paarden. Andere hadden zich bij de wildjacht gevoegd: uit steen gehouwen verschijningen in mensengedaante, wezens met een huid van schors, haar van bladeren en armen van takken renden achter hen aan. Sophie en Josh herkenden ook genii cucullati, de gekapten, ze zagen kaalgeschoren cucubuths die met kettingen zwaaiden en ridders in vlekkerige, door roest aangevreten wapenrustingen. Getatoeëerde krijgers in dierenhuiden en Romeinse centurio’s in gehavende wapenrustingen strompelden achter roodharige dearg-due. En tussen de monsters renden ook normaal ogende mensen mee, gewapend met zwaarden, messen en speren, en die vond Josh het meest angstwekkend van alles.


  De tweeling keek naar de plek waar Stonehenge donker en schimmig in de nacht opdoemde, en wist dat ze het niet zouden halen. ‘We zullen de strijd aangaan,’ zei Josh hijgend, die hun situatie en hun beperkte opties analyseerde. ‘Ik heb nog een beetje kracht over... Misschien kan ik nog wat regen oproepen...’


  Een woest, schel gejank galmde over de Salisbury-vlakte. De moed zonk Josh in de schoenen toen hij rechts van hen iets zag bewegen, een andere groep wilde hen onderscheppen. ‘Moeilijkheden,’ zei hij.


  ‘Integendeel.’ Palamedes grijnsde. ‘Kijk nog eens goed.’


  En toen herkende Josh de leider van de groep. ‘Shakespeare!’


  De dichter leidde de Gabriël-honden via een schuine invalshoek op het leger af. De uitstekend afgerichte hellehonden stortten zich op het samenraapsel van een leger en brachten het tot staan. IJzeren speren en stalen zwaarden flitsten in het donker, en op de vlakte steeg al snel een wolk stof op.


  William Shakespeare, in een volledig, modern kogelvrij pak en helm met vizier, sloot zich aan bij Palamedes. ‘Gegroet, makker,’ zei hij.


  ‘Ik dacht dat ik had gezegd dat je na zonsondergang niet meer hoefde te wachten,’ zei de Saraceense ridder.


  ‘O, geduld wordt immer beloond,’ zei Shakespeare. ‘En je weet toch dat ik nooit naar je luister,’ voegde de dichter er met een verlegen lachje aan toe. ‘Bovendien, toen alle hoofdwegen werden geblokkeerd had ik het idee dat jullie wel een schuilplaats zouden zoeken tot het donker werd.’


  Palamedes legde de bewusteloze alchemist op de grond en sloeg hem op zijn wangen. ‘Wakker worden, Flamel. Wakker worden. We moeten weten welke steen.’


  Nicolas’ lichte ogen gingen knipperend open. ‘Ga naar de altaarsteen,’ fluisterde hij hees.


  Gabriël doemde uit het donker op. Zijn lichaam zat onder de zwarte roetvegen. Ook in zijn lange haar zat aangekoekt roet. ‘Het zijn er gewoon te veel, en er komen er elke minuut meer bij,’ bracht hij hijgend uit. ‘We kunnen ze niet tegenhouden.’


  Josh wees naar de kring van stenen. ‘Trek iedereen terug naar Stonehenge.’ Hetzelfde vredige gevoel dat hij eerder had ervaren overspoelde hem nu weer. Er hoefden geen beslissingen meer genomen te worden. Het enige wat hij hoefde te doen was blijven staan en strijd leveren. Hij zou zijn zus tot het bittere einde beschermen. Hij drukte zijn hand tegen zijn borst en voelde de twee bladzijden van de Codex onder zijn shirt kreukelen. Misschien was het tijd om ze te vernietigen, al wist hij eigenlijk niet hoe. Misschien kon hij ze opeten. ‘Iedereen terug,’ riep hij. ‘Bij Stonehenge nemen we onze laatste verdedigingsstelling in.’


   


  


  69


   


  ‘Dat is misschien niet nodig,’ zei Shakespeare kortaf. ‘De wildjacht en die andere wezens zijn hier voor jou en je zus, aangetrokken door de geur van jullie aura’s en de reusachtige beloning die Dee op jullie hoofd heeft gezet. Ze hebben geen belangstelling voor ons. Het enige wat we hoeven te doen is dus jullie kwijtraken. Palamedes, Gabriël,’ beval de dichter. ‘Jullie moeten even tijd zien te rekken.’


  De Saraceense ridder knikte. Zijn gedeukte wapenrusting vormde zich opnieuw om zijn lichaam en werd glad, zwart en reflecterend. Met zijn reusachtige slagzwaard in beide handen stortte hij zich op de wolven en zwarte katten. Gabriël voerde de overgebleven hellehonden aan en volgde hem.


  Shakespeare ondersteunde de alchemist en Josh hield Sophie overeind, en met zijn vieren liepen ze tussen twee hoge zuilen van zandsteen door het hart van Stonehenge binnen.


  Zodra Josh de kring binnenstapte, voelde hij de eeuwenoude gonzende kracht. Het deed hem denken aan het gevoel dat hij had ervaren toen hij Clarent in zijn handen had, het gevoel dat er stemmen waren aan de rand van zijn gehoor. Hij keek om zich heen, maar in het donker was het moeilijk de vormen van de stenen te onderscheiden.


  ‘Hoe oud is Stonehenge eigenlijk?’ vroeg hij.


  ‘Misschien wel vijfduizend jaar oud, maar het kan ook best ouder zijn,’ antwoordde Shakespeare. Hij liep tegen een steen op die plat op de grond lag. ‘Dit is de altaarsteen,’ zei hij tegen de alchemist.


  Nicolas Flamel liet zich zwaar ademend en met zijn ene hand tegen zijn borst gedrukt op de steen zakken. ‘Help me,’ zei hij hijgend. ‘Waar ligt het noorden?’


  Shakespeare en Josh keken automatisch naar de hemel, op zoek naar de poolster.


  Een reusachtige zwarte kat sprong opeens tussen de stenen door, zijn bek opengesperd, zijn klauwen naar de alchemist uitgestrekt. Flamel hief beschermend zijn handen en de vlijmscherpe klauwden haalden zijn handpalmen open. Toen sloeg Shakespeare met zijn politie-gummistok het wezen uit de lucht. De kat viel op de grote steen en verging tot stof. ‘De stenen zijn net als metaal giftig voor hen,’ zei de dichter haastig. ‘Ze kunnen ze niet aanraken en daarom bestormen ze ons niet. Alchemist, als je iets gaat doen, dan nu graag.’ Hij wees. ‘Daar ligt het noorden.’


  ‘Zoek de derde perfecte trilithon links,’ fluisterde Flamel.


  ‘De derde wat?’ vroeg Josh, die er niets van begreep.


  ‘Trilithon. Twee staanders en een latei,’ legde Shakespeare uit. ‘Grieks voor “drie stenen”.’


  ‘Dat wist ik... geloof ik,’ fluisterde Josh. Hij telde. ‘Deze,’ zei hij, wijzend. ‘Wat nu?’


  ‘Help me,’ zei Nicolas.


  Shakespeare ondersteunde de alchemist en droeg hem meer dan dat de man zelf liep naar de twee reusachtige staanders. Nicolas ging in de nauwe opening tussen de stenen staan en legde op elk daarvan een hand, zo hoog als hij kon, en toen spreidde hij zijn benen, waarmee hij tussen de stenen een X vormde.


  In de koele avondlucht was een flauwe pepermuntgeur te ruiken.


  Een immense beer verhief zich op zijn achterpoten, zijn klauwen haalden uit naar het hoofd van de alchemist. Maar het wezen werd door de Saraceense ridder achteruitgetrokken en naar de Gabriël-honden geslingerd. Ze stortten zich er woest jankend bovenop. Een dichte wolk van stof rees op.


  Drie wolven stormden op Flamel af. Josh velde er een met de shamshir-sabel en Gabriël nam de tweede voor zijn rekening. Josh haalde naar de derde wolf uit, die de houw ontweek, maar daarbij in aanraking kwam met de hoge steen en tot poeder verpulverde.


  Josh besefte opeens dat er minder dan een handvol Gabriël-honden over waren en dat ze werden teruggedreven naar de kring rechtopstaande stenen. Een skeletachtig paard bereden door een ruiter zonder hoofd steigerde, en de maaiende hoeven troffen een van de honden, die op een steen werd geslingerd. De hond verdween met achterlating van een stoffige omtreklijn in de lucht.


  ‘Alchemist,’ waarschuwde Shakespeare, ‘doe iets.’


  Nicolas zakte op de grond in elkaar. ‘Ik kan niet meer.’


  ‘Weet je zeker dat dit de juiste poort is?’ vroeg Josh.


  ‘Dat weet ik zeker. Ik heb geen kracht meer.’ Hij keek op naar de tweeling, en Josh meende heel even iets in de ogen van de onsterfelijke te zien. ‘Sophie, Josh, jullie zullen het moeten doen.’


  ‘Het meisje is uitgeput,’ zei de dichter haastig. ‘Als je haar gebruikt, barst ze in vlammen uit.’


  Nicolas stak zijn hand uit, pakte Josh’ hand en trok hem naar zich toe. ‘Dan zul jij het moeten doen.’


  ‘Ik? Maar ik ben...’


  ‘Jij bent de enige met genoeg kracht in zijn aura om dit te doen.’


  ‘Wat is het alternatief?’ vroeg Josh. Hij had de stellige indruk dat de alchemist dit de hele tijd voor ogen had gehad. Flamel had nooit de kracht gehad om de poort te activeren.


  ‘Er is geen alternatief.’ De alchemist gebaarde naar de wezens die zich buiten de stenen verdrongen. Toen wees hij naar de hemel. De lichtbundel van een schijnwerper kwam vanuit de verte op hen af. Vlak erachter waren er nog twee. ‘Politiehelikopters,’ zei hij. ‘Die zijn er met een paar minuten.’


  Josh gaf Flamel de gehavende en licht gebogen shamshir-sabel. ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Ga met je armen en benen gespreid tussen de staanders staan. Stel je voor dat je aura uit je lichaam de stenen binnen stroomt. Dat moet genoeg zijn om ze te activeren.’


  ‘En haast je,’ zei Shakespeare. Er waren nog maar enkele Gabriël-honden over, en Palamedes was omsingeld door moerasmannen die naar hem uithaalden met vuurstenen dolken, die krijsend vonken sloegen van zijn wapenrusting. Net buiten de kring van stenen slopen wolven en katten rond.


  ‘Ik wil mijn broer helpen,’ fluisterde Sophie.


  ‘Nee,’ zei Shakespeare. ‘Dat is veel te gevaarlijk.’


  Zodra Josh tussen de stenen ging staan, begon zijn aura te dampen en als goudkleurige rook van zijn lichaam op te stijgen. Hij strekte zijn armen boven zijn hoofd en legde zijn handpalmen op het gladde zandsteen, en de sinaasappelgeur werd sterker.


  De geur bracht de wezens buiten de kring in een staat van razernij. Ze verdubbelden hun inspanningen om bij de tweeling te komen. Shakespeare en Gabriël vatten post aan weerszijden van de stenen en deden hun best om ze bij Josh uit de buurt te houden.


  Josh zette zijn linkervoet tegen de staander en zodra zijn rechtervoet de andere rechtopstaande steen raakte, werden de stemmen die hij vanaf het moment dat hij in de eeuwenoude kring van stenen was gestapt in zijn hoofd had gehoord, duidelijker. Hij besefte opeens waarom ze zo bekend hadden geklonken. Ze waren allemaal één stem: de stem van Clarent. Hij besefte toen dat Clarent en Excalibur uit hetzelfde stollingsgesteente waren gehouwen als de grote blauwe stenen die vroeger de eeuwenoude kring hadden gevormd. Hij zag de gezichten, zowel mensen als niet-mensen, en sommige die een gruwelijke combinatie van beide waren, van de oorspronkelijke scheppers van de Henge. Stonehenge was niet vijfduizend jaar oud, maar ouder, heel veel ouder. Hij zag Cernunnos, stralend en mooi, zonder zijn hoorns, volledig in het wit gekleed, midden in de kring staan, een eenvoudig zwaard met beide handen geheven.


  Maar terwijl de linkerpilaar knetterde en een gouden licht uitstraalde, bleef de rechterpilaar donker.


  Flamel velde een everzwijn dat de kring was binnengestormd. Hij wendde zich tot Sophie. ‘Je moet je broer helpen.’


  Het meisje was zo moe dat ze nauwelijks op haar benen kon staan. Ze keek naar de alchemist en probeerde in haar hoofd woorden te vormen. ‘Maar Will zei dat de kans bestaat dat ik in vlammen uitbarst als ik mijn aura nog een keer aanspreek.’


  ‘En als de poort niet opengaat, dan zijn we allemaal dood,’ snauwde Flamel. Hij pakte Sophie bij haar schouder en duwde haar naar de steen. Ze struikelde op de ongelijke grond en viel voorover, haar armen uitgestrekt... en haar vingertoppen raakten de steen. De lucht vulde zich met de geur van vanille en toen begon de steen te gloeien. Een zilveren nevel kringelde op van de steen en toen werd die van binnenuit verlicht, tot de pilaren van de trilithon goud en zilver uitstraalden en de latei erbovenop oranje opgloeide.


  Het was nacht op de Salisbury-vlakte, maar tussen de stenen verscheen een welige, in de zon badende berghelling.


  Josh staarde met open mond naar het tafereel. Hij rook gras en planten, voelde de zomerwarmte op zijn gezicht en proefde zout in de lucht. Hij draaide zijn hoofd om. Achter hem was het avond, de hemel was bezaaid met sterren, maar voor hem was het dag. ‘Waar?’ fluisterde hij.


  ‘Mount Tamalpais,’ zei Flamel triomfantelijk. Hij trok Sophie overeind, sleepte haar naar de opening en het licht. Zodra haar vingertoppen het contact met de pilaar verloren, begon het tafereel te vervagen.


  ‘Vooruit,’ zei Shakespeare. ‘Ga nu maar...’


  ‘Zeg tegen Palamedes...’


  ‘Ik weet het. Maak dat je wegkomt. Schiet op.’


  ‘Hier had je een schitterend stuk over kunnen schrijven!’ zei de alchemist, terwijl hij zijn arm om Josh’ middel sloeg en de tweeling tussen de gloeiende stenen trok, het grazige landschap aan de andere kant van de wereld in.


  ‘Ik heb nooit erg graag tragedies geschreven,’ fluisterde William Shakespeare.


  Het gouden licht doofde zodra Josh’ hand werd weggetrokken, en de geuren van sinaasappel en vanille verdwenen en werden vervangen door de muskusachtige geur van Gabriël en de enige overgebleven hellehond.


  De wildjacht en de Volgende Generatie, de onsterfelijke en menselijke aanvallers gingen onmiddellijk in het donker op, met achterlating van niets dan stof en groene velden die tot modder waren vertrapt. Palamedes kwam uit het donker aanstrompelen. Zijn wapenrusting was bekrast en gedeukt, zijn reusachtige slagzwaard in tweeën gebroken. Uitputting verzwaarde zijn accent. ‘We moeten maken dat we wegkomen voordat de politie arriveert.’


  ‘Ik weet wel een plek,’ ze Shakespeare. ‘Het is vlakbij, een perfect bewaarde edwardiaanse schuur.’


  Palamedes gaf een kneepje in de schouder van de dichter. ‘Niet helemaal perfect bewaard, vrees ik.’


   


   


  


  70


   


  ‘Mount Tam,’ zei Nicolas Flamel. Hij liet zich op zijn knieën vallen en zoog zijn longen vol warme lucht. ‘San Francisco.’


  Josh viel duizelig en gedesoriënteerd op zijn handen en knieën en keek om zich heen. De berghelling baadde nog steeds in zonlicht, maar lager langs de helling kropen wervelende mistflarden tegen de berg op.


  Sophie ging op haar hurken naast haar broer zitten. Haar gezicht was krijtwit, haar ogen lagen diep in hun kassen, haar blonde haar zat vettig tegen haar hoofd geplakt. ‘Hoe voel je je?’


  ‘Ongeveer zo beroerd als jij eruitziet, denk ik,’ antwoordde hij.


  Sophie krabbelde langzaam overeind en hielp toen haar broer opstaan. ‘Waar zijn we?’ vroeg ze, om zich heen kijkend. Maar ze zag niets wat ze herkende.


  ‘Ten noorden van San Francisco, geloof ik,’ zei hij.


  Beweging iets lager op de helling deed de mist kolken. Ze draaiden zich alle drie met hun gezicht ernaartoe, wetend dat als het een vijand was ze geen kracht meer hadden om zich te verweren. Ze waren zelfs te moe om op de vlucht te slaan.


  Perenelle Flamel verscheen, waardig en elegant ondanks haar smerige zwarte jas met daaronder een shirt en broek van een grove stof. ‘Ik sta hier al een eeuwigheid te wachten,’ riep ze met een brede lach op haar gezicht terwijl ze de helling op liep.


  De tovenares sloeg haar armen om de tweeling heen en drukte ze stevig tegen zich aan. ‘Wat heerlijk om jullie te zien, veilig en wel. Ik ben vreselijk ongerust geweest.’ Ze streek met haar vinger over de blauwe plekken op Sophies wang, een schram op Josh’ voorhoofd, de snijwondjes op zijn arm. Ze voelden een tintelende warmte door hun lichaam trekken, en Josh zag de blauwe plekken op het gezicht van zijn zus vervagen.


  ‘Het is heerlijk om terug te zijn,’ zei Josh.


  Sophie knikte instemmend. ‘Het is heerlijk om jou weer te zien, Perry.’


  Nicolas nam zijn vrouw in zijn armen en hield haar wat een lange tijd leek vast. Toen deed hij met zijn handen op haar schouders een stap achteruit en bekeek haar kritisch. ‘Je ziet er goed uit, mijn lief,’ zei hij.


  ‘Geef het maar toe, ik ben oud geworden,’ zei ze. Toen gleden haar groene ogen over zijn gezicht, de nieuwe lijnen en diepe rimpels in zijn huid. Haar wijsvinger trok een spoor van witte aura over zijn vele snijwonden en kneuzingen en genas die. ‘Maar niet zo oud als jij. Je bent tien jaar jonger,’ bracht ze hem in herinnering, ‘maar vandaag’ – ze glimlachte – ‘voor het eerst in al die jaren dat we bij elkaar zijn, lijk je ouder dan ik.’


  ‘We hebben een paar interessante dagen achter de rug,’ zei Flamel. ‘Maar hoe kom jij hier? De laatste keer dat we elkaar spraken, zat je op Alcatraz gevangen.’


  ‘Ik kan nu zeggen dat ik een van de weinige gevangenen ben die van het eiland zijn ontsnapt.’ Ze gaf hem een arm en leidde hem door de vroegemiddagmist langs de helling naar beneden met de tweeling een paar passen achter hen. ‘Je kunt trots op me zijn, Nicolas,’ zei ze. ‘Ik ben helemaal alleen hiernaartoe gereden.’


  ‘Ik ben altijd trots op je.’ Hij wachtte even. ‘Maar we hebben helemaal geen auto.’


  ‘Ik heb een heel fraaie Thunderbird convertible geleend die ik op de pier aantrof. Ik wist dat de eigenaar die voorlopig niet zou gebruiken.’


   


   


  


  EPILOOG


   


  Dr. John Dee lag op het zachte gras en keek op naar de avondhemel. Hij zag de gloed van goud en zilver vervagen en rook zelfs vanaf deze afstand de geur van vanille vermengd met sinaasappel. Politiehelikopters schommelden in de lucht en overal kwam het geluid van loeiende sirenes vandaan.


  De tweeling en Flamel waren dus ontsnapt.


  En ze hadden zijn leven en zijn toekomst meegenomen. Sinds de mislukte aanval de avond daarvoor leefde hij in geleende tijd en nu liep hij met de dood in zijn schoenen.


  De magiër ging langzaam overeind zitten en betastte zijn rechterarm. Die was gevoelloos van zijn vingertoppen tot aan zijn schouder, waar Clarent hem met volle kracht had getroffen. Hij vreesde dat zijn arm misschien gebroken was.


  Clarent.


  Hij had gezien dat de jongen het zwaard wierp... maar hij had niet gezien dat hij het opraapte. Dee draaide zich in de modder om en zag het zwaard naast zich op de grond liggen. Voorzichtig, bijna eerbiedig, pakte hij het op, en toen strekte hij zich weer uit op de grond, met het zwaard op zijn borst en beide handen over het gevest.


  Hij had vijfhonderd jaar naar dit wapen gezocht. De speurtocht had hem over de hele wereld gevoerd en tot in de Schaduwrijken. Hij lachte, een schel geluid, bijna hysterisch. Hij had het eindelijk gevonden, bijna op de plek waar zijn speurtocht was begonnen. Een van de eerste plaatsen waar hij naar het zwaard had gezocht was onder de altaarsteen van Stonehenge. Hij was toentertijd vijftien jaar, en Hendrik VIII zat op de troon.


  Op de grond uitgestrekt haalde Dee met zijn rechterhand Excalibur onder zijn jas vandaan. Met Clarent in zijn linkerhand hief hij beide wapens omhoog. De zwaarden bewogen in zijn greep, trokken naar elkaar toe, de ronde gevesten draaiden en rook steeg van de lemmeten op. Een ijzige kou trok door de ene kant van zijn lichaam en een verzengende hitte door de andere. Zijn aura gloeide op, lange, gele slierten stegen op van zijn lichaam, en hij voelde de pijn wegtrekken, de snijwonden en kneuzingen helen. De magiër bracht de twee zwaarden dicht bij elkaar, lemmet over lemmet.


  En toen klikten ze plotseling op elkaar vast, als magneten. Hij probeerde ze van elkaar te trekken, maar ze voegden zich naar elkaar, klikten en versmolten, lemmet met lemmet, gevest met gevest, en vormden een enkel, eigenlijk heel gewoon ogend zwaard, waar grijze rook vanaf kringelde.


  Een gedaante kwam uit de duisternis schuifelen, een oude man ingepakt in een stuk of tien jassen. Geel licht danste over zijn wilde haardos en onverzorgde baard, en in zijn felblauwe ogen lag een verloren, afwezige blik. Hij keek naar het zwaard, zijn ogen stelden zich scherp, concentreerden zich, en de herinnering kwam terug. Met een trillende vinger streek hij over het koude steen en zijn ogen vulden zich met tranen. ‘De twee die één zijn,’ mompelde hij, ‘de één die alles is.’ En toen draaide de Aloude der Dagen zich om en schuifelde weg in de avond.


   


  Einde van boek drie


   


   


  


  Toelichting van de schrijverStonehenge en het nulpunt


   


  Het is avond wanneer Sophie en Josh aankomen bij de prehistorische cirkel van rechtopstaande stenen op de Salisbury-vlakte in Engeland, en ze vangen slechts een glimp op van de overblijfselen van wat ooit een groots monument was, een van de herkenbaarste archeologische plekken ter wereld.


  Stonehenge is in drie fasen gebouwd. Wat er tegenwoordig van over is, zijn de ingestorte overblijfselen van al die stadia. Hoewel er aanwijzingen zijn dat er ongeveer achtduizend jaar geleden op de Salisbury-vlakte (die in die tijd bebost was) mensen actief waren, dateert de eerste bouwfase van meer dan vijfduizend jaar geleden. Met gebruikmaking van hertengeweien, stenen en houten gereedschap groeven de bouwers een reusachtige cirkel van twee meter breed en met een diameter van bijna honderd meter in de grond. Het midden was op sommige plekken ruim twee meter diep. Aan één kant van de cirkel was een opening gelaten, met aan weerskanten een staande steen als poortingang. Een van deze stenen is bewaard gebleven: de slachtsteen.


  De volgende fase begon ongeveer vijfduizend jaar geleden. Van deze fase is niets meer te zien, maar er is archeologisch bewijs dat er binnen de cirkel een houten constructie werd gebouwd. Er zijn potscherven en fragmenten van verbrande beenderen gevonden, wat erop wijst dat Stonehenge mogelijk een begraafplaats of offerplaats was.


  In de loop van de volgende duizend jaar werd Stonehenge uitgebreid en veranderd. De grotere stenen die er heden ten dage nog steeds te zien zijn, dateren uit deze periode.


  Naar schatting zijn er midden in de cirkel tachtig zuilen van arduinsteen geplaatst. De zuilen vormden twee halve cirkels, de ene binnen de andere. Elk van deze reusachtige stenen woog minstens vier ton en was afkomstig uit een steengroeve in de Preseli-heuvels in Wales, bijna vierhonderd kilometer bij de plek vandaan. Het transport van de reusachtige stenen door dichtbeboste streken, over bergen en rivieren, was een uitzonderlijke prestatie en bewijst hoe belangrijk Stonehenge was voor de volkeren in de oudheid. De reusachtige altaarsteen, waarop Nicolas gaat liggen, heeft vroeger mogelijk rechtop gestaan. De steen weegt zes ton.


  Omstreeks die tijd werd de ingang verbreed, en de zonsopgang – in het bijzonder op de ochtend van de zomerzonnewende – zal lange schaduwen tot diep in het hart van de cirkel hebben geworpen. Bij zonsopgang op winterzonnewende zal de zon tussen de stenen zijn ondergegaan.


  Nog later, misschien iets meer dan vierduizend jaar geleden, werd een cirkel van dertig sarsenstenen opgericht. Ook dit was een uitzonderlijke prestatie. Elk van de staande stenen weegt ongeveer vijfentwintig ton. De stenen kwamen uit een groeve op ruim dertig kilometer van Stonehenge en werden zorgvuldig uitgehouwen, gepolijst en in vorm gebeiteld. Binnen deze cirkel stonden vijf trilithons in een halve cirkel opgesteld, met de kleinste aan de buitenkant en de grootste in het midden. De ‘kleinste’ trilithon was ruim zes meter hoog.


  In latere eeuwen werd de site verlaten en raakte die in verval. De natuur, de elementen en het enorme gewicht van de stenen deed sommige omvallen, en geleidelijk aan gingen de indeling en de opstelling van de cirkel verloren.


  Stonehenge is spectaculair en mysterieus, en ondanks eeuwen van onderzoek weten we nog steeds niet waarvoor de plek werd gebruikt. Was het een begraafplaats of, zoals veel mensen vermoeden, een plaats waar erediensten werden gehouden? De plek wordt nu geassocieerd met de leer der druïden, de religie van de oude Kelten, en hoewel de Kelten de plek zeker hebben gebruikt, en ook veel van de andere stenen cirkels en monumenten her en der verspreid over het platteland, hebben ze die niet gebouwd. Er zijn talloze mythen en legenden over Stonehenge, de plek wordt zelfs in verband gebracht met Merlijn en de Arthursage.


  Een van de dingen die bezoekers aan Stonehenge verbaasd doen staan is het feit dat de wegen zo dicht langs het oude monument lopen. De A344 – de weg waar Josh uiteindelijk de auto laat staan – loopt vlak langs de oorspronkelijke vijfduizend jaar oude cirkel.


  Stonehenge behoort tegenwoordig tot het Werelderfgoed.


   


  Ook het nulpunt bestaat.


  Het officiële middelpunt van Parijs, Frankrijk, is te vinden op het plein voor de kathedraal de Notre Dame en is precies zoals beschreven in De tovenares. Tussen de straatkeitjes ligt een cirkel van platte grijze steen, die in vieren verdeeld is. In de vier segmenten staan de woorden POINT ZERO DES ROUTES DE FRANCE. Midden in de cirkel is een zon gegrift. De zon heeft acht stralen.


  In veel steden op aarde is zo’n nulpunt te vinden, plekken waarvandaan alle afstanden vanaf de bewuste stad naar andere steden worden gemeten. Sommige zijn stenen die in de grond zijn ingelegd, terwijl andere plaquettes of monumenten zijn.


  Op het zonnehoogtepunt op de steen in Parijs gaan staan wordt afgeraden. Je weet wat er met Scathach en Jeanne is gebeurd!


   


  


  Dankwoord


   


  Iedereen bedanken zou een lijst opleveren die langer is dan het boek. De tovenares zou nooit tot stand zijn gekomen zonder de hulp, steun, begeleiding, aanmoediging en het begrip van een heleboel mensen.
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